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_ غزلی از حافظ ۱ 
پدید آورندہ: استاد جواد بختیاری ١‏ 


(۸۷۷۴۱٥. 













فصلنامة م رکز تجقیقات فارسی ایزان و پاکستان - اسلام آباد 


مدیز مسؤول وسردبیر: سید مرتضی صاحب فصول 


مدیر:: سید مرتضی موسوی ٌ 
حرّوف چیں: ۔: محمدعباس بلتستانی 
چاپخانه: آرمی پریس(اسلامْ آباد) 


شورای غلعٰی دائش [يه:ترتیب الفبا) 
دکتر کلثوم اپوالیٹر _ .. استاد دائشگاہ داکا 
دکٹز نعمت اف ایرآن زادہٴ ٭ .. اسٹادیار دائشگاہ علامه طباطبابیٰ 


دکٹر سعید پزرگ بیگا لی ٠.‏ استادیارِ دانشگاہ تربیت مدرس 
دکٹز محمد حسیْٰن تسبیحیٰ < پژوھشگر و فھرست نگار 

'ادکٹر ناجد اللہ تَقهیمی استاذ دائشگاہ کراچی 

'ادکتر احمد ٹمیم داری: 'دانشیار دانشگاہ علامہ طباطیابی 
دکٹر محمد مھدی توسلٰ استادیار دانشگاەسٰیستان و بلوچستان _ 
اکبر ٹیوٹ .. _. پڑزھثشگر بیاد.دایرۃ المعارف اسلامی 
دکٹر زا مَصطفوی : استاد دانشگاہ علامه طباطبابی 

ٴا ڈکٹز اہوالقاسم رادفل'ٴ.<.:. ..استاد پژومشگاہ علوم انسانی و مطالعات فرھنگی 

دکٹر سید سرانج الدین ٠ ٠‏ __" دانشیار دانشگاہ ملی زباٹھایٰ وین 
دکٹر سلطان الطاف علی استاد دالئشکدۂ دولتی کویته 
ذکتر نحمد صدیق شہلی: استاد دالشگاہ علامه اقبال 
ڈکٹر ضفریٰ:بائق شکفتہ "'۔. استاد دائشگاہ لی زہانھای وین 

ٹر امیر حسن عابدبی استاد ممتاز ذائشگاہ دھلی ْ 
دکٹل تھو عاہدی ..  .‏ استاد دائشگاہ تربیت معلم 

: ڈکتر غارف. وشاعی ۲ دانشپار دانکنکدۂ گوردن 
ادکٹز گؤھر نوشاھی :اتاد ابق ونادب ااردو ٠‏ 


دکتزاگل خسن لقاری ._ .اتاد دانشکدۂ دولتی تندوجام 
مین تظامی ٠"‏ اانشیار دائٹگاء پنجائبا۔.۔ 

دکٹر مر نوز محمد خان ۰٢٢۰‏ ..استاه دائشگاہ ملی زہاٹھای وین ۔: 
تَية علیزفنا وی انتاد دائشگاہ:پین:ألمللی اسنلامیٰ 














۷۸۷۷۸۰۰۳ ۱ 




























از گل فروش: :لالەرُخی لاله مى‌خرید 
گفتم صفای انم کفایت تمی کند 
باید صفای رج : پیابی که کیمیاست 
سی ' .لافریدون شیری) 
پدیداآورندہ استادِ اس انحوین 


تذھیب : محمد طریقٹی 





٭ فصلنامۂ دائش ویڑۂ آثار و مقالاتِ دربارۂ فرھنگ و ادب فارسی؛ مشترکات تاریخی _ 

و فرھنگی ایرآن و شبه قارہ و افغانستان :و آسیایٰ میانه است: ۱ 

٭ داش کتابھای مننشر شدہ در راستای اعداف خود را نیز معرفی می کند. برای این 

. کار شایسته است از هر کتابِ دو نسخه ہب دفتر فصلنامه فرستادہ شود, 

٭ ذائش در ویرایش مقاله ھا آزاد است ۔ 

۰ آثار رسیدہ بازگرداندہ نخوامد شد۔ 

٭ مقاله ھا ضمن برخورداری از آیین نگارش فارسی : شابستہ است : 

- ماشین نؤیسی شذہ یا خوانا و یک روی کاغذ وشتہ شدہ باشلد. ٠‏ 

سی چکیدۂ مقاله به فارسی و انگلیسی و (پانوشتہ ٤‏ و (کتاہنامہ؛ باشند. 
یا ھمراہ یک قطعۂ عکس جدید و واضح ا مؤلف مقاله باشد. 

ار ومقالات پس از تأبید شورای.دائش در نوبت چاپ قرار می گیرند. 

٭ مسثولیت آرا و دید گاھھای ابراز' شدہ در مقالات ہر عھدۂ نویسندگان اتا ۱ 

. ٭ چاپ و انتشار مطالب دائش ہا آوردن نام مأخذ آزاد است, 







٭ نشائی دائش : 

مرک عضقعات ناوسیٰ انان را گنج 
خانة ۴ کوچەه ۴۷ء ء ایفِف ۱/۸ء اسلام آباد ۴۴۰۰ پاکستان 
اتلفن : ۷۴ء ۶۰ عسٌٔ۰ء۷۶ ۂ۶ھ0۵02)ً دورٹنویس : ۷۵ء ِ۲۸0۵ 


تدہء.ہ 9۱× جرطد سدل : انعہ 
× منمز//:م٤٤ط‏ 





بھای ھرشمارہ ۳٠٣‏ روپیه 


(۸۷۷۴۱0۱. 











یسم الله الرِحمن الرحیم 














۰. 


فھرّست مطالب 
سنخن دائش ه٠‏ 
معرفی نسخه خطی۔_ : 
مونس الاحراز کلاتی اصفھانی --- شش پرفسور دکتر نذیر احمد ۹ 
ع0 ترجمڈ دکتر سید حسٰن ماس 
اندیشە و اندیشمندان )١(‏ : ' ۱ 
ویڑڈ علامہ اقبال' ے3 ا 
٭ نعت پیامبر اکرم (ص) در شعر ' عظمی زرین نازیہ ان 
فارسی اقبال لاھوری ا ا کر ام ۱ 
٭ اقبال از نگاہ شیمل ٠٠٠‏ دکتز محمد بقائی ماکان ۳٣‏ 
9 اقبال و ساختار نوین نظام جھانیی ا ذکٹر رفع الدین فاشمیٰ ۰ ۶۹ 
٭ ٴبررسیٰ مماثلات اجتماغی فکری و پرفسور دکٹر نسرین اخٹر ۶۵.۰۰ 
اخلاقی در آثار حافظ ءٗ گوٹہ و اقبال--ٴ ٴ ۱ . 
.اندیٹہ و آندیشمندان )٢(‏ پچ 
.٭.. سھم صفاٹ ؤ ویڑگیھای پیامبراكِرم (ص) _ دکتر رضا مصطفوی سبزواری ٛ ۸۵ 
دربازوری و مضمون آفرینی هایٰ ادبٔ پارسی 
٭ بررسی کوتاہ از اجؤال و افکار پرفسور دکتر صغری بانو شکفتہ ۹۵ 
امام محمد غزالی ١‏ 
:ثقش زبان فارسی درپیدایش زبانھای علی محمد ساپقی 0 
محلی اسلامی ر چیق ک1 ٴ ۱ 
٭ : غزل سرائی بیدلَ سس دکتر اخلاق احمد آھن قد 
.ھ "محبّت :در آییٹڈ اعلاق تاظیری ۰٠.‏ دکٹرئرگٹں جاہری بب ٠.‏ .۱۳۱ 
۰ فقایۂ داستانھای عق شاھنامہ فردوسی سیذہ فلیحہ زه! کاظمی .۱۴۳.۰ 
ک0 93و سٰ ۰۰۰۰ . 








٥‏ دھم سخنوران اصفھانی دورہ صفویه در سید مرتضی موسوی ‏ ۵ه 
گسترش فرھنگ و دائش فارسی در شبه قارہ ۱ 

٭ اشعار زیب مگسی در وصف امام علی _ دکتر علی کمیل قزلباش - ١۶۳‏ 

٭ ئئر مسجع و خواجہ عبداللہ انصاری دکتر رشیدہ حسن ۷۹ 

٭ نگاھی بہ مرثیه سرائی فارسی میرزا غالب سید روح الله نقوی ۸۳ 

ادپ :افروڑ اِیرأة 

٭ ‏ داستان کوتاہ : خانۂ آرزوھا-- افسانۂ گیویان ۹ 
شعر: نصر الله مردانی ء سلمان ھراتی ء حسین اسرافیلی: عبدالجبار کاکابی ٣۰٥‏ 

عزیز الله زیادی ء شاھرخ تندرو صالح ء حسن علی محمدی 
فارسی شبه قارہ 
٭ پیر سید حسام الدپن راشدی دکتر گل حسن لغاری ۱ ۲۱ 


دانشمند و پژوهشگر ممتاز زبان وادب فارسی 


سو ٹتاوسی الاب تارة سس سس سم ا 6ا3 
سہ عبالروم طازق مایا جار الا الال :انت : رگم فان ار 
دکٹر محمود احمد غازی؛ دکتر اسلم انصار ؛ دکتز خیال امروھوی ؛ دکتر علی کمیل قزلیاش: 
غلام رسول ؛ دکتر محمد ولی الحق انصاری ؛ دکتر رئیس احمد نعمائی :عظمی زرین نازیہ 
صدیق تاثیر ؛ دکتز فائزہ زھرا میرزاء فتانه فحبوب ؛ سمن عزیز ہ احمد ٹھریاز: ظفر عباس : 
دکتر محمد حسین تسبیحخی 








گزارش و پژوھش : 
٭ راھیان اہبدیت مدیز دائش َھٌ 
٭ کتابھا ی تازہ سید مرتضی موسوی ۵ 
نامه ھا ۱ 
پاسخ بە نامہ ھا دفتر دائش <* .ے۵۹٢‏ 


چکیدۂ مطالب بہ انگلیسی . ۵۸٥۵۸ 10 5۸9٥۸‏ ۴ہ کاء ۵ ۲ادط۸ 1-1 
(7۷/۸۱۰۵۱۰۶۷ 3۷۸۱۲۵۸۶۵ 1ء5 6نادکا ئ[ط٢‏ ٥ہ‏ ملمعاہہ0 0 6 ھ۸ ء۰ 


(۸۸۷۷۱۴۱0۱. 


بسم الله اترحن الرحیم 





سخن دائش 





دائشن نود و یکم ذرحَالی واھی ساپ می شود کہ روزعای زبای 
بھاری با عطر دل انگیز میلاد مجمدیٰ (ص) آکندہ است: این ایام کۂ 
دیریست بە هفْنة وحدتٴ نیز نامیدہ شلد غنگامه ای از شادمانی و خرمی را ہر بر 
بیط زلدگی ط بارمی زباناؤ×لی پَرآکقلد ' ٰ 


برخیز و صّبوحی زن برآدر] زمرۂ مستان کاینان ز تو مستند در این نغز شتبستان 
بشتاب و تالافی کن تاراج ‏ زمستان کو سوختة سروٍ چمن و لالة بُستان 
داد دل بستان ز دی و بھمنِ بُستان بین کودک گھوارہ جدا گشته ز پستان 
: 1 ۴ بب العمالک فراھانی ٠۹‏ 


پیامبر مھربانی ھا کە نشان'دھندةٴ آئیْن زندگی برتر و سعادتٴجاودانه است: 
والاترین پرداختۂ خداوند جُھانست. هی انسانی بە پایگاھی کە در تسخیر وی 

. درآمد راہ نیافت و عنایات خداوندی را دریافث نئمسود و از اأَنجا کے انسان 
کاملترین آفریدۂجھان ھستی است: پس پیامبر اسلام برترین مخلوق و شاھکار 
آفرینش ہشمار می آید. او رشد ؤ نموٌ نباتی>.ادراکات حیوانی تعنالیٰ روحی و 

. بالآخرہ مدارج معنوی و عرفانی را:ہه کمال رساندہ و بە عرصه اق پا گذازدہ 


















است کە ہین اؤ و خداوند کە سرچشمۂ ھستی و آغاز ؤ انجام جھانست تفضاوتی 
نماندہ بجز آلکه یکی مخلوق دیگری است و حاصل ازادۂ او۔۔ . 

مردمان همهٴبرای آن آفریدہ شدہ اند کۂه چشم بسوی چٹین پیسامبری 
دوخته و ہسویٰ او تازند تا:ھریک ہه سْھم تلاش خویش جلوہ ای از جمال 
دلآرای:معشوق ازل زا رژیت و جامی از دست ھوش ژہایشن برگیرٹدہ 
.۔. پیامبرات خدا ھریک در برهە ای معلمی بشر را بہدوش کشیدند تا با 
چھدی پیگیر ین کازوان رای سا ایل زساکور انار حوہ از در پناہ 

' ہکا یر ایی روعل ووسی لڑ نیل الہوو پاب عامع ل1 را زر 
جان ,و روح خود لمس ,می کثیم, گزراطییعك در اتال رض زسرآوین ىر 
کا ا کن 


۷۸۷۸۶۰ 


دانش ۹۱ 





چنین جشنی در زمانۂ ما پُرشگون است۔ چے آنکم ھمۂ خلنق عالم از 
سنگدلی و درندگی و بی مھری بە ستوہ آمدہ و آغوشی گرم را طالب گشتہ 
ان موج بازگشت یه خویشتن ء اشستی با زیسائی ھسای درون, خستگی از 
بیھودگی ھا و تباھی ھا مرڑھایٰ زمین وٴ زمان را درنوردیسدہ و آزادگانی را 
بسوی چشمۂ آب حیات: پی قرار ساختہ است۔ معثویت ھا وٴ ارزش ھا ارج 


یافته :اند و مرزبانان خودکامگی,و تبھکازی به صورتی فزایندہ از جوامع رائسدہ : 


می گردند. (ہیداری اسلامی)ء (رھبران الھی) و.(سرخوردگی از کیش ھای 
انسان ساختہ؛ در هر مرز و ہوم عناوینی مأنوس و مردمی شدہ است. 

امروزہ نوای آزادییخش هبراہری انسان ھا (ممنوعیت ستم پیشگی)ء انیایش 
نے سر ہر آستان معبود سائیدہِن؛ و (زندگانی را وقف گسترش ارزش ھاىی آرمانی 
در ہین ھم نوعان نمودن؛ کە مضامین آیات آسمانی و پیام وحی پ پیسامبر خاتم 
(ص) است, دل ھر پاک نھادی را سوی خود کشاندہ است. انسان ھا از سراسر 
کرۂ خاک رو بسوی معلم اول گذاشته اند تأ درس آخر را از أو پیاموزند۔ٴ 
۱ ما این موج جھانی را با تمام وجود:حرمت نھادہ و توش و توان خود را 
نثار ان کردہ ایم چون براستی پیسام بھساران و جنان جانان است. و چجە 
خوشوقتی گرانی است کہ در گرماگرم تلاش جھانخوارگان برای اتحاد خود 


و جھدشان برای گسستن اتحاد مستضعفان جھان روز بروز شاعد ھمگرائی ٴ 


و ھمسوئی زجر دیدگان زمین علیة غول ھای فراسرزی استکباری ھستیم 
امروزہ (جھان تک' قطبی)؛ ١پولِ‏ واحد؛ء (پارلمان واحد؛؛ داروا و امریکای 
متحد) به ھمان: اندازہ رو به فروپاشی نھنادہ اسلت کە درخت ھمبستگی 
مردمانی کە تاکنون قِربانیان خمدستی ظالمانۂ قدرتمندان قرن گذشته ہودہ اند 
رو بە تناوری می رود. دور ٹیست کہ بەرغم ھمة زرق و پرق ھا: نظام سلطۂ 
بیدادگران ہی دین نیز سر از مو زۂ تاریخ سیاسنی جھان ہر آورد. : 
سن وہ دراؤا ہیی مق وحدت ت ئگ چتتواا وحات: ذافن 
اسلامی که نماد اتحاد 'ھمة موحدان و آزادگان و تشسنهہ کامسان معنویسات 
جھانست که از رھاورد پاکی نیات صاحہائش بزودی جھانگیر خوامد شد. 
پس این ھفته پر شما - ھمة شما۔ دانش دوستان مبارک باد. 


سردبیں 





۷۸۷۷۳۷۲۷۵ 


ا اط۷۸۷۷7 








نوشتڈ : پزفسور دکتر نذیر احمد' 
0 :. ۲ 
ترجمە : دکتر سید حسن عباس 


-_ مونس الاحرار کلاتی اصفہانی 
نسخة سالارِ جنگ حیدرآباد 





پیشکفتار: 

سے سد وس ا جس اف ا دا 
: احمد بن محمد کلاتی اصفھانی است و آن را در سال ٢‏ ۸۰م بے تکمیسل, 
رساندہ ہود ۔ یک نسخۂ خطیٗآن در ذخیرۂ حبیب گنج؛ دانشگاہ ہ اسلامی 
علیگر بَه شمارہ ٢١/۳۷‏ نگھداری می شود لغعاوداسمہت سے آت را در 
مجلۂ ارمغان علمی ء (لاھور) مختصراً معرفی امودہ بودند. سپس راقم سطور 
. یک مقالةً مشروح در مجلة دفکر و نظرہ [اکتبر ۰٦۱۹م‏ ء جلد ٢ء‏ شمارہ ٤‏ 
سس ا -۳ھ] بہ جا واسائیند بعداً این مقالِے در مجموصۂ مقالات بندہ 
(تاریخی و ادہی مطالعیٰ ٠‏ (مطالعۂ تاریخی و ادہی) در سال ١٦۱۹م‏ در علی 
گر انتشار بافتا. این نسخۂ ہ مونس الاحرار؛ جدید است . مدتی بعد در موزۂ _ 





















سالار جنگ حیدرآباد فرصت دیدن آن نشخه را بە دست آوردم کے مولانا 
ہے ایظان مج انی نھا جرد را2 ٹا خر نب قی ز 
رویٰ آن استنساخٴکردہ بود. من باید نی پیشٹر از این نسخه مطلع می شدم زیررا , 
دض فزیور دو ارت نسایہ سای خض نارني نوزۃ سالاز جلگ : جلد 
سوم معرففی شدہ بود [ فھرست ... جلد ۳ / ۲٢۳‏ ۲۲۹ ؛ شمارۂانسخه 
۳۲ مو میں شر اس وی سر جس 
معرفی نسخۂ اصلیٰ نیژ نصیب بندہ شدہ است ۔ و 

' ہا ٹام د مونس الاحرارہ یک مجموعۂ دیگر موجود اسبت, مرتب آن 
١‏ محمد بن بد جاجرمیٰ است: این مجموعه را محقق"معروف ایران آقای میرزا 


١ :‏ - استاد'ممتاز'دائشگاہ اسلامی علیگر(عند) 


٦‏ گروہ:فارسی ذانشگاہ مندوی بنارسن وارانسی 


۷۷۸۶۰۳ 


داش ۹۱ : ُٰ 
سس سے عو و سس ڑ ھا ہے ہے ہل لے 
محمد قزوینی مدتی قبل معرفی کردہ بود ۔ مقالۂ او در مجلے ٤ہ‏ قا۵ااب8 , 
5٥اا5]0‏ ٣٥۶۰ھ‏ 8 ا۵ا0160 به انگلیسی چاپ شدہ بود۔ )١(‏ باز هم یک مقاله 
او در ھمین موضوع چاپ شد. این مقاله در ( بیست مقالۂ قزوینی ؛ شسامل 
است. از وشتہ ھای آقای غیرزا محمد قزوینی معلم شد کە موٹ الاخرار 
جاجرمی ۔ چه کتاب ذی قیمت فارسی.است۔ ۔ از ھمین کتاب ؛ کلام شازہ از 
صدھا شاعر و دربارۂ آنان اطلاعات جدید بہ دست آمدہ ہ. یک محقق ایرانی 
قایٰ میر صالح طبیبی جلد اول مونس الاحرار جساجرمی را درز ۱۳۳۷ شن:/ 
00+ رسائید و:نبخه ای از آن به بندہ عنایت فرمود. از دیدن این 
نسخۂ [ چاپی] مغلوم شد کہ او از نسخة مونس الاحرار کلانی اطلاع نداشت 
راقم سطور در یک نامۂ خود: مورخ ۱١‏ زژوئیه 0 دربارۂ نسنخة منوسن : 
الاحرار کلاتی و در مؤرد بعضی امور از نسخۂ چاپی آقای طبیبی + توجھ وی 
را مبذول نمودم. اگرچه بقول خود آقای طبیٍسی, او از طریسق آقسای سسعید 
نفیسی از این نسخہ آگاهٰی رااط پیر ا سی ام شیا تااع یا 
جاجرمی ء ٭ جلد دوم (چاپ رر می یھ شی کے یڈ 
اہست, . )٢(‏ مخنصر این کە نە آقای نفیسی و نهآقایٰ طبیبی و نہ کسی محقق 
دیگر ایرانی از نسخۂ سالار: جنگ حیسدرآباد آگاھی داشستند. آن نسنخہ زا 
نخستین بار اینجا معرفی می نمائیم۔ 
قابل ذکر است که در بین مدت کوتاہ ذر ایران : دو پیاض با یک نام 
آمادہ می شود یکی با نام × فوئس الاحرار کلاتی ؛ و دیگری از نام ہ ونس ٍ 
الاحرار جاجرمی ) بیاض کلاتی در ۷۰۲ھ و پیاض جساجزمی در ١‏ مہ 
غرتب شد . اول الذڈکز در اصفھان و۔آخر الڈکر در جاجرم (خراسا ). آپئیی 
ترتیپ و تنظیم هر دو مرتب یکسان 'است, : ابواب ھم مشابه به یکدیگر اند. در 
ا مم مجموعہ رباعیات آمدہ است . در انتخاب کلام برخی از شاغراُن 
ھما شتراک ذیدہ می شود ۔ ولی بیشتر: جای تعجب این است که دیباچۂ؛ مر 
دو کتاب پکسان می.ہاشدٴ و می توان از مندرجات زیر این ھمسانی راٴپی یُرد.: 





۷۸۷۳۷۶۲٢٥ 





مونسں الاحراز کلاتی اضفھانی 





ہسپاس و ستایش ہی ٹھایت صٰ ھ0" و 
ا آستا و خمد و ثنایٰ .ہی ‌غایث پروردگاری را کیک 'خلعت ان خزانة ک5زمشنٌ 
وجود مھز از حقۂ فطرتش مھزف دریای جود از ابر اسرش قطرۂ عقل در ۔ 
ادراک صفاتش جیرآنہ و چرخ در ازاء قدرتش سرگردان : قادری که گرد 
عجز.گرد سرا پردۂ کبریاش محیط نگردد دائندۂ کھ رموز نقوش نظرات لوؤح 
ضمیر بندگان اڑ علم او مخفی نمائد چنانکه در قرآن مجیذ فرمودہ استِ کە 
دیعلم خاینۂ الاعین و ما تخفی العندور بالا و نشیپ نمسست کسردۂ جہاری 
اوست ؛ و روشن و تاریک نشان قھاری اوٴء الا له الخلق والامر: ینا رک اللہ 


۱ رب الماقیغ ا 








و یقین بندۂ آن ات .که افروز در علم اٹ وا اعرق ٭ مجموعه ای 
بدین جزالت موجود نیست' و درستی این به مطالعه و مقایسہ مفھوم گردد و 
در ہاب لغت فرس بە تمامّی و عروض نوشته شد کەه اصحاب این طناغت را 
از آن.اگزیر.پاشد واین مجموعه بە لطایف و این یناردلدار:و حریلنف 
غمگسار و محبوب افاضل روژگار را مونس الاحرار فیٰ دقائق ق الاشعار تام 
کردہ شد بە ترٹیپ سی ہاپ.... 
: : پر ےموسور سس جر اک اھ کو ا 9-1 
. اھل فضل آن است کە بہ وقت مطالغت ھرکجا سھوی بینند از روی رم در 
وط آ گرساد زار مات ول چھچ افل فصل را با جضال مظضباب- 
الاڈ وا خومت الٹبی اسیو .الاخیار: ۰ 


چو فھرست ہین ھٹرمند مرد_ سی یرد یآ کل کو جرد 
معانی اگوی از یق گالیڈ۔' ببندد ھمیٰ چشم از قال ہد 
ا ت جد روز ھزلش پر آید مرادا + نے مر او راز ھر دو بر آید مراد ۱ 
. چو ٹیکوست جا ھزل ہم بدامگیر ۔ ۰ :۔ کھ در زیر ابر است ابدر امیر 
' گل وخار با ھم دز آیدابه باغ... :۔دخانبت و پش نور روشن: چراغ 
ئن ایق :بیتھا۔ را ابر باب (گذا) باغ ٠‏ نوشتم که باشدٴ سَوہٗ العین داغ-., 


پر 
٦۹‏ 
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دائش ۹۱ 
پہھیضعے۔ عو 2م تک سم و رجٹتاے بے 
جاجرمی و نے سک ہم" 
(سپاس و ستایش بی نھایت بادشاھیٰ را کی صفتی از صفت کمالش 
جود ست ہو حمد و ثنای ہی غایت پروردگاری را کی یک خلعت از خزانۂ 
کرمش وجود مھر از حقَه فطرتش ہ مھرۂ دریای جود از ابر اسرش قطرۂ 
عقل در ازاء صفاتش. حیرانی چرخ در ادراک'قدرتش سسزگردانی ؛ قادری 
کی گرد عجز گرد سر پردہ اش محیط نگردد: ذائندۂ کی رموز نقوش نظرات 
لوح ضمیر بندگان از علم او مخفی نماند چنانکھ .در قرآن مجیدٴمی فرماید:یعلم 
خاینه الاعین و ما تخفی الصدور ؛ بالا و نشیب کردۂ جہاری اوست : روشن 
و تاریک نشان قھازی او . الا له الخلق و الامر تبارک الله رب العالمین ) 

و یقینِ خادم آن است کہ امروز درعلم شعر و شاعریٰ مجموعے ای 
بدین جزالت موجود فیست و درستی این معنی بە مطالعہ معلوٴم گردد و ان 
مجموعه را مونس الاحرار فی دقایق الاشعار نام کردہ شد وبر سی ہاب 
نھادۂ آمد. 

إلتماس از اھل فضل آن اسّت کە بە وقت مطالعه مر کجا سھوؤی 
باشد از روی کرم صحت واجب شناسند... شعر 
و عین الرضا من کل عیب کلیلة و لکن عین: السخط نبدی المساویا 


باری سبحانہ و تعالی چشم اھل فضل بے جمسال مطلوب مکتحنل 


گرداناد بە جرمت النبی المختار: شعر 


چو فھرست بیند خردمند مرد < بە سھوی نگیرد بر آن کس کی کرد 
معانی ‏ تجوید از آن کالبد ببندد ھمی چشم از قال بد 
زجد و ز ھزلش بر آید مراد مر او راز ھر دو بر آید مراد 
چو ٹیکوست جد ہزل ہم بد مگیر ٠‏ .کی در زیر ابر ات ابدر مئیر 
گلی و آخار باھم ندیمند به باغ ي : ذ<خانست بپس نوربخش چراغ 


ھمچنانکه گفته شد مجموعۂ یلاتی در ۷۰۲ھ و جاجرمی در ١١٢۷ھ‏ 
بە۔تکمیل رسید. از ٴآن این نتیجہ بہ دست می آید کہ جاجرمی سزقت کردہ 





٦٢ 


۷۷۷۳۵۸. 


لت 




















مونس الاخزار کلاتیٰ اصفھانی 


۔باشد ولی چجاجرمی ٠‏ ادیبِ و شاعز مھم است و مجموعۂ وی بیشتر متداول : 


بودہ است۔ سه چھار داز ات کتاب معلوم آات : اقعائ میرزا:محمد 
قزوینی دو مقالۂ خود را ء بر اساس ھمین:نسخہ نوشته بود. .محمد جاچرمی 
و پدرش بدر چجاجرمی ھر دو شاعر خوبی بودند. لذا باتوجة بهھ آت وگ 
جاجرمی را مورد سرقتا قرار دادن دشوار بنظر می زسد. او ہر نوشتن دیباچۂ 


۶ دو صفحهہ ای کاملاً قادر بودکە برای این کار ء نە وقت و نهھ توجه بیششتر 


در کار ہود. دز مقابل او ء شخصیت کلاتی مجھل است . اما در این شبه ای . 

نیت کە در اواخر قرن ھفتم و اوایل قرن ھشتم شخصیتی با این نام موجود بود. 
من در مقالۂ قبلی خود ٭ حذدس زدہ ہودم کە شاید جعل از کلاتی 

ہاشد. او مجموعۂ خود را در ۷٢٢‏ ھ آمادہ ساخته باشد و مصون ماندن از 


اتھام شرقه ء تاریخ پیشتری (۷۰۲ھ) راثبت کردۂ باشند. اسا ایسن حدس 


دزست لیست. زیرا کە او در رثای فرزند خود ۔ مرٹیە ای سرودہ است که 


ناریح آن خر ہمہ زر آحلہ استز 


ماع کھتان خال شوہ کال و کال چار شنبه بیست و پنجم بد پگاہ 
شد جگز گوشہٗ برون ما را .نماند در فراقش روز و شب جز درد و آە 

ٴ آق زین :باب فڑئن چھان ساأله آئی کہ مسسر۔ نام جاشت: سس ریخ 
چھازشٹبہ ۲۵٢:‏ اہ شعبان ٣۷۰ھ‏ [ ڈال > ۷۰۰+ دال - ٤ء‏ جمعآًً ]۷۰٢‏ 


وفات نات مرثیۂ مذکور بعد از تاریخ ترایپ مجمیظد ژ1 ۰ھے) در آن 


اضافه شدہ اتا 

کلاتی شاعر بود ھمچنائکە از مرثیۂ فرزندش که سرودۂ او است ؛ 
روشن است . اگرچه مرثیه مزہورں نمونۂ شعر بلند پایه نیست و ہر بٹای آن 
تمی توان کلاتی را در ردذیف شعرای بزرگ بە شمار آؤرد اما ئموئه کلام 


فا :دکجز تیر احلد درہارۂ ٹسخھ موٹض الاحرار کلائیٰ سك کتابخالة حبیب گنچ کہ از ھمین سخ 
دی :رو وین شدہ پود : در مُجله فکر و نر غلیگر: اکتبر ٦ء‏ بطیع رسیدۂ بود کە ذکرش در آغاز ٴ 
: امو ال بات رجا ١‏ سآ 





۷۸۷۶۸.۰۸۸ ' 





دائش ۹۱ 


7 جس یی ہی ہی :این مرنیه 


پیشتر از این در نظر بندہ وت 


لکاتبہ :فی مرثیة ابنہ 


ای دل ار خواھی که ٴباشی رستگار ْ 


کاندرین گلشن نباشد جز بنی 
هر کسی کو مار را بالین کند 
باطئش _ زیباا بسان . زنگنی 
تو برو مفتون و او در قصد جان 
بر امید شمد ذادن شربتی 
گشته ای غافل چو آن مرغ ضعیف 
کردہ بودی بس طمع بر شاخ نو 


ھمچو مردان دست ازین دنیا بدار 
و اندرین گلخن نباشد جز شرار 
چون تواند کرد خواب خوشگوار, 


. ظاھرش با رنگ و ہوئی با نگار 


:تو ازو معقول و او در نقض کار 
چون خوری مسموم باشد جان گذار 
کز برای دانه در دام است خوار 
کاین چنین شاخ آورد 20 بیار ٍ 


شاخ در جان و دلم محمود ہود 
بیخ ‏ دز آب و گلم محمود بود 


باد: نوروزی نباشد زین . مثال 
کز دم آن سبزه ام ہرباد شد 
اند نوروز غمها را برد 
ھا نوروزھا سر برکشند 
اند نوروز سبزی گسترد 
اند نوروز گلها بر دمد 


ہا من لایق این. شربتم 
شاخکی را بجای چار شاخ 


کز میائش قطرہ ھای خون دوید 
وز ئم. این بیخ ۔فرزندم برید 
پیش من نوروز غمھا آورید 
شاخ من چون بٌد که در خاکش کشید 
پیش جائم فرش کحلی گسترید 
پر جلم. امسال. آتشچا > دمید 
یا خود از بخت بد من این شرید 


داشتم_ من بر مثال تہتثت 


شاخ در جان و دلم محموؤد بود 
بیخ در آب و گلم محمود بود 


ای یگانة. روی را بنمای باز 


چون گذارم روز و شب ھا بی تو من 


١ 


تا بگویٔم بار دیگر با تو راز 
ھمچو شمعی ماند در سوز و گداز 





۷۸۷٥۷٠۷۳/۸ 





























مونس .الاحرار کلاتی اصفھانی 





می طیم از ۔حسرت تو دمّدم 


سن آمیدی داشتم بر:ٴ جان: تو 


کی گذر کردی ھمی بر خاطرم : 


چار ساله پیش: من چل ساله ای 


یادگار باب -٭ خالت داشتم 


راحت جان ٴو دل فرزند من 
چون تو بودی بود دنیا یکسرہ 
چون شدی زین عالم پر غم: برون 
تند باد ذھر چون شاخم بکند 


گر بنالیدم من از سوز :جگر 
تو کریمی کارسازی راجمی 


فا ھا جے ہے 


و کے نشانی از فلک ہر عاقف رام 
- شعبان سال ھجرت ذال و دال 


شد. جگز :گوشة برون مارا نمائد ٭ٗ 


ہاضیم:. گردن ‏ نمادم ‏ راضیم 
موئسم اکن با الھی دم بە دم 


ھمچنان مرغی ۔کە باشذ سر بگاز 


تا مگر ابی غمی عمر. دراز 


کاندری زودی رسد مرگت فراز 


زانکە بودی بس لطیف و دلنواز 


یاد ‏ بودت داشتم از چار باز 


جز. بدیدارت ندارم هھیچ آز 


.بی تو باشد نزد من :جملە ‏ مجاز 


می خرامی. بس توٴ۔با ولدان' بناز 


٠‏ صبر اولی .با چنین درد <زاز 
شاخ در جان ؤ دلم ۱ 
بیخ در آب و گلم 

واجبست ما را ھمی نزد: الهٴ: 


محمود بود 
محمود . بود 
رخ نھادن روز و شب ہر خاک راہ 


. کردگارا در گذار از من گناہ 


فضل تو بیشن از حساب ٠و‏ شراہ 
زائکه نبود جز درت ‏ جای )ًپناہ 


نزد امرت چه گدا چه .پادشاہ 


تو رسانی از زمین بر چرخ ماہ: 


چارشنبه بیست و پنجم بد پگاہ 
در فراقش روز و شب جز درد و آم 
تو بە لطف خود بنخشا با: اله 
آيه انا اليه(۴) بنگاہ ٢و‏ گاہ 


ا ان ابیات زوناگ کد ا عتاز َال لد کلاتی شر 

٠‏ فعبان ٤٣٠ھعین‏ روز نوروز فوت شد. از تقؤیم نیز معلوم مئ شود کہ 
۵ شعبانِ ۷۰٢‏ ھت )٥(‏ برابر :ہا ١١‏ مارس و نوروز ھمان روز واقع شدہ بود. 

اہر این آعمیت گفتۂ او کہ موٹن الاخرار در ٢‏ ۷ھ گرداوری کرد در 

جای خود برقرار می ہاشد البته این مسئله پیشتر پیچیدگی. اختیار می کند کە 


7 
ین 





پ کرفیال و سے الاحرار جاجرمی و پ در.واقع چە نسہتی: است؟ 


١۸ہہطئعمس‎ 


دائنش ۹۱ 





مونس الاحرار مشتمل بر:سی باب )٦(‏ زیر است ' پس از ہاب آخرٴ 
رباعیات آمدہ که در ٢۲٢‏ باب قسمت شدہ آہت ()۷) 


ہاب اول در توحید 
باب دوم در ڈچٹ ١‏ 
باب سوم در موعظه وحکمت 
باب چھارم در قسمیات 
باب پنجم در تسمیطات 
باب ششم در توشیحات و مصنوعات 
باب هفتم در ترجیعات 
باب ھشتم در قصاید به ترتیب تھجی 
باب تھم در تشبیھات 
باب دھم در انواع جمع (۸) و تقسیم و تفریق 
باب یازدھم در اشعار مردف (۹) 
' باب دوازدھم در سؤال و جواب 
باب سیزدھم در تجنیسات و مکررات 
باب چھاردھم در قافیتین ؤ قوافی مکرر 
باب پانزدھم در:مرصع و مصرع 
باب شانزدھم در ملمعات و مترجمات 
باب هفدمم در مربع و متلون 
ہپ چیجدظم در انواع مناظرہ 
باب نوزدھم در انواع لزومات 
باب پیستم در حذفیات 
باب پیستم و یکم در منقط و دون منقط 
باب بیست و دوم در مفردات 


باب: پیست و سوم در مشچر و مصور 
باب بپیست و چھارم در طرد و عکس و رد العجز 
باب بیست و پنجم ‏ . در عیدین )۱١(‏ و مرائی: 





٦ 


۷۸۷۷۳۶۲۲۸ 





باب سی ام 


مونں الاحرار کلاتی اصفھانی: 


در لا و لاتوعلس انتا 
در مزلیات و ھجویات -_ 
در مقطعات و فردیات )۱١(‏ 
در قلندریات و غزلیات 

_۔ در عرّوض و لفغة الفرس )۱٢(‏ 


۷ ہرگ از این نسخۂ اضّل مفقود است که مشتمل بود ہر بخٹن آخر 




















پیسٹ و یکم 
لیک و دؤغ 


ہپس و:شوم 


باب سی ام و سە ہاب اؤلین رباعیات. 


ذن قلندریات 


درمدح ملوک و صدر ٠‏ َ 


در عشقیات 


. در بھاریات 3 : ۹ 
در خمریات : 


در صبحیات 
در شمعیات 


در صضفت چشم 
اندر هزلیات 


اندر مکررات 

اندر محاسن ۱ 

آنذر موال.و جواب 
دو باب فاقد است 


ایدر:سفر ' 


٠‏ اندر فراق و وداع 


اندر مراثی 


٭اندر رباعیاث مستزاد 


در رباعیات مصنوع 


/. پینت و چھارم: اندر انواع :رباعیات 





دائش ۹۱ 


قابل ذکر است که بجز چند شاعر : نام شعرای رباعی گو در ایسن 
مجموعہ نیآمدہ . از نام خیام ھم ھیچ رباعیٰ دیدہ نمی شود البته این ضسرور 
است کە رباعی ھای متعدد او ۔ در این مجموعه شامل است . اگر آنھا معلوم 
تو اك این مجموعه را می توان در ردیف مآخذ قدیمی رباعیسات خیسام 
شمرد. در مونس الاحرارز جاجرمی که از مونس الاحرار کلاتی پس از ۳۹ 
سال گردآوزی شد, برای رباعیات خیام عنون جداگانه آسدہ اسست و در آن 
٣‏ رباعی از وی شامل است ۔ : س 


[ فصل پنجم ] 

یچ تسا سالار چگکہ ہا خظ علق ر+یار شک ایک نارق ۱ ہرگ 

1 وا ای ارگ ال ود کی نسخه دارای چند مھر نیز می باشد کە 
بیشتر آٹھا خرابِ شدہ است . درمیان آٹھا فقط نام ھای امانت خان شامجھانی 


×٤‏ ( و آپراللئم لغم شیائڈ: سی خراں 


پانوشتہ ھا: 
-١ :‏ جلڈ ٥‏ ۱۹۲۸ - ۱۹۳۰ء. عنوان مقاله این است : 

۷۰٢۸۰2۷۰‏ :>۱ ۸۷۸۲۰ ١ا‏ چصنوصماءظ .۷۸۰ ۳:۲۰ ۸ ,۸۱۸۲9۳۴ 1 ۷۸۳۳(5 ۰ آہ اصناہ۳ ۸ ص۸ 
این نسخه مصور ہود ہە این لحاظ کە عنوان باب ۲۹ چئین است : ۱ 
ہ فی ذکر اشعار مصور و اختیارات قمر ؛ (ص ۱۲۱۷ )۱۲٢١‏ 
در ذیل اشعار مصور یک سد از محمد راوندی آمدہ است که در نسخۂ کیور کان 
مصور بودہ۔ در هر بیت آن ذکر هر چیزی که آمدہ ‏ عکس ھای معاصر آن در ننسخۂ 
کیورکیان شامل بود اما اکنون مفقود است. بندہ ان را معلوم کردہ است حالا[عکھا] 
در شش موزۂ آمریکا موجود ھستندہ موزہ ھا این اسست : کیمرپج + 11/188 فاگ 
آرت فیوزیم ] ء کلیؤلیند[ میوزیم آف آرت] ء نیویورک[ متروپسولیتین مینوزیم ] ء 
پرنستون [ یونیورستی لائبریری ]ء واشنگتون [ فریر آرت گالری ], بالتی مور [ والتر 
آرت گالری ] جمعاً ھفت برگ باتصویر أست, 





(۸۸۷۷۱۴۱0٢. 








ھی ام در ہے وف کیٹ 








۰ 





مونس الاحرار کلاتی اصفھانی 


۲- چون از مرحوم استاد سعید نفیسی در موقع مراجعت از عندوستان شنیدہ بودم کے ۔ 


نسخه ای از مونس الاحرار در کتابخائۂ حبیب گنج در علی گر مند موجود است و 
مولف آن شخصی موسوم بە کلاتی اصفھانی می باشد. پس از ھفت سال امه ای را 
فا ستات آقاق وو تذیر احمد , استاد ادبیات فارسی دانشگاہ غلیگر در تاریخ 
۱ ۱ مرقوم داشت ہودند و در اثر مسافرت نگارندہ بہ منزل:تسلیم شسدہ و 
فراموش 'کردہ بودند مرا اڑ وصُؤل آن مطلع سازند ہر حسب اتفاق پیدا شدہ و مورد 
مطالعہ 'قرار گرفت . فوری شرحی بە معزی اليه نوشتہ و مطلبی را کە ضمن نامۂ 
مزبور اشارہ شدہ بود یادآوری کردم و پیش از چندی جزوۂ چاپی که به زبان اردو 


دربارۂ نسخۂ مونس الاحرار علی گر به قلم پرفسور محترم مذکور نگاشته شسدہ و 


انتشاز یافته واصل گردید۔ 


نقوومیع ک یتر لنات زہان اردو کە در جزوۂ مذکور استعمال شدہ است از 


:فارسی و عربی اقتباس شدہء ترجمۂ آن زیاد مشکل ٹیست : بەہ ھمین جھُت بعضی 


لغفات اصلی زبان اردو را کە در جزوۂ مزہور استعمال شدہ بوسیلهۂ از یک دانشجویٰ 


'ھندی تحقیق ئمودہ و بە ترجمۂ.آن مہادرت.گردید؛ از نظر احتیاط ینک نسحہ از ٴ 


جزوۂ زبان اردو را استنساخ نمودہ.وسط دوست محترم آقای حسین شھبازیان معلم 


.وزارت آموزش و پرورش بە آقای غلام علی بھبھانی کە بە زہان ارد نیسز آشٹابی 


کافی دارند دادہ شد که :ان را به فارسی ترجمه نمودہ اند : بە جز چند مورد که 


. نگارندہ در ترجمه آٹھا اشتباہ نمُودہ ہودم ہقیه درستِ وباترجمۂ اقای بھبھانی 


مطابقت داشت و در نظر ہود کە ترجمۂ فارسی رسالۂ مزہور ئیز طبع گردد ولی چون 


بعذاً میکروفیلم نسخۂ موئس الاحرار حبیب گنچ واصل گردید و بامساعدت جٹاب 
آقای ایرج افشار مدیر محترم کتابخائڈ مرکزی دائشگاہ“تھران میکروفیلم مزبور چاپ 
ویک نسْخۂ آن بە نگارندہ تسلیم و مورد مطالفہ دقیق. قرار گرفت: از چاپ ترجمۂ 
رسالڈ ای دکتر نذیر احمد صرف نظر گردید. ژیرا وجە اٹستراک موئس'الاحرار 
کلاتی اضغھائی ہا نسخۂ محمد بن بدر چاجرمی: فقط در مقدمۂ ئثر می باشسد کم 
ظبْق نظر آقای دکتر ئذیر احمذ یکی از مولفین نسخ مذکور از لسخۂ دیگری شتراأتا 
نمودہ است ول ذر مندرجات و تقسیم اہواب و اسامی شعرای نسخ مذکور اختلاف 
کلی موجود است بہ قسمی کە میچگونە استفادہ ای برای اشعار ساقطه در مونس 


اط 


۷۷۷۳۵۲. ۱ 





دائنش ۹۱ 
الاحرار جاجرمی میسر نگردید. اما صورتی کە فرصت باقیٰ باشد پس از رفبع 
نقایص کلی نسخة کتابخانۂڈ حبیب گنچ ان شاء اللہ بہ طبع:نخة مذکور ہم کہ طبق 


نظر آقای دکتر نذیر احمد نسخۂ منحصر بفرد است : مبادرت خواھد شد و ترجئۂ ' 


رساله دکتر معزی اليه نیز در مقدمۂ آن ذکر خوامد شّد [ مقدمه جلد ٢‏ ص ذ٠٦]‏ 

۳- نسخۂ موزۂ سالار جنگ . فھرست نسخہ ھای خطی فارسیٰ ‏ جلد ۳ء ص ۲٢۳‏ -- 
۹ شمارہ 1۱۰۳۲ ہرگ ۳٦٣‏ الف] 

٤‏ - قرآن کریم (٢٦/٢‏ ؛ انا للہ و انا اليه راجعون 

۵ در فھرست نسخه ھای خطی فارسی موزۂ سالار جنگ ٥‏ / ٦٢٢۲ء‏ + تاریخ مرثیه ۷۱۲م 
آمدہ و این درست نیست زیرا کە کلمۂ × دال وڈال ؛ آمدہ است اگر ه دا ؛ راہ داد 
ھم بخوائیم باز ھم تاریخ ۷۱۲ھ نخوامد آمد بلک ۷۱۰ھ می آید . در ۷۱۲ھ 
شعبان در ماہ دسامبر [ ۱۳۱۲م و در ۷۱۰ھ این ماہ در دسامبر و ژائویہ [ ۱۳۱۰-- 
۱ءء ] واقع شدہ بود و چون وفاتش درعین روز نوروز اتفاق افتادہ کە تقریباً ٢٢‏ 

باریس شردعاند روف ای اه تا فی ایر تاریخ ممکن نیست, 

-٦‏ عنوان ابواب بە عرہیٰ آمدہ است: 

۷- در فھرسٹ ٤‏ باب درچ است یعنی سی باب پیشین و ٢٢‏ از رباعیات 

۸ - از صنایع است و در فھرست ترجمۂ آٹھا 191 10ہ 00 ء غلط آمدہ است و درست 
005 است .۔ 

۹ در فھرست ( معروف؛ غلط آمدہ اس 

۵ور ٹھومت آغیدین مطتارزت :هد ات 

 تسا در فھرسنت ۸ عرضیات ) غلط‎ - ١ 

۲ - در فھرست ( القریش؛ غلط آمدہ است ۔ 








َ 


۷۷۶.0 





اندیشه و اندیشمندان )١(‏ 


' ویزۂ علامه اقبال - 


پش و یں یں کڈ کی رر اہ ری را ہں ہہ سی ہہب ہے ہی سا 





۷۷٢۶٢" 0 


تّ . ۰ 1 ٭ 
عظمی زرین نازیه 


۶” 





نعت پیامبر اکرم (ص) در شعر فارسی 
اقبال لاھغوری 


در بدو امر بە تاریخچڈ نعثت سرایی در ادبیات عربی و فارسی طی قرون 
متمادی اشارہ شدہ . در این ضمن نقش استادان سخن فارسی طی ھزار 
سال اخیر خاطر نشان گردیدہ و سھم فارسی سرایان شبة قارہ را در .این 
زمینە یادآور گردیدہ است. آنگاہ احوال مختصریٰ از اقبال و آثار فارسی 
وی بر شمردہ شدہ و حتی از آثار اقبال بزبانھای انگلیسی و اردو نام بردہ, 
شدہ است. سپس نعت پیامبر اکرم (ص) با آوردن نمونه ھایی از مجموعه ھای 
'مختلف شعری اقبال موردِ بحث قزار گرفته است. بدون تردید سبک نعت' 
سزایی اقبال ابتکار آمیز وٴمنفزد است؛ چنانکه گوید : 


ھست معشوقی نھان اندردلت 
دل ز عشق او توانا می شود 
خاک نجد از فیض او چالاک شد 


جرکە عشق مصطفی(ص)سامان اوست __. 
زانکهە ملت را حیات از عشق. اوست 


چشم اگر داری ہیا ہنمایمت 
خاک ھمدوش ثریا: می شود 


_آمد اندر وجد و بر افلاک شد 


“ بحر وہر در گوشه دامان اوست 


برگ ساز کاینات از عشق اوست 


<و رفعنا لک ذکرک> 
نام نیکوی ترا بلند کردیم (سورة الرلقیچ - آیة ۴) 


<النبی اولی بالمومنین من انفسھم> ' 
پیغمبر۔اولی و سزاوار تر بە مومنان است از شود آتھا( لور اعزاب: آیا ٢ء‏ 


مربی گروہ فارسی : دانشگاہ بانوان لاھوز کّالج ؛ لاھور 





۷۸۳۰۰۰۰۳ 


دانش ۹۱ 





ان الله و ملئكته یصلون علی النبی یابھا الذین آمنوا صلوا عليه و سلموا 


تسلیماء 
زئرکرنر لزفگائش پر لوان پاگتا تی وش شبات و دورہ نی تہ 
شما ھم ای اھل ایمان بر او صلوات و درود بفرستید و ہا تعظیم و اجلال بر 
او سلام گوبید و تسلیم فرمان او شوید (سورة احزاب - آیة ۶) 
از زمان پیغمبر اکرم (ص ) تاکنون نعت گوبی از جمله موضوعات 
شعر شاعران جھان اسلام بودہ است ۔ جذہهۂ عشق رسول روح ثعت است و 
محور أن ء ادراک معنوی مقام مصطفی (صں) نعت سزابی طریقی است :کە 
ھمچنان پی سپردہ می شود و باز هم خواھد شذ. می شود گفت نعت سرابی 
در زبان عربی از زمان خود پیامبر آغاز شد. 
ھنگامی که دین اسلام بالیدن آغاز نمود کفار مکه عليه قرآن و رسول 
اکرم شعر می سرودند که موجب آزردگی خاطر پیامبر و یارائش می شسذ ولی 
شاعران حقیقت طلب به حقیقت دعوت پیغمبر پی بردند و دانستند که قرآن 
کلام آلٹھی است ۰ کعب بن زھیر؛ کهَ از مشرکان بودء پس از گرویدن بے 
اسلام و سپس با سلاح شعر بە مدج زسول اکرم و ھجو دشمنائش پرداخت. 


لب یں نوس اتا تر بای بڈائ اضوند و س وط وانۓ' 


سعاد؛ را خواند کە مطلع ان چنین استّ : 
بانت سعاد و۔ قلبی الیوم مبتول ہتمیم اٹرھا تم قد مقلول' 
پیامہر (ص) بردۂ خود را بہ عنوان صله به وی عطا فرمودند ۔ 

ھمین طور حسان بن ثابت از شعرابی بود کە در آغاز اسلام در مدح 


رسول گرامی اشعار می سرود و ذر مواقع مختلف بخصوص در فزرات ۷ 


ایشان را مدح می نمود. 

رسول اکرم (ص) حسّان را اینگونہ دعا فرمودند : 
( ایدک بروح اون ) 

جبراییل یارت باد" 

ھمچنین معروف است کہ فرمودند : 

( شعر حستان تیر و نشتری است به سوی کفار 





١‏ - احمد احمدی پیرجندی ء سید علی نقوی زادہء مذایج رضوی در شعز قارسیٰ ؛ ص و 
۲ - اسد القاه ۱٥/۲‏ صحیح بخاری ۹۰۹/۲ 





٤ 


۷۸۷۷۰.١۳ 


پحسب+بموکوووسےسہہں ہے 


نعت پیامبر اگرم(ض) در شعر فارسی اقبال لاھوری 

ٹڈ عپوغ ےہ سے قفسحہ تہ کپ جسشتم 
در ٴذورۂ غزئویان : باورود'اسلام بە شبه قارہ تصدادی از علمسای 
ایرانی ٹیز به این سززمین آمدند .و :در نتیجه قازسی زبان رسسمی ء مذھبی و 
اجتماعی :این مرزو و ہوم شد'۔ در این۔ژمان بود کھ مند مرکز ژبان وادبیات 
فارسی شذ و شاعرآن پارسی گو۔ برای اظھار ارادات بة پيٰامبر اکزم سیا 
شیوہ نعتِ را انتخاب نمودند۔ٴ 
در شعر شاعرآن معزوف ایران مائتد ابو سعید اپی الخیر ا 
ٰ سنایی ‏ ناصر خسرو : حستان الغجم خاقانی شروانی ء نظامیٰ گنجزی ؛ پزید 
الدین عطار ء فخر الدین عراقی ء مولانااء سعدی : عبدالرحمن جامی ؛ صائب 
تبریزی ء قدسی مشھدی و دیگران :ئمونه ھائی از نعت رمسول اکسرم (ص) 
دیدہ ہی شود این جریان کم و پیش در شعر فارسی ادامه می یابد تنا ان 
که ہسیاری از شاعران بە مدح پیامبر گرامی وائمه کرام توجۂ بیشتر نشان می دھند. 

درمیان آثار شاعران برجسته مائند .امیر خسرو دھلوی ؛ صائب تبریزی ؛ 
نظیری نیشاہوری ء عرفی شیرازی و قدسی مشھدی کھ در آغاز قرن ھفتم از 
ایران بە ھند مھاجرت نمودند می توان نمونه ھاى بارزی از نعتِ یافت. 


یہ“ 





دز شبه قارہ نعت سرابی بە زہاِن فارہی بَە وسیلهٴ شخصیت ھائی 
مانند خواجه بختیار کاکی ء خواجه معین الدین چشتی ہ بوعلی قلنندر پسانی 
ا پتی ؛ شیخ عبدالحق محدث دھلوی : میرزا بظھر جان جانان ‏ مولوٰی محمد 
۰ باقر۔آگاہ ء سرسید ,احمد خان ؛ مولانا احمد حسن : حضرت معرؤف امیحوی . 
و میر عثمان رواج یافت و به اوج رسید. ۱ 

بعد از جنگ استقلال ۷م و تق فی نہ ذاسقا پاکستان 
اگرچ فارسی. زبان رسمیٰ محسوب نمی شذ ولیٰ علاقه مندان این زبان؛ باز 
هم بای پان اجساسشان:هعین ڑبان زا انتخا نمودزد . شاعران معروف این 
حوزہ عبارتند از:: 
۱ خكہ سای اف سر خراب لات عےنخف: ء عنظصل ٴ 
الدین مظھز ء عزیز الدین احمد عظامی : راج محمد میر خان +مولانا ظضر . 
بجہب سی سوا یت ؛ صوقی غلام 





/ 


زان یڈ نل از الال روا ماوق ًُ4 


۲ ح فازوقي ؛ منحبند طاھر :ناقیال اوں محیت زسول,ض 1(۴ 


۲٢ 





70 ۰ 


دائش ۹۱ . : ۱ کے 
کا ا ایک و ےس اع تر نے ہے ےہ 
مصطفی تبسم و برخی دیگر البته میرزا غالب دھلویٰ و اقبال لاھؤری در ضن 
نعت گوبی بە اوج علیین رسیدند و ان را وسعت دادند ' 

اگرچه با تغییر حکمران زباررسمی ھم تغییر یافت ء ولی از آنجا کە 
قتاق فارسی ھزار سال بر زبان مردم جاری بود تأأثیرش را از دست نداد اقبال 
معتقد بود کە مضامین فیلسوفانه و عارفانه را فقط با زبان فارسی می توان بە 
زیباہی بیان کرد. از همین روست کہ با ھمه علاقه اش بە زبان مادری و 
آشنائی و تسلط بە زہاٹھای دیگر ء فارسی را برای بیان افکارش ہر می گزیند 
و بھ روشنی می گوید : ُ : 

پارسی از رفعت اندیشه ام _ در خورد با فطرت اندیشه ام 

اقبال لاھوری ء محمد فرزند شیخ نور محمد : سیالکوت : 
٠‏ ذی الحجۂ ۵۹ / ۲ فوریە ۱۸۷۳م لاھور  ۲٢‏ آوریل ۸۸ '_ 

فیلسوف : اصلاحگر ء حقوقدان ء ایسران شسناس ۔ اسلام شسناس ء 
پژوھشگر ء ویسندہ : سیاستمدار : ادیب و شاعر فازسی گوی پاکستانی کە 
با عنوانھائی مانند × شاعر مشرق ٤ه‏ حکیم امت ؛ و ( مصور پاکستان ) سز 
یاد می شود ء در بسیاری از مقالات و منابعی کە در زمان حیاتش منتشر شدہ 
تاریخ تولاش ۰۲ء ۱۸۷۲۴ ۱۸۷۵ و ۱۸۷۱م نیز آمدہ است که خود اقبال 
ھیچ سعی در تکذیب ٹھا نداشته است اکنون دولت پاکستان سوم ذی القعدۂ . 
٤ق‏ / برابر نھم نوامبر ۱۸۷۷م را بہ طور رسمی تاریخ تولد اقبال پذیرفتہ 
است " لازم به ذکر است کە تاریخ تولد وی ہر اساس تقویم خورشیدی برابر 
ہا ۱۸ ابان ٢٥۱۲ء‏ و وفاتش مصادف با اول اردی بھشت ۱۳۱۷ است۔ 

اجداد اقبال از:ہرھمٹان کشمیر بودند کە سالھا قبل بە دسن اسلام 
گروید و در سیالکوت اقامت گزیدند 

مادر اقبال ہ امام بی بی ہ بانوبی ہی سواد اما عاہد و علاقہ مند ہە 
قرائت قران بود و پدر اقبال × نور محمد ؛ که در موقع ولادت اقبٔال در شھر 





-١‏ ہرئی . سید مظفر حسین : شعر فارسی و اقبال ؛ در شناخت اقبال ١‏ ص کا 
۴- سروش : احمد > کلیات اقبال ۔ مقدمہ ص ۲۹ ؛ اکرام : اقبال در راہ مولوی:: ص ٢‏ جاوید اقبال 
ژندہ رود ص ٠‏ 


۳ وشاھی : عارف ‏ اقبال لاھوزی ء دانشتامۂ ادب فارسی: ج ۱ 


٣ احمدی : احمد : دانای راڑء ص‎ - ٤ 


۲٦ 





(۸۷۸۴3۱. 


نعت پیامبر اکزم(ص) در شعر فارسی اقبال لاھموری 
.سیالکوت مشغول کسب وکاز بود, بە سیب علاقۂ شدیدش بَہ امؤر روحانی ؛ 
یا ا ا 2 
زمائٰی که اقبال بە سن رشد رسید خانوادہ اش او را ہے تحصیل 
ترغیب نمودند و در این ۔کار توجهھ الازم را مبڈول داشتند. نور محمد بهھ رمم 
معمول ان زمان فرزندش زا برای آموختن قرآن بە یکی از مساجد برد. . اقبسال 
این ترتیب دورۂ سرت وکیا رای دک ا وا 
ره ابتذائی ث3 ۱ 
او در دورۂ الات آپ داد درخشائی از خود نشسان داد و بہه 
ٰ دریافت جوایزی نایل شد ۔ در ھمین اوقات بود کۂ اقبسال توجؤۂ یکی از 
دوستان بزرگ پدرش : میر حسن معروف بە شمس العلماء را کە دائشیندی 
'۔ بزرگ و محقق بود و بە شغل معلمی اشتغال داشت بە خود جلب کرد ٭ 
فارسی ؤ عربی را در دانشکدۂ ‏ سکاچ مشن ؛ نزد استاد میر حسسن 
فرا گرفت که در پیشرفت علمی و معنوی اقبال نقش بسیاز موثری داشت ؛ از 
آنجا کە زبان مادری اقبال پنجابی بوہ اردوٴرا ب کمک معلم یاد گرفت ٴ 
اقبال شاعری را از دوران دانشجوبی آغاز کرد.. دز 'آن زمان ة میسززا 
داغ دھلوی ؛ ( وفات : ۳ ق /۱۹۰۰م ) از بزرگترین استادان شعر اردو 
بە شمار می.رفت :لال در آظاز سویة ھاى عید با برا سح نچ وی 
“ می فرستاد ولی دیری نگذشت که ه داغ ) بھ وی نوڈ شت کە اشعارش دیگر 
. ثیازیٰ یہ اصلاح ندارد ٭ : 
اقبال پس از دریافت دپلم در ۳۴ 004۸.ےہ لاھمور رفضت و 
.دانشکدۂ دوّلتی.از مستشرق مصروف انگلیسی تامس آرنولد ( ۱۸٦١‏ - 
۰)) آستاد فلسفہ تلمذ نمود و دورہ ھای لیسائس و فوق لیسانس را بە 
پایان رسائید. آنگاہ از تعلیمات تافس آرنولد بھرہ گرفت ” 











0 


سے لے یج و ات 
















-١‏ سعیٰدیٰ : سید غلام رضا . اندیشہ ھای اقبال لاھوری ؛ ص ۳٣۳‏ ٭ 

۲ سروش : احمد .کلیات اقبال ؛ مقذمہ ٦ص ٠٣‏ 

۴- سعیدی ؛ غلام رض اندیشہ های اتبال لاھوری ‏ ص ۳۳- ٣٣‏ 
ا -چاویڈ اقبال زندہ رو ص ٦٦‏ : 
8٠‏ احمدی , اخمد دائای راز ۔ ص ٣‏ : 


۳۸ احمدی: احمد ذانای راز ×ص‎ ٦ 


۰ 





۲۷ 


۷۷۳۰۰٢۳٥ 7 


دائش ۹۱ 





اوتا ۱۳۲۳ ق / ۱۹۰۵م در دانشکدۂ دولتی و دانٹسکدۂ ة خاورشناسی 
دائشگاہ پنجاب لاھور بە تدریس عربی مشغول بود تا آن که بے توصیۂ 
(سرتامس ارنولدہ برای تحصیلات عالی عازم اروپا شد ٭ 

در دانشگاہ کمبریج بە عنوان دائضجوئی ہرجستہ در رشتۂ فلسفہ: 
پذیرفته شد و برای تحصیل علم حقوق وارد دانشکدۂ ە لینکن این ) ' گردید 
و این ھمان دانشکدہ ہ ای است کە مرحوم قائد اعظم محمد علی جٹاح 
مؤسس پاکستان نیز تحصیلات عالی حقوق را دز آنجا بَه پایان رسائید. 

اقبال در سال ۱۳۲١‏ ق /۷ ۰ء بەِ آلمان رفت و در دانشگاہ موئیخ 
ہہ اخذ درجۂ دکتری در رشتۂ فلسف نایل آمد موضوع رساله دکتری وی 
(توسعه و تحول ما بعد الطبیعه در ایران ء ٭ بود. فو مق کیو 
در لاھور بہ وکالت دادگستری ا ا سی جا بجی راتغییر 
نداد و از ھمین راہ امرار معاش کرد.' ‏ '. 

در ۱۳٣٢-٣۱۳١۱‏ ق /41)' دولت بریتانیا ہە پاس خدمات ادہی 
اقبال ‏ لقب ( سر (8(۲) ) بە او داد, در ۱۹۲۷م رع جس یروامجواتن 
شورای ایالتی پنجاب انتخاب شد. 

در ۱۹۳۰م به زیاست .جلسۂ سالیائہ کر سلم ارآ اسعاب سے ۔ 
در این جلسه که در شھر آلە آباد تشکیل شد نقشہ حل مشکلات سیانیٰ شبه قارہ 
ھندو پاکستان را طرح کرد. 

در شزل وش سو پر ےج شر ای۔ طرح امش هی 
سیاسی ہرای شب قارہ ھندوستان تشکیل شد ء شرکت کرد ٴ 

اقبال در آرزوی سفر به حجاز بوہ و مقدمات سفر ہم فراھم شدہ بود 
کە بہ سہب ہیماری پیش دشر ہا س بیو سے سز در 
پیستم صفر ۷١۱۳١ق‏ /بیست و یکم اورسل ۷ء در سن ٦‏ سالگی در 
لاھور درگڈشت و در ضلع جنوبی مُحوطۂ مسجد پادشاھی این شھر بہ خاک 
سپردہ شد, 





۳۲ سروش : احمد ؛ کلیات : مقدمہ  ص‎ - ١ 
2 - ان٥۸‎ 0 ا‎ 
این کتاب را مرحوم آریائپور تحت عتون سیر فلسفہ در ایران ترتجمه ئمود۔ : 1ت‎ -۳ 
> ٠۳٣ سروش : احمد : کلیات ؛ مقدمہ ض‎ - ٤ 





۸ 


۷۷۶.0 





بے پیامبر اٹرم(عل) در شعر فارسی اقبال لاخوزی 





آثار فارسی اقبال : 


اساوی مور 
اسرارز خودی و رموز: پجزدی' کر و های ۱۹۱۵ ١‏ و ۱۹۱۸م به زان 





ارس فننشر دہ 
اثال در این کتاب می گوید آنچھ خودی یا شخصیت را محکم و 


استوار می سازد و آنرا می پروراند و تعالی می بخشد ء داشتن ن آرزو و هدف 

است ائسان بدون آرزو مردہ ای بیش نیست . : 7 

۱ در ١‏ رموز بی خودی ٤‏ سخن از آن می رود کە خودی پس از تربیت : 
و پرورش باید بہ خدمت جامعه در آید. او کمال خود را:در آن می پیند کە 

با ورای 





۲ ۵2ہ۷]۷ہ8/' 

۹ مجموعۂ شعری است کہ اقبال در پاسخ × دبوان غربی+ گوتھ (وفات‎ ٦ 
شاعر نامؤر آلمائن نوشت در ۳۴ء' در لاھور منتشر شبد. در اوہ‎ ٤ ۲ء‎ 
مجموعہ اقبال,از حقایق دین ء اخلاقی و ملی سخن می گوید . این مجموعه‎ 
دو بیتی‎ ٦٣١ دارای مستزاد ھا ء مسمط ھا ء غزل ھا ء قطعغات مختلف و‎ 


است. 





.۳۰ زبور عجم: ۱ 
١‏ شامل, مجموعۂ غزلیاتِ و دو ملتوی گلشن راز جدید ى بندگی تا 
چو 0727 سو سی ین 





۴ جاوية تال 

اولین بار در ۲ء در ريغ اع رتضاہ اقبال ہا راهنماپی.مولانا ٴ 
جلال الذین :رومی بة سفر خیالی:در افلاک می رود و در آنجا با حکمسایٰ 
غربیٰ و شرقی و شعراء ملاقات و نظر خود را دربارۂ وف گی و مسائل 
پیامی لو اچتماجی و فرقاش پیان من کنب 


ٰقائیٰ )ماکان محمد خیال وصال: پیشگفٹار : 





۷۸۸۶۲.۰۸ ۱ 


دانش ۹۱ 





۵ - مسافر : ۱۹۳۴ 

مثنوی 'مسافر شرح مسافرت اقبال در سال ۳ بە کشور افغانستان 
و بازدید او از شھرھای تاریخی کابل و غزنه و قندھا و زیارت مزار سنائی و 
دیدار از قبر محمود غزنوی است . این مضوی از سرودہ ای اجتماعی : 
سیاسی اقبال است . --۔ 


۶- پس چہ باید کرد : ٰ 

ذر .۱۹۳۹م متتشر شلے, . در مٹنوی 0 پس چھ باید کرد ای اقوام شرق؟) 
نگرانی اقبال از آیندۂ مسلمانان بہ اندہ د۰ 
ز‌ خوبی خواندہ می شو 


۷-ارمغان حجاز : 
آخرین محموعۃة شعر فارسی و'اردوی اقبال ات کت پس از رات 
وی در ۱۳۷۵ق / نوامبر ۸ء در لاھور چاپ شد. 
اقبال در آخرین ایام زندگی برای سفر حجاز آمادہ می شد و دررعالم 
خیال تأثیرات این سفر تحقق نیافتهہ را بە صورت اشعار سرود کے درایسن 
مجموعه گرد آمدہ است. : : 


۔ترجمەه ھا و تالیفات و آثار دیکر : 

١‏ - ترجمۂ انگلیسی نظریۂ توحید مطلق از عبدالکریم جیلی 

۲- علم اقتصاہ ( ۱ مارچ ۱۹۱۰ ۱ 
-٣‏ تاریخ ابتدائٰ انگلستان ( شرح وضایع دوران هسائری دوم تا ریچسارد 

سوم ) 

٤‏ - تحقیق دربارۂ انسان کامل عبدالکریم جیلی ( بە زبان انگلیسی) 

٥‏ - ترجمۂ اردوی اقتصاد سیاسی اثر واکر 

٦‏ - ترجمہه و تلخیص نخستین دودمسان پاھاؤفنت فاد تہ چ ىہ( 31ل انی 

استابس 8 00ا8 به اردو ۔ 

۷ - بانگ درا: نخستین مجموعه اردوی اقبال کە در سال ۱۹۲١‏ منتٹسر شےة. 

این کتاب حاوی اشعار اقبال تا سال ۱۹۰۸ و مراجعت وی از اروپائنت . در 

این کتاب ابیاتی به فارسی ھم آمدہ است ۔-- 





(۸۷۴٥۱.۰0 





نعت پیامبر اکرم(ص) در شعر فارسی اقبال: لاھوری 


پ۸ بال جبریل : مجموعه جیگری از اشعار اقبال پە اردو ' 


نعت پیامبر در شغر اقبال : : 
(محمد اقبال کە زبان مادری اش پنجابی ہو و وباق بل اآش 7 
حدود دو سوم شعرھایش رابه فارسی:سرود ء و این در حالی بود که ھرگز 
. سفری به ایران نکردہ بود و به فارسی نمی توانست حرف بزند. ازین بابہت 
وی گویندہ ای است که نظیرش'ٴرا کم می شناسیم ء یعٹی کم می شناسیم 
کنی را کە بیاید و زبان خود را رھا کند و بە زبائی رو آورد کے از قدرت 
اقتصادی و سیاسیٔ بخاصی بزجوردار ٹیست و در کشور او رو یه گذشتہ دارد 
دنو ٍ1 تَ 


رو تن 






















قراف ۔ غس اروف د تاھ ناس کر گرب ا ولاف سس 
فارسی را در شبهٗ قازہ طی قرن بیستم میلادی زندہ کرد 

از مجموع آثار وی ہر می آید که ھیچ لحظے ای را بی یاد پیسامبر:. 
 ..‏ نگڈراندہ است. حتی می شود گفت گاہ از یاد دا غافل می مائدہ ولی نقش 
سال سٹوئ رحة العالین و عرگر اڑ ارح دلاو جائش ژدودد لئی شد 

٣ می توانی منکر یزدان شدن منکر از شان ئبی نتوان شدن‎ ٠ 

اتالو: حضغرت ىی اترم جنع سرناری داشت وایشان را از این 
حیث کہ جمیع اوصاف بشری در ذاتش گرد آمدہ ؛ بھترین ہرگزیدۂ بشسریت 
و اسوۂ۔کامل می .ذانست. 

انحموسرل آگوا اڑ درشردات عطقل ائیزاٹ سفاھ بر ساد 
نعت ھای زیادی در سایر زبانھای مسلمانان در دست اضت. 

:موضوع این نعت ھا بە وقایع و معجزہ ھمای زندگی پسامبر اکرم 
مربوط می شود. 
ا نعت:فارسی اقبال نشان از وفور محبت و عشق با رسول 07 اسنت 
ثنای اقبال از حضرتِ رسول ویژگیھای پر معنائی دارد: 
ھست معشوقی نمان: ,اندر دلت ث چشم اگر داری ہیا ہنمایمت 
دل از عشق او توانا می شود رقف سیوا ثریا. می شود 


- برای اطلاعاتَ :پیشٹرٴک : یقائی : ماکان + محمد ۔ دیوان.اقبال لاھوری :٦ص‏ ١۱ء‏ 
: بای الدوقل, مَجلا مل ذودن:+گز اَبوۃِ َيَ :گ وو صض ۷ 


سروش ‏ احَمّد ‏ کلیات اشعار فارسی مولانا اقبال:لاھوزی: ص ۳۰۹ 


۳ 


۷۸۷۵۶۲. ' 








'دائش ۹۱ ۱ یی خ8 0ہ : ۱ 0 





خاک نجد از فیض او چالاک شد + آمذ تیر اوعد او سر:اقلاق مد 
در دل مسلم مقام مصطفیٰ است .. . .آبروی ما ز نام مصطفی است 
در شبستان حرا خلوت گزید قوم وآیین و حکوفت آفرید'! 


به عقیدۂ اقبال انسان می توان جھان را در خود فرو برد و جھان را بہ 
کف آرد ولی مقصودش خود فراموشی نیست او نمونه ارز در خود فرو 
,رفتن و بهہ کف آوردن جھان را خلوت گزینی پیامبر در غار حرا می داند کہ 
پس از ان ھدایت وارشاد خلق را بە عھدہ گرفت. بە عقیدۂ اقبال بے وجود: 
آمدن امت اسلامی و جھانگیر شدن اسلام ریشه در مسان سیر و سلوک و 
خلوت گزیئی پیامبر دارد۔ ۱ 

اقبال وجود پیامہر اکرم را بە باران و خودش را بە ہوستانی تشبیه می کند . 
کە از ان طراوت می یابد. 


ابر آذار است و من بستان او تاک من نمناک از باران او 
او حاققالد ترین اؤہ را برا ایر اکرو با کاو می بزد عکرلئن یا 

۷ دلبر؛ خطاب می کند : 

خاک یثرب از دو عالم خوشتر است --<ٴ ای خفق نشوری غ ا با 


در ( اسرار خودی ؛ شدت علاقه اش را بہ رسول ہدین گونے اہسراز 
ا کر اد ای یدع 
من چرا ہا وی عشق نورزم ؟_ 
من چه گویم از تولایش که چیست خشک چوبی در فراق او گریست ۴ 
در فی ضرق اشازَ را سلاقی بطرفامی نامد پر تومیای حافقاتاڑ.. 
نگاہ آن حضرت دارد. 


مست چشم ساقی ‏ بطحاستیم در جھان مثل می و مینا تیم ڈ 
در تضمینی از مثنوی ۸ سلامان وابسال ؛ جامی در توصیف پیامبری 
گوید : 0 ۱ 


ء۱ 





,۲٢ سروش : احمد ہ کلیاتْ اشعار فارسی ملاتا اقبال لاھوری ؛ ص‎ - ١ 
سروش : احمد ء کلیاتِ اشعار فارسی مولاتا اقبال لاھوری : ص ۱۷۔‎ - ٢ 
۱ ھمو ھمان ھمائچا‎ -۴ 

-٤‏ ھمو ھمان : ممانچجا 


۵ - ھمو , ھمان : ص ۱١‏ 





۳۲ 


۷۸۷۷۸۷۸٢۳ 


ا,کشتڈ انداز . ملا جامی. ‏ ام 
شعر لب ریز معانی:۔گفته است 
نسخه یىی کوئین را دِیباچه اوست 
کیفیٹ. ھاٴخیزد ازٴ صمبای عشق 
ی۸ پسظاع در تقلید خرد 
عاشقی ء محکم شو از تقلید یار 








.: 
:. 
5 
ِ 














سینڈ ھا از محمد ذاغ داغ 
از ھلاک قیصر و کسری سرود 
ساحر و اندر کلامش ساحری است 
تا ساط دین . آیا در نوردٴ 
پاش پاش از ضربتش لات ومناتِ 
دِل بە غایب بست و از حاضر گُسست 
ذیدہ بز غایب فرو بستن/ خطاست 
پیش غایب سسجدہ بردن کوری است 
'خم شدن. پیشن خدای ہی جھات 
مذھب ٴاوٴ قاطع ملک و. نسب 
در نگاہ اؤ: پکی. بالا و پست 
باز گو اي سنگ اسود باز گوی 


روف ؛ کلیات فارسی 9 اقبال لاھوری ؛ ص ۱۷ء 


نعت پیامبز اکرم(ص) در شعر فارسی اقبال لاھوڑی 


نظم و نثر او علاج خامی ام 


در ثنای خواجه گوھر سفته است 
جمله۔ عالم بندگان و خواجه اوست 
ھست هھم تقلید از اسمای> عشق 
اجتناب ۔ از ۔خوردن خزہوزہ' کرد . 
تا کمنذ تو شود یزدان شکار؟ 


يہ قول اقبال پیامر ذ بردگاڈ و را به رعبران ری تبْدیل اود پر 
الھام بخش رفتار و شکل دھندۂ روٹن زندگی انساٹھا شد۔ 

در جاوید نامه ء جسابی كە شکوہ ھبایٰ روح ابوجھسل ؛ کے اہ 
مخالفان :سرسخت حضرت محمد (ص) درمیان اشراف مکه را می :شسنود و: 
. می بیند که نمایندۂ دوران جاھلیت : رفتار و حرکت انقلابی:حضرت محمد 
"(ص) را چگونە انتقاد وٗ-انکار می کند. این چئین می سراید : 


. <نوحة روح ابو جھل در حرم کغبه > 
از دم او کعبه را گل شد چراغ . 


نوجوانان را ز دست ما ربود 
این دو حرف۔لااله خود کافری است 


با. خداوندان. ما کرد آنچه کرد 


انتقام از وی بگیر ای کائنات 
نقش حاضر را فسون او شکست ٴ 


آنچه اندر دیدہ می اید کجاست 
دین نو کور است وکوری دوری است 
بندہ را ذوقی نبخشد .این صلوت 
از قریش و منکر از فضل عرب 
ہا غلام خویش بر یک خوان نشست 
آنچه دیدم .از محمد بازگوی 


١م‏ بایژید ہسطامی می خواست دز پیروی: سنت حضرت رسول:(ص) خرہزہ بخورد ولی چون بحریوڑہ 


5 خوزدن:حضرتِ رسول پر وی ثابت ئشند.او ھیچگاہ این میوہ لخورد, 


۷۸۷۷۸٢۰۳٣۹ ۱ 


' دائش ۹۱ 


ای۔ ھبل ای ۔بندہ را پوزش پذیر 
گلە ی شان را بە گرگان کن سبیل 
--ص0 
اق منات ای لات ٭ازین عنزل مرؤ 
ای ترا اندر دو چشم ما وثاق 


خانڈ خوذ را ز بی کیشان بگیر 


. تلخ کن خرمای شان: را بر نخیل 


اٹھم اعجاز نخل خاويه 


گر ز منزل می روی از دل مرو 


مھلتی ان کنت از معت الفراق ا 


در واقع این شکوۂ ابوجھل . اقرار به بزرگی حضرت محمد (ص) 


اقبال بە این بیت شکوہ و ناسپاسی ابوجھل در کعبه ء ( جاوید امہ ) 


را در کتاب ١‏ پس چه باید کردا چنین پاسخ دادہ: 


سوختی لات ومنات کھنە را 
در جھان ذکر و فکر انس و جان 
ٹی خداھا ساختیم از گاو و خر 


نی سجود پیش معبودان پیر . 


این ھمه از لطف بی پایان تست 


ذکر تو سرمایة ذوق و سرور . 


ای مقام و منزل :ھر راھرو 
جان ز مھجوری بنالد در بدن 


تازہ کردی .کائنات کمھنه: را 
تو ٴ ضلات صبح ٠‏ تو بانگ .اذان 
نی حضور کاھنان ؛ء افکندہ سر 
نی طواف کوشک سلطان و میر 
فکر ما پروردۂ احسان تست 
قوم آرا۔ دازد به فٹر اندز غیوزا 
جذب تو اندر دل ھر راھرو 
ناله ی من وای من ای وائ من ٭ 


اقبال می گوید ھیچ جنبە ای در زندگی سرور دو عالم (ص) نیست 
که در گفتارش باشد و در کردار نباشد, پیامبر در هھمة آثار اقبال که ہی گمَان 
از ارزندہ ترین ذخایر ادب فارسی محسوب می شسوند.موضضنوعی محوری 
است ء در پیام مشرق می گوید : ۰ 
ھرکه عشق مصطفی(ص) سامان اوست 
زانکە ملت را حیات از عشق اوست 
جلوه ہی پردةڈ او وانمود 
روح را جز عشق او آرام نیست ٭ 


بحر و ہر در گوشة دامان اوست 


جوھز پنھان که بود اندر وجود 
عشق او روزی اسنت کورا شام نیست ٣‏ 





۳۰٣۔٠٣٣ سروش + احمد  کلیات اقیال ء ص‎ ١ 
٦٤٤-4١٤١ سروش : احمد ء کلیات اقّہال ×× ص‎ -۲ 


۳- سروشٴء کلیات ؛! ص ۱۹۲ 





دس 


۷۸۷۸۶۵۰١ 


برگ ساز کاینات از عشق اوست ٠‏ 


نعت پیامبر اكرٰم(ص) در شعر فازسیٰ اقبال لاھوری 


. ہ- .. اھل سخن و اقبال شٹاسان می دانند کە اقبال اندیشۂ خود زا در جامۂ 
زیبای شعر جلوہ گر کردہ است. یہ 
: بہ مسلمان توصيه می کند کہ برای تعمیق شخصیت تخویش ٠ ٠‏ جویبار 
وجود خویش را بَه دریای مصطفی وصل نماید.: : 
تر زندگی اقبال آمدہ است ٢‏ یک بار فیلسوفی انگلیسی ازو می 
پرسید برای اثبات وجود خدا چه دلیل قابل قبولی:دازد ؟ او بی درنگ می 
گوید :چی دلیلی بالاتر از این که پیامبر(ص) بە وجودش ایمان دارم': 
۔اقبال:ھمین موضوع را بە صؤرتی دیگر ذر ہ ارمغان حجاز ء, خطاب 
به پیامبر بیان می دارد: 7 
به کوی :تو گداز یُک ٹوا بس : مرا" ان + ايك ایی آفھا یس 
خراب ‏ جزأت آن رندٴ اکم خوآرا فت :ا را مضظفی([ص) بس٢‏ 
.. در آخرین اثر اقبالٴ ارمفمان حاز در بخش و حضور رسالت مآب؛: 
چھرہ آرزوی اقبال نشان می دھذ ہو س ہر ےر موئرت 
زیارت قبر پیامبر (ص) بروہ می گوید: _-- 
1 تٹھا آرزوبی که فتوز در دل دارم این است که برای زیارت خائۂ 
۱ خدا بہ مکہ بروم. ذرہ ذرۂ وجود من .از جذبەہ ھای احسان ان حضور پرٴہی شود. 
وس امہ ند سس سوہ پر ارد اوت ان 
. حضرت بە دست پیاوزم ٭ 1 ۱ 
بای زیر ذلیل دیگری اہنت بر علافہ وافر افیال بە پیاہر(ص): 
بَدن وامائد: و جائم در تک و پوست سوی شہری کە بطحا در رہ اوست 





تو باش 'این: جا و با_ خاصان پیامیز . ٠‏ کە .من دارم هوای منزل دوست" 
این دانای رن کی ا اک ا آخرین 
نع را در ھوای پیامبر چتین می'سراید: 


سرود رفته: باز آید که ثاید نسیّتی از حجاز آید کە ناید 


سر آمذٴ .روزگار این فقیری۔ دگر دانای راز آید کە نایدڈ 


۸۷۷ ص‎ ٢ زندگی و افکار.اقبال اج‎ - ١ 
٦٤٤ سروش : کلیات ء صن‎ ۴ 
زندگی و انکار اقبّال لاھوری ؛ ص٢٢ ضص نی‎ ۳ 





کز:سروش) کلیات اقبال: ص ٣۳۸‏ . 


.0س 





۷۸۷۸۷۰۵. 





“ دائش ۹۱ 
سس ےس تچ ےک ہر سے شس شقن ٍ ال ہو۶ لے ائ ہی 
منابع و مآخذ: :. : 
-١‏ القرآن 
۴ےہ اسید ايد ِلد ۴, ۱ : : 
اقبال اور محبت رسول (اردوک دکٹر محمد طاھر فاروقی : اقبال اکادمی لاھور 
۷ء 
٤‏ - اقبال در راہ مولوی > دکٹر سید محمد اکرم شاہ اکرام ء لاھورء ۱۹۷۰م. 
٥‏ - اندیشہ های اقبال لاھوری . سید غلام رضا سعیدی ‏ سید هادی خسرو شاھی , دفتر 
نشر فرھنگ اسلامی تھران ‏ چ دوم ؛ ۱۳۷۰ش۔ 
-٦‏ خیال وصال ؛ محمد بقایی ماکان ء انتشارات مشکواۃ ء تھران ۱۳۷۸١ش:ٴ‏ 
۷۔ دانای راز : احمد احمدی بامقدمه دکتر غلام حسین یوسقیٴ چاپ خانه زوار ء 
مشھد ء ۹٣۱۳ش۔‏ 
۸- در شبستان ابد (شرح جاوید نامه) ء محمد بقابی ماکان : انتشارات اقبال ء تھران 
۷۲ش : 
۹ - دیدن دگر آموز و شنیدن دگر آموز: محمد علی اسلامی تدوش ؛ چاپغان مپھ: 
تھران : ج دوم ۸ین 
-٠۰‏ زندگی و افکار اقبال لاھوری ء دکتز جاوید اقبال ترجمه شھیندخت کامران مقدم 
۱- زندہ رود جاوید اقبال ‏ لاھور ء ۱۹۸۹م۔ 
۲ - شعر فارسی واقبال (مقالہ) ہقلم سید مظفر حسین برنی درکتاب (در شناخت اقبال؛ ء 
ترجمہ مھدی افشار دانشگاہ تھران : ۱۳۷١ش.‏ 
-٣‏ صحیح بخاری 
٤‏ - کلیات اشعار فارسی اقبال لاھوری با مقدمۂ احمد سروش : انتشارات سٹابی ۔ 
تھران × چ ھشتم ء ۱۳۸۱١ش‏ 
۵- لفغت نامه : علی اکبر دھخدا تھران ٢٥٢‏ - ١۱۳۲ش۔‏ : 
٦‏ ۔مدایح رضوی در شعر فارسی : احمد احمدی پیرجندی : سید علی نقوی زادہء 
بنیاد پژوهٹھای اسلامیٰ. آستان قدس رضوی : ١١۱۳ش,‏ - 
- میکدۂ لاھور دیوان اقبال لاھوری: تصحیح ٴو مقدمۂ محمد بقابی ماکان ء انتشارات 
اقبال ء تھران : ۱۳۸۲ش۔ ۱ 








۷۷۳٢.١۳ 


اقبال از نگاہ شیمل 
ِ چکیدہ: : 
ا آنه مری شیمل, 'زاده ۱۹۲۲م در 7 پڑوھی و ایرائشناسی 
خدمات ارزندہ ای 'داشته است:. اولین مأموریت تدریس تاریخ ادیان را ۱ 
" میان سال ۱۹۵۴ -- ۱۹۵۹م در دانشگاہ انکارا بە غھدہ داشت. دیدارھای 
متعددیٰ از ایران ء پاکستان و کشورھای اسلامی انجام داد. شیفتةً مولانا و 
فریفتةۂ اقبال بود, سھم پرفسور شیمل در ترویج آثار و افکار علامه اقبال در 
کشورهایٰ باختری از طریق نشر.کتابھا و مقاله ھا ء ایراد خطابه ھا و انجام 
ا تراجم بسیار ارزندہ است. در این گفتار: نظرات دکتر : شیمل دربارۂ 
ٰ فیلسوف سخنور خاور زین -اقبال بررسی گردیدہ است. 
1 اد 
آنه مری شیمل ' ٭اسلا پڑوہ و ایران شناس پُر آوازۂ آلمانی در سال 
۲٢‏ در ارفورت 50400٦‏ به دنیا آمد۔ پدرش کارمنسد پست بود ٭ذر 4ا 
" متالگی دگرای خود را در رشته مطالعات اسلامی از دانشگاہ برلین دریافست 
داشت . ازسال ۱۹۵١‏ تا ۱۹۵۹ بە عنوان استاد تاریخ ادیان در دائشگاہ آنکازا 
١‏ به تدریس مشغول شد. از سال ۱۹٦۷‏ تا ھنگا م بازنشستگی در دائشنگاھھای 
بن وھاروارد تدریس' تمود اوٴذر :شال ہوا استاد کرسی فرھمنگ ھندی 
اسلامی شد: شیمل پس:از باز نشستگی در سال ۱۹۹۲ بە آلمان بازگشست و 
استاد افتخاری مطالعات دانشگاہ بن شد.او محققی پُرتلاش و در عصین حال 
ذقیق بوذ کہ آثار متعذد به زہاٹھای انگلیسی ؛ آلمسائی ء فرانسسوی : عربسی ؛ 
' 'فارسیٔ ء اردو وترکی تآألیف نمسودہ اسث:کے بە طور کی در حوزہ 
: شرقشناسی:؛ و بە طور خاص در مورذ اسُلام ء ایران و عرفان اسلامی اسست. 
آشارش از چنان جسابیتی پرخسوردار انست کے در شمار آثٹار ہرتشرین 
7 جای کیا ۔ پرفسور شیمل با پا نات وم باسح این ٠‏ 
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۷۸۶۳۰ 


دائش ۹۱ ا و تع 
معتیر بە ان ببخشد. پژوھشھای پُردامنە ى او از آثار خوشنویسان تا شاعران 
عارف : از لطایفِ حکمیٰ و ذوقی تانکات قرآنی را شامل می شود , 
تلاشھای فرھنگی او سبب شد تا چند دکترای افتخاری و نشاٹھای بین المللی 
بھ وی اھدا شود ٴو ھمچنین بە دلیل تحقیقات ارزندۂ پی که در مورد محمد 
اقبال لاھوری بە عمل آورد ‏ یکی از بزرگترین خیاباھای لاھور بس نام وی 
بت شود. ھمة ایٹھا مبین اھمیت و ارزش والای تلاشھای فرھنگی بانوبی 
است کهە شصت سال از عمسر خود را صرف شناساندن فرھنگ شرق 
بخصوص ایران و اسلام به مردم جھان کرد, او در سال ۲۳ کے سی و 
یکسالە بود برای زیارث تربت مولانا به ترکیە سفر کرد که تحسولی تسازہ در 
زُندگی وی پدید آورد, در گفتگوئی که در این خصوص با دوست صافی 
ضمیر و ھمدل و ھمزبائم دکتر ابوالقاسم تفضلی کە از شیوخ مولویه است 
داشتم حکایت جالبی از وی که در آن زمان در ترکیە درس حقوق سی خوائد : 
شنیدم کە ان را در کتاب خود بە نام سماع آوردہ است . او می گوید ۔ ۱ 
( در سال ۱۳۳١‏ شمسی ( ۳۴ میلادی ) در یکی از روڑھای بھاری, 
دوستی از آنکارا تلفن کرد کە پرفسور آنه مری:شیمل برای زیارت تربتِ, 
مولانا بہ قونیه می ‌آید. و لازم است کہ او را راہنمائی و یساری کنیند. تا آن 
روز بارما شنیدہ بودم که خانمی آلمانی بە نام پرفسور شیمل مطالعات زیاذی 
دربارۂ مولانا و اثار او انجام دادہ است. روز بعد وقٹی یک خانم جوان و زیہا 
با موھای بور وارد اتاقم شد ء باور نکردم کە او ھمان پرفسور اسست. وقتی 
کە خائم جوان و زییا بە زبان ترکی از مولانا با عنوان (پیرم؛ شروع بە سخن 
کرد و چندین غزل و آھنگین وعاشسقانہ دیسوان کبیسز را بے زہسان فارسی 
ٴ ازبرخواند۔ سم و جائم را تسسخیر کرد, دز همَان روز در مصباحبه ای 
. مطبوعاتی بە خبرنگاران روزنامه ھا گفت :قونیہ ومولانا را بسیار دوست می دارم. 
قلب من در این شھر و در تربت مولانا جای دارد. دلم می خواسست از 
ساکنان قونیہ می بودم. احساس می کنم باید ھرچه پیشتر بە این: شھر پیسایم۔ 
خواعش می کنم بہ جای آنہ مری شیمل ب من بگوئید جمیلسہ: بساجی ہء سرا 
جمیلە باجی خطاب کنید. : 
انتشاز این مصاحيهہ در ترکیە یکبارہ او زا بە شھرٹ رسائید. سساکنان- > 
قونیه برای اشنائی با وی و دعوت و پڈیرائی از او بے تکاپو افتادند وادر ٴ 
مدتی کوتاہ دوستان بسیاری گردش جمع آمدند کہ با آٹھا پر سفرہ غذا می خورد 
مثل آنھا چھار زائو بر روی تشک می نشست یا یه پشتی تکیه می۔داد: زاین : '' 


حصے 
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اقبال از نگاہ شیمل 





7 زی سر کش لاد جراج اد بی * 
طول مدتِ چھل :سال مرتباً با وی مکاتبے دائستم وٴ مب اکٹنون متجاوز از 


دوؤزیست فقرہ از نامٰه ھاى اؤ در مرکز اسئاد قونیه :موجود اث عق آسی اق“ 


مُولانا دوستِ امہ ھایش را با نام جمیله بجی : امضاء می کرد و من نیز در 


نامه ھایم او را چمیله باجی خطاب می کردم. ٦‏ 

آئذمری شیمل در اولین دیدارش اڑ تریٹمولتا ہ پنجرہ ٹیاز؛ زا 
کە در دیوار پشنت صندوقه آرامگاہ مولانا قرار دارد کشف کزد ویک سسال 
بعد کە بە آنکارا آمد بھ عنوان استاد تاریخ ادیى4ان در دانئشکدہ الھیٰكات آن, 


شھر بُه تدریس مشغول شد وب این ترتیب در آنکارا اقامت گزید و پیوستہ 


بە زیارت ترنت مولانا می رت ۔ در آن' دوران :؛ھنگامی کہ به مناسہت 


:. سالروز۔عروج مولانا مراسم '× شب عروس) زا ہرگڑاز می“ کردیی پرفسور 
.شیمل سخنرانیھای جالبی درہازہ زندگی و اندیشهہ مولانا ایراد می کئرد') ہا 


آراو بی کہ شبنمل )و طریق 1د ران نو راع سورد توجه 


ٌ سخٹرانی در :سفر بود از ھمین رو:ڑندگیم گرم دم در وت 


در دنیای تحقیق و تذریس و تألیف زا بہه نشستن دز خانة تسرجیج داد از 
جمله دعوتھائی کە از وی برای سخترانی بے عمل آمد از سنوی دولت 
پاکستان ود که به لاھور رفت و دیددگاہ اف :خود را دربارۂ علامه. اقبال بسە 
زبان فصیح انگلینی: نات دامشۓ: ر نے اش مٹاےے یکی آز یؤرکٹرین 
خیاہانھای لامور بە نام وی نامگذاری شد. او ہة زبانھائی آلمانی : فرائنسوی : 


.. انگلیسی ٠‏ فارسی : عربی و ترکی مسلط ہوذ و ہا.پنجابی و یونانی آشسنائی 


داشت شت:ٴاڑ این شرقشٹاس ایراق دوست صد و پنج کتاب و صدھا مقالے بە 
زہانھای مذکور باٹی ماندہ است درمھر مساہ ۸۱ مچلنس بزرگدائستی در 
دانشگاء تھران بە پاس خدمات فرھنگی و علمی پرفسور شیمل برگزار شد که او 


0 بە ھمین مناسہت ہرای سومین بار به سرزمیلی که پیوسته بدان مھر می ورزید 


گام نھاد و سخنرائیھائی ایراد نموذ, شیمل چند ماہ یعد در ششم بھمن ۳۸۸۱ 
سی سوب لوان سس بر وی و اوت 








۱- مقضوٴد سالزوز درگذشت مولوی است و ٴاز آَن رو یہن شب عروس می گویند کم ایام مجران عارف 


انی زسد و صبح وصال چُھرہ می تماید۔ : 


"۹ 


۷۳.۷۸ ٴ 


دائنش :۹۱ 





آنہ مری شیمل گذشتہ از شخصیت ممتاز پیامبر اسلام بە دو چھرہ 
دیگر فرھنگ اسلامی یابە بیائی دیگر فرھنگ ایرانی بسیار علاقه مند ہود کے 
اینان ‏ عبارتند از مولوی و اقبال. او در سخترانیھائی کە دربارہ آشار و افکار 
مولوی داشت پیوستہ تکرار میکرد کە ( من عاشقم ۔ غاشق مولاناء . این گفتہ 
پرفسور شیمل در دوست فاضلم حسن لاھوتی.مترجم چرہدست آثار شیمل 
که در روز شنبہ ٠٢‏ مھر ۱۳۸۱ در پژوھشسکدہ حکمست,و فلٍسفه ایسران از 
مستمعان سخنرانی وی ہودہ : بسیار موثر افتاد, از ھمسین رو ایشسان بالحنی 
۔ستایش آمیڑ در مقدمۂ ترجمۂ کتاب محمد رسول اللہ (ص)که از آشار پرچجستهہ 
این محقق نامبردار است می نویسد د آنه مری شیمل ٢‏ ایرائی نبود ء در ایران هم 
زندگانی نکردہ بود ء اماٴبہ فرھنگ و ادب ایران عشق می ورزید۔ از صدھا دلیل 
عمین بس کھ بی پردہ می گفت  :‏ من عاشقم ؛ عاڈ شق مولاناہ.. .6 شسیمل به 
اقبال نیز کە او را × رومَیٔ عصر؛ خواندہ اند سان تفر ور بت علاقۂ کت 
مطالعہ و تحقیق در آثار اقبال بے ایام دانڈجوئی وی باز می گردد ا 
نخستین مقاله اش را دربارۂ این چھرہ پرآوازہ بہ سال 4 اڑھے بش 
زمانی که سی و دو ساله بود. سپس در ۱۹٦۳‏ در حالی که چھسل سالگی را 

پشت سر می گذاشت شت کتابی مستقل تحت عنوان بال جبریسل در نزدیک ہه 
چھار صد و پنچاء صفحه دز بارۂ علامه انتشار داد کھ 'در شناخت و بزرسی 
زندگی ؛ آثار و افکار او ہر بنیاد دید گاهھای وی از اسلام است . دراین 
کتاب کە نوز پسن از گذشت بیش از چھل سال بھ:فارسی ترجمے نشدہ 


عمددتاً دیدگاہ ھای دینی اقبال مورد تجزیە و تحلیل قرار می گیرد واز دیگر ٴ 


ابعاد اندیشہ وی نظیر فلسفہ ء شعر ء سیاست ؛ جامعہ شناسی ء تاریخ ء تعلیم 
و تربیت و ھنر سخنی به میان نمی آید . این قضيه البته طبیعی می نماید زیرا 
اقبال فردیتی دارد. کھ. نزدیک:به دہ شخصیت در آن جمغ آمدہ و بشابر ایسن 
پرداختن بە ھمۂ آنھا از تخصص:و آگاھی یک فرد خارج است .از ھمین رو 
می توان گفت .کە اختصاص عنوان ( اقبال شناس؛ بہ یک فرد معین تقریباً ہے 
معنای نوعیٰ اقبال نشناسی است : مگر آن کە معلوم شود که آن سُخص در 
بعد معینی از افکار اقبالء ء یا حداقل در یکی دو خنبه از آن اندیشه می گمسارد: 
میتوان مولوی نشناس بود ء گوتہ شناس بود ء ھگل شناس بود ؛ ولی شناخت 
واقعی اقبال از ظرفیت یک ذھن خارج است .از ھمین روسنت کے عنون 
(علامه 4 بة واقع زیبندہ اوست , بانگاھی بە فھرست پژوھٹھائیٴکه درمسورد 
اقبال صؤرت گرفته و بنا بە گفته سازمان یؤنسکو تا:سال ۱۹۸۷ نزدینک بے 


٠ 





٤ 
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اقبال از نگاء شیمل 
وو یا را تا سے چس ےس کر ےا کے 
میجدہ هزاز کتاب ٴو رساله ومقاله زا:شامل می شؤد ۔ رقمی کە در مورد ھیچ 
ا شخصیت علمی تاکتون: سابقه نداشته است معلوم می گردد که نویسندگان 
١‏ این آثار در حوزہ اقبال پڑوھی از طیفھای مختلف می باشند کە در حوزہ ھای 
و یاد شدہ دارای تخصص می باشند ۔ بنابراین محقق آگاھی نظیر خانم شسیمل 
کە اصل و جوھر تحقیق را می شناختہ ڈر ہررسی اندیشه چٹین چھرہ ئی ئی گام 
در طریق نا آشٹا نگذاشت شت و تٹھا ب ان بخش'از شخصیت فرھنگی دی 
پرداختِ کە از عھدۂ تجزیه و تحلیل آن بر می آمدہ ۔ بە گفتۂ بزرگمھر حکیم 
کہ در قابوسنامه نیز مذکور است ہ ھمه چیز را ھمگان دائند و ھمگان ھنوز از 
: مادر نزائیدۂ اند. ) از ھمیْن روست که شیمل برای کتاب بال جبریل خود که 
. نام یکی از :منظومَه ھای اقبال است : عنوان دومییٰ انتخضاب کردہ و جدود 
تحقیق خود را با ذکر (پژوهشی در اندیشه ھاى دیسی سر محمد اقبسال۷) 
... مشخص ساختة است او۔خود دربارۂ انعاد اندیٔشۂ اقبال در مقدمۂ این کتاب 
فی :گوید ( تعداذ'کتابھا ومقالات دربارۂ این شاعر و فیلسوف عظیم الشان با 
نوضوعات مختلف بە حسب میزان آگاھی هر مولف 'بە ضصورتی غینر قابل 
ہاور رؤ بە تزاید أاست:) البته:باید اذعان کرد کە کتاب دکتر شیمل از حیسث 
شناساندن دیدگاہ دینی اقبال از منزلت والائی برخوردار است ) چندان که می باید 
گفت اگر بی نظیر نباشد کم نظیر است؛ زیرا چھرۂ واقعی اقبال را در حوزۂ 
٠‏ دین از منظر نؤگرائی:و بازسازی اندیشةٴ دینی بە درستی نشان می دھد وشاید 
ایکی از دلایل بە فارسی در ٹیامدن این کتاب در ھمین باشد ؛ چیسزی شتِیه 
سرنوشت آٹثار شیخ شھید سھروردی کە تا قبل از تلاشھای کربن از خوف 
متعنتان و'مونوپولیستھای دیلی بە طاق نسیان سپردہ شدہ بود واگر سخنی از 
إ ‏ شیخ َة میان:می آمدِ تٹھا در ا ارتباط پا ١‏ تعارضی بود کە صدرای شسیرازی 
بای داشت ث ہن حکمت اشراق بە واقع مورد بحث و فحص قرار گیرد 
سی ا را کک کک یٹ ا کک 
(ناکجا آباد؛ تاریخ جریان یافت. 
کتابی کە <کٹر شیفل بَھ انگلیسی درپارۂ اقبال نگاشت اشت تاکنون سے بہار 
تجڈید چاپ شِبدہ کہ آخریئش مَربوط پە سال ٦٠٠٢‏ است . این کتاب از ھمسان 
۱ آغاز موْرد توج حوزہ ھای اقبال شٹاسی قرار گرفت و جایزۂ اول ہین المللی 
اقبالشٹامتی زا از آن:خود: کرد بال جبریل شیمل بھترین کتاہی دانسته شد کە در 
فاصلة:سالھای :1۹8۷ تا ۱۹۸۱ دربارۂ علامہ اقبال :ہپ زسائی بین المللی و بے , 


ا ےج 
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۷۷۶:0 


داش ٦‏ 2 : : : ہے ۱ 
کک ہے سے لچ چھے ھد ہ تھے لے ا ےشن ات ے 
اسلوبی عالمانه تألیف شدہ است . او در این کتاب می گوید :با مطالغۂ آثار 
اقبال معلوم می شود کە او در افکار اسلامی و روایات غربی ھم اھنگی بے 
وجود آوردہ . بە نظر وی مسلمانان باید از علوم و فون غربی آگاہ شُوند 
زیرا دائش و علوم غربی از فرھنگ اسلامی تمیّع یافتے و آگر مسلمانان از 
فرھنگ و علوم غربی استفادہ کثند ھیچ ضرری متوہ آٹھا نمی شود . ؛ یکی 
از نکات مھمی کە شیمل در این اثر بە آن می پردازد توجھی است کہ اقبسال 
بە پویائی و تحرک دارد. او می گوید' × تصوری کە ارسظو از قدمت کائنات 
دارد ضد تصوری است کہ اسلام از خذا دارد. در اسلام خدا وجودی زندں 
فعال : ازلی وابدی است . اقبال زندگی را پویا می داند۔ زندگی از نظر وی 
یعنی .پویائی و حرکت ؛ و در جای دیگر می گوید ه بے نظر اقبسال فلسفۂ 
یونانی بہ قیاس و تجردی توجه دارد. با پیروی از چئین فلسغہ شی ممکسن 
ٹیست انسان بتواند کاری مفید انجام دھد. این فلسفہ غیر لملی اسبت . با 
چئین اندیشهہ ھائی انسان به خدا نزدیک نمی شود ١.‏ به دنبال ایسن مدمات 
شیمل تفکری را کہ اقبال از وحدت وجود دارہ مطرح می سازد و بہ او حق 
می دھد که با ذھنی چنین پویا و متحرک نپذیرد کە آدمی ھمه تلاشش ایسن 
باشد کە پں از طی مراحل سلوک جائی برای فنا شدن بیاہد و یکبارہ ذست٠‏ 
از تب و تاب پیشین برداردہ زیرا انسان آرمائی اقبال کسی است کہ چون بە 
کمال رسید خدا طالب دیدارش می شود .این اندیشه ئی است کە شیمل نیز 
۔خود بدان باور دارد. او در آخرین دیدارش از تھسران در یسک سخرانی در 
تالار امینی دائشگاہ تھران بە مناسبت ھمایش بین المللی ١‏ عرفان ملی میسان 
- فڑھنگھا؛ در تاریخ ۲۴ مھر ۸۱ بابررسی داستان موسی و شہان در دفتز دوم 
مثنوی نتیجه می گیرد که خداوند خود در پی انسانھای صافی ضغیر و پساک 
طینت است : ( آن نیایشی که شبان به جای آورہ ء در حقیقت خدا بے وی 
الھام کردہ بود ء و در واقع این خدا بوذ کە دنبال شبان می گشت ۔ ) اقبسال 
بھم نظرش بر این است که آدمی ہا صفای باطن و تعالی نفس۔بہ مرتبہ ئی می رسد 
کە خدا در پی دیدارش ہر می آید : 


ما از خدای گم شدہ:ایٔم . او بۃ جستجو ست چون ما نیاز مند و گرفتار.آرزوست 


کتاب 'دیگری کہ آنه مری شیمل: در مورد اقبال دارد ترجمۂ جاویےد 
فامُ اقبال است. او این اثر پُر ارزش را در سال ۱۹۵۷ به آلمانی پر گردائند. 





آ 


۷۷۸۶۵۰۳ 


”اقبال از نگاہ شیمل, 

ا ا وت رع تس کے تہ سے ےھ ہہ کے چجے سے 
.جاویدنامہ که زاقم این سطور آن را تحت عنوان در شہستان ابد بیت بە بیست 
١‏ ٴشرح کردہ اسٹ دز سال ۱۹۳۲ انتشار یافت که مُنظومة ئی' است ہە سبک 
ا ارداویرافنامه الغفران ءَ سیر العباد وکمدی الاهی .کہ شاعر خود را:ذر آنْ ء 
ازندہ رود )می .نامد و مولوی را بە عنوان راھنمای سفر خیالی خود بە عالم 
دیگر ہر می گزیند, اقبال :در این تفر خیالی ہا اندیشمندان و مشاھیر و شعزای 
حوزہ تفر خود ملاقات می کند و طی گفت و شنودی کے با آنان دارد: 
نظرات فلسفی 'ؤ اإجتماعی خود'را بیان می دارد . این کتاب که شیمل أن را 
تزجمة و شرح نمودہ, مغرف دیدگاھھای عرفانی ؛ سیاسیٰ و اجتماعی اقبال 
است , ھرمان هسە پرندۂ چایزہ ادبی نوبل ۵۸ ا خالق رمان پرآوازہ دمیان ُ 
و کە ہرخی .از مموضوعات آن پی شباھت بە نظرات اقبال نیست : در نقدمه ئی 
پر ترجمَۂ هُم وطنش شیمل نظر وی را در مورد اقبال بر این اساس کە دیدگاہ 
وی از سه منیع اسنلامیٰ ؛ ھندی و غربی شکل یافتہ تأثید میکتسد وٴہی ویسد 
(محمد اقبال لاھوری بە سە قلمروی معنوی تعلق دازد. آثار گرانبھایش نیز اڑ ٠‏ 
سه سرچشبمه این سه عالم معنوی سیراب می شوند: قلمروی معنوی ھند : 
. قلمروی روحائی اسلام ء و اندیشة .ھای مغرب زمین ..او مسلمانی برخاستہ :از _ 
سرزافین اعناد ٠و‏ تربیت شدہ مکتب قوآن؛ ودافتا و عرفان ایرائی ‏ اسلامی ؛ ! 
بعیار متأثر از فلسفۂ غرب و با: پیچه و ہرگسون آشستا . او سا را در عسروج . 
. فزآبندہ ای بە.قلمروی مُعنوی خود ھدایت می کند . (شیمل بانظراتی از ایسن : 
دست کهھ ویسندہ پُر آوازہ ئی,ھمانند هےة آثارش را ہ گرانبھاء می خواند در 

مقدمۂ کتاِب بال جبویل. نتیجه می گیرد که و او در غرب بیش ازاھر شساعر و 
١‏ متفگر جدید مسلمان شھرت دارد) او می گوید ه در طؤل بیست و پنج سالی 
ا کە از درگڈشت محمد اقبال (۳۷ش ؛:.۱۹۳۸م) می گذردہ صدھا کاب و 

ا رضال.ومقاله او شعر در ستایشن از آین شاعر وفیلسوفٰ مسلمان مند وقشت 
بە:چانپ رسَید کە اکثر آتھا از نویسندگان: پاکستانی بودہ . کشوری ‏ کە او زا 
با:افتخار پدر معنوی ,خؤیشن می نامد: متاسفانہ تلاشھایٰ بزرگی کە در تحقیق 
آثار اقبال صوزت می گیزد چنان نیست کە چھرۂ واقعسی او را بنمایاند و 
متوای عالمانه این کتابھا و مقالات: بە میزان بسیار زیاد تٹھا بە جنبے ھای 
محدودیٰ از اندہشنه او می پردازند . تمامی کتابھائی کە در مورد وی لوشتهہ 
ضذہ+ چە در ارتباط با عفان اسلامی بودہ باشد یا نبودہ باشد ‏ بدون در نظر 
گرفت نا معاوچ سو یت وی نگاشته شد. اندیشۃ ھای ۱ 
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۷۸۷۷۳۷۳۶۳۰ 


دائش ۹۱ ۰ ۱ 
جج سو ہے _ یس ےھ - مععے ری بت ہے 
عالمانه اش را با.دیدگاهھای ذوقی وی در ہم آمیختہ انند وناکٹون تقزیاً 
کسی به تجزیه و تحلیلی دقیق از مضامین ونمادھائی که اقبال در شعرش بہە 
کار بردہ ء نپرداخته یا ہرای مثال قالبھا و اوزان اختصاصی شسعر او را سورد 
تجزیە:و تحلیل قرار ندادہ .؛ شیمل در بخش دیگری از مقدمۂ بال جبریل در 
مورد شخصیت علمی اقبال می نویسد : < اگر او را اصیل ترین متفکر و شاعر 
مسلمان در قرن بیستم ندائیم ء حداقل یکی از جذاب ترین چھرہ ھای ایسن 
حوزہ است: اقبال نمونه دلخواھی است از آنچە کە در:دین ء نوع (پیامبرانےہ) 
. تجربہ خواندہ می شود ؛ تجربہ ئی کە سبب شد تا او پیوسته بە قله ھائیٰ نو 
دست یاہد ؛ بي جھت نبود که شاھین ء نماد سورہ علاقه اش برای روح 
انسان بود ؛ پرندہ ئی کە پیوسته در پی افقھای تازہ اسست ؛ کسی کە روح 
متھور دارد شاھین وار زندگی می کند او شاعری اسبت کے شاھین بلند 
آشیان را بە بلبل نغمه پرداز بوستانھای معطر ترجیح می دھد : و گل سورد 
علاقه اش لال است نە گل سرخ ء زیرا نماد شھادت است ویساد آور شعله 
سینا کە طریق حقیقت را می نمایاند اقبال می خوامد در جانھای مردہ قیامتی 
برانگیزد: او پیوسته دنیائی تازہ در براہر چشمان خوائندہ اش می گشاید و او را 
. بہ تسخیر قله ھای تازہ فرا می خوائد.؛ شیمل می گویذ با مطالعسات دامنے 
داری کە در آثار و افکار اقبال داشتہ است ب چشم اندازھای تازہ ئی بر او 
عیان شد و ضمن تدریس جاوید نامه در ھاروارد بہ دیدگاھھای صوق العسادہ 
جالبی در این اثر مسحور کنندہ برخوردہ کە اکٹون احساس می کند سردم بہ 
شدت بە آن می اندیش‌بد . اقبال در این منظومہ از چیزی سخن می گوید که 
امروزہ بە آن استفادہ از اٹرڑی خورشیدی گفته می شود و نیز خطر آلودگی منوا 
را پیش بینی و گوشزد می کند. 
این کە شیمل می گوید عرفان مورد نظر اقبال را بدون در نظر گرفتن 
تصوری که او از حلاج دارد نمی توان فھم کرد: دقیقاً انگشت بر نکته ای 
می گذارد کھ کمتر کسی در بررسی دید گاھھای عرفانی اقبال بسدان توجه 
دارد بە این معنا کەِ اقبال اناالحق را چیزی جز باوز کردن خسودی خسویئ 
می داند . او بە روش دکارتی ثابت می کند کە می ٹوائیم در مستیٰ ھنر 
چیزی و هر کسی و نیز بەہ جھان محسوس و دانشی کھ.از طریق حواس بے _ 
دست می آید شک کنیم ولینمی توائیم در وجوپاخویشنن خویش ء که دز ت 
اصطلاح شناسی وی ( خودی)؛ نام گرفته ء شک کثیم.زییرا شسک'و:فکسر از 


8 اوؤست : : کی 





٤ 


(۸/۸۷۷۴3. 


اقبال از نگاء شیمل 





7 ماگر گوئی کە من وھمَ و گمان اسث نمودش چون نمود این و .آن است 
بگو با من کە دارای گمان کیست -یکی در خود نگر آن ہی نشان کیست ؟' 


٠‏ بہعقیدۂ او خود إِز بین رفتنی نیست . بە ھمین سبب با پیروان آئین 
1 وحدت وجود یعنی ضوفیأن سنتی ھم رای نیسست . از همہین رو در کاب 
ا بازسازی اندیشۂ دینی مُی گوید ۸ تعبیر درست تجربہ حلاج این نیست کھ. 
پگوئیم او قطرہ ئی است بہ دریا:پیوسته ء بلکە او ہا آن تجربە و گفته ھمیشڈے 
ماندنی اش واقعیت و جاودانی من بستری را در شخصیتی ژرفتز تحشٌق 

این که شیمل در ہیست و پنجمین سال درگذشت اقبال می گوید 
ہنوز چنان کە باید اندیشہ هایش مورد کاوش قرار نگرفته : سخٹی است“کھ 
می توان اکنون نیز که ھفتاد سال از درگذشتنش می گذرد :بی ھچ تردیدی 
إ.. اظھار داشت . او شخضیتی است کہ می شود هر بیت' از سرودہ صسایش.را 
عنوان یک کتاب یا یک رساله مستقل قرار داد. ولی متأسفانهمتخجران چه در 
سرزمین جسمائی او یعنی پاکستان و چە در موطن روحانی و فرھنگی وي ٠‏ 
سس ہج سان وموشا ہو پر سے اف 
وضمیتی کہ او خود نیز آن را پیش بینی می نمودۂ, 
















چو رخت خویش بریستم از این خاَ : وت با گاٴ اتا *یوذ 
و لیکن کس ندانست' این مسافر چه گفت و ہا کە گفت و از کجا بود 


ایٹکە شیمل می گوید انسان آرمانی اقبال:روحیه.ئی ھمائنسد شاھین 
دازد : قيقاً چنین است . او ڈر ئامه انی به یکی از دوستائش می ؤیسد : 
اشاهین از نظر من ء نمادی است از کسی کە تمامی خصوصیات فقر در او 
مجسم می :شود : أولاً مناعت طبع دارد و ہسیاز با متانت است و از صید 
حیوان دیگری ارتزاق نمی کٹد ‏ : ثاناً زنندگی آزادی دارد و از ممین رو 
کات ھی جازد کلت ہجار بلند راز است ۔ دیگر آن کە تٹھائی را دوست 
داز و:بالاخرہ این کە نگاہ نافذی دارد )" 





ت7 ٠‏ ً ُ إپڈ 


ً بارْتازی الاکن وی ترخعا مب ماقاذبِ مل ۶و ۰۹ 





ت نیت فرد و جامعقی نوشته غ۔ سیدین ترجمەم۔ با ماکان:؛ ص ک۸ 
0 
ر 


۷۷۳۶۰۲ 


دائش ۹۱ 





این کھ شیمل می گوید او گل لالہ را به گل سرخ ترجیح می تد 
یعنی این کھ در پی تلاش و پویائی و مجاصدہ اسست وژنندگی آرام و ہی 
تحرک را نمی پسندد. زا ابچ ووسجت قبڈپافمین سسوس اؤاظہری 
نیشابوری می گوید : 


به ملک جم ندھم مصرع نظیزی را دھر آن که کشته نشد از قبیلً ما نیست؛ 


ان کہ شیمل سی گوی و مخاطبان خود راب سٹیر قله ای سان 
فرا می خواند . دقیقاً چنین است و از مضامین محوری دیوان اوست 


ھرنگاری که مرا پیش نظر می آید خوش نگاری است ولی خوشتر از آن می بایست 
۰ ےے ے 5 

در غزلی دیگر می گوید _ ۱ 

ز جوی کھکشان بگذر, زنیل آسمان بگذر ز منزل دل بمیرد, گرچھ باشد منزل ماھي 


الین کہ فہ لی رید ار در جارولاہات شی :از مسائل لیر 
استفادہ از انرڑی خورشید و آلودگی ھوا اشارہ کردہ کە ان زمان عجیب می نمود 
ولی امروزہ کاملاً طبیعی می نماید بە واقع چنین است : اقبال علاوٰہ بنر این 
در ھمین منظومہ ہہ فزود انسان ہر کرہ ماہ و دیگر سیارات نیز اشارہ کردم 
است. اودر بعضی موارد به پیشگوئیھای خود واقف بود و آن'را صراحتاً بیان 
داشته است . در کنفرانس بین المللی اسلامی کە در سال ۱۹۳۷ در کمیسریج 
تشکیل:شد گفت ہ من ھفت سال پیش از شروع جنگ (اول) کے اکننون ٥‏ . 
سال از ان زمان می گذرد پیشگوئی کردہ بودم کە نتیجة طبیغعی جدائی دیسن 
از دولتِ بلشویزم خواھد بود.ۂ او ھمچنین پیش بینی کرد که روسھا سرانجام 
در موزد نظام حکومتی خود تجدید نظر خواھند کرد "و اروپا نیز یکپارچے 
خواھد شد. 

اقبال ویژگیھائی دارد کػە کشف و فھم آٹھا شیفتگی و ارادت بە دنبال 
'می آورد . از ھمین روٴ شیمل در طول عمر پُربار خویش هر جا کہ توانستہ از 
اقبال سخنِ گفته ء از افکار وی مدد گرفتہ واز گفته ھا و سرؤدہ ھای علامے : 
من آفارش یه عنوات شاحد ر جلیلی ہن یاد نس ودہ . چنانکه اشارہ شد ‏ 





١۔‏ برای اطلاع بیشتر رہک: سوئش ناد (دیدگامھای علامہ اقبال ) تألیف مب ماکان ص ۲۸۵-۲۸۲۴ 
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اقبال از نگاہ شیمل 





آخرین فصل کتابٍ مخمد:وسول الله بہ عٹون.حسن ختام اسن اٹر فقط 
: اختصاص به بررسی دید گاہ اقبال در مہوزد سز ل گراشی داز و:اکٹر 
صفحات کتابٔ شکوہ شمس نیز از ذکر ججمیل اقبال ہی بھرہ:نیست کە جملگی 
. نثنان از:ھمان ارادت وشیفتگی دارند. او در شگوہ شسمس ؛اقبال را معمولاً 
إ معیاری برای نتیجه گیریھای نظراتشِ قرار می. دھد. گاھی موضوعی از مٹنوی 
را مطرح می سازد و اندیشهہ ھایٰ مشابہ چند تن از۔متفکران بعد از مولوی را ۱ 
در تائید نظز وی یا به منظور نشان دادن تداوم فکر او ؛ یا برای بیان این نکتہ 
کە اندیشۂ مذکوز اولِ بار از ذھن مولانا ٹتراویدہ : از میان برچستة شرین 
چھرہ ھای شرق و غرب مثال می. آورد ؛ اما جالب این که قیاسھائی از ان 
دست:را معمولاً ہر اساس نظر اقبال جمع بندی می نماید و آنگاہ به عنوان 
۔ائموئه ابیائی از وی نقل :و حجتا را تمامنی کند. و اوت سو ہن و َ 
'تؤضیج نظر مولؤی نیاز بە ذکر شوامدی از ڈیگران بیش از آنچه در آثشار 
اقبال آمدہ > نمی بینڈ و تٹھا به نقل ابیاتی از او اکتفا می کند ؛ چرا کە معتقد 

مد ال کاب لوک طز کو یں وت لیج تا ماد پر شاراغ 
وٴ متفکران معاصر مسلمان انت و 

پا ابال در ذعن شیمل: مرتیہ ئی چندآن والا واحترام برانگیز دارد کۂ 

او را ہہ طور ضمنیٰ محل تلاقی اندیشه ھای ہرتر شرق و غرب می داند . در 
لاموری... توالہ محمد گوتہ را بة فارسیٰ برگرداند و بە ایسن ترتیسب تسآأثیرٴ 
توامان مولویٰ و گؤتة را در یک جا جمع آورد' برداشست شیمل در اسن 
موہ کاملاادرست است زیرا برخی از نظرات اقبال به افکار گوتە شسباھت 

داردِ ء از آن جملە در مورد نقشی کە فرد در توسعہ: پیشرفت و ہازسازی 
. حیات یک جامعهِ دازد, گوتهە:از چھرہ ھا محبوب اقبال ہودہ است بە طوری 
2 کە او با ىممهہ وسعت اندیشه اش در ستایش از وی می گویسد 2 هھنگامی بة 
:: محدؤدیت ذھن خود پی بردم که از وسعت افکار گوتة باخبر شدم:ا ایسن 

علاقه سب شدد تا اقبال پیام مشرق خود را ٹاؤ پاسخ دیوان شرقی ار ہسراید, 

ا ا و یک اوس رز جال 

: ا 
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دائش ۹۱۲ : 





رجحان می نھد' بنابر این شیمل وقتی مولوی ۔ گوتہ واقبال را در کشار قم 
قرار می ذھد طرحی 'دقیق از مشابھات و تأثیرات مستقیم و غیر مستقیم آنان 
ارائە می نماید کە مبین شناخت دقیق وی از افکار و علائق ق قلبی اقبال است ؟ 
یعنی آنچہ که موجب توجھ و آرادت عمیق وی به این فرزانه کم نظسر شد. 
شیفتگی وارادت شیمل به اقبال از ایام جوانی آغاز گردیند. او می گویسد 
(ہاید اقرار کنم کە علاقه دیرپای :من بە اقبال کە از زمان دانڈجوئی ام :در 
برلین بہ هنگام جنگ (اول) آغاز گردید سبب شد تا آثباری را بہه چاپ 
برسائم کە کم وبیشٰ مرتبط اند باسھمی کھ او در تحقیقات اندیشےۂ اسلاتی 
دارد. اقبال در بسیاری از آثار من حضور دارد . از جملے در کتابی تحت 
عنوان پاکستان کە در سال ٥‏ بە آلمائی تألیف کردم : و نیز در مجموؤعۂ 
مقالاتی کە به مناسبت صدمین سال تولدش دربارہ آثارش نوشته شدہ بود کە 
آن را ترجمٰة و در سال ۱۹۷۷ منتشر کردم. ایٹھا در مجموع دلیلی:مستند بر 
علاقۂ رو بە تزایدم بە آثار وی و کشوری که او از آن ملھم است: ھمچٹین 
دربارۂ وی در دیگر آثارم نظیر ادبیات اسلامیٰ در ھند (۱۹۷۲) ادبیات کلاسیک 
اردو (۱۹۷۲) محنت و رحمت (۱۹۸۰) ؛ شکوہ شمس (۱۹۷۸) ء و'محمسد رسسول 
الله (۱۹۸۲) سخنان مبسوط داشتهہ ام و بە کرات از وی ”یاد کردہ ام .6 

شیمل علاوہ ہر ایٹھا ء در ہسیاری از مقالات خود ٹیسز سسعی کسردہ 
اسبت افکار اقبال را در ارتباط بانوگرائی مطرح کند. او ممچنین جاوید نامه را 
در سال ۱۹۵۸ به ترکی ترجمہ نمودہ و سپس ان را با شرح ؤ توضیح بە 
آلمانی نیز انتشار داد تا بہ قول خود وی و مردم شرق و غرب از این اثر ہی نظیر 
کهہ حله ئی است بافته از تارو پود اندیشه ھای شرقی و غربی بھرہ:مند 
شوند.) 








-.١‏ قابل ذکر است کم این ھیؤلای تفکر در قطعہ ای خطاب بە حاظ می گوید ه ای حافئظ آسمانی ! آرزو 
دارم کە ٹھا با تو و در کثار تو یاشم . عمراہ تو بادہ بُنوشم و چون تو عشق بورزم زیرا این افتخار ۱ 
زندگیمن و مايە حیات من است که کمترین شاگرد مکتب:تو باشم,ہ , 
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ذکتر رفیع الین ھامی.ٴ 
: ۲ وو 


اقبال و ساختارنوین نظام جہانی 
اشازہ: ۴ : 
١‏ دوران تع اقبال نەٴفقطٴ در شبه قاره آسیای جنوبی بلکة در 
اغلب کشورھای آسیای ٠‏ افریقایی و امریکایٰ ‏ لاتین دورۂٗ استعماری 
:قدرتھای اروپایٰی 'بودہ است . رقابتھائی مادہ گرایانڈ آنان منجر بە جنگ 
جھائی اول گزدید: ہرای جلوگیری از این وضغیت ہ جامعة ملل٠‏ تأسیَس 
شد کە نظرات اقبال را برآوردھ نکردء ھمزمان: نظام ۔سوسپالیستی در 
روسیه حکمفرما گردید کە بعقیدۂ اقبال دردی را دوا نمی کرد. محور اصلی 
2 اکر و لے ومنستاری انسان بوذ و این امر در زمانی امکان پذیر بود کە 
ساختار نظام جھانی برپایه,ھای نوین ایجاد شود. وی برنامه یا نقشه اي 
ل٘ مرتب بجای نگذاشت ت اما تحوّلاتی کە در نیم دوم قرن بیستم دز ایران : 
آسیای میائه ‏ افغانستان' و اروپای شرقی بوقوع پیوسته جلوہ ھایی از 
امیدھای او در آن بچشم می خورد. در این گفتار از شعر اقبال اقتباس ھای 
عدیدہ ای:ذرج شدہ که اغلب شان بە زبان اردو سزودہ شدہ و ترجمه اش 
: یا ا کی ا 
بزدبم 
دز تاریخ ادبیات جھان کمتر شاعری غمانند علق اقبال می تواند 
ادّعا بکند: کە : من نوای ٴشاعر فرداستم در آغاز سدۂ بیست و یکم در پھنڈ 
گیتی ,تحولاتِ انقلاب آمیزی پدیدار می شوند, تفگر اقبال امروزہ ہم .تر و 
تازہ امت + ہزای عصر خاضر زندہ وٴبامعنی و مستعد ھمراعی ہا مقتضیات 
عصز نو می باشد. وی الە تٹھا شعور و ادراک عمیق: وضعیت اجتماعی ؛ 
اقتصادی .سنیاسی ؤ بشری دؤورۂ: خودِ را داشت؛ بلکە بصیرت حکممائه:ای 
دربارۂ اینذہ نیز بە وی اعظا آشدہ بود۔ پی تأملّ ہی توان او زا شاعر روزگازان 


نے 
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دائش ۹۱ ۰< ٠‏ کت : ۰ 
دوران زندگی اقبال ؛ در یک دورۂ استعماری ہسز آمد. نە تنھا وطن 
اوھندوستان ‏ بلکە تمام مشرق زمین و افریقا ابنیر در چتگال خون آلود:در 
فریاد بود. در روزگار سلطنت انگلیسی ھا ء وی هیچ گاہ نتوانست ء خود را 
با محیط غلامانه ھماھنگ کند و ( بە طور کلّی) از ذھثیت نوکر منشی نفرت 
داشت. وی انسانی آزادمٹتش بود کە دیدگاھعش درا مورد۔زندگی و کائناتٴ 
از مردم عامی مختلف و بہ بیانی دیگر ء منفرد بود۔ محیط و اوضاع موجود 
ھمیشه موجب اضطراب خاطر و تشویش وی بود. با این وضع : عدم اطمینان 
ٹسبت بە جامعه ء وطن . امت خودہ دنیای بشریت و نظام :جھای ء از سوی 
اقبال امری فطری بودہ است . آز آغاز تمایل بە تغییر و تحول قابل مشامدہٴ 
اسٹ ( در اشعار ذیل) دردمندی او نسبت بە اوضاغ ہم وطنان خود در 
ھندوستان غلام قابل ملاحظه آٹکا؟ 7 
یه دستور زبان بندی ھ کیسا تیری محفل مین 
پھان تو بات کرٹ کو ترستی ھ زبان میری 
ترجمه : .این چھ قانون ممنوعیت سخن بر زبان آوردن است ‏ زبان من بی 
صبرانه به دنبال فرصتی برای صحبت کردن است )١(‏ 
وطن کی فکر کر نادان! مصیبت آنہ والی ھ “ 
تری بربادیون :ک مشورئ ھین آسمانون مین ۱ 
ترجمه : ای نادان : بہ فکر وطن باش کە مشکلات در راھد ! و در آسماٹھاء 
در مورد برباد رفتن ھای تو ء رایزنی ھا می شود ٭ٴ و 
نە سمجھو ؟ تو مت جاوگ ٠‏ ای ھندوستان والو! 
تمھاری : داستان تک بھی نە ھوگی داستانون مین )١(‏ ۱ 
ترجمہ: اگر این مسئله را درک تکنید.ء ای اھالی ھندوستان ! بین افساله ھا : 
ھم افسائه شما باقی نخواعد ماند۔ ٠‏ ہے 
علامه اقبال عمیشہ بہ فکر ا٘وضاع پریشان مسلمانان ھنذوستان/ہؤد کە در 
برابز اکٹریٹ ندو در امر تعلیم ء مشاغل دولتی و ضزوریات مادی بە مراتب 
عقب تر بودند. اوضاع دنیایٰ اسلام از این ھم وخیم تر بود.. و 
'اکثریت مناطق مسلمان نشین ؛ غلام استعمار برمائین تر اقبه وارومیڈ “ 
ہود. امت اسلامی دچار بحزان اقتصادی ویک زوال و انحطاط کل بود. خود: 
خوامی ء بی عدالتی ٴو ملّی گرایی در پھنۂ گیتی حکمفرما بود, رقابت ھای مادہ 
گرایانۂ قدرتھای استعماری ‏ منجر بەہ .جنگ جھانی اول .از ١۱۹۱۶تا:‏ ۱۹۱۸م 
شد:و جھان بشری در تاریخ خود خون ریزی و غارت گری بی نظیری را بھ 
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"اقبال و ساختار نوین نظام جھانی 
ہے جسشسشمسےچے پے جج سے چک ہے تھے ہے حہ یں۔ <۔۔ سو .کے ہے ہے 
رشائد. پە قول اقبال جنگ جھانی اروپا ء ء قیامتی بود که نظام قلایمی دنیا 
۰7- تقریباً از هر لحاظ به تابؤوذی کشاند۔ )٢(‏ برای در امان ماندنِ از این 
وضعیت ھولناک در آیندہ (جامعۂ ملل (0۰:017188009ع۵٥ا)‏ تأسیسن شلد : 
که ایغجا نیز اقبال سوء ثیت آٹھا را به فراست دریافت . ب“ٗ نظر او این سنازمان 
برای سای بە برنامہ ھاى استعمارگرانە آنان تأسیس شدہ بود. چٹین است ٴ 
کہ اقبالِ جامعۂ ملل راہ جماعت کفن دزدھاہ تلقی کرد: 0" 
من از این پیش ندائم کة کئن دزدیٰ چتد ٴ بھر تقسیم قبورء انجمٹی ساخته اند(٣)‏ 
این دیدگاہ غلامٰه اقبال ٠‏ اشتباہ نبود ء زیرا باوجود تمام تلاش ھای 
ٴجامعۂ ملل برای اصلاح اوضاع؛ٴ ظلم.و خشونت و غارت گری ؛ ھمجنان 
ادامه داشت و برسلاف نہر ماھب اجخاطات ایی اض رہ ارت ما 
دشمئی ھا و درگیری ھای بین ملّت :ھا می افزود, 
ا بہ نظر عَلامه اقبال :لت اساسی این اوضاع؛ ملی گراپی مبتٹی بر 
مادی گرایی تما کشورھای سرمایہ داری ہود و این ھوس ملّی گرایانە و تکبّر 
وٴ استکپار ملّی : آٹھا را بە رض توسعۂ ارضیٰ : مبتلا کردہ بود . اقبال در اوان 
جوانی خود مِلی گزای پُرجوشی ‏ (اہذ[ ٥٤1609‏ 76910108) بود. (٤)۔‏ اما دورۃً: 
اقامت دراروپا(٥‏ :8ا 1۹۰۸غ) بقول خوەش اوزا:یا یکا انقلاب عظیم ذھنی 
روبرو کرد طی نامه اذ ضمن اعتراف بە این امر ء چئین می نویسد: ...اب و 
اخرائ ئن مرا مَسلمَان کرد). )٢(‏ تا آنجا که او در همین دورہ در :یک مقاله_ 
خود: ہا عوان۔آندیٹنۂ ای (اجاچہوطا 1٥8ا١۶)‏ (خلافت اسلامی 
۸ :۸ لی گرایی مبتبی۔ بر نژاد'و جغرافیا را رڈ کرد(٦):‏ در سخترانی شھر 
علیگرز '(وا .0۵ت متتاء۷()7576:۸۷۸۸0) ڈو قشال ۱ء ملَّیْ گرابی نوین 
ارپا: زا مع ۷ ٹوطله های دیپلماتیک: تلقیٰ کرد. دراین رابطه (شاید) :در 
آخرزیٔن مقاله او ١‏ محدودۂ جغرافیابی :ؤ مسلمانان(۸) فرق نظریۂ ات و 
مات بخوبی روشن: میٴ شود :دز یک پیام راذیویی بە تاریخ یکم ژالویه . 
۸ء پاثوجه بہ جنگھای داخلیٰ اسپانیا این :سوال را مطرح ھی کند کە : 
فاوجود :این کہ مردم اسپائیا: اڑیک نژاد ء اڑ یک ملیٹ بودہ و دارای زبان و 
نشترکی ہستند .:چرا بہ:کشتاز ایکدیگر ادامہ:میی دھند؟,و چرا مصمّم بە 
یاد دادق فرھنگ ر تعلان خود مشجد؟ علام انال از این امر ؛ تیجه می گیرد 
: تار می پر علیت وا ھا ا کیا و 
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در دوران زندگی اقبال نظریۂ سوسیالیسم به غنوان یک نظریۂ 
قدرتمند شھرت زیادی داشت. ( انقلاب سرخ) در روسیه (۷۵)) در 


مقابل چشمان اقبال بہ وقوع پیوسته بود. در منظومهہ ھای ( خضر راہ 
ا پچ وفوع ‏ قیؤماته ہو ی7 یس را06 


(۱۱ء)) و پیام مشرق (۱۹۲۳م) نوعی رفتار .استقبال گونه از۔آن بەہ جٹ 
می خورد, در ھمین زمان ؛ در منظومۂ (طلوع اسلام ٤‏ (۹۳)) شدیدا 
سرمایه داری را مورد انتقاد قرار داد۔ او از طبیغعت استعماری و نقش ابر 
قدرتی نظام سرمایه داری افسردہ و رنجیدہ خاطر بود : 
ابھی تک آدمی . صید زبون شھریاری ھ 
قیامت ھ کە انسان ,نوع انسانَ کا شکاری ھ_ 
ترجمه : تا بہ امروز انسان ءشکاز زبون حال پادشاھی است . این چە ظلمی 
است کہ ء بشر ء شکار نوع بشری است . - ۱ 
نظر کو خیرہ کرتی ھ٠‏ چمک تھذیب حاضر کی, 
یه صناعی مگر جھوت تگون کی ریزہ :کاری ھ۔ 
ترجمه : درخشش تمدن وین ء دیدہ ھا را خیرہ می کند. اما این تر ۔ بافت 
نگین ھای جعلی است. 
وہ حکمت ناز تھا جس :پر خردمندان مغرب کو 
. ھوس کل پنجة خوئین مین تیغ کارزازی ھ 
ترجمہ : حکمت و فلسفه ای که خردمندان غربی به آن فخر می کردئد در 
پنجۂ خونین ھوس ؛ شمشیر و تیغ جنگ و جدل است ۔ 
تدبِر کی فسون کاری سم محکم ھو نھین سکتا 
۱ جھان مین جس تمذن کی بنا سرمایه داری ھ )٠١(‏ 
تزجمة :در این دنیا ء تماتی که برپایۂ سرمایه داری استٗ ء باافسون: تدیں 
استحکام نمی تواند داشتہ باشد. : ٌ 
اقبال ہا اشارہ بە این وضعیت در دیباچۂ منظومۂ (پیام مشرق ) می ویسد : 
(اروپا: نتایج اھداف علمی ء اخلاقی و اقتصادی خود را با چشمان خود 
مشاهدہ کردہ است ٤‏ (۱۱) بە .ھر صورت امید اقبال بە سوسیالیسم بسیار 


موقتی و گذرا بود۔ٴ روسیہ سوسیالیستی .اگرچه بعدھا تبدیل به یک قبرت ا 


جھانی شد اما با تجاوز نظامی :آن کشور بە سال ۱۹۷۹م بە .افغانستان : دز 
نظر ما زہون و۔شکست خوردہ شد.(۱۹۸۹م) و جای تاأسفِ است که در براہر : 
ملل :ضعیف + روسیه رفتاری تجاوزکارانه داشنت: در ذورۂ عروؤوج سوسیالیسم 


علامه اقبال احساس .کرد کہ در ساختار این دیدگاہ :' شکلیٰ از نقص نھفتہٴ _ 





.:۲٢ 


(۸۷۱۴۱0٢. 
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ایست: سوسیالیستَ می توائد به مشکلات بشریٔ بیفزاید ‏ اما صلاحیت أحل یا 
کم کردن آئ۔سکلات را تدازد در نامه ای بە تاریخ ۲۳ ژوئن ۱۹۲۳م برای 
''سردبیر مجله دزمیندارہ بلشویزم روسی را عکس العملی در قبال خام اندیشٹی 
و سرمایہ داری خود خوافانۂ ۔آروپا برشمرد . بہ نظر او ء سرمایه داری و 
ٴ.سوسیالیسم٦ھز‏ دی نتیجۂ ه افراط او تفریط ھستند(٢)‏ 
از زبان سید جمال الدین اسد: ابادی در جاوید نامه می گوید:: 
اھر دو زا جان_ ناضبوز: و ناشکیپ هر دو یزداإن ناشناس ء آدم فریب 
ٰ زندگی این زا خروج: آن را خزاج: درمیان این دو سنگ آدم زجاج 
إ این یه علم و دین و فن آرذ شکست : آن:بزد جا راز تن نات ران قست 
ا غرق دیدم غر دو را در آب و گل :-.' ئھردوراتن روشن و تاریک دل (1۷) 
ٰ . بعدھا در منظومۂ ہد مجلس شورای ابلیس؛ (۱۹۲۳م) آشکار مقرز کرد 
کەٴ در نظام آتی جھانی :.جابی برای سوسیالیسنم وجود ندارد و بزرگترین 
خطر ہرای یروھای شیطانی ء اسلام است .., : مزدکیت فتنة فردا تھین' اسلام 
ھ )١١(‏ ترجمہ: آیین مزدکی باعث فساد در.:جھان فردا نیست ؛ ست 
ہے 
در اوراخر دورۂ زندگی موا دا اقبال ٠‏ چنان :به اظھار ان و بیزاری از 
سیاست ھایى امروزی دست زد کە در مجموعۂ اشعار اردوی × ضرب کلیم؛ 
(٦۱۹۳).کە‏ دو سال قبل از وفاتش بە چاپ رسید ؛ ان سیاشت ھا:را اعلام 
چنگی' برای عضر حاضر ٭ تلق :کرد. چندی پیش در بال جبریل گفته ہود: 
تازٴ پھر "دائنش حاضر نہ کیا سخر قدیم 
گذر اس :عھد مین؛ ممکن نین بی چوب کلیم (۱۵) 
ترچمہ ::علم و دائٹن امروزی ء ذوبارہ سحر کھن را تازۃ کرد در این 
روزگار بدون چوب موسی کلیم ء گذر'امکان پذیر یست. 
و (دز 'مضرعی .) : عصا نه هو تو کلیمی ھ کار ہی بنیاد, )١١(.‏ 
(تزجمہ : اگر مغجزۂ عضا نباشند : کلیمی کار پی اساسی است ) در ئظز او 
دن ::بندؤن:نیرو فلتقة محض است ٢‏ (۱۷) , ۱ 
مجموقةۂ ضریت ٌ شعزی باغنوان 2 بشر, مب حاضر وجود ذار 


دھوتذت والا ستارون::کی مز رگأفون کا 
۱ ا ا مین نر کر نفرستا 


۷'" 


ےکا کل ھا کت کا کت و رھ ےک ےج سا ہے و ایت ےا 
تر جمه: گکمائی که مبنیر حرکت ستارگان را می جویند نتوانستند در دنیای 
افکاز ود سفر بکتند: و 8 
ف2 اپنی حکمت.ک خم و پیچ مین الجھا ایسا 
آج تک فیصلة تفع و ضرز.کر نە سکا 
ترجمہ : چنان در پیچ و خم حکمت خود درگیر شدند کہ تا بہ امروز 
نتوانستند در مورد سود وزیان خود بہ نتیجه ای ہرسند. ۱ 
جس نہ سورچ کی شعاعون کو گرفتار کیا 
زندگی کی شب تاریک ء سُحر کر نە سکا(۱۸) 
ترجمہ : کسی کە اشعة ھای خورشید را یہ تسخیر در آورد ء نتوانست' شب 
تاریک زندگی را بہ ضبح برساند: 
اقبال در روڑھای واپسین زندگی خود : نسبت بە زوال اخلاقی بشر 
تذلیل شرافت انسانی و فساد فی الارض غمیقاً اظھار تأسفٹ و رنج کردہ بود, 
چھار ماہ قبل از وفات : در پیام سال نو (۱۹۳۸م) ضمن اظھار ائفسوس پر 
چیر گی استعمار گفت : استبداد امپریالستی +چھرۂ خود را در پس تقاب:, 
جمھوریت : ملی گرایی ؛ سوسیالیسم ۔ فاشیہم ‏ و خدا می داند چه نقاب هابی 
پٹھان نمودہ و از پس ھمین'پردہ ء در هر نقطه از زمین ؛ آزادی و انسانیت را ' 
چنان در زیرپای خود لگدمال می کند کە ظلمانی ترین دورۂ تارٍخ بشری نیز 
از یافتن مثال و نظیر ان غعاجز اِستٰ (۱۹) به ھر حال اقبال در ہرابر این وضع 
نگران کنندہ دنیای بشریتِ ھمیشہ افسردہ وارنجیدہ خاطر بود۔ اگرچ ٠‏ 
شخصیت او از جنبۂ باطنی بسیار توانا بود و در مقابل ہدترین اوضاع نیز نە 
تسلیم می شد ونە دچار یأس می شد ؛ با این وجود طبع رمانتیکی یک شاعر 
برخی اوقات اوٴرا غمگین می کن. وی بە طور کلی. یک انسان خوش بین و 
دربارۂ نقش. انسان در جھان ھستی و ایندۂ او در جھان و ما فیھا همیشه پر از 
امید بود . فلسفهۂ خودی و نظریه عشق اقبال ء نقش خلیفة الارضی ائسان را 
یاد آوری کردہ ؛ او را تشویق می کند و برای زندگی ء بہ تلاش ؤ کوشش 
وادار می کند. او پیوستہ بە مطالعه در اوضاع سیاسی ء فرھنگی وٴ تمدنی 
عضر خود می پرداخت و در مورد آن عمیقاً فکر می کرد و در ذھن خود ‏ 
نمای آیندہ را ترسیم می کرد محور اصلى تفکر او انسان بود:, بہ قلاح و 
رہتگاری او ء ایندۂ درخشان او و باز سازی انسائیت و جھان بشری می ائدیشید۔ 
پر واضح است که این امر زمانی امکان پڈیر:بود '(ومست ) کہ ساختار نظام 
. چھائی , پر پایه مای ویٹی ایجاد شود. در موزد برخی انور علمی. و فکری 


. 
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۰: ۷۸۷۸۷۵. 
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بیدی ؛ علامہ اقبال پا برخی از دوستان فاضل خود یه تبادلۂ فکر می' پ داخث 
گاھی بہ صورت: حضبوزی و گاھی ھم از طریق نامه در مذاکرات و نامہ ھای 
وید ھا :در ناممٴای برای سید سلیمان ندوی 
ی:بَارَیعغ ٥١‏ ژانویه 98 یروش سیت : 9 اینک جھان دِچار کٹسکش 
عجیبيِ است ۔ جمھوریت رو یه اضمجلال است و دیکتاتوری به تدریج 
جائشین:آن می شود . در آلمان پزستش نیروی مادی تعلیم داد ميی شود و 
جنگی بزرگ خلاف سرمایه داری در شزف وقوع اشت. فرھنگ :و تمدن (بہ 
ویژہ در اروپا) در :حال جان سپازی است . خلاصۂ این کە نظام جھانی نیاز 
ىہ یک ساختار جدیدا دارد. با توجہ به این اوضاع ؛ بەٴنظر شما اسلام تا چە 
حد می:تواندذر این بنای جدید ممذ ٴو معاون پاشد ؟ لطف کنید و نظریات 
خود را اعلام فرمایید؛( ٣‏ ۲( 
: ,اظرست ڈرھمین تاریغ در نامه ای یه نام اقب احسن: بنشاسفسن 
نظرات را ابراز کردہ است (۴۱) بە یاد داشتہ ہاشیم که اقبال یکسال قبل از 
این ء در فوریه ۳۳ء از ضفر اروپا.بازز گشته بودِ آنچجه را در اروپا مشامدہ 
کردۂ بؤد : ھنوز در یاد و ذھنش تازہ بود: در منظومة معروف و جھاتی 
۲ (مٍجد قرطبہ ) بھ, طور آشکار آثار و عکس العمل این مشاھدات : بە چشم 
می خُورد: در ۳ء( در شھر تاریخی ‏ قرطبه در اندلس ء زمائیکه تمّناهھای 
ا ا ا ا ا ا ا اک 
از این ہرگشت , اما چشم. بصیرت او آیندہ :را می دید. دز منظرۂ گذشته 
اوکر اش بات پود, ۔ در عالم پیداری :ءخواب زمانه ای دیگر می دید: 
گج آب: روان کییر تیریٰ کنار۔۔۔ کوئی 

دیکھ رھا ھ. کسی اور زمان کا خواب 
تایآ زوان,کبیر زیر مداجل و لوگ تار غاب ُقالہ ائٰ'میٹر پا 


عالم: نو۔ ھہ اک برا تقدیز مین 

: :'میری نگاھون مین ھ-. اس کی سحر بی حجاب (۲۲) 

ترجمہ: : ھنوز جھان:نوین در پس پرفۂ نر انت جا سیکا آن را.۔'چشم 
من بی پردہ یئ بیٹلد:. 

.اگر یم ماختار شھر بنگزیم ؛ کاملڈ مشخص است که این خواب هم 
خی لاف ا امت کی جو 7 :کیم رٹ و سد 
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دائنش ۹_-- - 4ت 
جدید نظام جھانی بود. بہ نظر علامہ اقبال این سە چیز با ھمدیگر لازم و 
ملزوم ہستند. بعد از شکسٹث سرمايه داری مادّی گرا و سوسیالینت ضد 
دینء اآشت اسلامی یک نفٹن :کلیدی و :سازندہ زا ساخت جدبد نظام 
جھائی و برقراری دوبارہ عزّت۔و شرف بشری می تواند ادا بکند. زیرا امت 
اسلامی یک آبین زندگی مبتنی بر اصول اخلاقی دارد که بجای مصوبہ ھای 
بر اساس قیاس وگمان : برپایۂ وحی الھی استوار است ۔ 

اقبال پس از سالھا تفکر فلسفیانه بہ این رسیدہ بود که ہشر دور افتادہ 

از طراط مستقیم را فقط اسلام می تواند بە ساحل نجات رهنمون شود لیکن 
اینک مسئله اصلی این ہود کە بیشتر مناطق دنیای اسلام غلام نیروھای 
استعماری بود و افزون ہر آن دچار انحطاظ ھمە جانبە ھم بودند. 

۱ علامه اقبال برای شکل گیری نظام نوٴین جھانی ٭برنامه یا نقشه ای 
اصولیٰ و مرتب بر جائ نگذاشت : اما آنچه باعث تعجب است این است کهھ 
در تحوّلاتی که در نیمہ دوم قرن بیستم در ایران ‏ افغانستان ء آسیای میانەء 
اروپای شرقی ؤ بہ طور کلی درٴسطح جھانی بھ وقوع پیوستہ اند ء تا حد 
زیادی جلوہ هابی از امیدھا وخواب ھای او بە چشم می خورد. 

اقبال با یاری حس پیامبر گونہ شاعری خود : برای اصلاح اوضاع 

.امت اسلامی می کوشید. در اولین مرحله نظریهہ تشکیل وس آزاد در 
شمال غرہی شبه قارہ مند ٠‏ جائی کہ مسلمانان مرکزیت داشته باشند ء را 
ا از ای ا ادا وغل وظضر زرئت دو مز کید 

که راہ حل مشکلات مسلمانان مندوستان در گرو اجرای شریعت اسلامی 
است وآن یز فقط. در یک ایالت مسلمان نشین امکان :پذیر اسست (۷۳) یا 
تشکیل کشور پاکستان بہ سال ۱۹١۷‏ الحمد لہ یکی از رویاھای او بہ حقیقت 
پیوست . اما نگاہ ایشان مجدود به شبه قارہ مُند و پاکستان محدود نبود ء در 
.. شمال غرب ء افغانستان را می دیذ۔ دیعال ومد اڑ بارگشت اڑمتی نایا 
فرصت دیدار از افغانستان آزاد را پیدا کرد(٢٢)‏ در آنجا ہایک بیداری نوین 
'روبرو شد. این امر برای وی باث شادی: و اطمینان خاطر ہود کہ افغان ء از 
(طلسم فرنگ؛ آزاد است )۲٢(‏ در نظر وی ملّت افغان یک ملّت شجاع و 
دلاوری بود کہ مبتلا بہ مرج و مرج وآعدم تمرکز شدہ بود )۲٦(‏ بھ نظر 
علامه اقبال ء افغائستان حکم بالکان آسیا را دارد کەه استحکام آن باعث 
استحکام ھندوستان در آسیای میانه است (۲۷) : 
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ا سیا .یق نعز “آگ جو گل ائنت مل افقاق ذذ آن بیگر علَ.است: 
اف متقاد ا فساد اگصیا۔.  '‏ از کشاد او کشاد: آسیا(۸٣ٴ‏ 
إ. این نتیجہ خوامش: ھاى ٹیک اقبال ( و.درست مطابق توقعات آو) بود کہ 
مت افغان عليه دخالت تجاوزکاران ارتش روسیه (دسامبر ۱۹۷۹) بہ پا 
خاست و بعد از ایجاد یک مائع تاریخ ساز و بی نظیز : آٹھا را در آْ سوی 
آموؤ دریا بە اجبار راھی کشور خود نمود۔ ( فوریة ۱۹۸۹) . ایا نمی توان 
شکسٹ سوسیالیسم در شوروی سابق ۔ جدابی کشورھای حاشيه دریای , 
٘ بالتیک : آزادی اروپای شرقی : :انھدام دیواز ہرلین و عقب نشیلی ذلت بار و_ 
عبرت آموز:ارتش روس از افغانستان را کە آمریکا را مجبور بہ وضغ قانون 
نظم نؤین جھانی نمود را ء جلوہ ای از جھاہ افقانھا دائست ؟ بعد۔از 
افغانستان ٠:‏ نگاہ اقبال ہر آسیانی میانه متمرکڑ شندہ بود۔ بعد از استقرار 
سوسیالیسم : مردم 'سمرقند و بخارا موائعی زا در برابر 'کمونیسم ایجاد 
انموذنلہ: انور پاشا ا ترکیه جھت شرکت در این جھاد ء راھی این منطقهٴ شد. 
'علامہ اقبال از این امر بسیار استقبال کرد خبر آمد که انور پاشا به بخارا :_ 
ا رسیدہ اسٹ (اگرچه بعدھا ماود ھا کر اڈ ہود )؛ و ترکستان 
۲ آزاد شدہ است: اقبال اظھار خرسندی کرد و مادّہ تاریخ آزادی ترکستان را:, 
غیب بینی انور ٣۳٣١(‏ ھ . ق ) (۲۹) بیان کرد به نظر می رد که :در این 
زفان؛ ذھن علامهہ اقال در سیا میائه بە نھضیت أیذابی مسلمانھا و نظریة ہیداری 
:ٹرک ھا متمرکز شدہ بود در نامه ای برای اکبر منیر در ۲م می نویسد: ) قیام 
ملت مسلمان, سیا ھمٴکم حیرت انگیز نیست .6 (۳۰) در ھمین زمان بود کھ وی 
شعر معروف ( خضر راہ )را سرود کە با اشعار پر معنی ذیل ہھ پایان می رسد : 
" عام حریت کا جو دیکھا تھا خواب اسلام نے 
:. ای مسلمان ! آج تو اس خواب کی تعبیر دیکھ- 
تزخمه:أی سلماكا ابیز فی آتا خواب :را کە زمانی اسلام دید ہو 
اپنی خاکسٹر: دم وف مان وجود 

ا ا ےی دای کاپ پیر دیکف 








ک0 بر ُظاقٹر وروش وسیلد احیاء راع 
بن کة بے بای ہر وہہ َ 


۵۷ 


۷۸۶٢٢۳۰ 


دائش .۹۱ 4 : 9 ۹5 ۱ . 
کھول کر آنکھین ۔مری آئینۂ گفتار مین رج 

آئ. وال دور کی دھندلی سی اک تصویر دیکھ )۳۲٣(‏ کے ۱ 
ترجمە : چشمانت را در آیینۂ گفتار من بگشای! تا تصویر مبھم از زمان آیندہ 

را ببیتی ! ٦‏ ۱ ۰ : 
ترک :ھا از اقوام بسیار شجاع و دلاور در آسیای میانه هستند کە 
‫ گذشته ای با شکوہ بودند ؤ امید می رفت کہ در آیندہ نیز در شکل گیری 
آسیای میانہ ھم نقش مھمی را می توائند ایا کنند: ترکھا در چند کشور از 
جملە ء تر کیە ٭ عراق و اسیای میانه پراکندہ اند۔ دز ذھن اقبال این سوال 
بوجود می آمذ,کە : در آسیای میائه.چھل میلیون ترک زندگی می کنند چرا 
متحد نمی شوند؟۔ )٣(‏ ھمچنین وی ترکستان را × قلب آسیا؛ قلمداد کرد 
اظھار امید کرد کە :٭ اگر قلب آزاد شود ؛ دیگر اعضا و جوازح ھم ء زنجیر 
خود را بہ تدریج پارہ خوامند کرد.؛(٣۳)‏ این آرمانھا و آرزوعای اقبال را 
باید بانگرش بە اوضاع کنوئی آسیای مرکزی سنجید . امروز در کوچە پس 
انداز ھستند و این جمھوری ھا یوغ ہندگی شوروی سابق را از گردن باز 

. کردہ و آزاد و خود مختار شدہ اند۔ ٠‏ ا : 
۱ پیروزی انقلاب اسلامی در سال ۱۹۷۹م در ایران ء مبارزات افغانھا 
( بین سالھای ۹ تا ۱۹۸۹) و بیداری آسیایٰ میانه ء پس زمینہ ھای ناگزیر 
وضع برنامہ نظم نوین جھانی از سوی آمریکاست:و در ھر سه نورد ںہ 
اشعار علامہ اقبال در یک حد تأثیر 0--ٰ-- 0 
ذر ٹھضت مبارزاتی کشمیر ھم نقش خود را ایفا نمودہ است:, در اینجا هم 
می توان براوردہ شدذِن انتظارات اقبال را مشاھدہ کرد. ٹلاش در خاموش 
گردن مبارزات کشمیری ھا با نیروی کور کورانہ نظامی ہم بالاخرہ بە 
شکست خوهد انجامید. افراد بائبند یا ملّت ھا ء جای بسی: تأسف است کھ- ٴ 
تعداد کمی از مردم از نغمت دانایی درس آموختن از تاریخ بھرہ مند می شوند, 
طی نام ای برای خائم فارکوھریسن ء علامہ اقبال سخن قابل توجھی گفتہ 
است. می نویسد : کسب قدرت : فقط ہا حکمت و دائش قابل دستیاہی است 8 
و زمانی که قدرت راہ حکمت و دائش رھا کردہ و بہ راہ خود می رودے : 
سرانچامی جز مرگ نخوامد داشت .)۳٥(‏ روسیه از لحاظ سلاح ھای اتمی ء۔ 
ذخیرہ ھای اہزار آلات جنگی و بہ طور کلی از جنبه نیروی: نظامیٰ ء یک 





۰۸ 


۷۸۷۷۵. 





:اقبالؤساختار نوین نظام 7 ى 























۔قدرت بزرگا و برتر ووککٹر ابا برای نشَان دادن برتری:یرؤوی ظا خود 
مجبور به پردِأخت بھای سنگینی شد. 

., باز گنت قوای استعماری از 0907 اسلامیی 
آسیاپی وٴافریقابی ء شکست کمونیسم در روسیه ؛ پایان خفقان سوسیالیستی 
در اروپای شرقی :۔بیداری فکری جھان اسلام ؤٴ کشمکش و درگیری پیوستہ 
و دائمی ہین حق و باطل در اقصی ثقاط دنیا تا بیدی بردید خوش بینانة اقبال : 
استندذ ٠‏ برای نظام جھانییٰ پیشٹھادی اقبال بعد :از اگذشت نیم قرن امزوڑہ' 
اوضاع تا :حدودی ماد ×شدہ است۔ اولنی ہرای: برقراری یک نظام غادلانہ 
جھانی ٴ؛ مسئلہ فلسطین و روشن. تامعقول اسراییل یک مائم بزرگ اسنٹا: 
اقبال نسبت بە این مسئله ء بسیار علاقمند ہودہ و.این احساس را نیز داشت 
کە این مسئله بە زاحتی قابل حل شدن نیست ‏ اما ہا این وجود بسیار امیدوار 


یہ مسماقمت تیج سے 


طرز ابزخوردعلامۂ 'اقبال با غرب به طور عام ہا انتقاد شدید :عمراہ 
بودہ ات و در۔حقیقت علل آن نیز ہسیار: طبیعی :است: , بە طوز مثال : دربارہ 
ٍ ہمین مسئلہ فلسطین (غرب و چنانچہ در ابالا گفتہ شد ) بە ویڑہ آمریکا؛ 
مشخصاً رؤژن عمل بی جائبدر توم با ٴطزف داری داشته.اسٹ . بە مین 
ترتیب برای عقبا ماندہ تگھداشتن:مشرق زمین و بہ ویڑہ امت :اسلامی ؛ 
غرب تغام 'سیاست ھای عیارانه واستیلای, اہبتعمارگرانهۂ خوٰد را بە:ھر طریٰق 
ممکن بَە کاز بسٹە است. ہا این مه برخورد اقبال با غرب:: معاندانه نبودہ 
استِ: او ہہ این دسٹور حضرت رمنول (ص) قائل ود کهٴ: الحکمة ضالق 
المؤمن (حکمٹ و دانایی متاع: گمگشتۂ مؤمن است ) او در استفادہ' از 
حکمٹ و پیشرفت تکنولوژیک ء مغرب:زمین مشکلی نمی ذید البته پرھیز از 
زرق و برق ظاھری .ان را تلقین می کرد رفتار تفامم آمیز و متوازن باغرب : 
ذھن مثبت او را منمکس.میٰ کند, اما طرز عمل خود غرب چگوئہ است ؟ 
معی تمایندگی :مغرب زمین و در عین تٹھا ابر قدرت کرۂ زمین امریٔکاست 
× کھ در پی مسلط کزدن ان برنامة نظام توین:جھانی است کە فقط حافظ منافغ : 


ایھودی (0۲06 ٤‏ 60) نامیداہ:می شود. در اِیْن: صؤرت اگرٴ علامہ 


ال :مشزق: مین ار فرکڑی ۔آزماتھای خود قرار: می دھد.۔ پی :مور اہم ؛ 
آ۵ سیت جَواَک ان این نابیت کد مشرق زم نو خر آنایان ین 


۷۸۷۳۰۰۰۰ 


خوٰد او در خاوز میانه اسرائپل .است > ذرست بر مین اساس بزنامۂ نظام ۔ : 








۹۱ دائش‎ ٠ 


ہے یہ س “‌سئے۔ پ ےمذ ےے ہے جو 
ویژہ ملّتَ ھای اسلامی پیشرفت کردہ و نقش خود را در شکل گیریٗ نظام 
نوین جھانی ایفا کننذ۔ گویا با این وضعیت : مسئولیت سنگینی ہر مسلمائان 
وامت اسلامی بر نھادہ می شود و اینک بار تشکیل نظام نوین جھائی ) بر 
روی ھمین دوش ناتوان اسُت. ا ۱ ' 

در قرن بیستم : امت اسلامی باوجود نوعی بیذاری ء از برخی جھاك 
رو به انحطاط ھم بود. این نكته را :علامہٴ اقبال بارھا یاد آوری نمود و راہ 
مبارزہ بالین وضع را نیز بیان نمودہ اسٔت. برای مقابله بامبارزہ طلبی فکری و 
علمی قرن حاضر ء او بہ شکل گیری نوین فقه اسلامی و پدیدۂ اجتھاد ء 
پافشاری نمودہ و خواستار این بود کە امت اسلامی ء خود را از درون دچار 
تحول کردہ و بە:نیروی فقر و عشق مجھز شود. اقبال در دیباچہ منظومۂ پیام 
مشرق می گوید : مشرق زمین و بہ ویڑہ شرق اسلامی از خواب چندین ساله 
چشم گشودہ است . ولی مردم شرقیٰ باید بدائند که زندگی خود بخود دچار 
انقلاب نمی شود و فقط در صورتی این امر ء امکان پڈیر است کہ در اما 
وجود آنھا انقلاب پدیدار نشود و ھیچ دنیای جدیدی تا زمانی کھ وجودش 
در نھاد انساٹھا شکل نیاہد ء نمی. تواند وجود خارجی بہ خود بگیرد. این 
قانون ناگزیر طبیعت کە آن را قرآن صورت سادہ وبلیغ : ان اللہ لایغیر ما بقوم 


حتی بغیرواما بانفسھم ہ بیان کردہ است؛ در زندگی فردی و اجتماعی هر دو 


حاوی :است ) )۳٦(‏ 


در اصل. مشکل بزرگ این است کہ بدون فھم دقیق اسلام : تفھیم ۔ 


مطلوب نظام جھانی پیشنھادی اقبال بسیار مشکل ایت : تسلط پاپ ھا در 
قرون وسطی ؛ جنگھای صلیبی و سوء تفاہمات ایجاد شدہ توسط ہرخی 
مستشرقین در تفھیم صحیح اسلام در مغرب زمین با مواٹع روبرو شدہ است 
و بقول اقبال : اسلام تاکنون کشف نشدہ است۔ بہ نظر می رسد ء بر طرف 


کردن این پردہ که بین مسلمان ھا وعلّت ھای غیر مسلمان حایل شدہ است۔' ٴ 


ضرورت دارد,ہه نظر اقبال اسلام یک:دین فرا گیر است . با استناد بہ ھارتن ء 


استاد دانشگاہ بن ء اقبال در بخش خطبات (سخترانی ھا ) می گوید کھ روح . 


اسلام بسیار وسیع است . آن قدر وسیع که می توان آن را نامحدود گفت ۔ 
قطع .نظر از عقاید الحادی ٠تمام‏ عقاید موجود در اطراف خویش ر در خود 
جذب نمودہ ۔است . و برای پیشرفت آٹھا ہا روش ھای مخضوص آشِنا کردہ 
است (۳۷) ۱ بی ا ۱ 





(۸۷۴۱٥۱. 


























- اقبال و سباختار نوین نظام:جھانی 





یه عقیدۂ اقبال ؛ ایجاد نظا نوین جھانی آن وقت معنی دار و کامیابٴ 
اسب که بنیاد آن بر حق وانصاف و برابری باشد و اڑ هرگونە تفاوت نژادی ؛ 
رنگ ء زبان ؤ جغرافیایی پرھیز شود. اتحاد بزپا شدہ پرپایڈ ملی گراپی نمی توائد 
قدرت پایداری باشد بی ٠‏ 

ا اٹ : آو پر'این عقیدہ استِ 8یہ ز افالا صائز س شیا در ایا بضذ بائد 
: که شعار خود راعزت واحترام متقابل بسازد, او بر این امر یقین داشت که 
تمام دنیای بشری پوت الھی:است (۳۹) ٠‏ 

سؤالٰیٰ:که اینک مطرح اہنت این است کہ بہ چه طریقی باوجود ۔ 
: اوضاع کنوّنی دنیا و در سایه آرمان ھای اقبال شکل گیری نظام نوین جھانی 
امکان پذبر:امنت ؟.وی قبل از وفات /.پالحیٰ درد آمیز بیان داشته است کهھ 
بشر در ھر نقطه اڑ زمین دچار مصائب و آلام بسیاری است ؛ صدھا هزار 
ز انسان درافایت یں رج کائر مرک تبکاوا سے خوقد پچ زررنیداتا خوں: 
اضتغفارا می مکند, پلیدی' روی زمین. را فرا گرفتہ انت و از ھیچ ثقطه ای 
' صدای ھمدردی پا انسان ب گوش نمی رسد ( )6٤‏ 

نگاھی بە اطراف بیندازید وضعیت کنونی بە ھیچ وجه امیدوار کٹندہ ۱ 
نیست:, در بژڑزرگ ترین سازمان جھاٹی (سازمان ملل متحد) حق وتو برای پنج 
قدرت بوتر فی نفسہ؛ خلاف حق و ہی غدالتی بزرگی است . ٹوازن قدرت ؛ 
بە نفع قدرتھای اتمی:برتر جھان اسشت . این وضعیت, ئە تٹھا تأسف .انگیز ء 
بلک نگران کنندہ است: رؤیای ژیباٰی کە اقبال از یک زندگی وآزادی پر 
: طمأئینہ ‏ ہرابری و رفا دیدہ بود. در یک برنامه بە ظاھر نظام جھانی ؛ نمی 
توانست عملی شود. برنامہِ ای کە در زمان تدوین ان آرمان ھای ملت ھای :دنیا ء _ 
تادیدۂ گرفته شدہ: ہاشند و بنیاد آن ہر پایۂ مُتافع سیاسی یک یا چند ملت 
باشد برای اجرائی کردن آن ٴبه زؤر و قدرت شلاح ھای اتمی و نیروی 
نظامی و برتری تجُھیزات نظامی متوسل شدہ باشند. اقبال در اواخر زندگی. . 
خود :این سنؤال را مطرح کرد که جھان 'بشرژی برای رھایی از این همه 
و یرانٰٰ اق رْسیدن به اوج انسانیت:چتدا قرن زمان لازم دارد )٦١(‏ جواب این 
یل یں ہہ 


۵۵ءم۷۸۷۷۷۰۳۷۰۸ 





0۰ 


دائش ۹۱ : ٠‏ 
این شعر از این دیدگاہ دستور'العمل در نظام جھانی پیشنھادی علامہ اقبال 
است ودر راہ ستای جستجو و تدوین هر نوع یذ جھانی ء ؛ می تزان آن زا 

برای ملل جھان دلیل راہ ساخت. 


توضیحات وحواشی 
١‏ - بالگ درا : ص ۷۱٦٠۸‏ 


١٢١ص‎ : پیام مشرق‎ ٢ 


ك - پیام مشرق ء ص ۱۹۳ء در این بارہ در نہ ای به خائم فار کوھریسن په تار ۲٢‏ 


۰ ژولای ۷ می نویسد : مسلمانان آسیا چنین می پندارند کہ (جامعةۂ ملل وقت 
سازمانی انگلیسی فرانسوی است کہ برای درھم شکستن مناطق مسلمان نشین 
تاسیس شده اسٹ :[8 11 ١٥‏ جائ9کبص٤٥8)۵‏ 1 5و مااہ ٢۷‏ ,3ہ داہہہ ر5 
تدوین : لطیف احمد شروانی : ۱۹۷۷ء ص ٥‏ - ع٢٤‏ : 

1٥66۳۰۰ 309 ٣٢٢ا(ھچد ہ۱٥19ام9[ - ٤‏ ء ص ۸۸ ۔ 

۱ ۱۷٦ انوار اقہال: ص‎ - ٥ 

-٦‏ مقالۂ انگلیسی ء رکم کاب کک شوافار ات اعہیں ؛ ترجمهہ 
اردوی آن در کتاب مقالات اقبال : تدوین و ترتیب عبدالواحد معینی۔ 

۷- موجود در ل تصائیف اقبال ۷ء ص ٢١٥-٣۹٤١‏ 

۸- مطبوعہ رونامہ احسان ء لاھور :۹ مارس ۱۹۳۸ء موجود در مضامین اقبال ءتدوین : 
تصدق :حسین اج اجمدیه پریس حیدرآباد دکن ء ۰ھ (1۱۹85م) ١ص‏ ۱۸۰۲۴- 
٦7۔‏ ۱ 

1906891-۹ 0 000ر 2309 5 ہ3ا۷۷۲, 8٤ء80‏ +تدوین: لطیف شروائیء 
۷ء ص ٢۲۔‏ ۱ 

۰- پائگ درا صض ؛ج٢۲۷۔‏ 

۱١۔‏ پیام مشرق ؛ ض ١۱۷۔‏ 

۲-_- خطوط اقبالء ص ٣٥١‏ - ١٥۱۔‏ 

۳ جاوید نامه ء ض ٠٦‏ “ این وضعیت را قرآن کریم بە گم شدن نآ2 الہیل 
تعبیرمی کٹل ۔ ذر:سورہء فائد آمدہ است : فقد ضلٌ سواء السبیل - سید ابو الاعلی 
مودودی در شرح آنامی نؤیسد : ھنگامی کہ خود راهنمًا اوشارع خودامی شودال : 

' .جنبہ ھای مخلف حقیقت : یکی از 'ضرورت ھای زندگی ء یک مسٹله ا مسائل نیاز 
بھ حل ء چنان بر ذھن مسلط می شود کھ نسیت بہ دیگر چنب ھا و مسائل ٠‏ ہی.آزادہ ہی 
انصافی می کند و,اجرای اجباری این انظر او منتج بہ این می شود که توازن:زندگیٗ 





(۸۷۴۱٥۱. 


ےی 





اقبال و ساختار نوین نظام جھائی 
























یہ اعم امی خوزد او ہہ منويٰ دیگر:بی اعتدالی واژگون بە حرکت در می آید۔ سپس 
زمانیکه آین. حرکتا واژگون بة آخرین خد خود می رسد ٴو برای انسان غیر قابل ۔ 
تحمل می شود:جنبە ھا و نٔاڑھابی کہ در مورد آٹھا بی عدالتی شدہ بد ء سر به شورش پر 
می دارند و فشار وازد می کئند کە باید:عذالت در موزد آنھا به اجرا دربیایدٴ اما باڑ: 
١‏ ھم۔عدالت بە اجرا دز نمیاید: زیزا'ھمان عمل دوبارہ خود نمایی می کند کہ یکی از 
٠‏ آن جنبه:ھا و نیاز ھایی.کە بَە دلیل پی عدالتی قبلی یش اؤ مہ اث فتار ٹراز 
گرفتہ ‏ بود ء بر ڈھن فرد مسلط می شود و بتاہر مقتضای ویژہ خود ا درایک مسیر, : 
مخصوص قرار:می دھد که طی آَنٴ دوہارہ دیگز جنبة ہا نیاڑھا و مسائل مورد بی 
غذالتی:قراز می گیرند۔ بە.آین' ترتیب حرکت مستقیم ھیچگاہ نصیب زندگی ائسائی 
نمی شود: ھمیشه در ال تاب خوردن است و از یک سرتباھی بە دیگر سوی آن در 
انی باٹن.ٹمام زاہٴھابی که لان برای خود شناختة'اسٹ ء دز یکا مسر متحتی 
واقع شدہ انت کھ دز مسیر اثتباء حرکت می کنند و در مسیری اشتباٴ ہہ اتمام رسیدہ 
و دوبارہ بە یک: چھت اشتباہ.پر می گردند۔ 
ہامشامدہ این.کھ زندگی بشری ك'پیوستہ از يف آپایالہ یہ ٴسویٰ دیگر پایائه ھل 

7 برْخی از فیلسوفان نادان دؤرۂ مغاصر یه این نتیجه اشتباء زسیدند کە عملٴ 
دیالکٹیک ؛ یک زوش طبیعی رشد زندگی پشری است . آٹھا از:این حماقت خوہ 
چنین ابرداشتٰ تردند ک نخست ایک فرضیۂ افراطیٰ (106848) ية یک سمتی بە 
خرکٹ: در پیاؤرد, وٴسُپس در جواب آن یک فرضیه افراطیٰ دیگر (۵08-41688) بە 
مت پایائه بعدی بکشد و نیپس از ترکیبٍ آن دوء راہ رشد خیات ایجچاد شود در 
: خالی کہ در حقیقت این راہ زُشٌد نیست : بلکھ ضریه ھا بدبختی است کہ به کرات 
دز راستای رشد و ازتقایٰ زندگی انسانی مائع ایا می کنٹذ: ( تلھیم القرآن : : لو 
ص:٤0٥‏ تب ٤ئئ)‏ : 
-٤‏ ارمغان جا ضمیمه کلیات اقیال اردوٴء ض ۱۷ / ٦٥ٍ‏ 
8- بال جبزیل ء صن ٦٦‏ 
.1 اض صض ۷۰ ا 
١‏ اقبال امہ دوم :)ص٤‏ 
رہ ا کان کان 
ب و ٴ۰ صا7ف800 8ہ ل۷٢‏ ونام ۃ رہ ً تدوین: : لطیف احمد 


٦٣ 





۷۸۷۷۷۰۷۵/۵ 


دائنش ۹۱ 





۱ اقبال جھان دیگر ء تدوین : محمد فریدالحق ؛ گردیزی پیلیشرز کزاچی ۱۹۸۴ ْ 
ص ٦۷‏ 
۲۔ پال جبریل ‏ ضص ٠٠١‏ 
٢۳۰‏ - [وطاوا٥٤۱‏ پش ے سس ٰ۱ ۱ 
-٤‏ اق تفصیلات بیشتر ببینید: سیر افغاذ اف :سیل سلیعات ندریوں نلسین اکیلئی: 
حیدرآباد دکن. ۷١۱۹؛‏ نیز اقبال سید سلیمان ندوی کی نظر مین ءتدوین اختر راھی: 
بزم اقبال لاھور ۔ ۱۹۷۸۔ ۱ 
۵ مثلوی مسافر ء در پس چه باید کرد ص ٦٦٤‏ 
-٦‏ ایضاً ص ۵۷۔. 
۷ -اقبال نامه ‏ دوم ء ص ۹٢‏ 
۸ - جاوید امه ء ص ۱۷۷ - ۱۷۸۔ 
۹ - چودھری محمد حسین و اقبال ( روابط) ثاقف نفیس : مقاله کارشٹاسی ارشد 
چاپ نشدہ ہ دانشگاہ پنجاب ١۱۹۸ء‏ ذخیرہ , کتابخانه دانشکدۂ خاورشناسیٰ لاھور ء 
ص ٦٦‏ ۱ 
70ح فی یز و اتال نا دیم ١ص .۱٦۳١‏ 
۱ - ایضاً ء نیز ء نامہ برای محمد جمیل :۱۸ فوریہ ۱۹۲۹: اقبال نامه دوم ا“ 
۳ 9 
- اقبال ک حضور : تدوین : نذیر نیازی : اقبال اکادمی کراچی ۱., ص ۲ء 
٣‏ چودھری محمد حسین و اقبال ( رواہبط): ص ۵ 
٥٢‏ - شروانی کتاب ذکر شدہ در شمارہ ٣‏ ص ٢٢٥۲۔.‏ 
٦۔‏ پیام مشرق ؛ ص ١۱۔‏ 
- اقبال : 50061003 0٤11ء‏ ص 7 
کر وا (کتاب ذکر شدہ در شمارہ )٣‏ ضن ٢۴۵۔‏ 
۹ - ایضاً 
٤‏ -ایضاًء ض ٣٥٢‏ 
١‏ - ایضاًء ص ۲٦٢‏ 
٢‏ - جاوید نامه ‏ ص ۲٢‏ 
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۷۷۳.١7 





تو کاشات اقھاصی زاکریونٹئی 
در آثار حافظ ء گوته و اقبال 


مفاشائ لاس فسزشافٹ و ور تہ بی مطاوت: نچ عد 
ا می توائند اڈ شتراک دھنی داشته باشند؟ پاسخ این سوال اگر آن سه تن : سه 
'شاعز بزرگ سە کشور بزرگ باشند, اھمیت بیشتری می یاہد. در مقاله ی 
:حاضر خواھید دید کەِ علی الرغم زمانیٰ ء دکائی ان صںه فنافر ری 
تشابمات عمدہ بین آن ھا می توان یافت. اقبال ء شاعریست کە در میان 
آہشخورایٰ انذیشگی خویش: + تٹھا به آن ابی أستناد و توجه خاص می کتد۔ 
که آندیشه ھایشان با تعلیمات قرآن سازگار بیفتد . حافظ از نظر او چنین: 
ا آئدیشمندیسٹ در عین حال وی بەه گوته نیز 'توجة خاصی دارد. اوحتی بھ ' 
ثیر خویش از حافظ اشارہ می کند و می گوید کە در هنگام استقبال اشعار 1 
خافظ ء روح خافظ در او حلول می کند و او باٴحافظ یگانە می شود. نماجراي 
تعلق خاطر گوته بە شعر حافظ نیز معروف است و این کە گوته × دیوان 
غربيء زا تحتِتاثیر شعر حافظ سرودہ است و اقبال د پیام مشرق ء رادر 
جواب ٭ دیوان غربیء سرودہ اِست: 

جوم سقیت سیت لعزی كمم مازستا 





















ستایش گران شعر حافظ اند و تحت تأثیر غزل شور انگیز وی می باشند, 

ین هر سه شاعر خواستار جھانی مملو از صلح وآش: شتي اند و تلاش آن ھا 
ا 

رت تحکیم پیوند آدمیان تایکدیگر می پاشند. 

اعد بادہھ . 


اسبّق گروٰہ:فارمنی دانشکدۂ خاورشْنْاسیء دائشنگاہ پنجاب) لاھؤز 


)ہ۔ا ط۷۷۸ 


دائش ۹۱ 





باوجود اینکہ حافظ ء گوتہ و اقبال در زمان های متفاوتِ زندگی می کردند 
و قرن ھا بُعد زمانی ذارند ء ولی در بعضی اندیشے ھسای هر سے اشستز تزاک 
عجیبی ملاحظه می شود . منظورمان از هم آھنگی ھای معنوی و ممساٹلات 
فکری : اخلاقی و اجتماعی است کھ این سە شائر بزرگ باھم داشتہ اند. . 
آنطور ک از سخنان و گفتہ های اقبالِ روشن می شود که او مسایل 
عرفانی ‏ اجتماعی !سیاسی ء دینی و ادبی را دقیقاً مطالعہ کردہ بود و اندیشہ ای 
خویش را روی تجربە و مشامدہ ھای خود پی ریزی کردہ بود و سرگذڈشت 
ملل غرب و شرق با دقت نظر بررسی و مشامدہ نمودہ ء از درسگاہ ای 
مغرب درس فلسفه یاد گرفتہ و از :حکیمان و اسستادان مشسرق زمسین اسرار 
حقیقت و معرفت آموختہ بود . چنانکہ خودش می گوید : 
خرد افزود مرا درس حکیمان فرنگ سینه افروخت مرا صحبت صاحب نظران(١)‏ 
اگرچه اقبال نکتە ھای دقیق حکمت و دانش را از هر مکتب غٔالم تحصیل 
نمود. ولی او فقط حکمت ھایی را کە مطابق تعلیمات قرانی باشد قبول می کرد 
و اکثر صوفیان ؛ متفگران ء دانشمندان ء ادیبان و شاعران را به ھمسین میسزان 
می سنجید و بعضی ازین شاعران و دانشمندان را مورد توجهہ خاص قرار داد _ 
ویکی از میان این ھا حافظ شیرازی می باشد که اقبال دز آثار خود از گفته ای , ٭ 
حافظ استفادہ نمودہ و ہسیار جای خصوصاً در غزل فارسی استقبال از حافظ 
شیرازی:می نماید. چنانکە خودش نیز بە ان روابط معنوی والھامی کے با 
حافظ دارد اشارہ می کند : : 
اتلم گلی ز خیابان جنت کشمیر دل از حریم حجاز و نوا ز شیراز است(٢)‏ 
علاوہ ازین شاعر معروف دیگر که مورد علاقے اقبسال است گوشه 
دانشمند آلمائی می باشد : اقبال او را ہنامٴد حکیم حیاث؛ یاد اود یه او 
احترام ورزیدہ سلام می فرستد: 
صبا یه گلشن ویمر سلام ما برسان کە چشم نکته وران خاک آن دیار افروخت( 
قبل ازین اولین بار اقبسال در ہ ماهنامه مخزن ) آوریسل ۱م ەز 
ضمن یک نظم بزبان اردو بە عنون 0 غالب؛ بدون نام بردن بە گوتے اشارہ 
نمودنے ۱ 
آہا تو اجری ھوئی دلّی مین آرامیدہ ھہ-_ ظ۳ تیرا ھمنوا خواپیدہ ھ(۴) 
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زی مماثلات اجتماعی : فکری و اخلاقی در آثاز گوتە و اقبال 





ہ .'ٴ یعنی آہ !ای غالب ة تو کہ در دھللی تساہ دہ آرایصدہ مستی و 
ھمنوای تؤٴیعنی گوته در گلشن ویمر خوابیدہ استِ۔ 
گوٹہ وٴاقبال هر دو شیفتةُ کلام حافظ شیرازی می باثشنذاٴ و مر دو 

ٴ غزل حافظ را سزمشق خود قرار دادہ اند۔ اقبال می گویڈ : 

انگیزۂ تألیف دپیام مشرق) د دیوان غربی؛ حکیم جیات:گوته است )٤(‏ 

ا ھمانطور کە:اقبال دربازۂ سُبب تآألیف (دیوان غربی) نوشته اآست : 

که سرودھای حافظ در تخبّلات گوتە ھیجان بزرگی برپسا سساخت کە 
× ٹھایتاً موجب پدید آمدن اثری پایدار و استوار ہضام < دیوان غریی؛ گردیسد و در 
. بعضنی موازد چنان بە نظر می آید کە منظومه اؤ ترجمه آزاد شعر حافظ است (۴۹, 
۱ ازین دو عبارت بالااروشن می شود که شعر حافظ باعَث سآلیف 





: (دیوان غربی) گوته شد و بعداً دٴدیوان غرہی؛ سبب تألیف × پیسام مشسرق ) 

اقبال گردید بنابرزین ثابت اسث کە حافظ شیرازی باعث تالیف دو:اٹر مم 
ادہی ؤٴاجتماعی مشرق و غرب گردیدہ ۔ اقبال باوجود اختلاف ھای فکری ہا _ 
حافظ تحت أثیر ھٹر معجزانہ او ہودۂ است. چنانکہ عطيه فیضی ملاقاتی کہ“ 
با اقبال در انگلیس در سال ۱۹۰۷م دسّت ذاد طلاگر دافم ٹی ٹوزشد:7 - 

١‏ : دؤران گفُتگو ذکر حافظ آمدٴ من ھم مشتاق آن شاعر عظیم می ہاشم و 

: چند تا اشغار خافظ قرأت کردم و دیدم کہ اقبال ھم مداح بزرگ حافظ می بائسد. 

: چٹانکه أقبال گفت که چون من در حال استقبال از حَافظ می باشسم روح 

ا حافظ در روخ:من جاول.می کت وٴمن خودم حافظ ہی شوم وٴوجود من ہا 

ِ وجود حافظ باھم کی می.شود (۷) 

ھمین طور ذر جایٰ 'دیگر اقبال دربارۂ ھنز:حافظ میٰ نویسد : 

حائظ در الفاظ زیباپی که مثل گوهرھای آبدار سی باشسند لطاضت 

٦‏ گلبانگ معنوی بلبل را ضبط نمودہ ات (۸) ا 
ا گوتهٗ غم مانند اقبال مدإح بزرگ شعر حافظ است .اقبال دریسن منورد از 

گفته ھا ہیل سوشکی که نویسندہ شرح احوال گوتە است چئین ثقل کردہ انت : 

١‏ گوتہه تصویر خود راٴ در تغمۂ ہلہل شیزاز دیدم استِ ء گاہ گاہ چٹان 

ان می کرہ که شاید روج او در کالبد حافظ حلول ئِسوٌدۂ و در سرزمین 

شر زندگی کردہ,است ء ھمان ائبساط زمینی ٭ھمان عشق آسمائی ؛:ھمنان 

ادگ ساوغوی ما وو ول اورک مھ ڑا 
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۷۸۸۶۸۰۰۳۸ 


دانش ۹۱ 





کشادہ دلی و ھمان آزادی و قیود ورسوع در او وجود دارد. الغرض ما از ھر 
جھت او را نظیر حافظ می بینیم ء ھمانطور کە حافظ لسان الغیب و ترجمسان 
الاسرار است گوتہ ھم هست و ھمائطور کە درکلمات سادہ حافظ یک جھان 
معنی پٹھان است : در بی تکلفی شعر گوتە نیز حقایق و اسرار به چشم می خورد, 
هر دو شاعر درمیان طبقه غنی و فقیر محبوبیتی پیدا کردند ء هر دو توانستند 
فاتحان بزرگ عصر خود را تحت تأثیر قرار دھشد ؛ یعشی خافظ توائنست 
تیمور و گوتە موفق شد ناپلئون را تحت تأثیر قرار دھد ھر دو علیرغم فضاد 
و تباھعی دوران خویش موفق و بەہ حفظ آرامش روحی خود تا آنجا ہودنذ که 
۔توانستند بہ نغمه سرابی سابقشان ادامه دھند (۹) : 
حافظ ٠‏ گوته و اقبال اگرچه در سة دورۂ مختلف خت مخطلف زنداگی آكردق را 
ادوار آن هر سە از لحاظ حوادث تاریخی نکاس یں فات دیدہ می شود 
و هر سە نفر ازین حوادث تاریخی ادوار خود شدیداً متأثر شدہ اند : زسان 
حافظ زمانی بود قرن ہشتم ھجری کہ سپاھیان وحشی مغول و قوع درنذۂ 
خونخوار در وطن مألوف حافظ حمله آوردہ ؛ حکم قتل عام در شھرھاپی را 
که منبع علوم و ادب و سرچشمة دائش می باشند صادر می کنند ء خانهہ ما 
را خراب و مدارس ومساجد را اصطبل اسپان خود می سازند و کتابخانه ما 
دای کی حد دی کو ین و 


دمی باغم بسر بردن جھان یکسر نمی ارزد _ . بە می بقروش دلق ما کزین بھتر .نمی ارزد, 
شکوہ تاج سلطانی کە بیم جان درو در جست ۔* کلاھی دلکش است اما بە ترک سر نمی ارزد(١١)‏ 
زمان گوتہ قرن سیزدھم ھجری ھم ۔دورۂ پر آشوب و بسیار آشفتۂ 


۔وحشتٹناکی بودہ ء خصوصاً بعد از شکست ناپلئون و سقوط فرانسهہ تباھی و 
برہادی و شرج مرج بیشتری در اروپا دیدہ می شود ء و سربازان روسی ببه 
شھرها حمله آوردہ برباد و پامال ساختند. 

۱ ھمین طور تقریباً صد سال بعد در قرن چھاردھم ھجری زمان اقبسال. 
یز ویران گر و پُرآشوب و فتنه زا و غسارتگر بسودہ ‏ استعمار غبرب و بہ 








۸ 


۷۷۸۶۵۲۳۸ 


ان مماثلات اَجتمَاع یىی فکری و اخلاقٰ در آٹاز خافظ گوته و اقبال _ 
تو جنگ ھانٰ اول وحششتناک درینِ روزگار تیرہ همه جاھا را برباد 
دادہ:و انسان ھاراب ہی آروش سا یہ ٍ: 

جافظ از اؤضاغ وخیم واذرهم شدہ عصر خود و قتل و فازگری' 
در کشور بهٴستودہ آمداہ می خواستِ از شسیزاز در ابی در افتادہ بسرؤود 
حنانکه گفتہ اسشت: ؟ 




















و وخوش* ‏ خوانٰی, نمی ورزند در شیراز(01) ٰ یا حافظ که تا خود.را بە ملک دیگر اندازیم 
و ھم جابی دیگر این طور می گوید : 
-.آب و ھوای پارس عجب' سفله پروراست کو ھمرھی کە خیمه ازین خاک ہر کتیم (۱۷) 
. ولی باوجود این ھمه گفته نتوانست که در آن زمان وحشتناک ھم از 
شھر زیبای خود شنیراز جتایی دیگر برؤد ء دل حساس او بە پریشانی و 
پی سروسامانی مردم می سوخت و درین ایام تیرہ و آشفہ و درین گیز و دار 
پُرآشوب است که از روائح گل ھای رنگین و با ظراوت گلستان و شمائم 
مد آگیں خاتای فاج چیا قاط ہی ضاؤد ر خنظرات الہجرد مر را . 
کمی تسکین و آرامش بخشیدہ 'باگفتن چئین شعر ساکت می ماند: 
رموڑ مصحلت ' ملک غسروان: _دانندِ گدای گوشه نشینی تو حافظا مخروش(٣۱)ْ‏ . 
ھمین طوز گوتە نیز از دستِ اوضاع زمان خود مائند حافظ ناراحت 
' و بیزار ہود ؤ خواست: کە جایی دور فرار پنمایدء درین مسورد اقبسال نوشته 


روح بیتابٰ وبلند پرواز او از ھرج .مرج عمومی اروپا بیسزار شسدہ 
: آشیانه ای در هوای امن ؤ سکون شرق پیدا کزدہ ہود سرودہ ھمای ححافظ 
:در تخیّلات او ھیجان: بزرگی 'ہرپا ساخت )۱١( ٠‏ گوته در عسالم خیال از 
اروپا آھمنگ شرق کرد ؛ چنانکە او دیوان شرقی را ہا قطعۂ شعری بە عنوان 
تھجرت) آغاز نمودہ آست :.متن:آن منظومه درجچ ڈذیل استا:: 

۰ شمال وغرب و جتوب :.پریشان و آشفتہ اند اتاج ہا درهم می شکنند 
و اپراطوری ھا ب خویش می لرزئد . بیا ! ازین دوزخ بگریڑ و.آھنگ شرق 
: :دلپذیر کن ئن سیر راو چرخ وود ود مور حا امو 
آواژ آپ خضر جوائٹ کند. 

: 70 7 ",ئ0) 
گلَفتة را در نوژدم و اقار ری واپس روم تاب زوزگاری برسم کھ 





کو 


۷۸۷۷٥٢۳۰ 


ذائش .84  '‏ ۱ 7 کک 
تج تاج ےککے ود تھے ھا ہچھر ہے 
در آن ء مردمان جھان قوانین آسمانی را با کلمات زمینی از خداوندان فا می گرفتند 
و چون ما فکر خویش را از پی درک حقیقت رنجه نمی داشتند. 

. بیا! من نیز رھسپار دیار شرقم تا در آنجا با شبانان جر اآمیزم و همراہ 
کاروان ھاى مشک و و ابریشم سفر کنم ٠‏ از رشچ راہ ء در آبنادی ھای خنک 
پیاسایم و در دشت شت و کویر ؛ راہ ابی را که بہ وی شھرھا می رود ہجویم۔ 

ای حافظ ! درین سفر دور و دراز ء در کورہ راہ ھای پرنشیب و فراز 
ھمه جا نغمه ھای آسمانی تو رفیق راہ و تسلی بخش دل ما اسٹ؛ ؛:مگرتے 


'رامنمای ما هر شامگاہ با صدابی دلکش بیتی چند از غزل ھای شور انگیز تو 


را می خواند تا اختران فیا نذا ال ہو ینوٹ اٹرد و خاات را راب اش 

ای حافظ مقدس ! آرزو دارم کە ہمہ سا ء در مسفراو حضسر در 
گرمابہ و میخانہ با تو ہاشم ۔ و در آن هنگام کە دلدار ثقاب از رخ ہر می کشسلہ 
و با عطر گیسوان پرشکٹشِ مشام جان را معطر می کن تٹھا بە تو اندیشم شا 
در وصف جمال دلفرییش از سخنت الھام گیرم و از این وصف : حوریسان 
بھشت را بە رشک افگنم (۱١)‏ 

ازین منظومہ روشن می شود کە گوتە از اروپسای آشسفتهٴو مشوش 
عصر خود و انقلاب ھای پیاپی چقدر مضطرب و پریشان جویای گریز گاھی 
بود و بە نظر او شرق با ھمه آن وضع افسانوی مھر و محبت برای ضرار از 
آشفتگی و ھرج مرچ اروپا و ناراحتی روحی بھترین جایی بود کە در آنجسا 
دل او می توانست کە آرام و راحت پیدا کند . چنانکہ دی سیت 
لوئیزا شنیدلز نوشتہ است : . 

( شرق در واقع یک فا کس پر اھ ران جاجال رای ' 
تخدیر روح خویش بە کار می ہرم ؛ )٦١(‏ 

علاوہ ازین در ضمن خاطرات خود در ھمین بارہ چئین ٹیسز اظھسار 
کردہ است: 

امن می خواستم بہ ھر قیمت از دنیای واقع کہ پرایم سخت نامطبوع 
نود و جسم و روحم را شکنچه می داد بگریزم و بە دنیابی افسانہ ای پناہ برم 
ک کمال مطلوب من بود و در آن می توانستم تسا آن حمد کە یارا دارم از 
ایم تی سداھرو ند مور نویج روط 





۷۸۷۳۰٥ 
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می کند ً٘ از 


باؤضل مماثلات اجتماعیء فکری و اخلاقی در آثار خافظ گوته و اقبال 





: مین طور حافظ ھم در زمان خود از اوضاع پُرآاشوب گؤزشےه أای۔ 


آرام و راخت در جمنیٰ متلاشی وجویا می باشد ء چنانکه گفته است : 


دو یار زیرگ و از بادۂڈ کھن دومنی 
من این مقام به ادنیا و آخرت ندھم 
ز عند باذ حوادث . نمی توان دیدن 
ببین در آئینه -جام تقشبندی غیب 
ازین سموم کە یر: طرف بوستان بگذشت 
مزاج دھر تيه شد “در این بلاٴ حافظ 


فراغتی و کتابی ٴو گوشۂه چمنی 
اگرچه در پیم افتند خلق . إنجمنی 
ور انی قدگلی ود ائنٹ پابھتی 
کە کس بیاد ندارد چنین عجپ زمئی 
عجب کە رنگ گلی مائد و بوی نسٹرنی ' 
کجاست فکر حکیمی ورای برھمنی.(۱۸) 


اگرچه زمان اقبال مائند عصر حافظ ,و گوته هم بسیار پسر آشسوب ؛ 
ویرانگر و وحشتناک ود ء ولی اقبال به اقتضای روحیۂ ستیزۂ جوی ضیچ 
وقت مایل بە گوشہ گیری نگردید بلک ھمیشہ با احوال نامساعد و قوت ھای 


ا طاغوتی زمان خویش بە مبارزہ و جنگ پرداخت و تادم واپسین ازپانه 


نشست : و یکی از مجموعه ھا اشعار اردوی خود راہ ضرب کلیم ؛ نام 
نھاد و زیر ان نوشت 1ی ان ۰ 


مہارزائڈ خویش را چنین بیان می کند : 


با جھان ‏ :نا مساعدٴ ساختن 
بردر خودتاری کہ باقع پغیه "از 
گر نسازد . با مزاج او جھان 
پز کند بنیاد ٠‏ موجودات . را 
گردش. ایام را' برھم' زند 
آقوْت خود۔ آشکار 


در چھان. نتوان .اگر ‏ مردانه زیست 


قسة تر سان سپر انداختن ' 
بامزاج ‏ او بسازد روزگار _ 
می, شوْدٌ جنگ آزما یا آسمات ۔ 
می دھد ترکیب نو ذرات را 
چرخ لی فا تر ورس وھ 
روزگار نو کە باشد ‏ سازگار 
ھمچون مردان جان سپردن زندگیست(۱۹) 


اقبال با اشعار:حیات آفرین ؤ میجان انگیز در کالبد مردہ مسردم روح 
انقلاب دمیدہ ان ما را ہرای جنگ و مبارزہ عليه چبر و استؾذاذ آمادہ کرد و ٠‏ 


انقلابٌ ابی ھموا 9 


دیدئد کە:ہر ھمین انشاس تعلیمات اقبال پر جمعیت ترین مملکت اسلامی در ۱ 
شبهقارہ ہنام 5 پاکستان ) ہوجود۔آمد و همین نظرات اسلامی ڈویج پرور اقبال 
می ہاشند کہ اژ:مرڑھا گذشتہ برای کشٰورماق ھمسایه ھا نیز زاہ ھسای 


۷۱ 


۷۸۷۳۶.۰۳ 


دائش ۹۱ کے پیا ا 
سس مم سے جج ینٹیٹکے ہہ سم 
در قرن ھشتم :ھجری حملے ھای سپاھیان وحشبی مضول وقوم 
خونخوار تیمور نظام عالم را درھم :کردند و مردم را کٹستند × حافظ زمسان 
خود را زمان قحط الرجال می داند و می گوید که عالمی نو باید سساخت و 
آدم نو باید بوجود .ارد تا کاروان زندگی:بٹوائدسٹر خود ا آدآمہ ۔دھد : 
آدمی در عالم خاکی نمیٰ آید بدست عالمی دیگر بباید ساخت و ز نو آدمی(١٥)‏ 
سو ےہ راب و اس سر اہ سے 
جھانی اول ناراحت شدہ :نوشتہ است : 
جنگ عظیم اروپا محشری بودہ کە نظام دنیای قدیم را تقریباً ازر 
جھت برباد دادہ است و حالا طبیعثِ در اعماق زندگی از خاکستر آن تھذیپ 
و تمدِن آدمیٰ نو و برای اقامت او عالمی و می سازد ؛ ٠ : )۲١(‏ 
یکی از انگیزہ ھای مهم نگارش ہ پیام مشرق ؛ ھمین اوضاع جھان 
بود که گوتہ و اقبال هر دو با آن یک جسور مواجمه شدند و ازسن حواث: 
تاریخی شذیداً تحت تأثیر قرار گرفتند: زان گید ارآقیب ‏ را شطرآپ بعد ' 


د بروز ود از شاست تاہاتوع و سترط خرات بویا وجار و+شت حشت درہ شاکی 


شدہ بود ؛ چنانکە سپاھیان روسی از جمله کشورھای اروپا آلمسان زا گرٹنے 
اقتصاد ان را بە شدات تھدید نمودند و این وضع وخیم اروپا گوٹہ را تکتان __ 
دادہ ہہ وحشت حشت انداخت. او بھ یکی از دوستان طی نامہ چنین نوشته است: 

. (ہا بدبختی فرانسه اکنون روسیہ بورتِ کشسوری بسزرگ در آمسدہ ٰ 
است کە از این پس ہا روح وحشیگری و استبداد وخشسونت فطزی خود 5 
راو کا و رجگ ای دز ہر مذایت یدری آ را بوااہ تودرن راد 
'کرد؛ )۲۲٢(‏ ۱ 
: گئہ و اقب جر دوحليد تعصب ملیٰ وو کوزانہ دید فیا گزدتاں 
زیرا کھ یکی از وجوہ مھم اختلافات ھمین ناسیونالیسم می باشد کە جھتان 


بشری را ہر بنای رنگ و مذھب ٴؤ فرھنگ و زبان تقسیم می نمایدا و وحذدت 


انسانی را پارہ پارہ می کند. گوتہ سعی نمودہ که تعصنبات ملی را نابود 
سازد۔ ۔ او می خواست کھ ھمه ملل جھان اختلافات جزئی رنگ و نژاہ و:زبان 
و فرمنگ زا پ پشت سرگذاشتہ طرفداری به اصل انسانیت وٴ بشریت بکنند و بە 
عقیدة او باید دائرۃ ادب را گسترش دادہ شود کھ ادب جھسائی گردد و در 


ا ا ا ا 





۷۲ 


ٰ ۷۸۷۷۳۷۶۲۰۸ 
































ٴ پررسی مُماثلات اجتماعٰی , فکری و اخلافی در آثار حافظ گوتہ و اقبال 
ےا یٹ نیت ات ساپڈساٹزٹش تسس شتائٹہ 
نشرق و غرب اژٴھم جدا ٹیستند و بایدہ خواہ تاخواہ یه ھسم نودیبک 
شوند ) __)۲۳٢(‏ : : ا 
: ارسوضط پھ این لَكد كیا من کردا : 

رای دیما را کاہلا گشرع جایژرگ تریع 'شنرایٰ شرق بی حاؤظ و : 
سعدی نیزٴدر این بزم شرکتِ جویند ء )٤٢(‏ ۱ 

. ھمین طور در منظومہ بە عنوان:٭ شرق و غرب) نوشته:است 

ھرکہ خود و دیگرآن را بشناسد؛ ناچار بدین کت پی بیرد کہ انان 
اپس ء شرق و غرب جد!ٴنمی توائند زیست. ا 

( دیری است که من در عالم انذیشه میان مشرق و مغرب رہ می سپرم . 
: کاش رہسپآران واقعی نیز بە سفر ہرخیزند و شرق زا بە غرب نزدیک کنند ) )۲٢(‏ 
و باز ذر طی نام ای دربارۂ این چنین می نویسد : 
آرزو ؤ ذف من این است که پا این ار رس قافن 
٥‏ لئ را وا جال ود تی را را سام حا کی کر اور از و 
'آداب مردم این.دو:سرزمین را باھم آشناٍسازم ؛ )۲٢(‏ 
: و ھم دربارۂ مقصود سرودن ه دیوان شرقی؛ در دفتر خاطراإت: خود 
: ہرای نختستین بار از دیوان آلمانی نام بزدہ نوشته اشتگا؟ 

: می خوامم این دیوان زا ہصورت آئینۂ دنیا یا جام جھان نما در آورم 
و در آنْ شرق:وغرب را در کنار ھم بە بینندگان نشان دھم ۲۷))۰( ۱أ 

ھمانطور افکار اعلی و عمدۂ اقبال هم مہارزہ عليه تعصبات و نظریه ای 
".. پوچ اسیونالیسم میٗ باشند او در کليە آثار'خود احترام آدم را شرط آدمیست , 
ومقصود اصلیٰ کمال نیٹ سی است وسر آغاز ( پیام وا ا 
قرآن,آوردہ اھت : . 

۱ ول المشرق و المغرب؛ 

' اقبال طی خطابہ ای گفته است : 

وخلاتممبر اُٹھا یکی امنت و آن:وخذت فرزندأن انان اسٹ کە 
از نژاد و زبان. و رنگ فراتر قرار نی گیرد *(۲۸) 25 ٠‏ 

اقبال:ختیٰ:تعصب وطن پرستی را موجب فساد و اختلاف ہین بنی 
دم شمردم است و معتقد است: که حتی کفر وٴدین: را باید دو حالت معنوی 
و فو نی تلق کرد:و اجترام آدمی ,را چة دز,حالت کضشرٴو چے دز حالت: 


۷٣٣ 


۷۸۷۷۷۷۰٢۷ 


دائش ۹۱ ۱ کک ؛ 
یع ےک سڈ کے ہچ سی کے رس کس راو ےھ ےرہ رھ مت رت ا سے 
ایمان ہاید ملحوظ داشت و ملل گوناگون را از تنگنسای تعصسب ملىی بایسد 
پررت گشثیة. اقبال نظریه وطن پرستی را شدیداً مورد انتقاد اھت سان 
سس و موی رر 


ہنی آدم اعضاىی یکدیگراند ھمان نخل را شاخ و برگ و برند(۲۹) 


و باز جابی دیگر اینطور ھم گفته است : ١‏ ۱ 
کے احترام اَحَعیٰ) با خبر شو از مقام آدمی 
آدمی از ربط و ضبط تن به تن بر طریق . دوستی گامی بزن 
بنده عشق از خدا گیرد طریق می شود بر کافر و مومن شفیق(۳۰) 


باز می گوید کە : 

ہ ا وقتی طوق لعنتی دموکراسی اسمی و اسیونالیسم اپاک و 
امپریالیسم حقیر از ھم گسیختہ نہ شود و تا وقتی کە انسان از روی عصل 
خویش مومن بە الخلق عیال الله نگردد و تا وقتی کە عقایسد پست وطن 
پرستی جغرافیایی و رنگ و نژاد از ہین نرود انسسان مطلقساً در دنیسا زنسدگی 
آبرومندانه را نخواھد داشت و الفاظ گران مايه برادوی و استقلال و مساوات 
نام ھای ہی مسمی خوامدٴبود ء (۳۱) کا 

اقبال تعصتہات وطن پرستی را که یکی از موجبات اوت سر 
است اینطور نیز نکوھش کردہ است : 


آنچنان قطع اخوت . کردہە اند بر وطن تعمیر ملّت کردہ اند 


تا وطن را شمع : محفل ساختند 
مردمی اندر جھان افسانه : است 
روح از تن رفت و ھفت ائدام ماند 


آدمی از آدمی بیگانهە است 


نوع ائسان را قبایل ساختند 


آدمیت گم شد و اقوام ماند(٢۳)‏ 


اقبال.تمام تر تفوق ھای نژادی ء قومی ء لسانی ء + فرھتگی و ملی را 


یکسر لغو و باطل قرار می دھد و انسان را 


دادہ می گوید : 


ھنوز از بند آب او گل ئرستی 
من اولٴ آدم ہی رنگ و بویم 


ہر اصل انسانیت دعسوت اتحاد ۔ 


تو گوپی رومی و افغائیم_ من 
ازان پس ھندی و ۔تورانیم وت 


اررازمھاکپ ورای ری مود اھ اک : 


۷٤ 





۷۸۷۷۳۵٣۳ 














پرزسی مماثلات اجتماعی .فکری و اخلاقی در آثار حافظ: گوتہ و اقبال 





یه افغائیم' ہو ٹی ترک او تتاریم, چمن زادیم و از یک شاخساریم 
تمیز رنگ و بو بر ما حرام است که ما پروردۂ یک تو بھاریم(۳۴). 

حافظ و اقبال هر دو مسلمان و۔درک کنندۂ قران و مبلغ تعلیمات 
اخلاقی ء انسانی : اجتماعی و اسلامی می باشند. گوته اگرچه مسلمان نیست 
ولی دین 'اسلام را بنظر احترام و تحسین می بیند و یه عظمت آن:ایمسان دارد 
و در ذیوان شرقی خود درمورد: تعصبات خشک اجتماعی و مذھبی کمال 
رھگ ں رھد اکری و عنام رز کرچمجی کردہ کە مائند حافظ ہا ان 
وع تعصبات بستیزد و بجای حکومت تعصب از حکومت منطق و احساسات 
عالی بشری دفاع کردہ باشد. گوتە دربارہ بززگی دین اسلام و ابدیت ان را 
ستایش نمودہ می گوید : 

)0 اگر معنی اسلام سپردن کارھا بدست خداوند و تسلیم در براہر 
ارادۂ اوست : ما ھمه مسلمان ھستیم و مسلمان نیز می میریم ؛ (۳۵) 

علاوہ ازین گوته در منظومه ای به عنوان × نغمۂ محمدہ اسلام را 
دین کامل و متحرک می شمارد که دامسن آن از ھرگونے غبار کھنگی و 
فرسودگی پاک اسٹ: و استعداد دارد کە در هر زمان خواسته ھای جدید 
جامعه را برآورد . درین منظومہ گوته تمام مذاہب دئیسا را در مقابل دیسن . 
: اسلام ضعیف و محدود می داند و اسلام در نظر او دینی می باشد کە تمام تر ۰ 
٠‏ رسوم فرسودہ اقوام قدیم را رد و باطل قرار دادہ امتیساز لسانی ؛ نسڑادی و 
اقتصادی ھم از بین بردہ و جھان بشری را بر اساس اصول مساوات و؛ 
'استقلال ہرخوردار ساخته است. متن قشنگ منظومہ گوته درج ذیل می باشد: 

ٴ آن جویبار را نگاہ کنید کە مانند شعاع ستارہ ای روشن از صخرہ ھای 
ہز آمدۂ ات . در کودکی میا آن را مساورای ابرھا در آضوش: خسود 


2 پرورش دادند, 


جوان و تازہ۔رقص کنان از ابرھا پیرون آمدہ و بر صخرہ 9 مرمبر 
, افتادہ دوبارہ ہا آوایٰی خوش بە سوی آسمان می رود . 

در درا مرجا کە پا می نھد گل ھا می رویند و سبزہ زار از دم او 
زندگی می :یابند..اما نہ درہ سبز می توائد نگھداردش و نه گل ھابی کے ہه 
ژانؤیش مي آویزند و ہا نگاہ محبت آمیز او را خوش آمد می گویند. 








۷۵ 


۷۷۷۳۵. 


دائش ۹۱ 





آب ھای باریک در او می آمیزند و از ین پس با شکوہ و جلال می گذرہ 
و میدان نیز از آب و تاب او درخشان می شود 

مھسرشئ بھی نت ات ابرادراما 
برادران خود را نیڑ ھمراہ خود پیش خدای بہبر۔ ما را نیز بە آغوش اوقیانوس 
ہی پایان یرسان:۔ حیف کە ما مشتاقان نٹوائیم یه آغوش او ہزسیم . ریگ ھای 
تشنہ ریگزار و اشعہ گرم خورشید خون زندگی ما را می خشکاند. کوھی راہ 
ما را ہسته و بە صورت دریاچه ای در می آؤرد. برادر ! برادران دڈ شت ھا و 
برامزاق کوحبار راضر خرہ پیش حدای عوسنَ ٍ ۱ 

بیائید ھمہ بیائید ۔ اکنون او باشنکوھی خاص'موج زنان پیش می رد 
و در یدک رد وو راو سی ئا ھر جا که پا می نھد شھرھا 
آباد می شوند. 
۔ جزیان آن کسی نمی تواند متوقف سازد. باشور و ھیجان از منارہ مای 
منور و کاخ ھای مرمر می گذرد . ھزاران پرچم بە اھتزاز آمدہ قدرت آن و 
گوامی می دھند و او ہا برادران خود ؤ تمام گنج و فرزندان خود نعرہ زنان ۔ 
بە سوی آغوش خدای منتظر خود فی رود )٣(‏ 

این منظومۂ گوتہ را اقبال بە عنوان × جوی آب ٦‏ بە فارسی منظوم 
ترجمه کردہ است تا بتواند نظر شاعر آلمسائی را دربارہ تخیسل اسلامی و 
شوکت دین اسلام روشن بسازد. متن زیبای منظومہ اقبال این چئین می باشبد:, 


' 


. بنگر کەه جچوی آب چه مستانه می رود .. مائند۔ کھکشان . بگریبان مرغزار 
در خواب ناز بود به گھوارڈ سحاب وا کرد چشم شوق به آغوش کُوہسار | 
از کون نغمه گشاید خرام او سیمای او چو آئینه ہی رنگ و ہي غبار ‫ 


زی بحر بیکرآنە چە مستانه می رود 
در خود یگانه :از ھمه بیگائە می رود 


دز راہ او بھار پریخانه آفرید ترگس دمید ولاله دمید او سمن دمید, 
گل عشوہ دادو گفت یکی پیش مابایست . ختدید غنچهھ و او او کشیۂ 
نا آشنای _ جلوہ فروشان سبزپوش مسر برید و نَلنة کوہ و کمر درید 


زی بحر بیکرانۀ چه مستانه می روذ 
1 در خود یگانە از ہمە بیگائه می رود 
صد جوی دشت و مرغ و کھستان و باغ وراغ گقتند ای ب ہسیط ہے با تو و سازگار 





۷۳.۰ 


۷۷۸۲۵۰۳ ' 





نے ممافلات اختماعی ‏ :فکری و اخلاقی در آثار حافظ: گوته و اقبال, 





١‏ .پا را که راہ .از تنک -آبی ته بردہ ایم از دستبزد ریگ 'بیابان تگاہٴ ذار 
'وا کرد سینه را بەٴ ھواهای شرق:و غرب ذر برگرفتە همسفران زبون و زار 
زی بجر بیکرانه چه مستانه می رود 1 
در خود یگانە از ھمه بیگانە می رود ٠‏ 








٦‏ ۔دریای پر خروش.'زبند وا شکن گذشت ٠<‏ ...از تنگنای وادی و کو و دمن گذشت 
یکسان چو سیل تکردہ نشیب و فراز:ارا -<. .از کاخ شاہ و بارہ و کشت چمن گذشت 
بیتاب و تند و تیز و۔جگر سوزز :نیت راز در هر زمان بە تازہ رسیذ از کھن گذشت 
0 ۶ زی بحر بیکرانە چه مستانه می رؤد 


لزخود رکا آرسدرووگالد یرد ۳ 

افیال ذین:اینلاؤوا تھا دینی می ۔دائذ کہ بنی توآند مخز کرش دڑ 
زندگی اجتماعی بشر بہ وجود آورد: و با بھترین شیوہ مردم را ہا یکدیگر 
متحد سازد و زندگی مادی.و معنوی :دن انسانیت رھننری نماید و ملل: 
مختلف عالم را یکجا نمودہ پیش بیرد. اوٴ طی مقاله ای می نویسد: 

اگر مدف جھان بشری برقراری امن و صلح جوامع مخلف انسائی 
: باشد و بتواند ھیئت ھای اجتماعی موجود را دگرگون نمسودہ یسک سازمان 
وسیع-اجتماعی ایجاد کند ہجز نظام اسلام ھیچ نظام اجتماعی ذیگر نمی توائند 
در دامنۂ اندیشه جای: گزین گردد: زیرا از روی آنچه من از قرآن درک کردہ ام : 
4 اسلام تٹھا فرا خوانندۂ اصلاح اخلاقی بشر نیست بلکە در رك گی اجتماعی 
بشر خواھان یک انقلاب تدریجی. و عین حال اساسی نیز باشد کە ھدف ملی 
1 و نژادیٰ آن را یکسر تغییر داد در ضمیر صرف انسائیت را تولید میٰ نمایسد. 








تاریخ ادیانِ هم گواھی می دھدِ کہ :در اذوار قدیم :دین ملنی ہود ؛ چنانکه 
دین یونانی ھا:و منذی ھا ۔ سپس نسژادی گردیسد چٹانکه دیسن یھودھا و 

مسیجیت مسٔبیجیت تعلیم داد کہ دِین انفرادی و شخصی است و در نتیجه آن, در قارہ 
فی اروپا بحٹی بدین قرار شروع شّد کە:دین نام عقاید شخصی است ؛ 
بناہرین:متضمن .زندگی اجتماعی بشر,فقط:دولت است . این اسلام بہود که 
وع وی را حعفوین بار اہن نان شر داد کا دین تا چیڑ خلی ات ون 
شخصی: ة بلک صرفاً انساتی ات ومدف آن ہا وصف کلیۂ امتیازات طبیسی 
.این اس کا جھان ہشرپت را متحد و منظم سازہ ؛ (۳۸) ۱ 










۷۷ 


۷۸۷۷۰۰۳۰ 


: دانش ۹۱ 





اقبال برای انتشار این عقیدہ خود کە : - 

( هر ملک ملک ماست کە ملک خدای ماست ) 
ناك پا خشاری' نمودہ او جییکاہ خواستته است کە این نفگر بلند پر عتی دہ را 
کە متضمن نجات عالم انسانی می باشد بە مردم بفھمائد. 

ھمین طور حافظ ہم از عمہ بیشتر خواھان صلح و آشستی و مھسز و 
محبت بین انسان ھا می باشد و حتی آزردن دیگران را گناہ کبیرہ می دانند و 
در شریعت او محبت با انسان ھا اصل ایمان و رنجیدن مردم کفر می بائسد . 
جچنانکە گفته است : 
وفا کنیم و ملامت کشیم و خوش باشیم کە در شریعت ما کافری است رنجیدن (۳۹) 

اگرچەه حافظ دربارۂ اسلام از حیث دین اجتماعی بحشی درمیسان 
نیاوردہ است ولی مبانی اخلاق و بشز دوسُتی در دیوان او موجود آست او بە 
کسانی که محیط اسلامی را با تکبر و تعصب و خشونت در ھم کردہ باشد 
نشانه انتقاد می سازد خواہ آنھا شیخ و مفتی و:واعظ و محتسب باشند ۰ , 
ا ان ء شراب خوردن و مست شدن 
را ترجیح می دھد: . ۱ ۰ 
سے جو اف بعع ار بل کت 
چون نیک بنگری هھمەه تزوپر می کنند(۴۰) 
اقبال نیز به این گروہ مکسار و ریاکاری را مسورد انتقاد قسرار دادہ 


. نکوھش کردہ است : ٠‏ 
شیخ در عشق بتان اسلام باخت ؛ رشتهڈ تسبیح از زثار ساخت 
واعظ ما چشم ہر بتخانه دوختِ مفتی ‏ دین مبین فتوی فروخت(۴۱) 


حافظ ؛ گوتہ واقبال هر سه بہ جاودانگی بشر نیز ایمان دارند و به 
اعتقاد آنھا زندگی ھمیشه جویای راہ تکاملٴ می باشد و بعد از مرگ ھم بە 
سوی اہدیت می رود ہو سیل حیات از موائع ھم نمی ایستذ بلکه بە وسسیلۂ 
سعی و کوشش تیز تر گردیدہ سریع تر جلو می رود ۔ اگر به عبارت دیگٹر 
بگویم زندگی مدیون اضداد می باشد و تکامل جیات بدون اضسداد و موائِع 
فمکن نیست : چنانکە بدون ظلمت نور را نمی شناسیم و خیر زا بسدون شر 
نمی توائیم تمیز کردہ باشیم . از این جھت حافظ ذ گوتدے اتال اتاد 





۷۸۸ 


(۸۷۸۴۱٥۱. 

























ہے 


:7 پررسی ممائلات اجٹماعی ٭ فکری و اخلاقی در آثار حافظء گوتہ و اقبال 





: موائع زا برای ترقی و پیشرفت حیات انسانی مھم و لازم قراونی پٹخقتھ: 
حافظ گفته است: . 
جو غف آنه عادف لت قب لامک سن 
کسب جمغیت از آن زلف پریشان کردم(۴۲) 
مین طور گوتە معتقد است کە بدون شضیطان قشنگی و زیبابی و 
رنگینی فطرت انسأن و ممکنات جھان نمی تواند اشکار بشسود ‏ او طی 
٦‏ نمایشنامہ خویش بە عنوان ۸ فاؤست : این نظریے را نمای84ان ساخته اسنت. 


4 


وقتی فاؤست بە شنظان ملامت می :کند و شیطان در جواب بە او می گوید: 
٠‏ ای فززند مجبور زمین ء تو بدون کمک من چگوئه می توانستی 
ٰ زندگی کنی و سوز و ساز و شور و یجان که ب لج نس یپ سے 
کجامی آوری ۹ : 
اکر سی ارد تو او جھاؤ:فیار نی کردی زض نہ رعاللّہ بە خاوْسا 
: پناہ می بردی و یاٴمائند جغدیٰ روی سنگ لزجی می نشستی )٣٤(‏ 
اقبال ھم مانند گوتہ وجود شیطان را برای ترقی و پیسرفت زندگیٴ 
بٹٹری:لازم قرار دادہ می ستایدو بە فرزندان آدم توضیة می نماید: 
١‏ مزی اندر: جھائی کور ذوقی 
کە یزدان دارد و شیطاِن ندارد(۴۴) 
:بازھم اقبال'در منظومہ ای بە غنوان ہ تسخیر فطرت ؛ بہ ھمین مسئله 
.اشارہ نمودہ گفتہ است کە وقتی خداوند متعال آدم:را از خاک آفرید جا 
بزرگداشت او بهِ قدسیات فرمان داد کڈ آدم را سجدہ کنند ولی اہلیس انکار' 
کرد و خدا را مخاطب ساخثٹه نقش خویش زا در ار ذات انسان چلنین 
پیان کرد: : 
نوریٰ نادان نیم سجدہ یه ٴ آدم' بزم او بە تھاد است خاکِ من بە نژاد آذرم . 
.می تد اڑ:سوڑ من خون رگ: کائنات _ِ من بەه دوصرصرم ء من بە غو تندرم 
:پیکر انجمز تو گزدش انجمن: زمن : جانِ بە جھان اندرم: زندگی مضمرم 
من ٴز. تنک مایگان گدیەٴ نکردم سجود ‏ قاھر بی دو زخم داور بی محشرم 
دم شاک ۔نھاد۔ دون نظر کم سواد زاد ڈر فو ٹر تر قود ذر ہرم (۴۵) 


۷۹ 


۷۸۷۶۶۰۵٢٥ 


دائش ۹۱ 





گوتە و اقبال هر دو تحت تأثیر ادبیات فارسی می ہاشندہ اگر اقبال را 
مولوی شیدای خود ساخته است ء گوتہ را حافظ مسحور خویش کردہ اسست : 
چنانکە گوتە خود در وصف این جاذبہ شگرف نوشته است : 

ناگھان با عطر آسمائی شرق و ٹسیم روح پرور اہدیتٗ کە از:دشت ما 


و بیابان ھای ایران می وزید آشنا شدم و مرد خارق العادہ ای را شناختم کە 


شخصیت شگرف او مرا سراپا مجذوب خویش کرد ؛ )٦٦(‏ 
جای دیگر در دیوان شرقی او مخاطب به حافظ گفتہ استِ : 
: دای حافظ سخن تو ھمچون ابدیت بزرگ است زیرا آن را آضاز و 
انجامی نیست ؛ )٦۷(‏ 

الغرض حافظ: رقیھو سی ماس عرسات ر مات 
صلح و آشتی تی ؛ انصاف و عدل ؤ دوستی بین ملل جھسان سی باشسند. اقسال 
سعی کردہ که در ضمن پیان اندیشہ ھای متفکران مختلف ھمە را بھم نزدیک 
سازد و مائند گوتە یک ادبٍ جھانی را بہ وجود بیاورد تا ملل گوناگون را از 
تنگنای تعصبات ملی ء مذھبی ء نژادی ء فکری و اخلاقی نجات بدھےد۔ لذا. 
تلاشضش ھایبی که برای اتحاد اجتماعی بنی نوع انسان حسافظ ء گوته و اقبسال 
سی تھے مس یت ہو سر نی 
جامعۂ پر امن جھانی می باشد. ٠‏ 

آز شخرق شتاسی ر اسلام دوسٹی گرسعلیم جی شود کداوالی غزالبت : 
کە دیگر جنگی ہین شرق.و غربِ صورت بگیرد و مسیحی ھا و مسلمان ھا 
حطنوکر راککھ جراگا جو ویگرک صلی کضود یل س یع مان 
ملت ھایی که گوتە بە آٹھا درس صلح و آشتی تی و مھر و محبت می داد کورہ ھایى 


جنگ را روشن کردند ومیلیون ھا تفر را بسا کسال تعصب سذھبی ولٰی 


کشتند و سوزاندند و اخیراً هم دیدہ ایم کە در کشور ٭ یوسٹیاإ کە در قلبب: 
اروپای متمدن قرار دارد آدم کشی و شھر سؤزی را ہنام مذھب جایز و روا : 


قراز دادثدذ و ادارہ ھابی که محافظ حقوق انسانی در جھان بە شمار می روند پر 


.این قتل و غارتگری ساکت وخامؤش ماندند. گویا بسخنان شاعر بزرگ گوتہٴ 
ھیچ تاثیری در مردم آلمان یا کشورھای دیگر ضرب نگذاشتہ و افسراد آن 
جامعه نیز حاضر نیستند کە ارزش های. اخلاقی و معنوی را در فظر داشسته 
' باشند ؛ و برعکس این در شرق به ویژہ ای جوامع ایسران ؤپاکستان چون 





۸۰ 


۲۰۰۳م۸ 
































تورمسین مماثلات اجتماعی ٭فکری و اخلاقی در زار حافظ نے و اقبال 


وری ان ؛دین اسلام استوار الد لذا إین سے وا تعلیمات عرفائی ححافظ 
و آندیشة ھای اسلامی اقبال را دوست دارند و دز تردیج آن همیشہ کوشسان 
فمسشتد. 


ا منابع و ماخذ 
-١‏ پیام مشرق ‏ کلیات اقبال فازسی لامور 1۹۹6م ؛× ص ۲۹٢‏ 
-٢‏ پیام مشرق ء کلیات اقبال فارسی ؛ لاھور ء ۳٦۱۹م‏ ء وین 5 
.۳ پیام مشرق ء کلیات اقبال فارسی : لاھور ۱۹۹۰م ص ۳٣٣‏ 
٤‏ - ہانگ درا کلیات اقبال اردؤ ء لاھور ۸۶ء ء ص ۲٢‏ ۹ 
۵حایقدیہ پیام مشرق ء کلیات اقبال فارسی ء لاھور ٤ء"‏ من 3 
-٦‏ ایضاء ص ۱۹۰ء۰ 
۷- اقبال و عطيه ہیگم ؛ مرتبہ مالہ شقرای ۵ء ص ۱۸ 
ٍ ۸- اقبال امہء جلذ دومء لاھور ص ۱٠١‏ 

۹ - مقدمۂ پیام مشرق ءٍ کلیات اقبال فارسی ٴ لاھور ٤ء‏ ص ۹۱ 
اک ا سے ا ا ا 
ا ١١ے‏ ایضگ ص1۷۸۱ : 
١١‏ -ایض٘ء؛ض ۱۷۲ : 
۴ ضا ء ص ۱٦٤‏ 

“۱۹۰ مقدمة پیام مشرق ءکلیات اقبال فارسی : لاھور ٤ء وص‎ - ١٤ 
۷ گوتە :.ترجمه شجاع الدین شفا ء تھران ا ا‎ ٠ دیوان غربی و شرقی:‎ ٥۰ ١ 
,۳٣ ایْضاً ء مقدمة ×ض‎ -٦ 2 
۳٥ ايٰضاء ص‎ ۱۷ 


۹- اسرار خودِی ءکلیّاتِ اشعار فارسی مولاا اقبال لاھوری ء تھران ۳٣٤‏ ام : ص ۳٣‏ 
-٣‏ ذپوان حافظ : بە اعتمام ابوالقاسم انجوی ء تھران ١٣۳م‏ ء ض ۲٢٢‏ 

۱ - مقذمه پیام مشرق ؛ کلیات اقبال 'فارسی ہ لاھور ١۱۹۹م‏ ء ٠ص 1۹١‏ 

۲۲ مقدمه دیوان.شرقی تھران ۸۰ء عل ۳۷ 

۳ ایض ض .٦٤‏ 

ا:٤۷‏ اَضا × ص ١۷‏ . یں ا 

دا زی ا گوتہ + تزجمہ شناع الدین شفا ء تھران ۰ء ص ۹۹ 


۸۱ 





۷۲۲)! .5 ' 





. دائشٍں ۹۱ رت . 
چکےپی سے سی ےکسج ےمم سے ے ہے سوں ےے سے یں تو اٹ یں 
٦‏ - مقدمه دیوان شرقی : ص ٤٤۔‏ : 

- ایضاًء ص ٤٤‏ 
.۸ - اقبال ۳۳ی٘یكپی0 ۰ء ×ص ۲٢٢‏ 
۹- پیام مشرق ص ٢٥ت‏ 
٠۰‏ - جاوید نامه : لاھور ۹ء ×ص ٦٤٢‏ 
۱- روح اقبال ؛ از دکتر یوسف حسین خان ء لاھور ۸۳۴"* ؛×ص ۲٦٢ - ٦٦٢‏ 
۲- رموز بیخودی ء لاھور ر ٤٦۱۹م‏ ص ٣۳۳۴‏ 
۴- پیام مشرق : لاھور ۳٦۱۹م‏ ء ص ۹۱ 
٤‏ - ایضاًء ص ١٢٥‏ 
۵٥‏ - مقدمہ دیوان شرقی ۔ ص ١۷٤‏ ۱ 

۱ 18-9 :مر ,1969 لتصذ , نطء:وکا 36۷۰۷۴ 81ا10 - 36 
۷۔ پیام مشرق : لاھور ۱۹۹۳م ۔ ص ۱٥١ - ٥٢٥‏ 
۸ ۔اقبال در راہ مولوی : دکتر سید محمد اکرم : لاھور ۱۹۷۰م ء ص ۸ - ٢٢۷‏ 
۹ - دیوان حافظ ء بہ اعتمام ابوالقاسم انجوی ء تھران ٦ء‏ ص ۲٦٢۹‏ 
٠٤‏ - ایضاً ء ص ٦۸‏ 
٤١‏ -اسرار خودی : کلیاتِ اشعار فارسی مولانا اقبال لاھؤری ؛تھران ١٣۱۳ء‏ ص ٥۹‏ - ۸ 
٣٢‏ - ذْوان حافظ . بە اھتمام ابوالقاسم انجوی ۔تھران ١١۱۳ء‏ ص ۱۸۵۔ 
٣‏ -- مقدمہ فاؤست : گوتہ : ترجمہ فضل حمید ہ بھاولپور ۲٦۱۹م‏ : ١ص‏ مقاہ 
٤٤‏ -- پیام مشرق: کلیات اقبال ءتھران ١٣۱۳ء‏ ص ۲۳۸ 
٥‏ - پیام مشرق ء لاھور ۳٦۱۹م‏ ء ص ۹۸۔3۷ 
٦‏ - مقدمه دیوان شرقی ءتھران ۱۳۸۵ء ص ۳۹ 


۷ - دیوان شرقی : ص ۷ 








۸۲ 


(۸۷۱۴۱٥۱. 








'آنذیشه و اندیشمتدان (۷) ۰ 


۷۸۷۷۸۷۶۸۵۸. ٦ 






کتر رضا مصطفوی سبزواری' 


سہم:صفات و ویژگپپہایٰ 12 1 رو فو 
در باروری و مضمون آفرینی ھای ادب پارسی 

: غیت ' 
ٰ در گروہ ادب آفزینان زبان فارسی طی ق‫ متمادی ثنا و نعت 
ٰ حضرت رضول اکرم (ص) یکی از موضوعات محبوب و مورد توجھ 
بخصوص در ابتدای دیوان ھای شعر و مقدمه 8 کتابھای نثر بودہ است۔ در 
ضحَن ستایش از مقام و منزلت حضرت ختمی مرتبت (ص) شاعران و 
نویسندگان 'کوشیدہ انذ که اسامی: متنوع مفرد و رگ حضرت پیامبر 
'اکرم (ص) در شعر بیاورند :تا خوانندہ بە مضامین بکری را کە سخنوران با 
-بکار بردن صفات و ویژ گیھای آن حضرت (ص) گاھی بە طور رفز ‏ درک 
'نمأیند. در این مقالٰ دیوان هانی از کھٰن ترین:فارسیگویان نظیر نظامی, : 
گنجوی ء خاقانی شروانی ء عثمان غزنوی ٠‏ غطار :نیشابوری ‏ سعدی 
'شیرازی گرفته تا بھار و سھیلی مورد بررسی قرارٴ گرفته و صفاِت و 
'ویژگیھای استفادہ شدہ در شعز, اقتباس گردیدہ بدون این که۔تمام اشعار 
'مربوطه درج شوذ کە حجم مقاله را بە چندین برابر افزون می ساخت. از, 
' این کە تدوین شمارۂ حاضر مقارن با ماہ:مبارک ربیع الاول ۱۴۲۹ ھ. ق 
نست, جھت استحضار خوانندگان علاقه:مند تقدیم می داریم. 

بدا : 
آدب پازسی یکی از پُرمضمون ترین ادبیات جھان محسوب می گردد کھ ۔ 
'شاعران و نویسندگان تیزبین وٍ مضمون آفرین آن مضامیّنی چنان بکر و نو 
وگاہ قب و دور از ذھن آفریدہ اند کە ہی شک درمیان مضامین ادبیات 
جھان کمتر می,توان یافت. این مضمونھا بکر و تو ساختہ کہ درون مایە 
وخمیر غایه دم سرمایۂ ادبیات پُرمحتوا ؤ مضمونمدار ادب پارسی است : 
ٌ دز گروہ ذھن وفّاد مضمون آثرینان و سخنوراتی است کہ بە حق, فرھمنگ 7-. 
ادب.وٴدین مردم این سرزمین را پاس. داشته اند و باعث رونق و شکوہ وھمٴ 
ا ا و کی یڈ نیک آ دز جھان شدہ اند. 

















1 ت اسثاد دائشگاہ علامه طبَاطبَابی - تھزان 


۷۸۷۷۷۸٢۳ 


ذائنش ۹۱ 

ہچ یىی”٭ بی چج'ذ بی س٦ج‏ ےہے ےب یھ ظا ےہ 
اما ُکی از ریشەدارترین وانبوہ ۔ترین مضامینی کم از ھمان آغاز خلق 

مضمونھای بکر در ادب پازسی دستمایہ و حتی سرآغاز دیگر مضامین 

مخصوصاً در ابتدای دیوانھای شعر و مقدمۂ کتابھای نثر بودہ موضوعھای۔ 

مربوط بە:ویڑگیھا و صفات پیامبر اکرم (ص) است کہ ہا الفاظ و تعبیرات و 

عبارتھای گونھ گون در شعر و نٹر شاعران و نویسندگان'بە وفور آمدہ است . 
نگارندہ در این مقال ہر ان نیست تا اصللْ آن ادبیات یا وشتہ ھا :را 


انقل کند کە نە تٹھا نقل آٹھا را کتابھا باید و ھم از حوصلۂ چنین فرصتھابی 


پیرون است : بلکھ:علاقه مندان می توانند بە اصل آٹھا در دیوان شاعران و یا 
نوشتۂ نویسندگان مراجعه فرمایند, هدف ما در این پژوھش اشارتی به بغضی 
از تعبیرات و ویژگیھا و صفاتی استِ که شاعران و ویسندگان ادب فارسی 
برای پیامبر اکرم (ص) ذکر کردہ اند و ھمین مضمون آفرینی ھای ارزشمند 
سہب بارورتر شدن زبان و۔ ادب فارسی در درازای زمان گرودۃ و البته 
پژرھشن در ھمۂ آن تعبیرات زمانیٰ بیشتر و پژوھشی فراگیر را می طلبد اما بہ 
گفتۂ مولوی : ۱ ْ۱ ۱ 
آب دریا را اگر نتوان کشید 0 / چشید(١)‏ 
جا بد جا 
الا ای د(آمنه ای مادر پیغمبر خاتمٴ 
سرایت خانۂ توحید ما باد و مشیّد باد 
سعادت ھمرہ جان تو و جان ( محمد )'باد 
بدو بخشیدہ ایم ای ( آمنە ٤‏ ای مادر تقوا! 


۱ صدای دلکش داوود؛ و حب ( دائیال؛ و عصمث و 


بهھ فرزند تو بخشیدیم: 
کردار ١‏ خلیل؛ و قول (اسماعیل ) و حسن چھرۂ (یوسف) 


۰ شکیب ( مُوسی عمران ) و زھد و عفّت ( عیساء 


ہدو دادیم: خلق ×ٛ آدم) و نیروی 2 نوح؛ و طاغت "2 یونس) 
وقار و صولت ھ الیاس؛ و صبر بی حد دٴایّوب) ۳۰ 
بؤد فرزند تو یکتا ۱ 7 


۔بود دلبند تو محبوب 


سراسز پاک 
سراضرِ خوب )٢(‏ 





ک۸ 


(۸۷۱۴۱0. 


بج سج گا 


شیع ات و ڈیژگیھای پیامیںاکرم (ص) در باردیری و مضحوة . 






۰ وکیا زی مات پیامبر اکرم می :از تماق آغاز سرودن شعر 
فارسی سابقه دارد: در تاریخ سیستان :از شاعری بە نام محمد بن ۔مخلّد 
سگزی کھ به قول مؤلف ناشناختۂ آن کتابِ و مردی فاضل و شاعرا بودہٗ ویه 
لئ ای از نی کافراو زاوویٰ گوی رھمای سی زاھ و خر اق 
ممدوح بە ویژگیھابی: ممچون دش ود منش؛ و گوشت شت (گویش, گفتار 
پیامبر اکرم ٹل زدہ می شود کە : ٠‏ 

ثعجز اپیغمبر _ مگی_ توپی ۰< : بک سد وذ ظردت شت(۳) 

. بیان و توصیف این ویژگیھای. در دورہ ھای بعد و در سراسر تاریخ 
ادبٴ فارزسی ھمؤارہ تداوم دارد ء مثلاً نظامی گنجوی ( )۵٥۰ - ١٦٦٦‏ برای 
پیامبر اکرم :این فضامین را در مخزن:الاسرار آوردہ است )٤(‏ محجوبۂ احمد 
(ص ۱۷۱) نقطۂ روشن تر پرگار کن (۱۷۵):تازہ ترنج سرای بھشت (۱۷۲) 
بشیر (۱۷۳) :اتی (۱۷۳) سزخیل سر خیر (۱۷۵) قطب گرائنسنک سبک سیرٴ 
(۱۷۵) تخت نشین شب معراج (۱۷۸) نقطه گە خانڈ رحمت )۱۹٤(‏ مھتر دہ 
)١۹(۰‏ ور مه )۱۹١(‏ سایۂ نوز اللہ )۱۹١(‏ ۔ نکتۂ رگارتریٔن سخن )۱۷١(‏ گھر 
تاج فرستادگان )۲۰٢۷(‏ تاج دہ. گوھر آزادگان )۲۰٢(‏ صبح نجات )۲۱٦(‏ اب 
حیات (۴۱۹) ( اقبالنامہ )٥(‏ ص ۷) شاہ سدرہ سریر ء تحرم تخت افلاک > ٠‏ 
صاحب تاج لولاک (صط ۷) درستی دہ دل شکستہ شفاعت کن گناہ ء 
سرآمدترین ھمۂ سروران ؛ گزیدہ تر شھرَ چملە پیغمبران و خاقانی شروانی 
))۹۵۸-۰۸٣ ۷٣۰۸۰‏ دربارۂ پیامبز بزرگ اسلامٴ چنین تعبیراتی دازد : سپیدہ روی 
ازل ( ص ۹ دیوان خاقانی چ دکتر سجادیٰ) خزیئه گشای مثجامز ارواح )۹( 
خلیفۂ کتاب عَلمٌ الاسماء (۹) دوات دار خرد (۹) بھیلہ سوزت (۱۳) مھینە 
قعئی (۱۳) شاھنشۂ (۱۷) احمد مرسل (۱۷) رحمت خدا (۱۷) قابل امائت ء 
عامل ارادت ۱۷). 
‪ اتا شع او لین توسیقات و تعیرأٹ یا بی شک از قرآ سہید 
إٍ .متأثر است:۔ ٹامھا و صفاتی کە پروردگاز در خطاب ہە پیامبر اكرم'(ص) ذکرِ 
.کردہ بہ شرح زیر است که شاعران و نویسندگان ادب فارسی نیز گاہ مستقیم 
و یاغیر مستقیم تحت تآأثیر ھمان نامھا و صفات بوذہ اذ۔۔ 

. احمد.(آيه ٦‏ / سورة )٦٦‏ این /٦۸(‏ ۷):آول العابدین (۸۱/ :)٦٣‏ 
اوّل المؤفتین 'ٴ(١٢٢‏ /۷) برھان )٥/٤١۷٤(‏ بشیر (۵۹/۱۹) اول المسلمین 
)٦./۱٦۷٣(‏ خا: تم النبيّین ( )٣/ ٤٠‏ داعیاً الی الله( ٥٤‏ / ۳۳) رحمة لِلعالمینْ 
(۷٣ ۷)‏ رحیم (۹/۱۸) رسول )۴/۱٤٤(‏ رسول الله (۵۸ /۴) 





نمو تی خی عیمی سد سدچی دج يی ہےخع مات رع جسری دی مود سسجت دی داد 
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دائش ۹۱ بی 1 : 
سض سے ستےے سص ‏ ت ےتوس ا لی ضر ےۓ 
رسول امین (۱۰۷/ ۲۹) رسول کریم ( )٣۹ / ٠٤‏ رسول مبین ( ۲۹/ )٣٤‏ 
رؤف (۹/۱۱۲۸) . سراجا مرا ( ١‏ /۳۳) شامد )٥۸/۸:(‏ شھید ( ٤١‏ 
١‏ صاحب )٥۵٥ / ٢(‏ طہ ( ۹ / )٦٦‏ عبدالل (۳۰/ ۱۹) مِٹّر /۱۰١(‏ 
۷ محمد ( ۱٣‏ /۴) المدثر ( )۷٢/‏ مذگر (.۸۸/۲۱) المزئکل (۱/: 
٣۳‏ منڈذر ( 3۵ / ۳۸) ناصح امین ( )۷/٦۸‏ النبی ( )۸/٦٤‏ التبی الامی 
)۷/۱٥۷- ۸ (‏ نذیر )٢/۱۹(‏ النڈیر المبیین ( )۱٥١/۸۹‏ ولی )٥٥ ٠٥‏ 
یس:( (۳/۱١‏ 

عثمان بن عمر مختاری غزنوی ٥٥٥ ۵٥۸(‏ ) پیامبر اکرم (ص) را 
چئین توصیف می کند : سر و سرھنگ روز بازپسین و پشت دولت و دین 
(۷ و قوامی رازی۔۔ متوفی )٢۵٥٥‏ تعبیراتی از این قبیل دارد : (ص 
٤ک‏ : حہیب ایزہ ہی چون ؛ رسول باز خدای ء محمد قرشی ء آفتاب هر ٴ 
دو سرایء چراغ عالم ء خورشید شرع ء بدر دی ء وزیر عقل ء ندیم فرشتۂء ٠‏ 
خاص خدای ؛ یکو خلق : آیت رحمت ہ رایت حق : امن راہ نمای ؛ کریم 
گار ػشقتاق : ۱ 

زبان و ادب فارسی از برکت تنوّع ھمین مضامین گوناگون بویڑہ در : 
آغاز مجموعه ھایى شعر یا نثر فارسی ء توانابی ویڑہ ای یافتہ و می توان 
گفت پیشترین تعبیرات و زیباترین واڑہ ھای کمال بخش و مھمترین مضامین 
ادپ فارسی در بخش ادبیات دینی و مذھبی در مورد پیامبر اکرم (ص ) بکار 
رفته است: ۱ ۰ : 
عطار نیشابوری (شھید سال )٦٦۸‏ عارف نامدار ایرانی در اسرار )٦(‏ 
نامه اش برای پیامبر اکرم (ص) چنین تعبیراتی دارد(ص )۱١‏ : نشان آفریئش 
اختر برچ فتوّت ؛ گوھر ڈرج معانی ء نظام دین و دنیا ء فخر آدم ء رقوم آموز_ 
سر لایزالی ؛ جھان افروز اقلیم معالی ٠‏ معمّادان اسرار الھی ء صادق القول ء 
امین بھترین هر دو عالم ء شاہ جھان جان ودل ء (ص ۱۷) خسرو نشان عالم 
خاک سلطان دار الملک افلاک ؟ فاضلترین کس انہیاء محرم ترین شخص ۔ 
خدا ء مستحضر سر آلھی ؛ مونس حق (ص ۱۸) در شب افروڑ ایا شمع 
حقیقی اولیاءچراغ چار طاق ھشت باغ؛ درّ شب چراغ؛ رهنمای اولیاء وانبیاس 
خواجۂ ثقلین ‏ سلطان جھان ء بھترین و مھمترین جڑء و کل ء مھلدی اسلام و 
هادی سبل ؛ سایۂ حق ء رحمة للعالمین. ۹ ۱ 





۸۸ 
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سھم صفات و ویژگیھای پیامبر اکرم (ض) در باروری و مضمون 
شعداقٰ شاعر بلنذ آوازۂ شیراز ھنگامی گیا در بہوستائنش بھ4 ملح 
اپبابر ارم (ص) می ٴرسد × بوی گلش چنان مست می کند: کہ دامنش از 
دست می رود (۷) و چنین در وصقش می سراید (۸) : 























: کریم الکوایا جمیلَ الغیم(۹) .تی ۔ البرایا' شفیع : الام 

کس قئل'_ شرف ٠‏ سیل امین ٭ خدا ممبط[١1)‏ چبرٹیل 

تشفیع الوری(١۱)‏ خواجة اج بعثٹ و نشر(0۷) ٠ ٠‏ امامٌالھدی(۱۳) صدر دیوان حشر(۴١)‏ 
کلیمی که: چرخ فلک طور اوست یی 6 7 
شقیع ٭ عطاع .بی ٠.‏ کریم . "-_ قیم جسیم سیم وسیم (۱۵) 


فردوسی ٠‏ این :زا “2 آفتابٍء می داند ( ج ١ب٤‏ اپ ول ول 
١‏ محلم 'کادائی (عایقی 3۹۵) چائبر را دسلطات پارگا: رسالت : ومیا٭ کل ٠‏ 
هادی سْبّل ء مالک الامم و شاہ رٌسُل ((ص ٠۰‏ می شمارد. 
: محتشم کاشانی یا شمس الشعرای کاشانيی شاعز اوایل دورۂ صفويه 
(متوفی ٦۹۹ھ ٠‏ ق.)ک بیشٹر بە سرودن مدحیه ھای اھل بیت می پرداخت ؛ ٠‏ 
٠‏ دربارۂ :پیامبر اکرم تعبیرھای در خور توجھی دارد مائند : (ص 0 خی 
ماب > سلطان بارگاہ رسالت ؛ وسیلۂ کل * نخادی تب و شام وسللہ مد 
الرّمثل ٠‏ ء مالک الامم۔ ۱ 

اوحدی مراغہ ای (متوفی ۷۳۸) پیامبر را چنین می استایدد ( ص_ 
۸۰ رادان عاشمی. تنسب قریٔشی اصل : ابطحی طینت تھامی فضل ؛ گوھر 
چار عقد و ئہ دوچ ؛ اختر پنج رکن و نە برج ء و عماد کرمانی (متوفی ۷۷۳) 
ا عبیر ٹسیم )٥(‏ مقصود از آب و گل )٤(‏ چشم و چراغ نسل 
آدم (۳۸) آیینهۂ لطف ذوالجلالی .. شاہ گزیدگان درگاہ ء'دارندۂ :تخت و 
١‏ مسند و گاہ )۳٤۹(‏ برای پیامبر اکرم می آورد. 

اود الدین کرمانی (متوفی:٥٦٢)‏ توصیفھایی مائند : سلطان ملوک ؛ 
میر جیش ں سرخیل قبیلۂ قریش (ضص ۸ و سلمان ساوجی (۸ - ۷۷۷) 
ثعبیرھابیٰ ماند زسالت پناہ ×ص ۳۱۷) فرزند نخست فطرت ٠‏ چراغ خائۂ _ 
شی ٠‏ گنج دو عالم ( ص ۳۱۹) سلطان رُسل ؛سراج ملّت ‏ ء هادی سبل؛ 
یع امت ( صن ۳۲۰) دیدۂ فطرت: (.ص ۲۲۲) سردار'وُٗسل و امام کونین را 
0 برای پیامبز اکرم آوردہ اندد 


۸۹ 


۷۷۸۲۵٢۳ 


. دائش ۹۱ 0 رو 
خواجوی کرماتی ()۱١(‏ متوفی ۷۵۴) توصیفات نوتری دارد : ( ص )١‏ 
بلبل بوستان شرع : اختر آسمان دین ‏ کوکب درّی زمین ء درّی کوکب سما 
تاج ۔دہ پیمبران ء باج ستان قیصران ء کارگشای مزسلین ء راہنمای انبیا۔ سیّد۔ 
اولین رسل ؛ مرسل آخرین زمان : صاحب ھفتمین قران ء خواجۂ ہشتمین 
سراء ھستی امر کن ؛ مقصد حرف کاف و ون خاکی عرش متکا ء طیب 
آدم صفی آدم روضۂ رضا ء ضوفی صفّہ صفا ء نعتکف سراج وحی ) مکی 
ھاشمی تسب :۔ سرو حدیقۂ وفا )۵٦۹(‏ شمع بستان فلک (۲۸),ء سرو گلستان 
مُلک شفیع المذنبین )١٦٦(‏ ؛ خسرو بطحا شهہ یٹرب حرم کھف بشر 
مھبط روح الامین ء ٥ر‏ یتیم صدف اصطفاء واسطۂ عقد رسل' شاو ملک تحت 
ملایک سپاہ ء شمع فروزندۂ ایوان راز (ص ٦‏ خمسۂ خواجو ) ء مقصد کن. 
حجّة حق ؛ خلاصۂ کونین ؛ رجمة خلق + ھادی ثقلین ء شمع بطحا چراغ 
بی حرم ؛ صدر و بدر جھان ء جھان کرم ( ص ١۱۰)ء‏ تیْر نیم روز ء مشعل 
نشان فقیر و غنیء جم گردون سریر انجم جیش, مشعل افروز دودمان قریش؛ 
شمسۂ مشرق مہ مغرب ء راہ پیمای الذی اسری : مجلس آرای قضر ما 
اوحی : کماندار قاب قوسین (١١۱)۔ ٠‏ 

۱ عبدالرحمن جامی (۱۷) ( متوفی ۸۹۸) این اوصاف را برای پیامبرز 
اکرم (ص) آوردہ است : مھبط وحی ؛ کاشف سرغدی (ص ۹۸) مطلع صبح 
صفاء منبع احسان و لطف (ص ۹ء بحر رحمت : بەہ صورت مؤخر بە معنی 
مقلام (۷۳) و ھمام تبریزی (متوفی ( ٤‏ جم ۷۱۷۳) (ص ۲۳۲"( تعبیراتی این 
چئین دارد : سکە ذین و دنیا ء زبدۂ کاینات ء بحر آب حیات,: آفتاب سپھر 
دانابی ؛ یار عقل ء نور بینایی. ٰ۱ 

اتا شاہ نعمت اللہ ولی (متوفی ۷ تا )۸۳٣‏ (ص )٢‏ پیامبر: 
اکرم(ص) را ؛ صورت لطف خدا درّہ بیضا ۔ ام الکتاب ؛ مظھر اسمای حق ء 
مظھر ذات و صفات نامیدہ است. 7 5 

ا اھلیٰ شیرازی (متوفی )۹٢۲‏ (ص )۵١٥۹‏ او را فخر آدم ء بحر عزّت ؛ 
ابر رحمت ؛ سہب نظم عالم ؛ رھبر توحید ء سر معراج )٢٦٦(‏ احمد مرسل ء 
- دین ء بلبل معئی سرای نامیدہ و لالی جغتابی (مقتول (٦‏ ص 
۰) مطلوب :اھل بینش ؛ مقصود آفریئش ۔ شاہ ایواِن مکه ؤ یٹرپ ء ماہ 
تابائ مشرق و مغرب ؛ شرف گوھر پٹی آدم ء سرور ھمۂ عالم ء (۲۷۸) سید 





.:۰ 
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سھم صفاتِ و ویژگپھای پیامبر اکرم (ص) در باروری و مضمون , 








؛ کاینات: مفخر موجودات ؟ قرۃَالينْ جان ؛ کمان ابروی ہڑم ء قاب قوسین ؛ 
ا (۷۰۹) گل بستان سرائ آفرینش : سلطان درویشان عالم ؛ دریای حلمٴء + کان 
٦‏ الطاف (ص ۲۸۰) رحمة للعالمیخے'صدر ئر کاینات : کنَٹر موجوذاتَ 
٦‏ ذائسته اسنت, 7ھ 

:وحشی بائقی تھا 0۱( نف )٦‏ از پیامبر ش (ص)به: 
پراق سوار (ص )١‏ نقش ‏ نگین آفزیئش ‏ شه خیل رُسُل ء سلطان کونین 
(ص )۲٢‏ قرۃ العین مه ء قبله دین (۲۹۹)) تاجدار تخت کونین ء چراغ انجم 
افروز (۵۰۳) شبر و اسرا بعبدم ء نظم عقد روز و شب و زمان ء نبی ال ۔ 
ناصر خسرو (۸) (متوفی ۱ یا )]۷١‏ (ص ۱۲۹) به: رسول خدا ء کلید 
بھشت >دلیل نعیم ء حصار حصین ( > دین محمد) تعبیر گردہ است. _ دا 
سنایی غزنوی (۱۹) پیامبر بزرگ اسلام را سیف حق : مفتی شرق 
: (ص ۳۷ قرین علم و:دین ؛ھمنشین علم و آیین (ص 0۵"( خواجۂ لولاک 
)۳٦۲(‏ خواجۂ دؤ سرا سیّد کون , ( )۳٦٣‏ آفتاب کل. مخلوقات (ص )۳٦٣‏ 
2 مھتر اولاد آدم 8 خواجة ھر دو جھان (ص ۳۷۱۸۱) عقل کل ؛ خاتم رُسثل 
و (۷۷) .صدز و بدر اولیاء ُھر وٴ خاتم انبیاء سلطان اعظم انبیا و شاہ داعی 
شیرازی (متوفی )۸۳٣‏ (۳۹) خواجۂ انس و جان ؛ خداوتد محراب و سیف و: 
لول سید المرسلین ٴ آغاز کار ء فتح باب وجودی خراسانی (متوفی )٣۳٣١‏ 
. (ص )٢٥‏ کلام الله ناطق . مھین مھر (ص ۷) خدیو عالم امکان ء فروغ عالم 
٥‏ ایجاد (۳۱) بحر وجود شھسوار دانسته اند۔ ۱ 
٠...‏ .قاآنی (متوفی )٢٥( )٦۲۷‏ بە : رھنمای هر دو عالم ؛ نقطۂ پرگار 
ھستی ؛ خط:ایوان وجود ؛ قطب' گردون کرم: توقیع طغرای ثواب و وصال 
. شیرازی: (متوفی )۱۲٦١‏ (ص )٥٢‏ فادی امت آیت رحمت : مظھر اشیا 
(۴۷۷) شافع روز 'جڑا( ۲۷۸) پناہ ات ٠‏ ماہ قریش ء شاہ عرب ؛ خسرو براق 
: سوار : حاملِ ام الکتاب (۴۳۲) آزرنسب (۳۳۲) موسی منش )۳٣۹(‏ تاجدار' 
لت لو وین نر چراع تشم چرخ الم روز [-161) دیو جات عالم شاہ 
1 افلاک ‏ سزؤر اسری بعبدہ: بساط آرای خلوتگاہ لاریب : سوار رہ شناس 
ھا کییں ا کو ء نظم و عقد روز و شب دہ زمان تعبیر کزدہ اند. 
ر_ شق اصفھانی (متوفی ۱۱۸۱) (ص ۳۹۸) شہ کوئین ؛ منزلگہ منظور 
لی فی :یکا هر نە ضدف چرخ مُعلَا (۳۹۹) ء خورشید نبوت ؛ 
٠‏ مولای دق عالم: : (٤٥٣٦)ء‏ کعبةڈ اھل. جھان و نظیری نیشاہوری (متوفی )٢۰٢١‏ 
امن 01 زا ۃاہل البیت ٭ خیر الفرسلین ۔ ء شفیع المذئبین و آذر ہیگالی _ 


۹۷ 





۷۸۷۷۶٢۷ ۱ 


٭ دائش: ۹۱ 





(ف ۱۱۹۵) (ص )٢٤٤‏ زؤف : رحیم ء کریم ۔ کظیٔم ء بہ ُلق عظیم ء خدیو 
جھان ‏ خواجۂ کاینات : نبی الوراء )6١٤(‏ فلک سیر ء روح الامین نامیذہ ائد. 

فرصت شیرازی (متوفی ۱۳۳۹ ھ . ق ) (ص )۲٢٢‏ او را پیغمبر آخر 
الزمان )٤٢٢(‏ سرور کائنات ؛ خلاصۂ موجودات ..خاتم الانبیاء (ص )۲٥٢‏ 
اہ دو سر رخول امجد سر حلقَة انبیا (ص ۳۸۸) مدغم سر خدا جمال ء 
منبع حلال ؛ مظھر کمال گفتہ و صغیر:اصغفھانی (متوفی ۱۳٣١‏ ش ) (ص ٦‏ 
مایۂ امید دل ؛ اولین تجلّی حق ؛ ختم انبیاء ء رحمت خدا دائستہ ائد._ 

نسیم شمال : اشرف الدین حسینیٰ (۱۳۱۳ ش ) تعبیرات نوتری دارد 
(ص ٦‏ ۷ از قبیل : احمد مختار ء ختم انبیا ٠‏ فیض بخش اولیا ء آفتاب 
لامع برج حیا ء نوگل خوشبوی صحرای وجود ء رسول ھاشمی ‏ زیت غیب 
و شھود ‏ احمد ؛ محمود. ابوالقاسم : مصطفی. 

حاج ملا هادی سبزواری (م ۱۲۹۰) ( ض٢۲)‏ نورثانی ٠‏ ختم انیا 
)۱١١(‏ بدر ازھر )۱٢(‏ مھر انور دانسته و قوام الشعراء یزدی (متوفی 
0)۸( (خلدہرین ۳) شاہ سوار دو س2 خواجۂ دوسرا )٠۰٣(‏ شہ دو 


۱ کون گفته است:, 7 


وبالاخرہ ملک الشعراء بھار (۲۰) (متوفی ٣۳٣١‏ شُ ) این 'تعہیزھا را 
دارد: روشن آفتاب ؛ ایمنْ زانکساف و مبّرااز احتجاب ؛ شمس رسل ب محمد 
مرسل. ۱ : ا 

اما در ادبیات فارسی معاصر در توصیف ویڑگیھای پیامبر اکرم گاہ, 
بھ تعبیرمای نو و تازہ ای بر می خوریم کە ہی شک از اعتقاد راستین و ذوق 


سرشار و ھم خلوص و ایمان عمیق بعضی گویندگان آٹھا بە ساحت: قداس 


آن راد مرد بزرگ جھان سُرچشمه می گیرد مائند : ھمای )۲١(‏ عرش پروازء 
خدا سیر فلک پیما ء ابر مرد۔جھان ء آموزگار ما ء فلک سیر خدا پیوند. 
( دارندۂ) روانی روشن از کروبیان عرش اعلا )۲٦٦(‏ آشنای راز سرمد ء 
مجرّد از دلبستگیھا و تعلق ھا ء سرآمد پاکان جھان آفریئنش (۲۱۰) بیانگر 
روشن رای بطحابی ء زندۂ جاوید ء تابندہ چون خورشید ء مھین پیغمبر عالم 
(۷۷) مھین فرزانڈ عالم ء مھترین بندۂ بارگاہ کبریاء اتی مکه ٠‏ فرزائه ترین 
پھن دشت آفریئش (۲۷۲) نون پیغمبر پاک خداؤند (۲۰۷) 

._ کوتاہء سخن اینکە اوصاف و تعبیرات و معرفی شخصیت پیامبر اکرم 
(ص) در درازای قرون و اعصار گذشتہ وسیلۂ شاعزان و ویسندگان اب 


فارسی در گوشنہ گوشۂ کشور پھناوز ایرآن کہ به معدودی از آٹھا اشنارث ۔ 





۹۲ 


۷۸۷۷۳۶۷۲۰۸ 





















_سھم صفات و ویژگیھای پیامبر اکرم (ص) :در باروری و مضموث 





وفت سبب غنا و باروزی و تنوّع مضامین ادب فارسی: گردیدہ کە نشانگر 
اوج ایمان : اخلاص و عمق مقبولیت آن بزرگترین راد مرذ ججھان ھلتی 
است و "مین تعبیرات و اوصاف بسیار مٹشوع .پیامبر اکرم (ص) که زینت 
بخش دیواٹھا و بە طور کلی متون ادب فارسی گردیدم و ھمچنین معانی و 
مفاھیم منلدرج در گنجیۂ الفاظ و عبارات شاعرانٴو نویسندگان زبان فارسی 
نمایانگر مقام والا و مقبولیتِ عام و کم نظیر پیامبر عظیم الشان جھان اسلام 
است کە تا جھان باقیست خوزشید وار ہر تارک جھان معنا خواهد درخشید 
وراہ و رسم انسانیت و معرفت و کمال و حق پرستی رابھ جھانیان خوامد 
''اتوشگی' ٭ رت : 

روانت شادمانِ باد!! : ۱ و تا 
کجابی ای عرب ای ساربان پیر صحرابی ؟! 

کجابی ای بیاپانگرد روشن رای بطحابی ؟ا ٍ 

ٰ کە اینکە بر فراز چرخ : یاہی نام < احمد ) را 

ودرھز موج پینی اوج گلبانگ (محمد ) را 

(محمد) (ص) زندہ و جاوید خواھد ماند 

.محمد (ص) تا اہد تابندہ چون خورشید خوامد ماند 

- جھانی نیک می داند - 

کہ ناميی ھمچو نام پاک < پیغمبر ) مؤید ٹییتٌ 

ومردیٰ زیر این سبز آسمان ھمتای ‏ احمد ) یست 

زمین ویرانه باد و سرنگونە باد آسمان پیر 

اگر پیئیم روزی :در جھان نام ( محمد (ص) ٹیست.(٢۲)‏ 


منابع و پانوشتھا: 


-١‏ موی مولویٰ ؛:دفتر پنجم بہ تصحیح محمد رمضانی ؛ چ کلاله خاور ۱۳۱۹ تھران 
بیت: ۱۹ء : : ک 


۲ طلؤغ محمد مھدی سُھیلی . انتشارات ثبابی ٠چ‏ یازدھم : ص .۲۰۵-٢٣‏ 

٣ے‏ تاریخ سیستان ء بە تصحیح ملک الشعرای بھار ؛ کتابخانه زوار : ١۱۳۱ء‏ تھران ؛ 

ا رھ ٣ای‏ : پر ان : 9 2 

٤:‏ شرح مخژن إلامترارٴنظامی گنجوی: دکٹر برا زنجائی: از انتشارات دائشگاہ تھران ء 
۳۸۰ 9 ۱ : 
6 اقبالغامۂ:خکیم نظامی ؛ ہا حواشی وید دستگردی : مؤسسه مطبوعاتی علمی تھران. 


7 





7 


٘ ۷۸۷۵۸.۰۳۸ ۰ 


دانش ۹۱ : 
۹ اسرار نامهۂ عطار یشابوری ء دکتر صادق گوھرین ؛ انتشازات صفی علیشاہ ۱۳۳۸ - 
7 ۱ 
شیخ اجل سعدی ء گلستان بە کوشش دکٹر مظاطر مصفا ۱۴۸ ص ۷ 
۸ -ممائجا ص ۸ -۷۔ 
۹.- فذازآق:سرفث الکو ء خُلق پسندیدہء پیامبر مردم ۔ شفاعت کنندۂ گروھھائی مردم ۔ 
٠‏ -جای فرود آمدن, : 
۱- شفاعت کنندۂ مردم, 
۲- سرور بر انگیختن و زندہ گردائیدن. 
۴- یشوای راہ رارشہ 
٤‏ بالائشین دیوان قیامت ۔ 
-٥‏ شفاعت کنندہ ء فرمائروا : اطااعت شدہ : پیامبر ء بخشندہ و بزرگوار : صاحبْ 
._ جمال : خوش اندام : خوش ہوی ء زیبا روی 
٦‏ - خمسۂ خواجوی کرمائی ؛ چاپ دانشگاہ کرمان : ۱۳۷۰۔ 
کرو سیق کے جوا کھت ای 1011 وا 
۸ - دیوان ناصر خسرو بہ تصحیح مجٹبی میلوی - دکتر مھدی محقق : انتشارات 
- دائشگاہ تھران ء ٣٣۱۳٣۔‏ ۱ ۱ 
۹ دیوان حکیم سنابی غزنوی ہا مقدمہ و حواشی مدرس رضوی : کتابخائۂ سنابی ء 
٢٦ء‏ تھران. . : ' 
۰ - دیوان اشعار محمد تقی بھار ہ ملک الشعراہ ۵ء چاپخائۂ فردومنی : تھران. 
٦٢ - ۱‏ -مأخذ شمارۂ ٢‏ ص ۴٠۰‏ ' ٘ 
۴ دیوان کامل نسیم شمال ء ہا مقدمۂ سعید ئفیسی چ سوم ۰ انتشارات سعدی :؛ 
تھران۔ 7 
کے دیو ان شا داعی شیرازی بەہ کوشش محمد دبیر سیاقی ج اول : کائون معرفت, 
بھمن ماہ ۱۳۳۹ء تھران. 








۹٤ 





۷۸۷۳٢٥٣ 


0 


فسور دکتر صغری بانو :شگفتہ 


بررسی کوتاہ از 
احوال وٴآفکار امام'محمةه غزالی 

















خقیدۃ1َ 

٘ آمام محمد غزالیء ء زادۂ: ۴۵۰ ھ دز طابران طوس اسٹ. وی پیش 
علمٰاى: جیّد عصز در خرجان و:نیشاہور بە تحصیل پرداخت .در ۴۵۶ ھ 
. ھنگام درگذشت:,؛ پدر وی هر دو فرزند را ندست ابو حامد احمد بن محمد 
رادکائی سپرد. پس از تکمیل آموزشھای اوليه ب درگاہ خواجه نظام الملکِ 
پیوست و جھت تدریس در مدرسة نظاميه بە بغداد اغزام گردید. تا یک 
دهه'بھمین شغل ماند. در ۳۹ سالگی دگر گوئی بژزرگی در روح غزالیٰ پدید 
آمَد. شغل تدرینس را رھا کرد راهھی حجاز گردِید اما در حدود یک دھه 
در سوریهء بیت المقدسٰ و ججاز بسر برد. بدعوتِ یوسف بن تاشفین عازم 
مراکش گردید. در اسکندریه خبر رسید کە یوسف بن تاشفین۔به لقاء الله 
_ شتافته بنابراین در ۴۹۹ھ به موطن برگشت و در مدرسة نظامیْه نیشاہور ‫ 
بە تدریس پرذاخت و ضمتاً اماکن خیریه مثل مدرسه ‏ رباط و خانقاہ بنا 
٠‏ کرد در سال ٢۰۵‏ +۵ ھا به ۵۵۰ سالگی چشم از جھان بربست.. در ضمن 
بررسی و ارزیابی افکار غزالی ۰ء مطالبٔیٴ مختلف باعنوان عصر غزالیٰ ؛ 
١‏ مخالِان غزالیٰ وٴموافان غزالی سورد یلو ریہ قرار گرفتھ است, 

عادما16 


درد را دوش گفٹم که این کہنه جھان ٹاکی شد از غوغای شیٔطان و ز سودای ھوی خالی 
گلا مج جازم هی ال نومی رن ._.. بعھد: علم غزالیٰ بعلم عمد غزالی 
: (ملک عماد زوڑنی) 
امام محمد غزالی ملقّب بہ حجة الاسلام یکي اڑ فقبھان امن اگتانر 
٠لت‏ مسلمانات ا ٠‏ ھ۸۱٦‏ 2 :ڈر طاہران کہ از توابىع 


اسقاد و رن اشبق گروہ فارسی دائشگاہ مل زہاٹھای نوین - اسلام آباد 
۲ - مشکواۃ الانوار محمد غزالی تزجمۂ ہزات الدین حمذیٴض و : اتشارات ادارہ کل آموزش 


2 و پرورش؛ اذرپایجان: شرفی : )۳ 


۷۸۷۳۸.٠۰ ۲ 


دانش ۹۱ ۱ : ا 

تسم سے تر تس سستشے سس سسش نٹ تی سے حر سں ہو __ں سس سے 
طوس است ء چشم بجھان گشود . تحصیلات ابتدائی خود را در طوس کے 
زادگاہ فردوسی و نظام الملک طوسی است فرا گرفست و در جرجسان و 
نیشابور نزد استادانی مانند احمد رادکانی و ابو نصر اسماعیلی جرجسانی و9 


> امام الحرمین ابوالمعالی جوینی کە بزرگترین علماى. یشساہور و خراسان 


بشمار می روند بتحصیل پرداخت و معروف است که درمیان سائر شساگردان 
از قبیل کیای ھراسی ابو المظفر ابیوردی خوافیٰ و ابو المظضر اپیسوردی : 
ابوالقاسم حاکمی :. ابوالقاسم انصاری تفوق داشت. بنا بگفتہ مورخان اسم و 


شھرت کامل این نابغە روزگار حجة الاسلام زین العابدین ابو حامد محمد بن 


محمد بن محمد بن احمدبود '' اما پدرش مخمد بن محمد یک مرد دزویش و 
صالح ٠‏ پیشة بافندگی داشت اغلب در مجالس وعظ شرکت می جست. می گویند 
که قبل از مرگ در سال ٥‏ ھ ء فرزندان خود را (محمد و احمد ) بدست 
ابو حامد احمد بن محمد رادکانی سپرہ و گفت من ایسٰن فرزندان را بخداٴ 
وبخداوند می سپرم. و برای تربیت سفارش کرد و رادکائی که یک مُرد فقیر 
و صوفی بود بپاس دوستی که با پذر غزالی داشت در تربیست این دو سر 
دقیقلہ ای فرو نگذاشت چنانکە غزالی کہ دارای بی اندازہ موش بہودہ علوم 
دیئی و ادبی را از ھمان استاد فرا گرفت و سپس در جرجان از امام ابونصر 
اسماعیلی استفاضهہ نمود و تعلیقه نوشت و دربارۂ ھمسان تعلیات روایتی 
ھست کە چون از جرجان بہ طوس مراجعت می کرد رمزنان ھرچسە بود 
ستیدند غزالی گریە و زاری کرد و التماس کرد کە فقط تشوبرہ اش را بہوی 


پس ذھند. بزرگ رھزنان تعجب کرد و پرسید . آخر در آن توبرہ چیست که 


تو اینقدر زاری می کنید و مال خود را نمی خوامید . گفت کہ در آن شوبرہ 
فقط کاغذ چیز دیگر نیست کہ بدرد شما ھا بخورد ۔ بزرگ پرمید کە چسرا 
:برای ان کاغذ ھا دل بستە اید . گفت آنچە کە در تعلیقات آموختم و نوشتم 
کە در نوشتن آنِ ھا نسیار رنجی بردہ ام و دانش من ذر آنجا محفؤظ است 
راھزن لہخندی زد و دستور داد توبرہ اش زا پس دھنداما گت آخر چه 
آموختی ؟ چه دانشی یاد گرفتہ بودید ::کە ما اگر ان کاغذھا را پس ندھیم 
بی دائش شدہ ای ؛ا غزالی می گوید کە من پس از شنیدن آ ن سخن۔ ھدایتی 





۱۳٢١ غزالی نامہ ء استاد چلال الدينَ ھمابی کتابفروشی فروغی ؛ ص ۷ء طبع دوم‎ - ١ 





۹٦ 


۷۳.٠۸ 





















٘: ' پررسی کوتاہ از ابعوال و افکار امام محمد غزالی _ 

گرفٹم کہ خداوند بمٰن اززان کرد و متعیٰ کردم کے ھرچنە جو نیت 
ہم یں پا ہے 

پیائوزم که کسنی از من نستاند۔ 


اینجا لازم بٹذکر است.کھ پیرامون واڑۂ غزالی که اغلب بدوت تشدیذ 
زاء تلفظ می شود شرحی دادہ شود .این واڑہ در اصل با تشسدید (زاء) 
اصخ است کھ.منسوب بیک روستائی در طومن است بھ.× غزالع )نام دختر 
کعب الاخبار و سلسلۂ تسب 'غزالی,باو می رسد. سمعانی در کتاب الائساب 
او شیخ بھائی در کشکول ھمین عقیدہ دارند کە منہوب بە یکی از قرای 
"وس یغام ڑل آما :دیھی بدین نام در طوس ندارد ض وال پساٹی پرکسائہ ‏ 


بیز اق کن تخل تخصیلات:ابتدائیے ء غزالمی در سال :۲۷۸ هب 
بدرگاہ وزیر سلجوقیان خواجہ نظام الملک ( ٦۸‏ - ۸۵ك٣۵)‏ پیوسست و بله 
عالی, ترین منصب آنٰ زمان:زسید و فضل و دانش این فقیه ؛ متکلم : شساعر؛ 
محدث و مفسر پر زبان. ۔دوست و دشمن جاری ہود : وأ مخغصت خردن و 
تٹڈرسن در مدرسۂ نظافَیْه بغداد بودہ :۔غزالی از سال ٦۷۸‏ تا ۸۸ :در ایسن 
'مدزسه ہتڈریس مشغول ہودہ و می گویند که دز حدود سیصد تن فضلای در 
'حلقه درسٹن گرد میآمبئد. و غزالی بالباس فساخرہ باغرور و ٹمکئت به 
'کرسی تدریس می نشبت .و دروس بویژہ فلسفه را رنگ عجیبی سی داد. 
:چٹانچۂ شھرت غلع:وٴ جائش ×.جاہ فو مقام دنیوی او بحد اعلی رسیدۂ بود۔ 

غزالی ہا عمین منوال در حدود یک دھے در آن مدرسۂ مصروف 
نادان را عِلم و دانش تَدِریْ کرد اما بعد از ۳۹ سالگی یکدقعصە روحیبه 
دگ رکون شد واین دگرگونی تحول شگفت آور در روح غزالىی پدیسد اورد. 


١‏ این ٴداسُتان را خواججہ نظام الملک طوسی از غزالی نقل کردہ است و اسمٰد میھنی متوفی تا 
و از غزالن نقل کردہ است .و طبقات الشافیه ج ٤ء‏ ص ۱۰۳ تقل از غزالی ثام ص:۱۱۹, 
2 -غزالیٰ ثامہن صن ٥٢٢‏ 

یی :وشن ترمۂ کتاب المخجۂ البیضنا فی تھذیب الاحیاء +ج 7 ١ص ٣‏ ترجمۂ سید محمد 


ضادق وا ۴ موسہ و التشاراتِ آسٹائڈ قدس _., 





۹۷ 





۷۷۸۲٢۳ 





دانش ۹۱ 
جح ٔػٛج)* ےجب جم ہے ےجے کے ےر 
دیگر دانشمندی کہ فقيه و متکلّم و مدرس بودہ بصورت یک متفکر ہسزرگ 
علود کر شد, - 

چنانچه شغل استادی را ترک نمود و بھائه زیارت خانه خدا بغداد را 
ترک کردہ و تقریباً یک عشرہ یعنی تا ۹۸ء در۔مسافرت سوریہ (شام ) پیست 
المقدس ٴو حجازٴبسر بر و آنجا با صوفیان صافی و خرقه پسوش مسدتی با 
قلندران و خانه بدوشان بسر برد و بیشتر:اؤقات خود را در ریاضت مشغول 
ساخت . در عصری کە پر از ھیاھو و جدال مذھبی ہودہ عارف ما خود را در 
گوشەء تنھائی وحال در سکوت گذاشت و در تألیف و تصئیف آثار گرانبھا 
گڈرائیذ. دو سال در جامع دمشق معتکف سود و آنکس کہ زسانی لبساس 
زریفت تن می کرد و سوار اسپ نظام الملک طوسی سفر می کرد اإینضدر 
درویشی و فقر اخثیار کرد کە نه فقط رفت و روب مسجد می کرد بلکۂ از 
دست خود زبالهہ کشی طھارت گاہ انجام می داد' در این مسجد اغلب در 
زاویہ شیخ نصر مقدسی که یکی از علمای عصر بودہ ء می نشست روزی 
عدہ از مفتیان شام در ان مسجد ہودند ؛ روستابی امد و مساله ازیٹھا پرسید. 
انھا در جواب دادن عاجز ماندند, غزالی جم انجا بصورت مجھسول نشستہ 
گوش می داد, . : 

چون روستائی می خواست برگردد ء غزالی بلند شدہ وی را متوقف 
ساخت و بآسائی جواب مسئله را بگوش او رسائید. روسستائی اول بالبخند 
استھزائی ہہ غزالی نگاہ کرد کە این مرد عامی چطور ممکن است جواب این 
مساله را خواھد ذاد کە مفتیان معروف در جواب دادن ان عاجز مائدند. اسا 
چون جواب غزالی را شنیدند و متوجە شدند فقیھان بزرگ نیز تائید کردند۔ 
ان گاہ متوجہ شدند کە مرد مجھول نبودہ بلک یک عارف حقیقی و دانشمند 
سترگی است . غزالی در ھمین ایام (احیاء العلوم را نگاشتہ ات کے پر اڑ 


١‏ حکمت بالغۂ موعظه و اخلاق حسنه است۔ 


نمی دائم کدام جذبه ای بودہ کە غزالی را از آلایشھای دئیسوی دور 
کردہ بعالم وارستگی کشیدہ بود. گفته اند که امام ابوبکر بن ولید اندلسی که ‏ 
یکی از علمای غصر غزالی بودہ . چون در شام با غزاللی برخسؤرد کرد. ۰ 
خواست مباحث علمی و مذھبی برای مناظرہ دعوت کند غزالی گفت × مذا_ 


١ 





۱ - غزالی نامه ء ص ٥٢‏ او راہ روشن بج اول: ص ۱١‏ 





۹4۹۸ 


(۸۷٥۸۴۱٥۱. 





اچ کو لت کت 
















پررشی کوتاہ از اخوال و افکار امام محمد غزالی 


پئی ترکاہ بصیبة فی العراق ) یعنی هوا و وس مشاظرہ را در عصراق کہ 
اقامت داڈ شتم بکودکان آنجا واگذاشتم ٭ آزاد وار از بغداد بیرون شدہ ام 4 
ہی متادبث ٹیست ار اپنچا کی از وقایم یم عصر غزالق وا در 

دھیم۔ در سال ۳ جنگھای صلیبیان شروع شدہ نا بیست الممشدس را در 
ھمین سال فتح کردند غزالی در آنموقع در قبە الصخرہ مشغول ذکر و فکر 
بودہ۔ ۔ مسیحیان چنانکه در صفحات تاریخ منعکس است : در شھر بیست 
المقدس قتل عام کردند وھزارھا: مسسلمانان و کودکان رات تیغ کردند. 

چنائنچه یکی از اسقف مسیحی می نویسد وقتی من وارد مسجد اقصی شدم : 


پای من تا قوزک ذر خون فرو رفت و:اڑ مشامدۂ اجسا* کشتگان و لاشۂ 


کوذکانی که درمیان اُٹھا ذیدغ دذچار اندوہ انج ا آٹھائیکه در قبه صخرۂ 
بودند ان سالم برزدند و غزالی ھم درمیان اُنھا بودہ : چنانچه در سال ۹۸] : 


ہو سس وت تیر ھی دنک خرم طت : 


رخ مود . آنجا یوسف بن تاشفین که امیر مراکش ہودہ از وی دعسوتی دریاشت 


إٴ کرد می گویند که غزالی با كُشْتّی سوار شد. اما جر اٹنای راہ خبر رسید که 


یوسف بن ٹاشفین لبیک :بداعی اجل گفته:پس: از ادامه دادن سفر مضرب 
متصرف شد و:ہر خوامش زن و فرزند بە طوس باز گشت ( سبکی نیز این را 
در طبقات الشافیه ج چھارم تذکرہ دادہ اسست ) و بقیىه عمر را در قناعصت 


. گذرانید و دیگر از مال دیوان یک دینار ھم نھی گرفت فقط از اجرت کتابت بسر . 


می بر حتی از تقرب امراء و سنلاطین نیز اجتناب کسرد. و فقرو قناعت را 
کیمیای سعادت و بھار ہی خزان گردانیدہ . 


ای خدای پاک و بی انباز و پار۔ ٠٠‏ دست گیر وٴجرم ما را در گذار 


ھم دعا از تو اجابت ھم ز تو ایمنی از تو مهابت ھم ز تو 


- کیمیا' داری. ۔که٘ تبدیلش کئی گرچه جوی خون بود ٹیلش کئی 
این چنین میناگری ھا کارتست. ٠.‏ . این چنین اکسیرھا اسرار تست 


۶ 

- غال لمات ای فحہ وہ 

٢‏ عزاہ رؤزشن . گفثاری از مترجم ؛ ض٢٢‏ و نیز غزالی دز بغداد ثوشتہ ادوارد توماس ترجمہ 
ذبیع الله متضوری ج ۲..ص ٦۹‏ 

- افّازہ بَآیه قزآنی آولٹک الذین یبد لال یٹاتھم‎ ٣۳ 





۹۹ 





۷۸۷۳۸.٠۰ ' 





دانش ۹۱ ٦‏ : ٰ۱ 
بچ چو یی یھو ور ہے تھے بے ے ہے 
اما پس از مراجعت از مسافرتھای طولائی صدتی در مسال ٦۹۹‏ ٔے 
مدرسه نظاميه نیشاپور بتدریس پرداخت و این ھم بدرخواست سلطان سنجر 
و اصرار وزیر باتدبیرش خواجە نظام الملک طوسی بودہ. غزالی در کتاب 
المنقذ نوشتہ است ه سلطان وقت مرا ملزم بقبول ایسن دعسوت کرد' کتاب 
المتقذ در نیشاہور تالیف کردہ ہودہ و سنش از پنجاہ سال گذٹنے بُود. ابسن 
جوزی می نویسد که چون بَخانہ خود در طوسن بساز گشست نزدیسک خائه 
خویش مدرسه ای برای طلاب و رباط و خانقضاھی و خاه و بستان زیبا 
بساخت و خود بحفظ قرآن و درس و حدیث پرداخت " اما متأسفانه این 
نابغه روزگار عمر طولانی نداشت و در سال ٥ ۰٠٥‏ که ھنوز عمرش بهہ شصت 
ھم نرسیدہ بود در سن پنجاہ و پنج سالگی بە لقاء الله ثستافت و در زادگاء 
خود طاہران بە خاک سپردہ شند و در بازماندگان دو دخترٴو یک بیسوہ باقی 
گھثاشت 


صبی 


ُمذھب غزالی 


نان عقیدہ دارند کە غزالی از حیث اصول شعری و در فرو۴ع 


شافعی وت لف در ڈریات ہیں کی رھت ترہدا بردہ 


عصر غزالی : 

درین مورد جای بریید و خرا سی قزالی را اگر یکی از دورہ ھاى 
درخشندۂ ایران ہشمریم ء رواست . از حیث وفور علما ‏ کشرٴت تصانیف 
ادبیات فارسی در معارف فق ؛ اصول ء حدیث کلام حکمت الھی .فسیر ہی نظیسر 
ہودہ است. بویژہ برای غزالی شادروان استاد جلال الدین ھمائی عقیدہ دارند 
کە اگر فردوسی عجم را زندہ کرد غزالیٰ ء فارسی را در آن عصر کە عرہی 
رواج داشته ادبیات فارسی را زندہ کردہ است. نە فقط این بلک استاد ھمائی ۔ 





) (حاشيه‎ ۱۸١ غزالی نامہ ؛ ص‎ - ١ 
۳۱۲ ھمان , ص‎ -٢۲ 


٣‏ راہ روشن ج ١ء‏ گفتاری او یں 





١٣ 


(۸۸۷٥۸۴۱٥۱. 


ا 


پررسی کوتاہ از احوال و:افکار امام محمد غزالی 






پر این عقیدہ اأست کہ غزالی بزرگترین مجاھد حقیقت اسلام بودہ' عراضی <_ 
متوفی ۸۸ مذ شیخ الاسلام امام غزالی را با این کلمات تمجید فی کثد: 

ا شیخ۔ الاسلام امام. عغزالی <٠‏ ۔ آن_صفا بخش حالی و قالی 
واله حسن 'ماہ رویان بود . در رہ عشق و دوست پوبان بود 


1 
























و عطار عقیدہ دارد 


صدری کە سرای علم از و عالی بود < عالم ز یقین او ز شک خالی بود 

از قعر ھزار قلزم بی سروپا: اسرار پدید' کرد غزالی بود 
۔ دیگرز ٠‏ 

ضدری کە ز علم غالم علّام است ٠‏ در کل جھان یگانە اتا استٴ 

کان گھر عالم جان ..غزالی دریایٰ علوم حجة الاسلام اسُت" 
:مخالفان غزالی 


چنانکە قبلاً عرض کردیم کە از آغاز تالیفَ احیاء العلوم ء مخالقین و 
موافقین وی در دو دستة ملقسم پودند. . یکی مداحان و دومی مخالفان کے از 
آن زمان تا امروز پدید آمدہ اند. چنانچه در سال ٥٥۵٢.ھ‏ برای سَرَرَاثذتِ این 
کتاب دیز دادزدی دی ند قرطو ضخ فاق این کتابرا جع آوزی 
اکردہ بَه طعمه آت تش زدند و:ورود این کتاب را تحریم کردند. .ما اینجا فقط 
اسامی مخالفان را نقل می 'کنیم و وارد بحث نمی شویم., .ابو عبداللہ محمدبن 
ابو الفرج مالکیٰ متؤفی 81۰ ابو الفتح اسد بن محمد میھنی ؛ م ٥٥‏ ابوہکر 
طرطوشیٰ )۵٥۰ - 4٥٤(‏ مازری ع٦۵۳‏ ابن رشد ۵۹۵ جے زادہ م ۸۹۳۴ 
: ابن تیمیه ٤ء‏ اپن قیم م (۷۵ و ابو الفرج ابن جوڑی ١۹۷‏ کے ہر عقایسد 
غزالیٰ اعتراضات وارد کردہٴ و درارد کتاب المنقذ و تلبیسن ابلیس اما غزالی 
ھمیشه اعراضات مخالفان را با متائت پاسخ ”می داد و می :سرائید. : 


۔غزای ٹامه :خین ٥٦١‏ 
٠٢‏ غزالیٰ امہ ض ۲٢۴‏ 
٣صَعَمَات‏ ء صن ۱٦۹‏ 


۷۷۳۵.۸ 





دائش ۹۱ 





ھرکرا اسرار جحق  >‏ آموختند مھرِ کردند و زبائش دوختند 
گرچه تفسیر زبان روشنگر است لیک عشق بی زبان روشن تراست 


ھرچه گویم عشق را شرح و بیان چون بعشق آیم خجل باشم ز آن' 


اما این امر ہم مَسلّم است کہ از مناظرہ و جدال پرھیسز ر فر آظنار 
خود مذمت آن کردہ است۔ . اگرچه از فن مناظرہ بخوبی آگاہ بوہ۔ و پیش از 
سفر دہ ساله کتابھا مانند المنتحل (منتخل؟) در این فن نوشته بود. گفته اند 
که ابوبکر بن ولید قریشی (م )۵٥۰‏ در سفر شام خواست با غزالی مساظرہ 
ا و کر ا ا ا ار 
غزالی در محافل وجد و حال ہم می نشست. فی گویند که غرالی سس 
دگرگونی حال از کبر ء اوک وسر کے ہت یک 
تواضع و زھد قناعت را پیشہ گرفت و از سلاطین هدیه نمی گرفت و فقط از 
اجرت کتابت گذران می کرد: چٹانچه ابو منصور رزاز فقيه روایت می کند 
کە غزالی بار اول کە برای تدریس بە نظامیه بغدادٴمی آسد , آن وقست مرد 


'یسیار مجلل بود کە لباس و مرک او یه پانصد دینار تقویم می باشد اما پسك : 


از زھد پار دیگر کهە باین مدرسه آمد لباس او پائزدہ قیراط ہر آورد می شسد" 
و این تواضع و زھد تقوای کیمیائی است کہ سنگ را ہہ پارس مبدل می کند 
اولئک الڈین یبدل اللہ سیئاتھم حسنات : 








ای خدای پاک و بی انباز و یار دست گیر و جرم ما را در گذار 
٭همْ دعا از تو اجابت ھم ز تو ایمنی از تو مھابت ہم از تو 
کیمیا داری که تبدیلش کنی گرچه جوی خون بود نیلش کنی 
این . چنین میناگری :ھا کارتست این چنین اکسیرھا اسرار تست٭ ٘ 
1 
١‏ - عمان ء ص ۳۸٦‏ 
٢۔‏ یافعی در وقایع سال ٤٥٥‏ ھ. استفادہ اڑ غزالی امہ ص ۱٦٦‏ 
۳- ھمان : ص ۱۷۲ 
۳ ھمان : ص ۱۷۳ - ۷۷۷ ۰ ٠‏ 1 


(۸۷۸۶۱٥۱. 

























بررسی کوتاہ از احوال و افکار امام محمد غزالی ۱ 


۲ امَا اینجا ہاید تذکر: دادہ: شود که یکی از غلت مخالفین غزالی غیر از 
احادیث مجھول یکی از فتاوی غزالی است کم پیرامون لعنْ یزید است کكه 
آنرا جائز نمی شمرد و ہر مسلمانان آن را حسرام شسمرد و اینن اسر اغلب 
علمای حنفی ‏ حتبلیٰ ء مالکی ‏ حتی شافعی را خشمگین ساخت. و دیگر 
.ظرفداری وی برای ابلیس بودہ ٠‏ چنانچہ می بیٹسیم کە باوجود آن علم و : 
رتا )وہ ں ظز سائنت و ویفانت الال عورف و رپ سا جانا و 
1 سخنوران سترگ شدہ . 
ٰ عليه .این افکار ابیاتی سرودہ اند چنانکه سنائی کے همعصر غزالی 
ٍ است مي گوید۔ ا 


داستان 'آپسر هند مگر ۰تشنیدی کە او و مه کس او بە پیمبر چھ رسید 
پدر او لب و دندان پیمبر بشکست مادر اوٴ. جگر پیمبر  +‏ بمزید 
ا خود بناحقٴ حق داماد پیمبر بگرفت پسر او سر فرزند: پیمبر ببرید 
بر چنین قوم تو لعنتِ نکنی شرمت باد _ لعنت اللہ یزیداً و علی آل (حب) یزید' 


وٴامیر علیشیر نوائی این دو بیت را گفته: 
ای کە گفتی بر یزیدو آل او لعنت مکن زانکه شاید حق تعالی کردہ ہاشد رحمتشٰ ٭ 
آنچه با آل نبی او کزد ہبخشد خدای ھم ببخشاید مرا گر کردہ ہاشم لعنتش 


ھامپ رمضم یرس احوال طزای ان یاای یڑ 


شھد فی ز. حنظلی . مھجور است ۶ چون مھر علی که از غزالی دور است : 
خاری کە. دھد بار عداوت سیٰ سال کی در گلشن از ہار ولایت نور است 


بن جوزی که در کتاب المنتظم و تلبیس اہلیس ہر عقاید کە غزالی 
. اعتراضات وارد کردہ.اینجا باختضار فقط :دو را نقل می کثیم و بٹا بعقیسدہ او : 
. غزالی احادیث مجھول و حکایت دروغ و معانی فاسدِ را بیان کردہ است مثٹلا 
ضِمٰنحکایت نحضرت موسی چون ارنی گفتند و۔از طرف خداوند لن 


٤٤٤ - ٤٤ ھمانٴض‎ ۱ 


۷۷۸۲۵۰۳ 





دانش۹۱۲ ۱ ۱ ۱ : کات 


ترانی؛ شنیدند گفتند بار اٹھا تو خضرث آدم را اول ہرگزیدیسد سپس از 
بھشت راندید و رویش سیاہ کردید و مرا بہ کوہ طور جخواندید وآنگاہ دشمنم 
را کامم می کئی اینست معاملات تو بھ نیکان و۔دوستان پس بە دشمنان چےە 
خواھی کروگق و نیز غزالی گفته است کە چون حضرت اسرافیل مفاتیح کنوز 
را ہر پیغمبر اکرم بیاورد. . جبرائیل ہم نشسبته بود. رانگش وردقل بے 
اسرافیل گفتند آیا از آنچە پیش اوست چیزی کم کردہ است یہ 
گفت آنچه را یکی کم نیارد من نمی خواہم ' 

اما ابن اثیر بر ابن جوزی خردہ می گیرد و می ترک اصراص ات 


۔موافقان غزالی - انا موافقان غزالی حسب ذیل ہستند: ابن'ٴ عساکر 
دمشقی (۹۹ - ۳٦ہ‏ ھ) و ابن نجار محب الدین محمد (م ٣‏ و سمعانی 
ابو سعید عبدالکریم ٥ ٦(‏ -٢٥٥ھ)‏ و سبکی و یافعی و ابن خلکان (م 
۵۱ھھ) و محبی و محی الدین عربی و صلاح الدین صفدی (م ٢٦۷ھ)‏ و 
انام فخر الدین' رازی ٦(‏ ٠٦ھ)‏ و شرف الدین محمد بن مسعود مسعودی و 
رضی الدین نیشاپوری کە دو معاصر امام فخر الدین رازی ہودہ اند . و محمد 
حضرمی و عبدالوھاب شعرانی و قطب الدین: محمد عسقلانی و ابوالفضل 
عراقی و فاضل نوری و مناوی و شیخ عبسدالقادر مولف تعریسف الاحیساء 
بفضائل احیاء واز علمای متاخرین شیخ بھائی( ۰ ء× و زبیدی -۱٢٢١١(‏ 
)۵٥‏ صاحب تاج العرؤس و شرح احیساء العللوم و سعدی شیرازی و 
دولت شاہ سمرقندی' نیز در ردیف مداحان غزالی مستند و جلال الدین 
ھمائی غزالی را مجاھد اسلام دانستہ.است و می گوید کہ اگر فردوسی عجم )ٍ 
را ژندہ کردہ-است 'غزالی اسلام را زندہ کرذہ است ۔ 

بعضی از داستانھای کرامت امام غزالی نیز در تاریخ 7200+" 3 
و پور مور پر سن بہت 





امام عبدالغافر 'فارسی صاحب تاریخ نیشاہور و عین القضاۂ عمدانی و استفادہ از غزالی ثامه 
ص ٣‏ ۱ 
۲- رکٗ تذکرہ الشعراء صفحہ ۹۹ چاپ لیدن۔--- ٰ ٢‏ 


۰ سے ت0 رہ 


(۸۷۸۴۱٥۱. 








۱ .بزرسی کوتاہ از موی امام محمد غزالی 


















پت وراۃ الا قل ارد ات ۔ ماٴبعضی از آٹھا را اینجا بطور اختصار نقل 
سے کون ان 

: کیم ماف لی اعید اپوالڈ روف بے اسنا 
روایٹ۔کردہ است که وی در واقعه دید سبز پوشان آسمانی بر سر قبری 
آمدند مردی از گور بر آمد خلعتھای فاخر ہروی دز پوشیدئد و او را ہر 
امرکبی بر نشاندند و ھمچنان از آسمانی بە آسمان دیگرش سیر دادند ( تا 
ھفت آسمان ہگڈشٹ: و ھفتاد حجابِ بردرید. پرسیدم این مرد بزرگوارکیست 
گفتند امام ابو حامد غزالیٰ است ' 
ا شیخ تاج الدین ابوالفضل احمد بن محمد بن عبدالکریم مصروف . 
بە عطا اللہ اہکندرانی:شاذلی مالکی (متوفی ۹ ۰ھ ) روایت شدہ است کِےە 
ابن: حرزم در بلاد مغرب فتوی ہسؤختن کتاب غزالی احیساء العلوم داد و 
پادشاہ وقتٴ را برانگیخت تا:فرمان جمع آوری نسخه ھای این کتاب را اجرا 
:. کند . و آٹھائیٰ کہ نَبْخه این کتاب را پنھسان کردہ بودند تھدید بے قصل 
نمودئذہ پس روز پنجشنبہ ئسخه ھا را از ھرجا جمع کردند و فقھا بر سیاست 
ابن حرزم اجنماع کردند و ہمگی فتوی دادند که احیاء العلوم غزالی مخالفٹ 
. شریعت محمدیٰ است پس فتوی بسٰوختن نسخه ھا دادند و قرار شد فردای : 
آنروز پس از ثماز جمعە کتابھا را بسوزائند . ابن حرزم می گوید کھ شب جمعہ : 
در خوابٔ ذیدم که پیغمبر ٴصلی الله علیہ وآله وسلم با شیخین نشستہ اند اسام 
. غزالیٰ برابر ایشان ایستادہ کتاب ااحیاء العلوم حر یس ےک دق ےکر اسعصیا 
٠‏ رسول اللہ این کتاب من ؤ ان دِشمن من است. اگز رین ذقتر جنمدی یس . 
خلاف شریعت تو نوشته مار توه ام قزر گرف تاد سی اڑ دشمن بن یک۲ 
پیغمبر کتاب زا گرفت و ہہ صفحاتش یکایک یکاییک لگه کرد و ہسیار : 
تحہین کرد. شیخین نیز'تمجید کردئد.۔پس پیغمبر قرمود شا اہین سرزم را: 
برحدہ قد زز ینس نازیالہ بزد چٹ جار قدم کر عالکا اڑ ےب تاووات: 


تکاس تی کر مو ا 


سخت دردمند ہودم و تا یک ماہ اندامم درد داشت " یافعی ٹیز این داستان را 
جس پا یی جا ا رد ای ور کی سج 
انان ل| پان کرد اٹہ 


×غزالی امه ك؛ص ٤)٤‏ 
ماق ون ہو“ 


۰ 


۷۸۷۷۸۷۳٢۰۳ : 





دائنش ۹۷ 
سے سے سر اس کا ےا و ا ا ای 
ما اینجا اندیشه ھای هر دو دسته ء بعضی ھائی کے در سستایش راہ 
مبالغہ را پیمودہ اند۔و او را بر اسپ تحسین و تمجید سوار گردہ بە اوج ٹریا 
رسانیدند و بغضی ھا آثار وی را از ناپسندیدگی دیدہ ویرا مجوٴسی و کافر 
گرداندہ اند . د چون نقل کفر کفر نباشد؛ تبیین نمودہ ایم. 
اما حقیقت امر اینست کە آنجا کہ بە داننائی و تبسر علم وفضل 


غزالی تعلق دارد, از ان انکار نیسست و بعضی از.آثبار وی مائند کیمیسای 


سعادت و خود احیاء العلوم الدین در ھمه ممالک دثٹیا مائند خورڈ سید 
درَمَوت دارد و خواندن برای آخرت سودمند و سہب رستگاری می شسود . 


ھمین سبب است کە بعد از مرگ غزالی شعرای معاصرش مرائی غرا نوشتند 


مانند ابوالمظفر ابیوردی و قاضی عبدالملک بن احمد بسن مصافی معروفند. 
ازین بیشٹر ما صفحات را سیاہ نمی کسیم , و از خداوند رضیم ؤ کریم 
مسئلت داریم ما را از حقایق دین آگاہ سازد وروی صراط مستقیم گامزن 
نگه دارد و از انوار جمال و جلال خود ھدایت کند تا به نقطۂ آن مسعادت 
جاویدانە برسیم که وعدہ به پیمبران و ائمه اطھار دادہ است. آمین 


منابع و مآخذ 

١‏ - تذکرۃ الشعرا دولتشاہ سمرقندی : چاپ لیدن 

-٢‏ راہ روشن ترجمۂ کتاب المحجۂ البیضا فی تھذیب الاجیا ء ترجمه سید محمد صادق 
عارف . انتشارات آستان قَدسَ رضوی ء ۱۳۷۲ ش۔ 

۳ - غزالی در بغداد نوشتۂ ادوارد توماس ترجمۂ ذبیح الله منصوری ج ٢۔‏ 

٤‏ - غزالی نامه ء استاد جلال الدین عمایی ۔ کتاہفروشی فروغی: تھران: چاپ دوم؛ 
۲ش : 

! مشکوة الانوار : محمد غزالی ترجمہ برھان الدین حمدی : انتشارات ادارۂ کل‎ - ٥ 
ش.‎ ۱۳٣١ آموزش و پرورش آذربایجان شرقی ؛‎ 





8۳٣ 





(۸۷۶۱٥۱. 


۱ نقش: زبان فارسی ۱ . 
درپیدایش زبانہای محلی اسلامی درچین 





' اشارہ:: ۱ ٰ۱ 
پس از ورود اسلام بە چین. توسط ایرانیانء فارسی بە عنوان زبان _ 
اول دینی آموزشی ومحاورہ ای آنان مطرح گردید. بگفت پرفسور لیواینگ 
: شنگ: اجداد قوم ھوی (مسلمانان) بزبان فارسی حرف می زدند و باوچود 
زبان خارجی بودن ء فارسی زبان اقلیت قوم ھوی ھم محسوب می گشت. 
زبان جینگ تانگ و شیائو ارجینگ زبانھای خاص مسلمانان چین می باشد. 
در این پژوهش لغات و ترکیبات فارسی , غربی و چینی مورد استفادہ در 
این زہاٹھا مورد بررسنی قرار گرفته . ھمچنین دربارۂ زبان نوشتاری و 
موارد استفادہ ہ شیائو.ارجینگ: سخن ہمیان آمدہ . غیر آز کتابھایی در این 
. زبانھاء بە سنگ نوشته ھایٰ زیادی از مساجد, قبرستانھا و بناھای اسلامی بر جای 
'ماندہ است کە دز آن یادداشتھایی بە زبان ھای فارسی و عربی و کلماتی بە. 
خط شیائو ارجینگ دیدہ می شود آن گاہ از کتابھایی کە در :۱۹۳۵ و 
.۴۰م در مورد احکام اسلامَ و اعتقادات منتشر شدہ و شرح مبسوطی از 
شیائو ارجینگ درد تذکر بمیان آمدۃ..در آخر ھم شرحی پیرامون شیائو 
۱ ارجینگ قدیم و جدید فرج شدم است کە شایستة استفادۂ خواننذڈگان 
























علاقه مندِ می باشد. 
گد:اہ ٤د‏ : 

زہان فارسی وفرھٹنگ ایسرانی- اسسلامی درچسین سا بقسه ى ' 
ہسٰیارطولانی دارد. تجار و اندیشمندان ایرانی دراواخردوران ساسائیان ورہے ۔ 
ویڑہ پس آز پذیرش اسلام به عنوان دین عامہ ى مُردم؛ روا بط.گستردہ وھمہ _ 
جائبة ای ہا مردمْ وسرزمین چین داشتہ ودرکنار مبادلات تجہاری بے تبسادل 
فِکری ؤفرمنگی می پرداختند. حضسوروفعالیتِ گستردہ ی مبلغین ایرائی 
آییٹھای 'ہودابی؛ نسطوری؛ زرتشتی ومانوی ودزٹھاییت اسلام دربخشهای, 


ٴ ۷۸۷۲.۰ ' 





دائش ۹۱ 





مختلفی از کشورچین ‏ وھمچنین مسافرت منظم کاروا نھای تجباری وبازرگانسان 
ایرانی واقامتِ طولانی مدت آنان درشھرھا وبار انسدازھای مبادلے کالاھمای 
بازرگانی وبالاخرہ ازدواج و اقامت دایمی برخی ازآنان درچسین : وسپس 
تشکیل جوامع کوچک ایرائی وایرا نی زبان درشھرھا ومناظتی کە درسسیر 
جادہ ی ابریشم قرار داشتند ‏ کم کم زبان وادبیات فازسی نیز بە این کٹسور 
راہ یافته وماندگارشد. باگسترش تجارت بین شرق وغرب وفزونی رفت وآمد ھاٴ 
بین مردم چین وایران ٠‏ تأثیر ونضوذ متقابلی بین زبانْ اسن دوکشسور بے 
وجودآمد و رفتہ رفته گسترش چشمگیری یا فت. بە ویژہ تأثیر زبان فارسی 
ہر زہانھای ترکی اویغوریٰ ؛ مغولی؛ منچؤری وتبتی بسیار عمیق و واژڑہ ھای 
زیادذی از فارسی را دراین زہانھا می توان یا فت۔' این زبان ابتدا بە یکی از 
زبانھای رسمی تجاری وپس از راہ یافتن برخی از ایرائیان به دربار امپراتوران 
چینی وعلی الخصوص در دوران حاکمیت مضولان درکشار ژہاتھای رسمی 
چینی ومغولی .بە عنوان یکی از زباتھای رسمی دربار در آمصد." در :آن دوران 
زہان فارسی زبان ادہی و دینی شرق جھان اسلام محسوب می شد: چرا کے 
اکثریت مسلمانان مھاجر ہہ شرق زا ایرا نیان تشکیل می دادند ومی توان گفت کہ 
زبان فارسی پس از ورود اسلام یہ چین ٹرنگ زرای مردم مسلمان وعلنی : 
الخصوص مسلمانان شمال غربی آن کشور شدہ بود۔ : 

پس از ورود اسلام بە چین توسط ایرانیان و افزایش جمعیت مسسلمانان ] 
دراین کشوں زبان فارسی علاوہ بر رواج در بازار ودربار امپراتوں دربہین _ 
مسلمانان این کشور کە اغلب یا اصالتا, ایرانی ویا ایرانی مقیم بودہ ویا تحت 
آموزش وتربیت آنان بزرگ شدہ بودند نیز به عنوان زبان اول دینی وآموزشی 
ومحاورہ ای آنان مطرج گردید . باگذشت زمان زبان واذبیات فارسی آنچنان ١‏ 
درسه بخش بازار تجاری دربار امپراتوری وجامعه ی مسلمانان چین گسترش ٠‏ 





۱٥۷ ۔ امیری ؛کیومرٹ/ زبان فارسی درجھان - چین ص‎ ١ 


۲ - لو اینگ شنگ / تاریخ ونحوہ ی شکل گیری خظ نژاہ:ھوی وسایر اقلیتھای ٹڑادی مسلمان شمال غرب 
چین / مجله دراسات قومیه ھوی / شمارہ یک سال ۰.۲۰۰٢‏ 2 ٍِ 


۱٥١ امیری ء کیؤمرثٹ/ زبان فارسی درجھان - چین ض‎ ٣ 





م۸ 


(۸۸۷۸۴۱0۱. 


- قش ٴزبان فارسی در پیدایش زہانھای محلیٰ اسلامی در چین 






یافت کو بے شد عوضخ خہ فسارت روباژرگانی ۔ رگ رقات رو ادازاٹ 
امالیاتی: خط استیفی یا۔عمان خط سیاق کە نوعی خط حساب وکتاب ایرانی 
)است متداول شود' ودربین مسلماٹان بے وَيَڑہ ذربضشش آسررکن وحم 
امولاش مسجدی ء اغلب تو درسی پ٭ زبان فارسی تألیف و تدریس* شود' 
و در دربار امپراتوری نیز برای تَھیل در روابط سیاسی ہین دربار چین 
وپادشامان ایرانی ء موسسه رسميآموزش زبان فارسیٴ وتربیست ترچین 
وذیپلماتھای زبردست ومسلط بە زبان فارسی بە وجود آید' 
آنچه کە از آثار برجای ماندۂ از دوراتھای مختلف اسلامی بیش از 
و ھمه توجه محققین وپژزھشگران علاقمند :را بە خود جلب می گند گستردگی 
به کارگیری زبان فارسنی در استاد ؤمدارک وکتابھای خطی و لوح ھا وسنگ 
ٴنوشتہ انی اسلامی باقیماندہ از دوران مسلسله ھای مختلف امپراتوران چیٹنی 


لا ا 


: 
. 
است ۔ هادی العلوی یکی از نسخْه شناسان معروف عرب کہ کتابھای خطیٰ ' 
ا مسجد دونگ ىہ درپکن را مورد بررسی قرار دادہء دراین خصوص می گویسد : : 





زبان فارنی وآشٹابی با این زبان درکلیه کتابھای خطی عربی سايه انداخته 


است. درکتابھاي خطی عغربی:۔اغلب توضیحات وتفسیرھای ابتدا و انتھای ۔ 













. کتاب بە زبان فارسی کے وعلاوہ برآن متن پسیاری ازکتابھای خطی عربی 
ا په سبک فارسی اسث' 

پرفسبور لیو ینگ شنگ استادتاریخ دا نشگاہ نانجینگ , دزمقاله ۲ 
ا تحت عنوان !'' تاریخ ونحوہ:ی شکل گیری خط ملت ھوی وسایراقلیتھای 
ناد مسلمّان شمال غزب چین '' میٰ گوید : در دوران تک 
سھ وی ےش رس ہیں بیشتر بە زبان فارسی 


- لیو اینگ شنگ/ تاریخ ونحوہ شکل گیری خظ نژاد ھوی وسایر اقلیتھای نزادی مسلمان شمال غرب 
“ چین / مجله دراساِت قومیہ هویٰ / شمارہ یک سال ۲۰۰٢‏ 
٢‏ -اہرامیم فنگ چین یوال/ الاسلام فی الصین / ص .۱۹۸ تا ۲۰٢‏ 
٣۔‏ لیو اینگ شنگ/ تاریخ ونحوہ:شکل گیری خط نژاد ھی وسایز اقلیتھای نژادی مسلمان شمال غربٴ 
”چین/ مجلہ دراسات قومیة وی / شمارہ یکیٹال ٢۲۰۰ء‏ _ 7 ا مو 
٤‏ غاد او :الِمتخطوطات رم فی جامم بکین /۸۰ ص ٤۷٦۱ء‏ 











۷۸۷۷۶ ۰ 








دائش ۹۱ 





حرف می زدند وزبان فارضی درعین اینکة یک زبان خارجی بود : زبان 
اقلیت قوم ھوی ھم محسوب می شد. این امر قرھا بە ھمسین وضع ادا 
داشت ول پس از گذشت صد ھا سال بە تدریج زبان چینی جایگزین زبان 
فارسی شد اگرچه ھم اکنون نیز تعداد زیادی از واڑہ ھای فارسی ھمچنان 
مورد اسقاف ئ قوج خرن سی زاا ‏ کِە محافل اسلامی این واژہ هارا '' زبان 
مسجدی'' می گویند .' 

پرفسور درادامہ می افزاید : نیروھای چنگیز وفرزندان او امپراتوری 
وسیع مغولی را تأسیس کردند . دراین.سرزمین پھناور زہانھای مغولی ‏ چینی 
وزبان ھوی ھوی ( زبان فارسی) زبان رضمی بودند .... دوللت یسوان برای 
برقراری ارتباط بین مقامات مسلمان فسارس زبان ومسردم چسین ؛ درسازماتھا 
وادارات دولتی مترجم ھوی ھوٰی. ( فارس زبان) استخدام می کرد , ولذا 
درسال ۱۲۸۹ میلادی برای تربیت 'مترجمین مورد نیازء مدرنه آموزش زبان 
فارسی دولتی را دایر کرد ۔ دراین 'مدرسهە نە تٹھا زبان فارسی تدریس می شسد 
بلکە زبان دیگری بنام استیفی کە علایم نوشتاری'خاصی برای کتا بت اسناہ 
رسمی دولتی کک ا ۱ 

پس از تا سیس دودمان مینگ : مدرسے ی آمسوزش زبان فارسی 
توسعه ی بیشتری یافت ودر آکادمی امپراتوری: موسسہ ای بنام سی ای گوان 


( نستیتو آسیا ) با ھشت مدرسه زبانھای خارجی شکل گرفت کے عبارت _ 


بودند از زبان فارسی 9 می ای تیان ء بای ای گسائو 
چانگ : و برمہ ای.. 

درا بتدا مدرسین این زہانھا اغلب از کسا ئی انتخاب می شدند کهە 
زبان مادری آنھا بود وزبان آموزان بیشتر چینی بودند ولی بە مصرور زمان 
معلمین ودانشجویان همگی چینی شدند . این موسسه حتی پس از برکناری 





١‏ لیو اینگ شنگ/ تازیخ ونحوہ شکل گیری خط نژاد ھوی وسایر اقلیتھای نژادی مسلمان شمال غرب 
. چین / مجله دراسات قومیه وی / شمارہ یک سال ٠ ۲۰۰٢‏ 
۴۔ ھمان 


۳- ھمان, 





۰ 


(۸۷۴۱٥۱. 


ضرم جبورجنسسٹست جسحس چس ہے 


نقش زبان فارسیٰ در پیذایش زبانھای محلی اسلامی در چین 






















دوذمآن مینگ .وروی کارآممذن سلسلە ی چینگ وتا سال ۱۷۳۷ میلادی یعنی 
بہ مدت ٤٤۷٤‏ ہاو ملبالیت آرکی وریت س ےی حزموات 23 
استاد ومذارک دولتی .بە زبان فارسی خود ادامه داد .' 

" طبق نوشتہ ھای جھانگردانی ھمچون پادری اودوریک: مس 
٠‏ وابن وق درذوران فعالیست راہ ابریشم:زبان قارسی زبان بین المللی 
وبازرگانی درمناطق چینی زاہ ابریشم بودہ وبه دستور امپراتوران چیٹی :۔ 
درچین قدیم مدرسہ ھابی 'برای تدریس زان فارسی وتربیست کارمضدان 
إ فارسی دان :ٹاسشن شدہ بود کە دراسناد ہہب وب ھای چسین بے آن 
ا اشارہ :لہ اأست ۔؟ ہد 
محصول این مدارس بە ویڑہ بخش شرجمین آنء ٹرینۓ اشرادی 
.مسلط بە زبان وادبیات فارزسی بود کە نە تٹھا مکاتبات شضاھان.وحکومتھاٹی 
''سخلت :ناس زَبَان ایرانی مبتقر در ھرات ؛ سمرقند ء اصفھان و۔ و ہٰیسم0 
افپراتور ارجسای کرمل ‏ بلک نام فا ارَسالیٰ الف اپراتور چسین را ' 
ھم بھ سە زبان فارسی ء ء چینی ومغولی نگاشته وہە درہار ایران ارسال می کردند . 
عہذالرزاق سمرقندی. دز کتاب! 'مطلع السعدین' 'می گویید :۹ ہے 
نامہ ھمراہ سفیرانِ ہود, یکی نامه ی امپراتور چین بہه شاھرخ : فیػزن 
صورت تخفه ھا وھدایاً و سومی نقشه ی راہ وھریک از این نامه,.ھا بہه سەه 
زبان ہود . زہان وخط فارسی ..زبان وخط:ترکی مغولی و زبان و خط چینی ''۔ ‏ 

. پرفسورلیو اینگ شننگ نیزدراین زمینه می گوید : '' اینک درمنابع 
چینی مسلم اآست که نخستین نامه ى خاقان چین بە دربار پاپ در اروپا بہه 
زبان فارسی بودہ وگویا مارکوپولو نیز بااستفادہ از زبان فارسی می توائستہ 
ٍدرٹمام مناطق چین بَە راحتیٰ با مقاناِ محلی ارتباط برقرار کند ''.ٴ 


١‏ -عماقق 
-٢‏ امیزی کیؤمرث:/ زہان فارسی درجھان:- چین /ض :۱٥۵١۵‏ 
۴- مات“ 


٤‏ سمزقندی: عبدالرزاق / مطلع السعدین / صض ٥٢٢‏ و ۳۸٦‏ ذیل جوادث سال ۸۱۵۔ 


۵-پوبَان:/ تاریخ مخنصز چین / ص ۲۳۔ 


۱١‌ 


۷۸۷۷۶۲۰ 








٤ 
ا‎ 














مساق 


۲ 


جانی ۳ سے ا ۳ت : 





دستاورہ‌دیگر مدرسه ی آموزش زبات فارسی آکادمی اپراتوری 
چین ؛ تھیە وتألیف '"' لغتنامه ى مدرسه ی ھوی ھوی'' نودکە مورد استفادہ ی 
اساتید دانشجویان ومترجمین زبان مارسی قسرار می گرفست . طبق اسنناد 
ومدارک تاریخی برجای ماندہ از ان دوران ء توسط اساتید ومعلمسین زبا 
موسسه ی سی ای گوان ء مجموعا ١‏ فرھنگ لغت چینی بە زہانھای مختلف 
وبالھکس تألیف شد کە یکی از انان" لغتنامہ ى مدرسه ی ھویٰ ھوی بوٌد''' 
با توجه به این کە زبان چینی حروف والفب+ای مشخصی ندارد لِٰذا این 
فرھنگھا بصورت موضوعی وتحت مدخلھابی ھمچون نجصوم ؛ جغرافیا: 
داروھای گیاھی ٠‏ کشاورزی و ... تألیف وتحت هرموضوع لغتھای مربوط یہ 
آن آوردہ می شد "۔ دراین فرھنگھا کلمات خارجی بصورت آوا نویسی شدہ 
بھ زبان چینی با ذکر معا نی چینی آنھا نوشتہ شدہ ومورد استفادہ ی مترجمان 


٠‏ قرار می گرفت. 


آقای جیانگ زنگ مجموعے دار کتابھسای دوران سلسله ی چینگ 
درخصوص کتاب '' لغتنامہ ى مدرسه ی ھوی ھوی'' می گوید : این لختنامه: 
بھ بخشھای مختلفی تقسیم شدہ ودربالا کلمات فارسی باحروف فارسی ہ در 
وسط معاتی چینی کلمات و درپابین نٍ کلمات فارسی با آوا نویسیٰ چینی ۱ 
لگاشته شدہ است "٭ 

براساس پژددشھای | تجام گرفتہ توسط یکی از محتٰین واپتی بشام 
اقای بان تیان شی شین, هم اکنون ٹ شش نسخه از'' لغتدامه یىی مدرسه.ی ھوی ۔| 
هوی '' درکتا بخا نہ ھای آلمان, ژاپن ء فرانسہ ء انگلستان وکتا بخا نە ی دا نشگاہء 
پکن موجود است کہ ھرکدام داران أمتیازات و واقصی.است کہ ازمجسوع 
سب سی مس مات طحقق ژاپتی دیگٹریٴ 





١‏ لیو اینگ شنگ / پژوھشی پیرامون لفتنامہ مدرسہ ہوی وی : و فرھنگ مدرسہ ہوی ھوی / مجله 
پڑوھٹھای تار بخ دودمان یوان وتاریٔخ ملی / شمارہ٥٤‏ سال ۲٭ ۷ 

7 - ھمان . 

, هھمان‎ - ٣۳ 








۷۳۵. 


ثنقش زان فارسی ٭ر پیدایش زہاتھای محلی اسلامی دز چین: 

























أہنام تیان بان شینگ 'دا ئوء دراین.زمینه تحقیشضات مفصلى بے عصل آوردہ :: 
وظرف مثت سال از دھه 1۱۹١۰‏ تا ۱۹٥۰‏ چھار رساله ی علمی وپژومشی 
پیرامون'' لغتنامه یى مدرسه یىی وی موی'' منتشرساخت کے اطلامات 
ارزشمندی از دوران فعالیت مدرسه ی آمنوزش زبان فارسضی و لغتناسه ی 
:مذکور در اختیار ۔علاقمندان قرار می ذھد۔ ا 

شخحض پرفہور لیو نیڑ پسژوھش مفصبلی دردو زمیتبہ"' لغتناسه ئ 
مدرمّہ ی ھوی ھوی'' و'' فرھنگ مذدرسہ:ی ھوی ھوی ''ا نام دادہ کە 
نتایخ آن در مقاله ای تحت عنوان '' پژوھشی پیرامون - لغتثامہ یىی مدرسه ی 
ھوی ھوی -ؤ -فرھنگ مدرسه ی ھوی می دو مسا یىی پژومشھای 
تاریخ دودمان یوان وتاریخ ملی بە شماره ۱١‏ سال ۲٠٠٢‏ منتشرشدہ استِ '۔ 

پراساس نوشتہ ی پرفسور لیو ' باتوجه بہٴاینکہ نسخھ: ھا ومسدارک 
مربوط بە مدرسہ ئ وی وی درکتابخانه ای کشضورھای مختلف جھبان : 
نگھداریٴمی شنود ؛ ازسوی محققیْن ومراکز پژوھشنی انگلیس : آلمانء ژاپن ٭۔ ‏ 
فرانسه وچین پڑوھٹھای مختلفی دراین زمینه درحال انجام است که ہرای ۔ 
تبادل !طلاعات ونتایچ پژوھٹھای بە عمل آمدہ ونتیجه گیسری بھتر : بین 
محققین این کشورھا ممکاری:ؤھماہنگی ای خوبی درحال انجام اسست ؛ . 
وخود من چندین بار بنا بە دعوت دانشکدہ اسیا وآفریقا زدانشسکدہ ہاستان 
شتاسی لن رسال ۱۹۹۳ بە این کشورمضافرت ئموُدہ و دوٴیاز یڑ 
درسالھای ۱۹۹۹ و ٦٠٠٢‏ به دعوتِ بنیاد ھامہورگ بە آلمان سفزکردہ ام '۔ 

ہم اکنون نیز موسسە پژوھمشی مستقلی دردانشگاہ نانجینگ به 
ریاست پرفسور لیز اینگ شنگ برای تحقیق وپڑوھشن پیراسون' لفتناسہ ی 
امدرسه ی ھوی ھوی'"':'':نامہ ھا ومکٹوبات مدرسه ی ھوی ھوی'' و ''خط ‏ 
ٹاتاری شیائو ارچینگا کا ترکیٹی او واڑہ خای فارسیٰ :عزبی وچینی 

< پرگردان کائل۔ این مقاله بە:فارننی دز مُجله. - رویدادھای فرنگئ چین - شبارہ های:رایڑٹی فرخقی 
.ایزان :در چین چاپا شدۂ اننتاءٴ : 

: لیو اینگ شنگ/ پڑژوھشی پیرامون - لغتتاہ مدرسه وی :موی - و - فنمنگ ممذوسہ ی ہوی ھوی / 
ور ای خازع ردان ران وکاریع مل ارہ 9ا سال ۲۰ 





۷۸۷٥۷٠۰۳۱۵ھ۔.0‎ 


دانش ۹۱ . : ۱ 
جو تی ٘ٛ٘أجھسہے یھ ھت عے سس۔ظٔي ےک 2ے 
است واغلب نسخہ ھای برجای ماندہ از آن دوران بە این سہک وسیاق نوشتہ 
شدہ است . ایجاد وبە فعالیت پژوهشی خود ادامہ می دھد'۔ 

توسعه ی فراگیری زبان فارسی وسپس ترکیب آن با زبان چیئی, 
موجب شد کھ درطول چندین قرن تعامل ودر غسم آمیختن ایسن زہاٹھا بَا 
ری ورس سور ےی فارسی عربی وچیئی متؤلد 

د . افزایش تعداد مسلمانان در سرتاسر سرزمین پھناور:چین؛ و بے دثبسال 
2 پیدایش فرھنگ وادبیات وزبان اخاص نسلمانان چینی ‏ بھ ویڑہ پس از 
روی کار امدن سلسله مینگ: وآغاز سخت گیری آثات سیگ :تہ لمانان 
وخاندانھای اصیل ایرانی مقیم چین, وقطع ارتباط آنان با سرزمین ھای فارس 
زبان وازھمه مھمتر تغییر اجباری زبان گفتاری وآموزشی مسلمانان از فارسی 
بە چینی ھمگی زمینہ را برای پیدایش زہاتھای جدید محللیٰ بے نامھای'' 


جینگ تانگ '"' و۴ شیا نو ارجحنگ؟ 'فراھم ساخت کم این زبانھا تاچندین قرن 


بە حیات خود ادامه دادہ وآثار متعددی علی الخصوص ذر زمیله ھاىی دیشی 
ومذھبی ہبہ وجود آید که ہم اکنون بە عنوان میراث پرافتخار فرھنگ اسلامی _ 
ومسلمانان چین از آنھا یاد می شود. 


زہانھای ''جینگ تانگ" و" شیا ئو ارجینگ" زہانھای خاص مسلمانان چین. 
زبان جینگ تانگ . زبان محلیٰ خاص با حروؤف والفبای فارسی است 
که درمیان مسلمانان چین صد ھا سال رایج بودہ وبا دیگر زہاٹھسای موجود . 
دراین کشور فرق زیادی دارد . مصادر کلمات و واڑہ ھبای این زبان را 
واڑہ ھای فارسی ء عربی وچیٹی تشسکیل دادہ وا ترکیسی از آٹھسا است ۔ 
ترکیبھای مختلف فارسی -عربی ء عربی.-- چینی و فازسی - چیئی . از آنجا 
کھ ازا بتدا واڑہ ھا وکلمات دینی مورد استفادہ ی مسلما نان در ین اکشرا 
فارسی وعربی بودہ است : لذا غالب لغات و واڑہ ھای زبان جینگ تانگ را 
لفاتِ وکلمات فارسی تشکیل دادہ ویأ معنا ومفھوم کلمات فارسی وعربی دز 
قالب لغاتِ چینی بیان شدہ است . کلماتی ھمچون ( نماز ‏ روزہ : بامسداد ء 
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۱١ 


۷۳۵. 





نقش زبان فارسی در پیدایشن زبانھای محلی اسلامی در۔چین 


























دشمن ء پیشین ء خفتن و... ) کلمات' خاص فارسی ء و لغاتی چون ( ایمان : 
5ک و ....) کلمات خاص عربی ؛ و واڑہ ھایی مل 
3(وانگ رن بہ معنی مرگ ء جیوی کونگ بە معنای رکوع ‏ وانگ شیانگ بە 
معنی امیدواری و.۔ لیر و ے۔ وو شرارا رد سو 
نان استفادہ ٥‏ کلمات تصیب؟۲۶؟' رباشی 
می شو : عمُچنین تر کی ہبی 

ہودہ و'' بە معنای رہا حرام است ؛ '' مار لیاوو' ٢ہ‏ تی تریضی شدی تعرنے ای 
ز کلمات.ترکیپی فارسی ؛ عزبی :و چینیٰ اشتِ کھ دراین ژبان از آٹھا استفادہ 
می شود برخی از کلمات مورد استفادہٗ دراین زبان ھم واژہ ھاىٴ خاص آیین۔ 
ا بودابی است که جھت بازگوبی و انتقال مفاھیم اسلامی به عاریت گرفتہ شدہ انند. 
پرخی از کلمات و واڑہ ھا نیز ترکیسی از مفردات عربی -چینی ‏ ویا 
فارسی - چیئی است کم بازمعنابی٠خاصی‏ دارد کە با معانی اصلی آن 
مفردات فرق دارد . گاھی در یک جملە مبتدا کلمے ای فارسی ویا عربی 








فاعل کلم یىی فارسی وبا عربی است وفعل از واڑہ ای چیٹی تشسکیل شندہ 
است : ویا بالەمکس . ھمچتین در بعضی از موارد مسند جملے کلمے ای 
ٍفارسی یا عربیٔ است ومسند اليه چیٹی است ویا بالعکس . 

پا ھمه نی این آشفتگی ھا وتلفیق ھا وترکیبھا ی نامتجانس ہ این زبان 
صدھا سال ہین مسلمانان مناطق مختلف متداول ہسودہ وبخشسی از ھویت 
تاریخی : دینی وفزھنگی آنان را شکل می دھد . علی رغضم اینکه تعداد 
کلمات و واژہ ھا واصطلااحات این۔زبان محدود است : ولی یسک واقعیست 
مسلمانان زواج داشته است . برخیٔ از تعابیر و اصطلاحات شایع در این 
زہان؛ در ادپیاتِ ؤفرھنگ مکتوب وشفاھی سسسلمانان جنبە ی جیساتی پیند 
کردہ و اث تاریخیٰ مھمی در اسلام خاص ‏ چین وادبیات نژاد موی ہرجچای 
گذاشہ که ذرخال خاضز تھم از آنان استفادہ می شود " 


- ابرِاھیٔم نگ جین یوان / الاسلام فی الصین / صض ٥٢٢‏ تا ٥٢٢‏ 





۷۸۷۳۶۶۲۲۷ 


:اس در حالیکه خبرکلمە ای چینی است : ویا بالعکس . در پارہ ای از موارد.. 











دائش ۹۱ : : 
خيش جج سے ھہ ےل فی ہا ےی گر ا ے 
زبان نوشتاری" شیائو ارجینگ " 

زبان نوشتاری شیائو ارجینگ ( یہ معنی آسان کنضدہ ی جم کب 
دینی کە به فارسی وعربی است ) بخشی از تاریخ مکتوب مسلمانان و 
تاریخ اسلام در چین را تشکیل می دھد ۔ مسلمانان چین از این زبسان برای 
فھم آسان محتوای کتب دینی استفادہ می کردند ‏ درمناطقی از چین هھمجون 
استانھای گانسو ء نینگ شیا : چینگ ھای و ۔ ... مدرسین علوم دینی ومسولفین 
کان اسلامی برای آساق ساختن فھُم مطالب وعبارتھاییکه آسوختن انان از 
زہانھای فارسی وعربی مشکل بودہ شرخ وتفسیری بە زبان چینی ہا استفادہ از 
حروف والقبای فارسی و عربی می نوشتند که این نوع نوشته هسارا شسیا شو 
ارجینگ (نوشتہ ھای آسسان کنندہ وخود آموز)و یا (نت بسرداری و 
یادداشت شت) می گفتند ودر واقع از این نوشتہ ھا برای کمک در امز آموزش و 
یادگیری استفادہ می شد در حقیقت می توان گت :زبان شسیائو ارجینگ 
زبانی است کە کلمات چینی با حروف فارسی و مخلوطی از کلمات فارسی' 
وعربی است کە دربین آٹھا از کلمات چینی ھم استفادہ می شد'۔ 

درعسومی تازیل وقد ود ہیںد آحت لع طف کرو اف 
دو احتمال را.ذکر کردہ اندہ ِ 

الف - احتمال دادہ می شود کە این زبان نوشتاری ھمزمان با ورود 
مسلمانان بە چین در دوزان حاکمیت سلسله ھای تا نگ وسونگ ( ۱۲۷۸- | 
۷ میلادی ) برای توضیح کلمات چیٹی ہا الفبای فارسیٰ وعربی ایجصاد 
شدہ است . البته برای اثبات این ادعا سند ومدرک قابل قبولی وجود ندارد 

ب --احتسال دوم اینکہ ایسن زبسان ھمزسان با آضاز دورہ ى 

آموزشھای مسجدی بە وجود آمدہ است . معلمسین ومدرسین آمسوزشَ 
مسجدی برای تشریح وتفسیر متون درسی وآسان شدن فھم وحفظ آن, از 
کلمات والفاظ چینی کہ با القبای فارسی نوشته می شد استفادہ می کردند . 
دلیل صحت این ادعا ونظریه ء وجود یاد داشتھا ء کتابھسا ۔ جسزوات کک 
آہوزشی افراوانی کچھ ہے ا مض رین علوم دیئی در دورانَٴ 
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نامھ-١‎ 





٤ ۱١٦‏ ہے۔ 


۷۳۵.٠ 


: نقش زبان فارہسی و وو زبانھای محلی اسلامی در چین 








لہ ھلی مینگ وچینگ (۱۹۱۱- ۱۳۷۸)توفتہ شدم وسم اکسون قابل 
|وسٹرسی: است . فراواتی اثار مکتوب تاریخی مفوجود می توا ند دلیسل 
إْحکمی ہر صخت این نظریه باشد . از قدیمی ترین سند مکتوب بے زبان شسیائو 
|اُجینگ می توان بہ سنگ نوشتہ ی موجود در مسجد جامغ شهر شی ان 
اشارہ کرد که در تاریخ ۷٠۰‏ ھجری قمری'( -۱۳٣٤١‏ ۱۳۳۹ میلادی ) نوشسته 
شدہ و در آن شرح مفصلی ا اسامی افراد خیسری کە درشرمیم ؤبازسسازی 
مسجد مشارکت تمٰودہ آند را بیان و در آن تاریخ باز سازیٰ واطلاعات مُفیسد 
دیگری ارایه شدہ است . گفته می شود کە مسلمانان از اوٴاسط قرن چھاردھم 
نیلادی در مکوہات خود استفادہ اڑ این خط ونگارش را آغاز کردند " 


ا 





























موارد مور استفادہ از زبان نوشتاری شیائو ارجینگ 


مدارس مسجدی را ھم کتابھای نوشتہ 'شدہ بە زہان فارسی تشکیل می داد . 
کتابھانیٰ ھمچون ( عوامل فی | لنحو) ء (ضوء المصباخ) : (عواسل 
زنجانی) : ( شرح الکافیہ): ( تلخیص المفتاح) ء۰( عقاید الاسلام)ک 
(شرج الوقایىے) ء ( الخطسب) ء ( المرضاد) ( الاربسون ) ء ( اشعه 
اللمعات ) ::( گلستان) ء(.ہوستان ) و ( منھاج الطلب ) کە یکی از 
کتابھای. دزسی ‏ آمُوزش زبان فارسی است و اولین کتاب آموزش زبان 
افارسیٰ برای غیر فارسی زبانسان محسسوب منی شسود ‏ نمونے ای از 


ھمگی:به زبان فارسی پودہ وبیشٹرین حجم کتابھای درسی مدارس 


٠‏ ھمٴ کھ بە زبان عربی نوشتة شدہ ہد معمؤلا نویسندگائش ایرانی ہودہ 
وفرھنگ ایرانی درآنھا ہہ وضوح مشاعدہ می شبد .' معسولا دراین 


فنگ جین یَوان:/ الاسلام فی ا لصین /.صصن ۲۰۱.۱۱۹۸ کو 





۷۸۷۸۶۵۸۰۰۳۸ 








 یاهشزٴؤمآ ازابتدای ورود اسلام بە چین اغلبٰ کتابھسای اسلامی و‎ -١ 
ا دینی؛ به فارزسی نوشتہ می شد و بخش اعظمی ازکتابھای دوسںن_‎ 


کتابھای درسی اخلاقی واعتقادیٰ مسلمانان چین بەہ شمار می آیند کے , 


مسجندیی را به خود اختصاص۔می دادند . حتی ہرخیٰ کتابھای آمؤزشی* 


,.(۷ 








دائش ۹۱ 





۱۸ 


۔کتابھا از واژہ ھا واصطلاحات عربی و آیات قرآنی. واحادیث زب 
استفادۃ :می اد که مدرسین غلوم اسلامی درحاشیه ی آٹھا مطالبی را 
زبان شیائو ارجینگ بە عنوان ترجمه و تفسیر عبارات عربی درج می کرد 
علاوہ ہر توضیحات مورد اشارہ : مطالب دیگری ھم به:عمراہ جدا 
۔کلمات عربی وفارسی در توضیح بیشتر ان مطالب می نگاشتند. اقسای فن 
چنگ ليە یکی از دانشمندان اسلامی در این زمینه گفته : درگذشتہ ھا 
خیلی دور کتابھای ملا جامی ‏ البیان ء الوقایه و برخی دیگر اڑزکت 
عربی وفارسی بە زہان شیائو ارجینگ ترجمه وچاپ شدہ بہود . ھم 
این مطالب بیانگر این واقعیت است کہ شیائو ارجینگ وسیلہ ای برا 
تدریس آسان کتب فارسی وعربی برای طصلاب و دانڈ۔جویان علو 
اسلامی مدارس مسجدی بودہ است . این افراد ہا اینکه بە زبان چیٹے 
تکلم می کردند ولی نوشتن و خواندن خط چینی برایشان سخت بود 
بە ھمین دلیل برای شرح وتفسیر عبارات ولغات مشکل از نوشستار شسیائ 
ارجینگ استفادہ می کردند ۔ 

سنگ نوشته ھای زیادی از مساجد : قبرستاٹھا وبناھای اسلامی برجای 
ماندہ است که در آٹھا یادداشتھابی بە زہان فارسی وعربی وکلماتی ب 
خط شیائو ارجینگ دیلاہ می شود . اخیرا یک کتاب بسیار قسدیمی در 
شھر شی ان بە دست آمدہ که توسط یکی از روحائیان دوران حکمرانی 
امپراتور شون چی ( )٢٦١١ -۱٦٦١‏ نوشسته شدہ و درآن از کلمات 
شیائو ارجینگ استفادہ شدہ است . ھمچئین کتابی تحت عنوان' ' سٹوال 


او جوابھایی پیرامون احکام اسلام'' در سال ۱۹۳۵ در شانگھای بە زبان 


چیٹ میانظے شدہ کە شرح مبسوطی به زبان شیائو ارجینگ دارد . کتاب 
ڈیگزی با عنوان"' برسشن وپاسخھانی فراضَوة اعتقادات '' قر سال 
٤‏ ہهە زبان عربی چاپ شدہ کە ترجمه ی آن بە زبان شیا کو ارجینگِ| 
است . این نوع نوشتہ ھا وکتابھا ازگذشتہ ھای دور در استانھای چینگ ھای 


, ینگ شیا ٠‏ گنسو و ھائ نان شایع ومتداول بودہ وحتی ھم اکسون نیز 


در پرخخی مناطق دور افتادہ توسط کر وت تدرزیس می شوند . 





یہ ہے رگ رہش 


(۸۷۸۴۱٥۱. 
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ثقش زبان فازسی در پپیدایش زبانھای محلی اسلامی در چین 





۳- در قرون گذشتہ زبان شیائو ارجینگ در محاورات اُجتماعی قوم موی 
بصوزت وسیعی مورد استفادہ بودہ واز ان به عنوان وسیله ای برای 
یان مفاھیم دینی وتدریس بە زبان چینی وتألیف و تدوین کتب مذھبی 
استاق وثاته ھا استفادۃ تی تد در جلد سیزدھم کتاب '' نھضُتھای 
قوم موی" کہ زیر نظرپرؤفسور بسای شسویی نوشسته شدہ ؛ تصساؤیر 
متعددی از اسناد تاربخی نوشته شدۂ بە زبان شیا وارخینگ یسز مشسا هسدہ 


می گرتھد " 


شیا و ازجینگ قدیم وشیا و ارجینگ معاصر ۰ 
الف - در شیائو ارجینگ اصلی : از کلمات فارسی و عربسی بسیار 
ھمراہ با کلمات چینی نوشتہِ شدہ ہا الفبای مفارسی استفادہ شدہ ویا 
,تزکیبی از واڑہ ھاىی این سە زہان است کہ با کاربرد ھای خاصی همراہ 
:است : وتعداد زیادی نیز کلمات ابداعی.ہدون میچگونە قاعدہ وقانون در 
آن بہ کار رفته است . این نوع از زبان شیائو ارجینگ: ہا اسلوبھای 
لغوی خاص شایع دز مدارس مسجدی تمینز دادہ سی شود کے دارای 
سی ی مسی ا ات 
ب - در شیائو ارجینگ معاصر : بیشتر از لغات چیٹنی استفادہ شسدہ 
ارد دی جارخ راد تھ کام سا اق ھی پارسی وعرہی 
777 رفته است . در این نوع از شیائو ارجینگ: کلمات 
سطنخت وغیر قابل فھم خپلی کمتر استفادہ شدہ ومعانی واڑہ ھا مقیسق :. 
وبیان ویاد گیزی آنان سھل تراست .ٴ 
البته اعلاف لنحدی سنا نان ماظیق ختلف رئرہ قاعذہ وقسانون 
۔واحد در نوشتن واستفادہ از حروف و الفبای مشخص برای کلمات چیٹی؛ 


. اعمال: سلیقه فردی در کتابت وثبت کلمات : و ناوانی الفبِای عرہیٰ و 


فارسی برای ضبط و نشان دادن واڑہ ھا واصوات چھارگائه ی تلشظ 
کلمات چینی کە ہا ھرتغییر صوت معانی آنان نیز تغییر سی یابہد وپارہ ی: 





ادھخان: 


۱١۹ 


(۸0۳1.7 

















دائش ۹۱ ۱ 
بیو کے سس ےھ ار اھ سے کے یھ 
دیگری از مسایلء موجب شدہ که این زبان: نوشتاری فاقد رسے الما 
رقاردی گارٹی واحد شدہ واز خلاقیت وپویابیٰ وتواٹابی لازم برای 
حل مشکلات وبیان وکتابت دقیسق واڑہ ھا عاجز و در بین زباٹھای 
رسمی پیرامونی خود ازجایگاہ ارزشی کمتری برخوردار شود . ولی با 
ھمه ی این نواقص.: این زبان بخشی از تاریخ و میراث مکتوب وھویستا 
زبانی قوم ھوی ومسلمانان چین را تشکیل می دھصد کے اسباس آن را 
بیشتر حروف و الفبا و واژڑہ ھای فارسی تشکیل می دھد ۔ 

با عنایت بە ا ھمیت این زبان در شناخت هرچه پیشتر تار یخ اسلام 


0 


ومسلمانان چین ہ ونقش و جایگاہ زبان ء کلمات وحروف اق کر 
درتکوین وتوسعہ ی زبان شیائو ارجینگ ‏ ؛ جا دارد کە محققین 
پیزرفتگراھ ر زان شنائبانایراٹی با عمگاری ستشین لڑرے ویڑہ 
پژوہشگران مسلمان) چینی ء مشترکا دراین زمیئہ بہ تحقیسق وپسژوھش 
بپردازند تا ضمن دستیاہی لہ شناخت بیشتر به این زبان واہبسته بے زبان 
فارسی کمتر شناخته شدہ در ایران ء ھویث تاریخی وادبی وفرھنگی ' 
خاص مسلمائانٍ چیٹی را ٹیز احیاء تمایند.. بھتزین شیخصی که می توان ٴ 
دراین زمینە ہا محققین ایرا نی ھمکاری کندء پروفسور لیو اینگ شنگ 
وبھتزین مو سس ھمان موسسه ی مطالصات اقلیتھسای قسومی وماطق | 
مرزی دانشگاہ ٹانجینگ است: کہ آمادگی لازم را برای ھرنوع ھمکاری' 
چھ از نظر ٹیروی انسانی وچهە: از لحاظ اسناد ومدارک ء دارند , 








۷۷۶۴.0 







کٹر اخلاق احمّد آھن' 


غزل سرایی بیدل 


فو بودہ است. وی زادہ ۴مم در دورهُ حکومت شاہ جھان بوذہ: پس 
ز درگذشت اورنگ زیب (۱۷۰۷م) سلطنت تینوری بە وضع رکود و: 
نحطاط گرائید. آن گاہ قبل از این کە ویڑ گیھای شعر بیدل فوزد بررسی 
قرار گیرد تحلیل سبک هندیٰ در دو بخش صورت گرفته است . یعنی از 
نظر روش در مورد ویژگی ھا خیال پردازی ؛ تجسم کردن ؛ موسیقی و 
سپس از لحاظ معنویت در عالم مطالعه ء فلسفۂ ھنذی ؛ وحدت در کثرت 





















ہودہ است : اما باوجود این کە خود در ھندوستان شاعرات فارسنی و اردو 
زمان بَعدی چون غالب و اقبال و دیگران از او پیزوی کردند و هم به موفقیت 
رسیدند اما در قرن بیستم بخصوص در ھند او مورد بی اعتنائی قرار گرفنه 
اوھ رس اکن ادب ایران و:ھند او را نادیدہ گرفتند(١)‏ خوشہختانه : الان به 
سببٔ کوشش] ای بیدل دوستان ایْران وھند : دوبارہ ترجا ئرازالقچے پیل 
شناسی بە نظر می خوٴرد کە مورد تحسین و تمجید است )٢(‏ 

. وقتی ما در سن شاعران بزرگ حسن معلی و بیان عالی می بیںیمء 

امعمولاً فکر می کثیم کە تعام مسائل رد )0۸00٥8(‏ یا باریک دربارۂ اصل و 


تارةایشانِ چون نوای سروش بودۂ یه ھمین دلیل : دربارۂ فسسایل عمیسق 


ج اَقادیار ؛ مڑگز: مطالمات کازسی و ایا میالهة - دائشکدۂ ۂ مطالعات باة و اب ر ارگ 
اکا الا دھلی و وسوکیٹ 


۷۸۷۰٢۳۷ 


بیدل یکی از تواناترین سخنسرایان دورڈ ةٗ تیموریان شبه قارہ و ٴ 


باکه گویم وربگویم کیست تا باور کند آن پری روی. کە من دیوائه:اؤیم منم 
حیبرتم یبدل سفارشنامه آیینه است_ من روم جاہی کہ خود را او تماشامی :کم 


ہاش غافل از انداز شعر پیدل ما ٴ شٹیدنی سنت نوایی که کم نواخله اند . 
و می گویند که بیدل یکی از تواناترینشاعران عھد مضول و صفوی “ 


ساس انسان از افکار و الھامات او برخاسته است : ومزید بر آن اینکە صریر ۱ 4 














6 .: 


دانش ۹۱ 





وجود و ماوراء اشعار الھامی بە صفحۂ کاغذ رقم گردیدہ دوارجرد و سی 
کس نمی تواند ازاین حقیقت منکر باشد کھ یحالتی کە در آن شاعر شعر می سرایل' 
نزدیک یا مثل کیفیت الھام ,می باشد و بہ هنگام مسرودن شاعر را در حلقہ 
خود می گیرد . علاوہ براینء خود شخصیت پا ذات شاعر به زہان دالھامی ؛ 
ای در تعرٹی آرایش هی سی غرم رتا ہي ٹردد طوری که زیب النساء 
مخفی گفته : 
در سخن پنھان شدم ء مانند ہو در برگ گل هر کە می خواھد مرا گو در سخن بیند 

اما خود ذات و شخصیت شاعر که وجود خی پیچیدہ ای دارد و 
عظمت فکری و شخصیٰ در وجودش از طرف فطرت یہ او تحمیل می گرددہ 
در رشد شخصیتش : تجربیات و احساسات باطنی و ظاهزی نیز نمایان. می شود ا 
و امتیازات و ویژگی او از ھمین طریق ھویدا می شود بیدل خودش می گوید : 


صد قطرہ و موج محو طوفان 'گردد کز دربا گوھری نمایان گردد 
فطرت عمری کند تگ و تاز ھوس تا نقش ادب بندد و ائسان گردد 


ان جا سوالی بوجود می آید که در شخصیت پیسدل کدام عواسل 
خارجی و داخلی سھمی داشته اد سٹت ور دس بت 
رموز و اسرار غظمت بیدل پٹھان اسنت, 
بیدل در سال ۱٦١١‏ میلادی تولد لٹ ما مسر سا جہان || 

( متوفی ١٦٦۱ع)‏ بود (۳) در سن بیست سالگی بیدل به دھلی رسید , آن 
موقع آباد کنندۂ این شھر مثٹل یک زندانی مننظر مرگ بود. اشسخاص نامسدار 
ومحبوب ان زمان چون دارا شکوہ ہ و سرمد در حالت رنج اور کشتە شسدہ 
بود و ملا شاہ بدخشی و جھان آرا بیگم برای توضیحات عقاید خود مجبہور 
گشتند. سپس اورنگ زیب ھم به دکن منتقل گردید۔ بعد از مجصرت اورنگ 
زیب حالت دھلی تغییر یافته بود ء و بیدل خیلی دل شکستہ و غم زدہ بود و 
اہ و ناله او کاملا در اشعارش محسوس می شود ء درد شدید احساس فسراق 
است مثل ھمان دردی که عاشق :بعد از دفن محبوب و عزیزشٰء خود را تٹھا۔] 
می پیئلا یدھم 
ک 











فراهھم آورد. 
پس از وفات اورنگ زیب (در سسال ۷ ۰) ضبلطنت مغولھا در 
حالت نید و دا ویۃ ور ینانہ یریگ جیی خلاء تززگنی را در 





(۸۷۸۴۱٥۱. 


غزل ضسراپی بیدل 
ہلسلنستےےستشس- سس ضصس سس ٹس سے 
دستگأہ قذرت بۂ وجود آورد و تدریجاً شامان مغولی بعد از این پادشساہء 
'سرزمین ھای تحت سیطرہ امپراظوری خود را در اثر فشار داخالی اعم از 
جات عای پنجاب و مراتاھای دکن و ھمچنین با وجود فشار خارجی اعم از 
ادر شاہ افشار و احمد شاہ ابدالی ء از دست دادند. بیسدل بے عنوان سک 
مشامد حساس حالت ہی نظمی و افزایش عناصر زوال را در طول سلطنت 
: دید :و چون در دھلی مقیم بود ء آن حالت بی نظمی را بخصوص در زمسان 
جھاندار شاہ ء و فرخ سیر و برادران سید بشدت احساس کرد و باقت درک 
نمود ۔ اما از طرف دیگر اھل عرفان ؛ علم و فلسفه چراغ وجدان و تصور را 
" روشن کردہ ہودند و بیدل نە تٹھا یکی از برجستگان بودہ بلکهە زادگاھش 
برای انان چون طور مغرفت تلقی می شد این ھمه مشھودات و تجربیسات : 
ذھن و شخصیتشن را طرح داد و در اشعارش میٰ توان احساس کرد. بە ھمین 
دلیل ء علاوہ پر این : یک گونە واخواھی ؛ جسوش و جنہش ء و اعتراض 
شدید عليه ضعف و رکود 'در لحن:شعرش بەه گوش می رسد: ۱ 
: در تاریخ شعر بە نظر می رسد هر گاہ یک'سبک یا شیوۂ بیان بوجود 


و می آید بعدھا عدۂ بی شماری از آن پیروی می کنند و بعضیھا در آن شیوہ بە 





کمال می رسند اما زمائی می رسد کە یک نفر آن شیوہ را بە اوج می رساند 
ر آو مرج الیل انت ئ اکار نی کرد ۔ و این کمال بیان و شیوہ : شامل 
'کوشش ش ھا و تلاش ھای ھمه سخنوران آن سبک میٰ باشد. بضاہر ایسن + ما 
پیروی شاعران قبلی آن شیّوہ را در اشعارٴشاعران بعدی می بیئیم . اما وقنتی 
کە تلاش ھای مرتب و۔متواتر بە نقطۂ اوج کمال خود می رسد و ھمه 
زیبائیھاھای آن سبک و شیوہ با بیان و معنا جلوہ می نماید و در این هنگام 
است که سخلی چون فزدوسی و حافظ و بیدل بوجود می آید و حقیقتا 
اشعاز ایشان ب- کمال رسیدن:آن شیوہ را نشان می دھد کە آٹھا پیروی کردئدٴ 
و نە اینکه ایٹھا خود بئیان گذاران این شیوہ بودند. از آن بە بعد زوال. و رود 
آن شیوہ بە,نظر می آید و این حقیقت در مثالھایٔ ذکر شدہ فویدا است. ازین 
لحاظ می توائیم بگوپیم کە شاید سبک جدید تا الا در جستجوی کسال 
خود:است کە ‏ یما بنیان گذار آن بودہ ۔ 

۱ تاریخ عزار و صد ساله شعر فارسی عم شاد این حقیقت است کے 
ھردورۂ سبک شنعر فارسی توسط یک تابفۂ آن سبک خاض باوج خود می رسد. 
مُثلاً خوذ نویسندہ ل سبک شناسی) ملک الشعراءَ بھار طوری سبکھای مختلف 





۳ 


۷۷۶۹۲.۰۷ ۱ 








دائش ۹۱ 

کو سے ےت ھا ھا ےپھچ تھے لے کت 
را در تقسیم بندی آوردہ است کە اگر ھمان را در۔نظر داشلتہ ہاشیمء ء باز سم 
می پینیم کھ در عھد سبک خراسانی شعر فردوسی یا در عھد سبک عراقی 


۰ شعر حافظ ؛ منختی است کہ بہ درجۂ کمال و الھام رسیدہ است . ب4 هھمین 


دلیل ‏ در زمان سبک ھندی یعنی از قرن شائزدھم تا قرن نوزدھم میلادی ۔ 


شعر سبک ھندی در اشعار بیدل باوج کمال رشد یافتہ انث . بیدل نابغۂ بی 


عدیل عھد ہک ھندی است و کل عناصر مختصات شعر آن دورہ پا ھمنۂ۔ 


خوبیھا و ابداعات خود در شعرش جلوہ می نماید۔ 
اینجا باید نکاتی را متذکر شویم کە اصلاً دلیل این عظمت و.بزرگی بیدل 


چیست ؟ و چرا ما غزلیات پیدل را بھترین نموئۂ (سبک هندی؛ قرار می دھیم, 


اماء ء قبل ازین گه .ذکر مختصات اشعار پیدل مسورد بحیث و تحلیسل . 


قرار دادہ شود باید اشارہ ی اجمسالی دربارۂ مختصات اساسی ( سہک 
00 شود و ھم اینکه کدام از آٹ مختصات است کە در شعر پیسدل 
بە صورت زیباتر جلوہ نمودہ وقبل از پیدل چه کسانی بودہ انڈ که او از آنھا 
پیروی کردہ و چطور و چقدر بە مقابلة آٹھا بە مقام ارفع رسیدہ. 

در آغاز ذکر مختصات سبک ندی باید یک نکتڈ کوچک : اما مھ, 


در خور توجه ما باشد. مغروف است کە سبک ھندی در هند آغاز یافته ء اماٴ 


این عقیدہ کافَلا' فوستث بے چون اصل سبک ھندی در زمان سلجوقیان 
ترکستان روم کە ربطی پہ سلجوقیان ایران داشتند و شاعرانی چسون شِهابٴ 


۱ الدین سھروردی و نجم الاین رازی: بھاء الدین پدر مولانا رومی را دعوت ‏ 


کردند و فارسی آنجا رواج بنا آزرد دبطنا ر نیج افلاظ جیا ضری ارآ 
و فارسی سہک تازۂ فارسی بوجود آمد و رشد کرد د. می توان بنیان گذار' ایسن 


سبک را سلطان ولد پسر مولانا رومی قرار داد خوبی این روش این بود کەه 


کلمات: ترکیبات و اصطلاحات شعر کھنہ بود اہا روش فکری؛ ترکی بہود 
یغٹی خیال بندی و این شیوہ خیال بندی نزدیک بهە روش فکری ھنٹندی ما 
است ء به ھمین دلیل در شبه قارہ ند پرورش ؤ پیشرفت کردہ و بعشواق - 
اسیک ھندی ؛ معروف گشتہ )٤(‏ شعز فارسی کہ ششصد سال پیش تحت 


تأثیر صرف و نحو و عروض عرب پا به-عرصۂ وجود گڈائسته بود و از ان _۔ 


دیار بیگانە تغذيه:می شد ء این بار میھمان دربار مغول شدہ بود و ثسانه ہے 
شانه یىی شعر هند ء دز این درہار زشد می ئمود . در این ضیافت اگر فرھنگ 
فارسی توانست توانایی زبائش را بہ رخ بکشدء فرھنگ ھندی نیز در مقابل >, 
اڈ یسک کرو ں حرہ ر۱ ملا )٥(‏ و این طور منذ عہھنذد 


تہ 





۷۷۸۲۵٢۳ 
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غزل سرایی بیدل 






























ُمفول صخنة بزرگ اختلاط فرفنگھای مختلف و تجربیساتِ ادبسی گونساگونی 
گشت که دارای عناصر کل جھان فارسی شامل ایران و افغانستان و آسیای 
مرکزی و ند می باشذ: علت غریب شدن سبک ھندی در ایسران با زوال و . 
رکود امپراطور مغول در هند ہی ارتباط نبودہ چنانچه روابط شساعران ند و 
ایرانٴ قطع شدذہ و به ھمین دلیل ء سبک ندی عھد بعد با سبک عندی قبل 
مُتفاوت لا ز برای ایرائیھا غریب: گردید۔ 

تحلیل × سبک ھندی در دؤ بخش است . 


(الفٰ) از نظر روش : 

۱١‏ - خیال پردازی اساسی ترین اققاص مسج عق 7 . شاعر فا پردۂ 
خیال خود نکتہ ھایٰ گوناگونی رام می آفریند و شعر مانند یک تار عنکبسوت 
در ھم می پیچد ..میان شاعران سبک هندی, عرفیٰ حا کیا پردازی 
مھارت ہسزاپی دارد ۔ مثلاً می گوید : . 
مشت .سوزن دع زان مژہ تارَیخفه اند گریە از پارۂ دل دوخته پیراهھن چشم - 
بیدل می گوید : ٠‏ َ 

ین صیدگاہ کیست که از جوش کشتگان بسمل چو رنگ در جگر خون طپیدہ است 
٢‏ - تجسیم کردن : - تجسیم شخصیت طبیعی بنا ما فوق طبیعی یکئ اڑ 
مختصأت فرھنگ ھند است و بە خصوص ایشان صفت ھای خدا را تجسیم 
می کلند و بە شکل مختلف می اش حتی ہودا کە عليه تجسیم و خرافات 
مڈھی دیگر بودہ ء می بینیم.که پس از مرگ او مجسمه ھایش بیش از دیگران 
اساخته شبدہ.. و ھمین روش بخصوص در شعر شاعران غھد مغول ہه نظر می آیسد 
کہ :ایشان معاملات وجدانیٰ و ذوقی را تجسیم کردہ انا و حتی'ناز و غمسزۂ 
محبوب را هم مجسم ساخته ائد. مثلاً ذر شعر معروف نظیری : 

ز فرق تا بە قدمش هر کجا کە می نگرم ٠‏ کرشمة دامن دل می کشد کە جا اینجاسٹٰ 
یک صورت تجسیم کردن را بغنوان تمٹیل می شناسیم کە اصلاٌ از ھند آضاز' 
اگز وید در شعر فارسی اؤلاً رومی اژ این شیوہ بخ]وپی استفادہ کرد : اما 
عران سبک .ھندی عھد مغول چون عرفی × نظیری ء کلیم ؛ ء طالب و ضائب 
ز این هثر مھارتی پیدا کردلد ؤ بیدل آن را بە کمال'رسانید. با مثالھای شعر 
یر ,پیشرفت این شیرف بانزوشنفیْ دیذہ شود : 
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مولانا:رومی می گوید : 


7 در شب بد رنگ بس نیکی بود آب حیوان جفت تاریکی بود 

ا ابو طالب کلیم می گوید :. 

0 قطع امیٔد کردہ نخواھد تعیم دھر شاخ بریدہ را نظری ہر بھار نیست 

ا صائب می گوید : 

۱ 01007 آن زھنر کافل کە خضر از آب حیوان تشنه می ارد سکندر ر 


و مثلاً در این مصرع زیر دو واڑہ < امید؛ و ہ انتظارہ را ہیدل بە چە خوبی بە 
کار بزدہ است کە هر دو مثل شخصیت متحرک بە نظر می آید: 
پر آستات امید باطل خجل مکن التظار خود را )٦(‏ 
7 و جای دیگران 
"جار جار قسلے لکن :سان اسٹ ز ناله تا بخموشی ھزار تشنه لبی اسَتا 
ر اما جرد اچم ؛ تمثیل ء محسوس و نامحسوس در شعر ربطی با 
ْ ھمین شیوۂ سخنوری دارد(۷) : 
ا ۴ - موسیقی - در ھند رواج موسیقی خیلی رواج داشست . اگرچسە طبعاآً 
٦‏ موسیقی توجة' همہ چه خرد و کلان و چم پیر و جوان بە طرف خود جلىب 
می کند ؛ اما در هند بخصوص در هر جا اھمیست و ارزش و محبوبیست 
موسیقی بە نظر می آید و۔از سحر انگیزی موسیقی محافل اصفیاء تا مرتاضھا 
ِ و دربارھای پادشاھان تا بزمھای شاعران بسیار بودہ اند . اما بصد از۔رواج 
غزل فارسی و اختلاط آن با موسیقی روش تسازہ ای,کە در ود موسیقی 
. ھندی رخ داد آن بود کە قبلاً موسیقی ھندی آؤاز خوانی شعری را ارايه نمی 
‌ . داد و موسیقاز کلاسیکی هھند با گلویش آوازھای رامی کشید کے مایىه از 
ٍ1 'عرفان بودابی گرفت و این گونه آوازھا را × تان ؛ می گقتصضد . آما اختسالاً 
١‏ کسی که این روش را رواج داد امیر:خسرو بود کە در موسیقی ھم مھارت 
تامه داشت ء ذر اشعارش انتخاب واژڑہ ھا و اوزان طوری است کے کیفیست 
أ ترنم و سرود پیدا می کند مثلا 
خبرم رسید امشب کە نگار خواھی آمد سر من فدای راھی کە سوار خواھی آمد 
ا ھمه آھوان صحرا سر خود نھادہ بر کف بە امید آنکە روزی بە شکار خواھی آمد 
پا به ھمین علت شاعران عھدِ مغول کە از جاای دیگر آمدند با 
موسیقی آشنایی خوبی پیدا کزدند. موسیقی یکی از عمدہ ترین اختصاصات 
اشعار شاعران این دورہ چون نظیری ء فیضی : عرفی ؛ طالب : کلیم و ضائب 
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غزل سرایی بیدل 
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دہ : غرفی حتی در قصاید عق نیز سان رشگ:و آفنگ غزل وا اوردہ 

ا ۔۔عقلا شر تن نظیری: : 

خوش است, از دو یکدل سر حرف باز کردن نز راک 
اما موسیقی در غزل ھای بیدل نقش بی یکنٹز ایفاء رنہ اسے و اوكکة 

تٹھا مائند شاعران قبلی از طریق انتخاب الفاظ و اوزان در شعر خود موسیقی 

آوردہ بلک اوزان تازہ را ھم اخترأع کردہ است. علت ابداعات تازہ در اوزان 

شعار پیدل ھم این بودہ کە او ادراک عمیقی از موسیقی ھندی داشت شت کە این 

مه مبنای ضرب ہود و آن را د تالہ می نامیدند کە تعداد آن بیش از سی 

صد و پنجاہ می اید . و شناساندن این تال ھا مرزھای محکم صروض را 

عقب زد و در شعر ھای آن زمان نگ وزن پیدا کرد . بیدل ہا بھرہ گیسری اڑ_ 

۷ موسیقی ضربی::ھهند ) طوری در ساخت وزن ھای خودش اِستفادہ کردہ کە 

لإمعلوم می گردد کھ ادستؤر عروضی ( موسیقیٰ ضربی ؛ را تطبیق می کند. .و 

یہ شر وس کرش ار ےی یی یر سی 

مثلكً از این اوزانٌ جدید این طور است : “۴ ٦‏ 

چه ظلمت است اینکه گشت غفلت به چشم یاران ز نور پیدا 

ھمه بە پیش خودیم اما سرابھاپبی ز دور پیدا 

چه فسردگی بلد تو شد کە به محفل من و ما بیا 

که گشود راہ غنودنت که در .این فسانه سرا بیا 

علاوہ ہر این ..او آشنابی با رقص کلاسیک هنذ بخصوص د کتھک؛ داشت 


قدمی بە پزسش من گشا نفسی چو جان ہبدن درا 
چه قیامتی کە نمی رسی, ز کنار ما بە کنار ما 


تو بھار عالم دیگری ز کجا باین چمن آمدی 


(ب) از لحاظ معنویت ؛ ٠‏ 
مطالاته -- دز عالم مطالعہ می توان میرزا پیدل را یکی از خوشہبخت ترین 
گرا ران شجرد لی کة سیب دشمن قراقت خاظر و آسایش نشمن _ 
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. متصوفانه و ۸ بھکتی ؛ یا تصوف هندی دارد ؛ در اشعار بیدل بخوبی بیان و | 


' ہم از آن استفادہ می کند : ء 7 ٠‏ و 
کدام قطرہ کەه صد بحر در رکاب تدارد کدام ذرہ که طوفان آفتاب ندارد ] 


دائش ۹۱ 





انسانی است :ء در ھیچ دورہ از ادوار حیات وی ؛ حتی در زمان جوانیش ہے 
چشم نمی خورد ۔ علاوہ ہر این که او ھزارھا اشعار اساتیذ باو وت 
در تمام علوم رایچ ؛ قدرت واطلاعات وسیع و خارقالعادہ داشت . بهە ھمان 
دلیل ؛ دائش وران واھل ذوق دھلی در خدمت او مرتباً حاظرس کدما 


٠‏ فلسفه هندی - عقاید و نگاہ بیدل مجموعۂ فلسفہ ھا است و تأثیرات فلسفہ 


ھند خیلی عمیق است ۔ از میان آن خصوصاً فلسفۂ ×( مایىا؛ یعنی ھستی را 
فریب دانستن جایگاہ ۔اساسی دارد و تراکیب نادر و اصطلاحات جالب چون 
(موج فریب نفس) ( ھستی موھوما و ە غبار بال' عنقاہ(حیرت کدۂ دھرا أ 
وغیرہ بفراوانی بکار می ہرد مثلاٌ 


مائیم و هہمین موج فریب نفسنی چند سرچشمه مگوبید سرابست دل ما 
ھستی موھوم ما یک لب گشودن بیش نیست چون حباب از خجلت اظھار خاموشیم. 
ز صفحة راز این دبستان ز نسخۂ رنگ این گلستان .._. نگشت نقش دگر نمایان ء مگر غباری ببال عنقا 


بحث مایا؛ یا فریب ھستی یا ھمچنین خیال سای دیگر:کە در کتابھسای | 
مذھبی و فلسفی قدیم هند مورد بحث ہودہ است ء و ارتباطی با فلبفہ ھمای 


ٹہ تشریج شدہ است . او خود مثل مرتاضھا و یوگی ھای ھندی سلوک خلوت 
گزیدن و چشم بستن و خاموش نشستن و نفس ودم کشیدن و یا مثل صوفیان, 
کنارہ جو و گوشە:نشین ؛ حامی 2< مراقبہ: است و ( سیر بساطن ) ( ٠را‏ در 
جھت جستجوی حقیقت ذات و پردہ گشایی راز ھستی:تلاش عمدہ تصور 
می کند و دربارۂ ان اشارأت لطیف می آوٴرد - مثلاً : 
ہنم تار هوست کشر کة پسیر سرو یی دراً . توز غنچھ کم ندمیدہ ای , در دل کشا ہچمن درا 



















ز وصالٰ بی حضورم, بە پیام .ناصبورم چقدر خویش دورم که یه من رسد صدایت 
سخت دشوار است چون آئینه خود را یافتن عالمی را در سراغ خود دچارم کردہ اند 
مژگان نه کشودم به. تماشای تعین سیں علم و ککی۔ ہی قامتاہ دم 











نال در دم بساز خاموشی گم گشته ام ٠.‏ شوق غماز است می ترسم مرا پیدا کند 
يار را باید از آغوش نفس کرد سراغ آنقدر دور متازید که فریاد کنید 
همان طور کە فلسفۂ ١‏ آدویت واد؛ یعنی جھان محسوسات مجاز است 
و در عمۂ آٹھا جوھر الھیٔ وجود دارد و نزدیکی بسە عقیدۂ فلسغفۂ وحصذت 
الوجود است و در ھند معمولاً همه صوفی ھا از هر دو استفادہ می کنند پیدل 
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غزل سرایی بیدل 

٠‏ ,تصور ( خودی ؛ و از خود رفتن : و ھمان طور شھود و تجلی ذات مظلق 
و احساس پتھان تشنگی ھم بفزاوان متذکر شود :_ 

ہسکه از خود رفته ام بیدل بخست و جوی خویش در که پر کم کشتة تالیذہ دانسم ملم 
نشة از خود ربای محرم و .بیگانە ام . گردش رنگم بدستِ بیخودی پیمانە ام 
او ہیمان طور ذکر شھود و تجلی ذات مطلق و احساس پنھان تشنگی: 

ھمه عمر با تو قدح زدیم نە رفت رنج خمار ما ۰ چه قیامتی کە نمی رسی ز کنار مابە کنار ما 
و بالاخر گم شدن وجود فانی در:وجود باقیٰ یعنی قطرہ را دریا شدن و فانی 
را باقی شدن: ٠‏ . 

غیر در عالم تحقیق ندازد اثری ببدل آئینڈ ما صورت ما می بیند 
وحدت در کثرت : ۔ ِ َ‫ 

با کە گویم ور ہگویم کیست تا باور کند. َ آن پری رویٰ کە من دیؤانةُ اویم منم 
ھر شاعر بزرگ و قریحه مند ہزای تصویر کردن افق ذھنی و فکری 
خود نیاز اصطلاحات و رمڑھا و سمبل ھای گوناگونی دارد. بیدل وقتی کےە ‏ 
این گونه نمادھا را می آورہَ در آن یک عالم معنوی و فکری جاگزین می کند: 
از میان این گونە سمبل ھا باید بخصوص ذکر آئینه رنگ: غبار : دل ٭ ء گل :: 
غنچہ, چمن شمع ؛ ؛ خلؤت وغیرہ را ذگر کرد کە اشارہ کثندۂ عظمت شعری 
و وسعت فکری و نبوغ ہیل است . 

: قابویق:: ظزلیات پیدل بازجرۃ این کا ور لک ا'اندیٰ سید و ڈر 
تطبیق اختصاصات سک هھندی سرودہ شدہ و زیبائی ھای سخن ھای اساتید 
کھن را پیروی کردہ ‏ باز ہم یک راہ تازہ را گشودہ و رنگ و آھنگ: و جلوۂ ' 
ون زانمودہ است ۔ علل عدم توجه یا توجه فراوانی در نکات مختلف 
:قلمرو فارسی ہء دلیل تساریخی و فرھنگی گوناگونی دارد کە یسک بحث 
جداگانہ امنت: غزل که از مھد قصیدہ زائیدہ ہود و دارای موضوعات حسسن 
' وزیبائی ظافری ہود : توسط شاعران غرفانی عھد سبک عراقی وسےتی پیٰدا 
کرد و رموز تصوف را توضیح داد و سپسں در عھد سہک ھندی از طریسق 
غیال پردازی و تازہ گوئی و دخول عناصر معنی و بیان و فکر ترکی و هندی 
دازایٰ زسعت بیشتری گشت : اما شعر بیدل معراج :شعر فارسی اسست و 
نزک خربیںحای ظظرجزا زمال قمر قازی کھ آن ہا در ضشعرش پٍ٭ : 
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داش ۹۱ 
حیرتم ‏ بیدل ۔سفارشنامةڈ آیینه .۔است می روم جاییٔ کە خود را او تماشا می کتم 


مراجع و حواشی: 

١‏ -این بحث در مضمون راقم حروف در مقالہ ای بعنوان ہ سم اقبال در شناخت پیدل 
در ایران ٭ آمدہ است که بہ موقع دومین عمایش ایران شناسی یئ شدہ و در جلد 
بخش ادبیات چاپ شدہ ۔ 

۲ - در این جھت باید برگزاربی سمینار بزرگداشت پیدل در هند و ایران توسط : 
کوشٹھای خانم قمر غفار و ھمکارانش بشمول راقم حروف در مند و مدیر کانون 
ادبیات آقای مادی کیاسری ودوستائش در ایران و تلاش ھای شاعران و منتقدانی 
چون علی معلم و احمد عزیزی ؤ ولی الحق انصاری و عبدالغئی و خالدہ عینی و 
صلاح الدین سلجوقی و عبادللہ اختر و نبی ھادی و شفیعی کدکنی و احسن الظفر و 
لطف الرحمن و عبدالحلیم اخگر وغیرہ یاد آور شود. 
١٥ 1۲۵1۵۸ ].766731016, 00:۵ 1968, ٣٥٢۵۵ 6+‏ 1118100۷ ,0ص3( ,مامت - 3 

٤ ہدخشائی : مرزا مقبول پیگ : ه فارمنی غزل : لفت و تاریخ کی روشنی مین‎ - ٤ 
١ ٤٤ -۳۸ صحیفہ : لاھور : جولائی ۲٦۱۹م شمارہ ٢٠ء ص‎ 

١‏ - مورخین معاصر پادشان مغول چون ابوالفضل نویسندہ ( اکبر نامه ؛ ‏ ملا عبدالقادر 
بدایونی ویسندہ ه منتخب التواریخ ١ء‏ نظام الدین احمد نویسندہ ہ طبقات اکہری)ء 
محمد قاسم فرشتہ نویسندہ ە تاریخ فرشتہ ؛ وغیرہ و ہم تاریخ نگاران و منتقدان عھد 

جدید چون شبلی ( شعر العجم) : سعید نفیسی (تاریخ نظم و نثر در ایران و در زبان 
فارسی) سید صباح الدین عبدالرحمن (بزم تیموریه ) گلچین معائی ( کاروان مند) 
وغیرہ دربارۂ این مفصلاً ذکر کردہ ائد, 

۹- مصرع اول : بدر زن از مدعا چو بیدل ز الفت و ھم پوچ بگسل ۔ 

۷- برای تفصیلات این بحث بایدا ملاحظه کنید او ااقو ید رپس تل جو 
ادبیات فارسی ء دھلی : ٢٠۲۰م‏ 

۸- نہبی ھادی در کتاب خود بعنوان × میرزا بیدل ؛ ء چاپ دانشگاہ علیگر ( ص )۱٣١‏ 
درین بارہ ذکر کردہ است . بشیر شخاور در کتاب خود × چند مقاله ٤ء‏ ص ۵۹ء ذکر ‏ 
می کند ,کە عقیدۂ ہم بر این اسبت که پَیدل هشتْ وژن جداگانە را معرفی کردہ است۔ 
اما این نیاز بە تحقیق دارد. 

۹ - فادی: ٹبی : متذکرہ ,1٦٤‏ 








طوری گفتہ شدہ است : من عرف ئفسه فقد عرف ره ۔ 


جا جا بد اد جا 
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ادکتر نزگس جاہری: نسپٍ 


ٌ محبّت در آیینڈ اخلاق ناصری ۱ 












000 یھ" ۱ 
'.مقام والاپی دارد: او دز سال ۷ھ /۱ ۰ء در طوس متولّد شد. بینست 
٘ و دو سالة ودک نیشابوزٍ سورد تاخت و تاز مغولان قرار گرفت. خواجه بە' 
ٴ خواخش ناصر الدین, محتشم قھستآن کتاب الطھارہ ابو علی مسکویه رازی 
را ترجمه و با افزوذن ابواب تو فصولی, کتاب اخلاق ناصری تألیف کرد کە 
إٴمیان ۶۳۰ تا ۶۳۲ ھ بودہ استِ ۔ سایز آثار آو شامَل ٠‏ - اساس الاقتباس ٭ 
:- تجرید العقاید ۳ -اوصاف الاشراف ۴۰ - زساله در وجود خوھر : 
ا مجرد ۵ - رساله در اثبات غقل ؛ ۶ - رسالةً علل و معلولات : ۷ ۔-فصولء 
۸- تصوزات ؛ ۹ -خل مشکلات اشارات و... می باشند. رئوس مسایل و 
امطالب علم اخلاق که حکیمان بزرگ در تالیقات خویش نوشته اند ء خواجةه 
در این کتاب جمع کردہ ِست ۔ خواجه در مقالهً سوم ء ء فصل دوم به فضیلت 
محبت می پردازد' ۔ به عقیدۂ وی محبت بر عدالت افضل أست. باٴنظر ْ 
اؤمحبث ذوگونە اآست.. یکی طبیعی ودیگڑی ارادی . به عقیدۂ او افراط _ 
.محبت غشق است و بقول او ارززش محبت از تمامی گنچھا پیش تر می باشد . 


کی ہت تو نمو 


بششت 
'اندر رہ معرفت بسّی تاخته الم . __ واندر صف عارفان سرافراخته ام 
چون دہ روزی دلی بر انداخته ام '"' بشناخته اآم, که ھیچ نشناخلة ام---٠ْ‏ 


اقرن:ھفتم بدون شک یکی از سخت ترین ایام در تاریخ ایران است: 
چە :این ایام مصادف ا حملہٴ قوم مغول بہ سرزمیٹھای اسلامی :ٴ ہہ خصؤص 
یران است۔ هر چند کة ہاؤجود حملۂ مغول : قنرن ھشتم یکی از بھضرین 
ورانی است کہ نوابغ و ٹزرگان علم و حکمت و تاریخ شعر ؤادب ایران 


:عضو ید علمیٰ دائشگاہ آزاد اسلامی؛ تھران جنوب 


۷۸۷۷۸۷۰۸. 


دائش ۹۱ یٹ 
ےمکھے سے بت ےس سح ے۔ اس ہی سے 
در ان بە عرصۂ ظھور رسیدہ اند بُزرگانٰ چسون : عطار مولانا۔ء سعدی, 
حافظ و ... ہسیاری دیگر در ھمین روزگار تار و ظلمانی چون خورشیدی 
تابانذ درخشیدند و بی تردید بزرگترین نمایندۂ حکمت و ریاضی و اخلاق 
در این قرن ‏ خواجه نصیر اللین طوسی . ملقب بە استاد البشر است. 
: خواجه نصیر الین طوسی دانشمند بزرگ و نویسندۂ مشھور رن ٠‏ 
ھفتم ھجری که در تاریخ علوم ایرانی و فلسفۂ اسلامی. مقام والابی دارد۔ وی 
بھ سیب تلاشی که در برافراختن کاخ فروریختۂ دائش در عھد استیلایٰ مکول ۰| 
به کارٴبرہ و ہا آثار ارزشمندی که از خود بر جسای گذاشست: ھمچنین با 
تاسیس رصدخانة مراغه وکتابخانه و خدماتی از این دست در شجاز کسانی 
در آمد کە ارززش جھانی یافتہ و مورد احترام ھمه جوامع بشری قرار گرفتے 
است. خواجه در سال ٦۹۷‏ ھ ق ٠۰ ١١(‏ میلادی) در طوس خراسان چشسم 
بھ دنیا گشود, ه اصل خواجےه از جھسرود( > چساہ رود) قم بودہ و چسون 
نیاکائش به طوس رفته و در آنجا توطّن اختیار کِردہ بودند : خواجه ھمانجا 
از مادر بزاد و از این رو ہه × طوسی) مشھور گشثت ٢‏ 

پدرش از فقھا و علمای طوس بود و نصیراللاین از کودکی ہا علہوم 
نزقی ر امبں آھدایی والتی میدن بے تحصیل سح ماطساف عقالی او 1 
حکمت و ریاضیات تا طبیعیات پرداخت و در آغاز جوانی راھی نیشناہور شد : 
و در انجا محضر استادان بزرگ خراسان را درک کرد. پنشسالون 2 ا روزگار 
خواجه با وجودی کە چندین بارٗ مورد تھاجم و تاخت وتاز قرار گرفته بود || 
رہ موہ کو حا گان ہز غربی سار پنا راد یاکھ پر پا جر آو رین ؛ 
ہراکز علم و حکمت بە شمار می رفت. 

خواجہ تازہ ببہ کسب علم و دانش در نیشابور مشغول شدہ بود که 
مغولان بە سان بلابی آسمانی سر رسیدند و شر را در محاصرہ گرفتنید. 
اھالی نیشابور بسیار مقاومت کردند اما این مقاومت دیری ٹپایید و مُسرانجام 
(شور خی مرلاج دز آاچا و آشدی اعید ون یعند و پر ر 
رفتند!" 











.6٦۱۷١ تاریخ فلاسفه.ایرانی : ص‎ - ١ 
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.ص۸۷۸0( 


ا پجذادر آیینڈ اخلاق ناصری 





..۔. نصیر:اللاین بیست و دو ضالۂ بود کە یشاہور مورد تاخت و تازو 
غازت قرار گرفت ۔ خواجہ حیرت زدہ و سر گردان سی ,حا سی گئت 
آقضارا > ناصر الین عبدالرحیم ء محتشم قھستان* کے خود از دانشمندان 
عھد بود' او را:بہ قھستان دعوت کرد و در اکرام واحترام او بسیار کوشید. 

: اس دذرال خوات انا بہ خواعش لاصرالاین سام : انتآب 
.ٴ الطھارہ ابو علی مسکویە رازی را یە:فازسی ترجمه کرد پر ان ٹیسڑ مطالبی 





افزود و آنرا اخلاق ناصری پە اسم ٹاصر الڈین نامیك تاریخ تألیف این کتابِ 


درز حدود سال ٦٦٦‏ تا ٦٣٢٣‏ بودہ است ٠‏ 
۱ آوردہ ند کە : ٭ خواجه در اثثاء اقامت خویش در قھستان قصیدہ ای 
در مدح مستعضم خلیفۂ عباسی ساخت و ہا نامه ای ہە بغداد فرستاد وزسر 





خلیفه به صلاح خود نمی دانست : صورت ایسن حسال را بسە ناصر الدّین 
محتشم اطلاع داد و او از این معتی بدگمان شد و خواجه را بە قلعه المسوتِ 


دزٴقِلعة 2 میمون دڑہ می ٴزیست و۔پیش رکن الین خورشاہ آخرین پادشساہ 
١‏ اسماعیلی اقامت داشث _ تا آنکە علاکی خنات کا درز سال حشید 


٠ٗ" اسماعیلی را فتح کرد و خورشاہ تسلیم او شید.‎ ١ 


و راو تیم عق خرد اغضیامی دا کر ود از آکا عجزارہ در سار پر 
١‏ حضر در خدمت ھولاکو بود. 

ت0 مہب آلکھ ھولاکو بە نجوم ز احکام آئ سیا اعتقاد داشست و در ضر 
٦‏ کاری ہا منجمان مشورت می کرد و بە حکم آٹھا بە کارھای خود می پرداخست. 





٭ - ولایتی در خراسان جنوبی ین یزد و خراسان . 


۲ ,۱۲۰۱ بخش ۲ء ض‎ ٥ تاریخ ادبیات : جلد‎ -١ 
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۲ احوال و آثاز ۔: صص:۸-۹: 
٣۔‏ تاریخ فلاسفہ ایرانتی:: ض ٦٢۹‏ 


7 تازیخ:نظم و نٹر در ایران.: ض ۱۴۳۷. 


٣۷۴ 


۷۸۷٢۳ ۱ 


مستعصم کہ آوازۂ فضل ؤ کمال خواجہ راٴشنیدہ بسود و نزدیکی او را ہے ْ 


نزد علاء الین محمد برد وٴبه حکم مو خواجہ ذر آنجا مانڈ و ہس از آن: 


ِ به نظر:می رسید کە خواجه در قسلاع اسْماعیلیان همچسون زندانی. 
: :مراہی ککیتاری یھ پر موق دولا کو کات یں سلملہ را دکرھی 'آسرلام 








دائش ۹۱ 





آوردہ انا کە :× خواجه چنان عقل او را ربودہ بود و بر او مسلط شسدہ کے 
ھولاکو سوار نمی شد و مسافرٹ نمی کرد و دست به کاری ئمی زد مگر وقتی 


. کہ خواجه تعیین می کرد...'؛ خواجه نفوذ خوذ را حتی بعد از مرگ ھولاکو 


تا زمان آباقاء جانشین وی حفظ کرد و تا ھنگام سرگ از چشین مقضامی 
برخوردار ہود. ١‏ ۱ ۱ 

بعد از فتح بغداد در سال ۷٦١ھ‏ از جانسب ھولاکو مأمور بنای 
رصدخانه مراغه٭ شد. پس ذر مراغضه مرکز علمی بزرگنی تشسکیل داد و 
عالمان بزرگ را در پناہ ایلخانان گردآؤرد؛ ھولاکؤ در این راہ تمسام اؤقِاف 
ممالک ایلخائی را تحت اختیار خواجه قرار داد و در کار زصد خائه ٠‏ 
کتابخانہ ای عظیم برپا کرد. ( مخزنی از گنجینە های زوال ناپذیر علم بود کە 
در جریان حملاتِ مغولان و تاتارھا بہ عراق؛ بغداد سسوریہ و سرزمیٹھای 
پا آمدہ بود. اوردہ اند که این کایکھ پش اڑ جوا مد انوار 
جلد کتاب داشت 

نتیجۂ کار نل این رصدخانه. و کتابخانےه باصث || 
(تنظیم زیج ایلخانی گردید کە از جمله زیجھای معروف و از آثار پسیار مھمٴ 
خواجه نصیر ال٘ین است' ۴ 

زندگی خواجهە از این بە بعد در خدمات علمی قاشنے روکسا 
کریں کا ھی گڑھا فیاک ر جات ری داع و لیخ گا در بین 
اطرافیان آٹھا داشت ےں< ھیچگاہ گرد مقامات دنیوی نگشت و از قدرتی کہ ہے 
دست آوردہ بود 3 اشاعۂ علوم و تشویق علما و ترہیت شاگردان و تألیف 
کتاب استفادہ کرد. بنای این رصد خانه نزدیک به ۱١‏ سال طول کشید و 
سرانجام با پایان یافتن کار در سال ١۷٦(‏ ھ . ش - ۱۲۷٢‏ میلادی ) خواجہ || 











.٦٢٤ تاریخ فلاسفۂ ایرائی ء ص‎ - ١ 

٭ - از شھرھای استان آذرہایجان - ۷٦٦‏ کیلومتری تھران:ٴ 
۲ تاریخ فلسفہ در اسلام ١ص ۸۰٦‏ 

۔۱۲۰۱١ بخش ٢ء ص‎ ٣ تاریخ ادثیات جلد‎ - ٣ 

















وق 





۷۸۷۷۳۷۵۲۲۸ ' 


محبّت دز آیینۂ اخلاق ناصری 



























پیز در همان 7 وفات .7 خراچ: فیس دو ٥‏ سنالگی در بفضداد 
درگذشت'ء : : 
خواجہ از جملە دانشمندائی است۔کە به مقتضاى زمان بیڈ پیش از ھمبه 
بہ زبان فارمنی کتاب نوشتہ است. ہ خواجه بە زبان فارسی انار تید و 
متنوعی دارد. تہجر او در علوم مختلفت : فلسفہ ء ریاضنیات ءنجوم ‏ طبیعات ء 
: طب تاریخ ء ادبیات و اصول دین و :. بە راستی مایۂ حیرت ھمگان اسلت. 
برخی از آثار وي عبارتن اڑٴ: .١‏ اساس الاقتباس٢۔‏ تجرید العقاید. ٣‏ اخلاق 
۔ ناصری .٤‏ اوصاف الاشراف ٥۔,رساله‏ در وجود ُوھر مجرٌد ٦‏ رساله در 
.اثباتٰ عقل ۷۔ رسلا مال دو لات ا بہار ۹ تصورات .٠١‏ حسل 
مشکلات اشارات و..۔ ۰ 

ا مشھورترین تألیفقات لاگ لاواض تن ( اخلاق 02000 
اکه در نھایت نیکوپی ء سخنان افلاطون و ارسطو را در حکمت عملی جمسع 
کرد وٴ آراء متقدمین زاشرح و شبھات متأخرین 'را رد نمودہ است '> و 

اخلاق ناطری در حکمت عملی از کتب مشھور اخلاق است و آنرا 
بە ھنگام اقامت در قھستان:بە خواھش ناصر اللاین عبدالرحیم بن ابی منصور 
.مجتشم قھستان تألیف کرد. ٭ ناصر الین ن از خؤاجۂ خواست تا کاب 
لطْقَازہ ابن: مسکویە زا:از عربیٰ بە فازی ترجمە کبد ہ چون :این کتابُ فِاقدِ 
دو قسم مدِنی و:تدہیر منزل بود خواجة این دو ہاب را خود ہر آن افزودٴ و 
ھ0 ناصری) نامید. 

.۔.خواجہ این کتاب را بھ:دو پادشاہ تقڈیم کرئۂ سپس دیباچھ ای برای _ 
تاپ ٹرتیب: ذاد کہ با الوب و فکر :یه باطیان نژدیفک و در آن از لاء 
الاین محمد و ناصر اللین.محتشم با تجلیل و احترام تمام ٹام برد و ناضر 


۹۱۱ گنجینڈ فرمنگ و علوم جلد.١ ئ‎ - ١ 
٦ فرھنگ معیْن۔؛ جلد‎ - ٢ 
.۲* مقَدمَة اساس الاقتباس ا ص‎ ۳۰ 





< تاریخ فلاسفۂ ایرانی ) ص :٦٤٤‏ ۔ 


-٭ مم سے ۳۵ء 


ط۸۷( 























. ستایش بزرگان اسماغیليه را حذف نمودہ و ان راب مقدمۂ دیگری تیر 


دانش ۹۱ 





التین محظم را× داکدافاوک اپ سو ؛ خسرو چھان و شھربا 
ایران ) خواندہ است. 

ال نے آو آھھاکراائرھ رغلہ فر تنظر یئز 

اسیرخان مغول شد و خود از چنگال ملاحدہ و۔قلعه میمون دژ رھایی یافت: 

×( دیباچه ای را کەه به نام علاء اللاین محمد پادشاہ اسماغیلی و ناصر 

الین محتشم ساختہ بود بە دیباچھ ای دیگر بسدل کردہ و قسمت ملح و 












داد"), ۱ : 

علاوہ بر تغییر مقدمۂ کتاب و حذف قسمت آخر آن ء پس:از مسدت ٴ 
سی سال از تألیف ٭ یعنی در سال ٢٦٦‏ باز بر حسب تذکر ه ملک الاضراء .. ا 
جلال الدوله والاین ... عبدالعزیز (نیشابوری) '؛ أاضلاحی در آن ئمسودہ ِ4 ْ 
بابی دیگر ہ در ذکر رعایت حقوق پدران و مادران و زجر از حقوق ایشان ٗٴ 
در آخر فصل چھارم از مقالة دوم کە در ہ سیاست و تدییر إولادہ اہست : 
اضافه کرد, ۱ 

ھیچ چیز بیشتر از این دور از حقیقت نخواھد بود کە گفته شود : 
اخلاق ناصری تنھا ( ترجمۂ؛ کتاب ( الطھارہ) اسٰت ء بدون شک خواجه از 
جانب ناصرالاین محتشم قھستان مأمور ترجمۂ این کتاب از عربی به.فارسی ا 
شدہ است. آماٴبه بھانۂ ترس از خدشم و تحریف اصل کتاب: پیشنھاد ترجمە | 
راٴنمی پذیرد. چنانکە در مقدمۂ اخلاق ناصری بە این مطلب اشارہ می کند: 

ہ معانی ہدان شریفی از الفاظ بدان لطیفی که گوبی قبایی:است ہر 
بالای آن دوختہ سلخ کردن و در لباس عبارتی واھی ئسخ.کردن عین مسخ 








۱- تاریخ فلسفۂ ایرائی : ص ,٣٤‏ 

۲۔ احوال و آثار... ص ٤۵۔‏ 

. - تألیف اخلاق ناصری در سال ٦٦٣ھ‏ ق بودہ است ۔ 
۳- اخلاق ناصری ء ص ۲۳, 

۲۳۷ ھمانچا: ص‎ - ٤ 


سوہ 





۷۳.۸ 


محبّت در آیینهۂ اخلاق ناصری 





کردن بائند و ھر صاحب طیع ؛ که بران وقوف یابد از عیب جوبی و غییست 
گوبی مصون نمائد' ۹ ا 

ٰ لت :سعی ناصر اللڈین :منحصر یه ترجهٰ ہ الطھارہ ‏ 0۳890س0 
/.منزل و سیاستمدن غافل بودہ است . پس خواجه در این باب تذکر می دصد: 






اتا از دؤ قسم دیگر خالی است : یعنی حکمت مدئی و خحکمست منزلنی : ؤ 
١‏ تجدید مراسم این دو رکن نیز کە بە امتداد رو زگار اندراس پائت+اسے: 
. مھمست و ہر مقتضای قضنیۂ گذشتہ واجب و لازم ‏ : 

پس از ناصر اللاین اجازہ می:خوامد کس ضتن ترجمے و شرح 
مختصر مختصر الطھارہ این دو بخش را که جنبہ ھسای مھسم از مباحث ۔(حکمست 


توجە دقیق در کتاب ہ اخلاق ناصری) و ( الطھارہ ) ابن مسکویە خوائندہ.رأ 
به این نکتۂ مھم متوجه می سازد کہ بخش مربوطہه بە فلسفۂ اخلاقی ؛ تٹھا 



















خواجه اسٹ: 

: کا اھر می اجوہ ساد 
حکمت عملی را بہ تفضیل کامل می کند و این ادعای خواجه را که اخسلاق 
اضری بہ رأتی ٭اٹثری اضیل.ہ ە 8 تقلید اہ ترجمے ای محصض ؛ بە 
اثبات می رساند۔ 


ظور جداگانه در تألیفات خویش نوشته اند ء خواجهہ در این کتاب جمع کردہ 
و در قسمت مہبادی این کتاب ھم آنچه از مسائل فلسفه برای فھم مطالب 
لازم بودہ :به نیکوترین وجھی نگاشته اننت. 





-ھمانچا ص ۳ 
۲ اخلاق ناضرزی ین )٘۳ : 1 کر 





۷ 


(۸۸۷۷۸۴۱٥۱. ۱ 


دھر جند ان کتاب مشتمل ہر شریف ترین بابی است از ابواب حکمت عملی . 


سک کرت لو اسر کر سر شووت ۱ 


خلاصه ای از کتاب اہن مسکویە است : نه ترجمۂ لفظ به لفظ آن . اما ترتیب : 
مباحث و ۔طبقه بندی موضوعات کہ ب این اثر اصالت می بخشد از خود : 


روس مسائل و مطالب علم اخلاق و حکمت عملی کم حکیمان 
ہزرگ دربارة هر سه قَسمت : تھذیب اخلاق ء تدہیر منزل و سیاست مدن : بھ 











دانش ۹۷ 





نٹر خواجہ در اخلاق ناصری بە شیوۂ نثر عالمانہ یعنی سبادہ و روان 
و در حقیقت زبان رایچ عصر اوست و خواجه در صدد ترجسۂ ترکیبسات و 
تعبیرات علمی بە زبان فارسی نیست بلکە بە استعمال آنچه درین ابواب میان 
علمای عھد رواج داشته قناعت کردہ است .پا این حال ترکیبسات فارسی 
تعبیراتی کە ترجمه ھای درست و روانی از تعبیرات علمی عربی باشد ؛ کم . 


مقالۂُ سوم کە در سیاست مدن است ؛ شامل هھشت فصل می باشسد 
چواجە در فصل دوم بە 0 فضیلت محبت کہ ارتباط اجتماعات بدا صورت 
بندد و.اقسام آن وی چردازد 

او در شرح محبّت چنین می گوید رٹ نرکر رد کرای نطابید' 
و کمال و تمام هر یک به:نزدیک اشخاص دیگر است از نوع او ء و ضرورت 
مستدعی استعانت ؛ چە ھیچ شخص بہ انفراہ تہ کمال نمی تواند رسید ‏ پس 
احتیاج بە تأٗلیفی کہ ھمه اشخاص را در معاونت بے منزنت اعضای سک 
شخص گرداند ضروری باشد؛ و'چون انسان را بالطیع متوجه کمال آفریسدہ انہد 
پس بالطبع مشتاق آن تالیف باشند ؛ و اشتیاق بە تالیف, محبت ہود٭ 

خواجه معتقد است کە مخبت ہر عدالت افضل است زیرا که عدالت 
(مقتضی اتحادیست صبّاعی و محبت مقتضی اتحادیی طبیصی.' و الہتهہ و 
صد البته کە اتحاد طبیعی برتر و افضل تز است از أتحاد صناعی. اینکه در 
جامعه نیاز بە اجرای عدالث است ء به جھت آنست کۂ محبست ہین افراد 
جامعه وجود ندارد ؛ برای اینکە اگر محبتی وجود داشت ت نیازی به انصاف و 
انتصاف نبود,: 

سرھا فوصت رادر سی تا :ا یکی طبیعی رو دیگر 
ارادی؛ محبت طبیعی چون محبت مادر فرزند را که اگر این محبت در مادر 
موجود نبود بە تربیت فرزند نمّت نمی گماشت و بقای نوع صورت نبستی ٠‏ 













۔۲٥۸ اخلاق ناصری ؛ صن‎ - ١ 
: ۲٥۸ ھمانچا: ص‎ -۲ 








,۲٥۸ ھمانچا ص‎ ٣۳ 
۔٦٦ غمانچاء ص‎ - ٤ 


م۸ 





۷۷۶.0 

























محبّت در آیینۂ اخلاق ناصری 

ات و عق اع و وھ ے تع ہج 
ؤ مت آزادی ریہ چھار توع تقسیم می کند: : یکی آنکه زود ایجاد می شؤد 
و زود گسیختة می شود و دوم آنچه دیر ایجاد می شود و دیر گسیختہٴمی شود 
و سوم آنچە دیر ایجاد میی شود و زود گسیختہ می شود وٴ چھارم آنچ زود 
ایجاد می شود و دیر گسیخته می شود, : 

ر ری مقامیل 'مریم زا در اہجاد درمقی ھا درد چیز سی فالد :٭ اول 
لڈٹت؛ دوم نفع و سیم خیر 8و ھریک از این مقاضد را سبب محبّٹ ارادی 
می داند۔ خواجه معتقد است :× محبّنی کهە زود ایجاد می شود و زود گسیخته 
می شود زیر بنای آن لذت است پس دوامی ندارد. و محبتی کە دیر ایجاد 
می شود و زود گسیخته می شود پسں زبر بٹای آن نع است .اما خیر 
زیربنای آن مخبتی انت کھ زود ایجاد می شنود و دیر گسیختہ سی شسودو, 
سور وہ یلوا سو جو و 
ایجاد خوامد شد کہ دیر ایجاد می شود اتا دیر ھم گسیختہ می شود ٤.‏ 

خواجہ عشق را افراط مُحبّت می داند و علّت عشق را یا فرط للّت 
می داند و یا فرط طلب خیر:و معنقد است که.طلبْ نفع بە.ھیچ-عغنوان دز 
عشق دخالتی ندارد. و معتقد است کە عشق ہر دو نوع است .یک عشق 
ا ا ا ا 
ضیںاست: : 

ا میں :خی کە مفتضایٰ آن لت ہود در غایت افراط 
بود و,شبیە بە وه آن را عشق تام و محبت الھی خوائشد“ 6 و این عشسق . 
ہالاتر از آنسٰت که موجودات فانی بتوانند بە آے دسترسی پیدا کنند پس. این 
لوع عشق مخصوص عدۂ معدودیٴمی. باشد. خواجه میان محبّت فرزند به 
پدر و مخبت: شاگرد بە استاد مقایسہ:کردہ می گوید : محبّت شاگرد به استاد 
والاتر و ہا پخشندگی پیشتر ھمراہ آستاء تی استادالانٹوس ھا رانثریت عی کتضد 
و ما از طریق ھدایت آٹھا: سعادت واقعی:را کسب می کنیم. خواجے معتقد 


۱ اخلاق ناصری ؛ ض .٦٦٢‏ 
۲ <ماإنچا ض ,۲۹٢‏ 
٣‏ ھمانچاص ٦٦٦‏ 


بر 





۹ 


۷۸۶۵۲.٠۰۱ 0 


دائش ۰-۹۱ 





است کہ : ہ معلّم رہی جسمانی و ابی روحانی بود ' ) خیر یا نفسع او برای 
شاگرد خیر مقدس ات . زیرا او شاگرد را برای کسب فضائل اخلاقشی 
آویت سی گت ر یا علع ی دائٹی ار یا نقاید ہی گن و جرایوںود وہ سیہات 
اہدی: و نعیم سرمدی ھدایت می نماید. 

خواججہ می گوید : ہ خیانت در صداقت از خیانت زر و سیم تباہ تر 
بود "؛ برای اثبات مدعای خویش از قول حکیم اول نقل می کند : ل( محبت 
مغشوش زود انحلال پذیر چنانکه درم وٴدینار مغشوش زود تباہ شود ٭ 

دوستی و صداقت برای تمام انسانھا لازم و ضروری است پس کسی 
که در رفاقت خیانت میکند شریر تر از کسی است کہ سکۂ تقلبی سی سسازد. 
انسان خوب ھم خود یار خویش است و ھم دیگران دوست او ھستند. او جز 
آدم بد ء دشمنیٰ ندارد. پس سعادتمند واقعی کسی است کە دوستان فضراوان 
دارد و سعی می کند برای آنھا سودمند باشد, 

خواجه در مقالۂ سو م در فصل ششم 0 در فضیلت صداقتٴ و کیفیت ٠‏ 
مسترفیااداہدے سم صا ہیمست دا 
چگونگی معاشرت با دوستان می پردازد. او معتقد است : از آنجا که انسان ٠‏ 
موجودی اجتماعی است پس در هر حال چه در خوشی و چہ در ناخوشی بہ 
دوست نیازمند است. ) تمام سعادت او به نزدیک اصدقای اوسست... بس 
کامل وسعید کسی بود کە در اکتساب اصدقا غایت جھد ہذل کند و خیراتی 
که بدو تعلق گرفته باشد ایشان را شامل گرداندہ تا بہ معاونت ایشان آنچە بە 
انفراد حاصل نتوائد کرد حاصل کند ٗ 

خواجه بر این عقیدہ است کہ دوستان حقیقی تعدادشان بسیار انداک 
است و هر آنچه که نادر باشد ارزشمند و گرانبھاست و از آنجا که محتبٗت 
حقیقیٰ جز میان دو نفر اتفاق نمی افضد بب ھمین سب دوستان حقیقی 


“تعدادشان بسیار نیست . اما ھمانگونە کە با دوستان حقیقی رفتار می کند ہاید 





١‏ - اخلاق اصری : ص ۲۷۱۔. 
۲- عمانجا ص ۲۷۱ _ 
اتا ری ۱۹۔ 

۳۲۱ -ھمائچاء ص‎ ٤ 





مق 


(۸۷۷۱۴۱٥۱. 








مُعبّت حر آیڈ اغلاق تاصرق 





پا سایر دوستان نیز رفتار کند ء زیرا کە عاقل کسی است ک در معاشرت با 
کلیٰۂ دوستان ھمانگونە رفتار کند که با دوستان صمیمی رفتار می کند در این 
صورت از دوستان خود انتظار ضمیمیت داشته باشد . و برای اثبات مدعای 
خود از گفتهە:ھای ارسطظاطالیس دلیل می آورد :× مردم بە دوست محتاج بسود 
در همه احوالء تا در خال رخا از ھت احتیاج بە ملاقات و معاونت ایشان ء 


ا و اما در حال شدت از جھت احتیاج به مواسات و موانست ایشان ''. 


در ادامۂ دلایل خود می گویدد : حتی سلطان نیز بە دوست نیاز داری 


۔زیرا او نمی توائد نیاڑھای: مردم خود را بداند مگر از ۔راہ 'دوستان صمیمی ؛ 
. چون دوستان اطلاعات لازم را در اختیار او قرار می دھند و در سر 
.۔ دستورات اوٴہه اورکمک می کئلد, 


انسان باید مسا ار خر و وی رپ 


با ایشان موافقت و ھمراعی کند. و خواجه ہر این عقیدہ اسست کے :٭ارزش 
١‏ موڈّت و محبّت از تمامی گنجھا و دفاین عالم و خزانۂ پادشاھان بیشتر بود ") 
: 7 آٹھا در مقابل فضیلت صداقت و دوستی ھیچ ارزشی۔ندارند. 


و در:فصل :پایانی اخلاق ناصری خواجه چنین می گوید : خواستیم _ 


.که ختم کتاب بر فصلی باشد از سخن افلاطون کە عموم خلق را نافع بود, و 


: آن وصیتی است که شاگرد خود ارسطاطالیبیں را فرمودہ است  می گویند‎ ١ 


معبود خویش را بشناس و حی او نگھدار ء ھمیشه پیدار باش کے شرور را 


ا اسباب: ہسیار است و آنچه نشاید کرد بەآرزو مخواہ, حکیم مشمر کسی زا, 





کە به لاتی از لذتھای عالم وا ا ا ا ات 
گند و آندوفگین شود و کی پس در قول مت 
اظم ×م جدل ازیی مظن شع کی کان مض ال مباکاؤ را نیف 


اکتساب خیراٹ ؤ اقتنای حسبان کرامت کثاد ہمئه و کرمة:... 


٠ 





١‏ - اخلاق: ناضری : ص۳۲۱۰, 
۲ ھمانچا۔ں ض ۴۳۲۲, 


٤ 


۷۷۳۶۰٢۳۰ ۱ 
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دائنش ۹۱ 





منابع و ماخذ: 
۱ احوال و آثار قدوہ ... محمد بن الحسن الطوسی ؛ محمد تقی مدرس رضوی + 
انتشارات بئیاد فرھنگ : چاپ اول ء تھران ١٥۱۳۔‏ 
٢‏ - اخلاق ناصری؛خواجہ نصیر الین طوسی : تصحیح'مجتبی مینوی ؛ علیرضا حیدری؛ 
اتغارات غوارڑس : چابپ ارول ء گھران : ۹۳۵ 
اساس الاقتباس ؛ خواجه نصیر اللاین طوسی ؛ تصحیح مدرس رضوی. انتشارات 
دانشگاء تھران ء چاپ دوم ء تھران ء :۱۳٥١‏ 
٤‏ - تاریخ ادبیات ایران : ذبیح اللہ صفا :۸ جلد؛ انتشارات فردوس : چاپ سوم ء تھران, 
.۳٣‏ ۱ 
٥‏ - تاریخ فلاسفۂ ایرانی ؛ علی اصفر حلبی: انتشارات زوار : چاپ دوم ءتھران ۱۳١١‏ ٴ 
-٦‏ تاریخ فلسفہ در اسلام ؛ (دو جلد) میر محمد شرایف ہ ترجمۂ نصر الہ پور جوادی ںٴ 
مرکز نشر دانشگاھی ؛ چاپ اول : تھران : ۱۳٦٢‏ 
--تاریخ جھانگشا؛ عطا ملک جوینی ء ٤(‏ جلد ) ؛ تصحیح سید جلال تھرائی : چاپ 
اول ۔۔تھران ۱۳۱۲۔ 


۸ تاریخ نظم و نثر در ایران و ذر زبان فارسی ! سعید نفیسی ء کتابفروشی فروغی ؛ 


چاپ اول ء تھران : ۱۳١١‏ 

۹ - فرھنگ'معین ,10111 9 -ے< ء چاپ مٹتم ‏ ء تھران: 
ول 

نو سس و شر سی سس مس ای 
تھران ۳٣۱۳۔‏ 








(۸۷۷۴۱0٢. 








اہ کا تس 


۰> 


ماٹایسنڈ خامطات ھای عشقی شاظٹامڈ فردوسی 
ہا مٹثنوی:مہنز و ماہ از جمالیٰ دھلوی ۔ 


: چکید:۔ 0 - 
ِٴ سالھاست کە اذبیأت تطبٔیقی ذربسیاری از کشورھاء مدنظر محقّقان 
ومنتقدان قرار گرفته است.اشعاز عاشقانه وغنایی در شعر فارسی از اواسط 
ٍ قرن سوم دیدہ می شود. شاھنامة بیانگر اصلی داستانھای عاشقائه نیست 
بلکھ آبراز کنندۂ داستاتھای پھلوائی:وتاریخی سرزمین ایران است. موی 
مھر و ماہ ائز مولانا جمالیٰ'دھلو (م ۹:۵ ھ. ق) جزنت پیک مقایسة 
یھی با راساتیاو عھتی ھت مورد توجه است, مثنوی مھر و ماہ 
آآ سرگذ شت دلدادگی دماہ:شاھزادۂ بدرخشان است که دز رؤا شاھزادہ 
خائمی بە نام مھر را دیدہ و شیدای او گردید. چار چوب مقایسە را می توان 
١‏ :از غناوین بحث ذرک نمود از جمله خوأبِ موؤجب آغاز عشق , دلیستگی 
مھر و روذابه ء شخصیت گشتاسپ : مقایسه با ماہ ؛ نقش کنیزان ء سیندخت ِ 
و سمن بانوء مُرگ اندوھناک عاشق و معشوق, خرد, نکوھش دنیا ء اوصاف 
جشنگاہ: عفت لسان , آیندہ نگری۔ وا ای ود کی جاسم 























ٌ بھ زال چنین می گوید : 
پیاموز و بشنو ز ھر دائشی . بیابی ز ھر ذائشی رامشی 
ز خورد و.زبخشش میاسای ھیچ ھمه دانئش و داد دادن بسیج 
در مثنویٰ مھر و ماہ به زبان خردمندی داستان آغاز می شود : 
چنین گفت آن خردمند کھن سال < ٠<‏ که در اوراق داتاپی :زد این فال 
. کاد ما8 
ٹیایش کنم ایزذ پاک را ٠...‏ کہ گویا و بیناٴکند خاک را 


ے ٦‏ فردوسی 
ا نفتھ اد کہ اکسا مو کر اد ا 

کارمای قابل تقدیری:چه از جھت نظری و تئوریک و چە از جھت عملیٰ در 
]این حوزہ:صورتِ گرفته است: دز دوران معاضر کے اذىیات ملل بے مم 





+< عضو عیأات علمی گروہ زبان و ادبیات فاری ء دائشگاہ چی, سی, لاھور 


۷۸۷۷۳۶۷۰۳۵ 











داش ۹۱ 





نزدیک تر شدہ : ضرورت مطالعات ادبیات تطبٔیقی بە ویڑژہ در بین کشورھای 
مسلمان بیش از پیش حس می شود. 

:از وغگذر یک رشعه مقدمات گستردہ کە در زمینۂ ۸ نقسد ادہی؛ و 
(تاریخ ادبیات )با کوشش پژوھشگران اروپابی شروع شدہ بوںء ظھور علم 
دادبیات تطبیقی ٢‏ اعلام گردید وکسی کھ برای اولین بار در سبسال ٦۱۸۸م‏ در 
باب این موضوع مطلب نو شت فردی انگلیسی بھ نام پازنٹ (٥٤٥ء‏ ۷۱۰۱۴۰۲۱۶) 
بود, کتاب او تحت سج ادبیسات تطبیقشی (٥8:3(8۷۲٥)ن]‏ 6003۶380۲۷۰) 
نقطۂ آغاز پژوھش ھای تطبیقی بە شمار می آید در همٔان سال یک دانشمند 


سویسی بە نام راد (7309 0 ) پژوہش ھای خود پیراسون × تاریخ ٰ 
تطبیقی ادبیات ؛ را در ژنو شروع کرد و در آلمان مناکس کسوخ ×08 | 


(ل٥ 1٥‏ مجلۓ؛ۂ ادبیسات تطبیقی را بہے ثمام 16۵ 1٥‏ ۰۷۰۰) 
: (0009۲66ت در سال ۱۸۸۷م جو کت" ' : 
۱ مالوالے سو ری سے سمل تد 


محققان ومنتقدان قرار گرفتہ است و حتی در بعضی از کشورمای اروپابی و 


آفریقاپی یک رشتہ تحصیلی محسوب می شود: اما متاسفانہ در کشسورھای 
آسیائی ھنوز گامھای آغازین خود را بر می دارد. ادبیات تطبیقی ؛ بے طور 
کلی: ادبیات و مسائل مربوط بە ان را از چھار چب تکراری نقدھای بلاضی 
وغیرہ خارج کرد و بابی نو و گستردہ ای فرا روی ادبیات و نقد ادہی باز 
کردہ است. واضح است :کہ اگر ادبیات یک ملت از چریانات ادہی مللٗ دیگر 
بی خبر باشد و در ہر خورد با ادبیات دیگر ملل و تأثیر پذیری مثست از آن 
دور یمائد اڑ شنکوفانی و یالندگی محروم خواھد :شد : که در این مورہ نمونه ھا 
فراوانی در تمام ادبیات جھان وجود دارد واضح است کە تاثیر :پذڈیزی ھای 
کور کورانە و ہی عدف کہ مضر ھم ھست ہ مدنظر ما یت ۔ 

یڈیل وڈعرات د فعایل فایکی آتار ضدابی اقاق قد نار سد ر 
پاکستان ) داستان ھای عشقیٰ شاہنامۂ فردوسی را با مٹضوی مھسر وماہ 9 
جمالی دھلوی ؟ مقایسه می نماییم, 

دب ابی با کرک وظّع ری ات کرعاد و لیف ک٠‏ 
احساسات و أفکار و ھیجانات شاغر را بیان می گتد.. این احساسات ممکن 





۱١‏ - السامرائی 
دائشگاہ تربیت معلم سبزوار ۱۳۷١‏ شء ص : ۱۵۴, 


٤ا٤١‏ جج ا سے ےج 


(۸۷۷۴۱٥۱. 








ائی ؛ ابراھیم ء زبان شناسی تطبیقی ء مترجم ہیا حعدن سای چاپ:اولء انتشارات ١‏ 





























. مقایسة داستان ھای عشقی 'شاہنامة فزدزسی با مثنوی مھر وماء 





پت عاشقاله ‏ مُذھبی ء فلسقی ؛ عرفانیٰ یا اجتماعیٰ باٹسند ' :در ادبینات 
فارسی آنچہ بَة منظوم ھابی غنابی معروٴْف شدہ است؛ منظومه هایی استا کہ 
در آن ماجرامای عشقی و زندگی قھرمان مابی ( که'اغلب شامان 
وشاھزادگان مستند ) توصیف می کند۔ در یونان قدیم : لیریک بہ شعزی گفتہ . 
می شد کھ:ھمراہ با لیرکه نوعی آلت موسیقئشبیه چنگ است : خواندہ می سد 
2 در دوزان اخیر در زبان فازسی ؛ شاید بە لَبْم کو ھا کا کر مھا و 
عاطفی ( الشعر الغتابی؛ می گویند ؛ بە غنابی ترجعە ئنمودہ انْد " گاہ اصطلاح . 
تغزلی و بزمی ٹیز برای مغناء بە کار رفته است,ء زیرا شر مایی غنایی:در 
شرح عوالم واحساسات عاشقانہ و هیجان ھاى غاطفی شاعر است. ×عشق) 
اسم است از مصدر عشق وآن بۂ معنی افراط است دراخب و یا فسق:و 
گوہند اشتفاق آن از عثلقہ اسٹ بہ معن لیلاب کە پر ذرخست می پیچند ق " 
ملازم آن است ' اشعار عاشقانه و غنابی در شعر فارسی'از اوابط قرن مسوم 
1 یک ا ا ترین آٹھا 
زاٴدر ابیات بازمائدۂ از حنظلۂٴ بادغیسی می یاہیم۔ 

' اڑسوی دیگر مغضوی بے داپسل وانطلدی بی ھمدشایش در اداس 
داستاٹھای.عشقی.و عرفانی :از مھم ترین قَالبْ ھای شعز غنای فقارسیٰ اسہت 
:کە حتی بزرگتزین جماسة سرای پھنڈ شِعر وادب فارسیٰ فردوسی۔طوسی در _ 
اثر جاؤدان خود در بیان داستانھای غناپی و عاشقانة قھرماٹان خود اوس 
قالب بھرہ بردہ:است ۔ بہ گفتةۂ مھدی محبّتی × یکی ازمهم تین و زیبساترین 
:مفاعیم عمیشهہ مطرح شاھنامه عشق و احوال و اطوار آن استِ و ا 
۔و پھلوانان و بزرگان و مردمان ذر شاھتامَۂ نیاڑھای:واپس خوردہ و آہ وناله ھاى ٴ 
:محرومانه در ماندگیھا و ذلٹِ پذیریھای عاش در براہر دعشوق یست. عشق 
:در شاھنامة اوج گرہ خوؤردگیٰ جمال جِسم و جلال روح:است: شیدابی زادۂ ٴ 





” میر صادقی؛ ؛ جمال و میر صادقیٰ میمت واڑہ مہ هنر داستائ فویسی؛ کتاب مھناز تھران 
.۱۳۷۷ شن صی ٦:‏ 

شیا ء ضیروض × انواع ادیں ہ انتشارات فردوس ؛ تھراك1۳۷۷ اش ×ض 1۹ 

تھخدا کرو ا ےی سی ھک پر 9.-. ./ 
۷ :. 





٦ 


ا١.‎ 


۷۸۷٥۷٠۷۳۰كهء3‎ ٥(٥ 





گستردہ برت ج کر آظاری اف اڑ سے کاخ ز درضای را در ایسن إ 


ا ٣‏ جمالی 


٤٦‏ سو و مہ سی جس سے سکس تھی کے د ےہ ہے کس ا ا کے کے 





دائنش ۹۱ 





ناف باتع 

وھ لیم اھ مت مد 
عاشقانه نیست ہلکه اہراز کنندۂ داستاٹھای پھلوانی و تاریخی سرزمین ابسران 
می ہاشد اما چون فردوسی نبض شناس: خوبی می باشد می دانست که این | 
دستةۂ گل شاھنامه نیاز بە بہاران احساسبات لطیسف: عاشسقانه دارد . × پس 
داستاٹھای عشقی شاہنامه را خاصه در قسمت پھلوانی این کتاب نمی توان۔ 
از داستان ھای پھلوائی و حماسی جدا شمرد و اصولاً باید دانست که در این 
عقل کشد وجود ندارہ و پھلوانان عاشق تا آخرین نفضس ‏ سجایای پھاوانی 
ومردانگی خود را نگاہ می دارد ." 

نفوذ و غلبۂ زبانِ و ادب فارسی از دیر باز در شہہ قارہ چٹان عمیق و 
















سرزمین می توان یافت کە تحت تآأثیر قرار نگرفتہ و وجوہ مشترک فراوانی 
در زبان ء کلام و اندیشه ہا آثار ایرانی نداشتہ باشند. مٹنوی ( مھر و ماہ ٤‏ اثر ١‏ 
مولانا جمالی دھلوی (۹۰۵ ھ . ق ) مجموعۂ غنابی حمٰاسی اسست کلە در 
این مقاله جھت یک مقایسۂ تطبیقی ہا داستان ھای غنابی شساھنامۂ فردوسی ا 
مورد بررسی و تحلیل قرار گرفته است. جمسالی کنبوی دھلٰوی در دوران | 
سیاحت از راہ ھرات بە تبریز آمد و بنا بە توصیۂ اھل.ادب تبریز مٹٹوی (مھر 
ا و کی ا کک کے ا ا کے 
قدمت دارای اھمیت خاصی است زیرا پسس از امیر خنرو دھلویئ: که 
سکوتی دویست سالہ پر ادب فارسی حاکم گشتہ را درم شکست و یکی از 
زیباترین مثٹٹوی ھای حماسی غنایی بہ نام ہ مھر و ماہ ا را سرود. ٘ 
این اٹثر آیینە ى داستان ھای غنایبی شاہنامه می باشد چنانکه وی در ١‏ 
این اثر پذیری چنئین می گوید : ١‏ 
ز فردوسی و استاد نظامی به نظم آمد معانی را تمامی 
بدان خوان کرم چیزی که بگذاشت ٠‏ از آن جای نصیب خویش برداشت٣‏ 
سعیتےبنٹ ٹہےسے۔ ہت ۱ 
۱ - محبتی ؛ مھدی × سیمرغ در جستجوی قاف ٤‏ انتشارات سخن ؛ تھران ۱۳۷۹ ش : ×ص : ۲٦۷‏ 
؟ - صفا : ذبیح الله ہ حماسه سرابی در ایران ؛ انتشارات اغیر کبیر ۱۳١۴‏ ش × صن ۲۷۵۔ 
دھلوی ؛ مھر و ماہ : پا تصحیح و مقدمۂ سید حسام الین زاشندی: انتشارات مرکڑ 


. تحقیقاتِ فارسی ایراك و پاکستان, ٣٣۰‏ ش ؛ صص ۰ ۲۸-٥٢‏ 
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(۸۷۷۸۴۱0٢. 


مقایسۂ داستان ھای عشقی شاھنامۂ فردوسٰی با مثٹتوی مھر وماہ 


ا منتوی مھر وماہ کە سرگذشت دلدادگی آصساہ ؛ شبامزادۂ بدخشان 
است کە در رویای خحود شاھزادہ خانمی بە نام مھر را:دیدہ و شیدای او 


گردید و برای رَسٰیدن به مطلوب خود با اتفاقاتِ مختلف مواجے شسد و به 








خواب موجب آغاز عشق : 


گونة ا 0 حا ا ا 


. 
ٰ سرآغاز این داستان شبات ہسیاری با داستان دلدادگی قعاہتب و 
٘ کتایون دارد کە قھرمان در رویای خود شیفته و شیدای محبوب خود می گردد: 
: 


إ شبی خرم ء چو روز نوبھاران 
زبیداری کە شب در عین خوش خواب 
نە حوری , بلکه خورشیدی پری رنگ 
















إ ھمه نامھربان ‏ و ەممھرء نامش 


کتایون چنان دید یک شب بخواب 
پکی انجمن مرد پیدا شدی : 
ببالای سرود و 'بدیدار ماہه 
یکی دسته دادیٴ کتایون بدوی 


دلبستگی مھر و رودابه ؛ 


فردوسی میا گوید : 


چ رو سُخن گفت آن رای زن 


امن فردونی پکوشٹن 


ا دل زن دھن دیورا ھست جای -۔ 


مهش فرخندہ چون رخ: تازہ باران 


۔ بخواب اندر جصاری ذید؛ در اب 


که از عکس رٌخش : گوھر شود سنگ 
بە مھرش گشتەه مھر و مه غلامش 


)ا ٴو ھمین موضوغ را در شاھتامہ تلاحظہ بفرمایید 


که روشن شدی کشور از آفتاب 
5 


بانبوہ مردم ثريا' ‏ شدی 
نشستن چون. ہر سرگاہ شاہ 


. لا ےکک 1 
ازو ہستدی :داستهۂ رنگ و ہوی 


(مھر ؛ ممچون ریقاھ نافسلق رَشٹ زال ء عاشق او :می گردد , 
ہاؤصفتوزیز از چمال ( ماۃ: دی دلیستة او ہی گردہ در ایسن صورہ 


ز مردان مکن یاد در پیشن رہ 
ز‌ ار باشنند چویندہ رای ٣‏ 


ِن.دپیر بیاقی : انتضازاتِ علمی ۱۳۹۲ ش ! ج ری ص۱8۷۳ 


8*۷ 


۷۸۸۶۸۵۸. 











دانش ۹۱ 





جمالی دھلوی نیز توصیف حالات ماہ ہر مھر و عاشق ق شدن آن دغیر _ 
بر شناعزادہ را چین نے کوینڈ؛ : 


٭َْ اقوال درد انگیز .قایل بگرذان مہر را بر ماہ: مایل 
عجب حالیست کار عشق بازی .اگرچه باشد از روی مجازی 


چو دارد عاشق و معشوق یک عین کجا گنجد در ایشان کاف کونین! 


' شخصیت گشتاسپ مقایسه با ماہ : 
اینجا'باید شخصیت گشتاسپ و ماہ را تطبیقی نسود کە دانشسمند 

توس خرد و دانش را برای شاہ و شاہزادہ لازم می داند و کسی که لگام ٹھم 
را از دست بدھد اگر شاھزادہ ای ھم باشد نکوھش می کلد. . گشتاسپ مم 
دارای ھمین گونە ضعف بود کە در زمان حیات پدر شراب خوردہ خواہش , 
شامی نمود و بە سبب عدم رضایت پدرش از ایران بە روم رفت : 










از ایران سوی روم بنھاد روی پدرگاہ جوی و پسر راہ چوی 


پدر چون ز گشتاسپ آگاہ شد پپیچید و شادیش کوتاہ شد' 


اما در مقاہل این ماہ یک شاھزادۂ 'بسیاز دانشمٰند و فھمیدہٴمی باشدٴ 
که وقتی ہا پدرش راجع بە عشق خود بیان می کند چنین با احترام سخن بر . 


لپ می اوزد؛: 

زبان بگشاد مه چون شمع کافور کە : از روبت دلم را دیدہ پُرنور 
تو شمعی ہ و ز تو روشن شد چراغم ز سوز من ؛ خوری آخر چرا غم؟ 
همه سود من : از سرمابة تست تو شمشادی ء وجودم سایة تست ٣‏ 





۱ -جمالی دھلوی ہ مھر و ماہ ٤‏ با تصحیخ ومقدمۂ حسام الدین راشدی انتشارات مرکز تحقیقات 
فارسی ایران و پاکستان ء ۱۳٣١‏ ش : ضن: ۱۷۔. : 

۹۳۷۰ ش : ج: ۱ء ص‎ ۱۳١١ شاھٹامۂ فردوسی به کوشش دبیر سیاقی ؛ انتشاراٹ غلمی‎ - ٢ 

۴ جمالی دھلوی ہ مھر و ماہ ۷ یا تصحیح و مقدمہ حسام الدین راشدی انتشنارات 'مرکڑ تحقیقاتِ 
فارسی ایران و پاکستان ۱۳٥١‏ ش ۔ پ؛ص٣۴۰‏ ۱ ۱ 


۸ 





۷۸۷۶۰.١۳ ٰ 


ا٦‏ مقایمنۂ ذاستان ھاى عشقیٰ شاھتامۂ فردوسی با مٹنوی مھر وماہ 





نقش کنیزان: ا و ا 

در بیشتر منظومه ھای غنابی واسطہ ھایبی غنستند که بے معسوقہٴ و 
عافق در ومیذق یقیار :گنک نی کش واسطه میان غاشق ق سعشٌوقه ولا 
ا دایه ای یا کنیزی ھست:ٴ 7 رای یمر وا وید لا کت 
٦‏ زا به پیژن می رساند: َ 


فرستادِ مز ادايه: را چون نوندا, ۔ که رو زیر آن شاخ سرو بلند 
نگه کن که آن ماہ دیدار کیست : سیاوش مگر زندہ شد یا پریست 
بپرسیدش کە چون آمدی آیدرا که آوردتِ ایدون بدین جادرا؟ 


4 


ھمچنین مھر کئیز خود یہ نام ناھید را از حال خود آگاہ ساختہ او را 


5 وسیله می سازد : 
' ئیری داشٹ٠‏ مھر عالم٠‏ افروظ کە رویش ء ظلمت شب راہ کند رز 
مر او را.خواند پیش خویش بنشاند ۔(به) تخت از چرخ خونین گوھر افشائدٴ 
پس : آنگه ٠‏ ماجرایٰ ۔حالت دوش" ز ذل بیرون' نماد آن چشمۂ نوش٭ 
1 شششت و یں بای 


5 


شخصیت پردازی جوھر گرانمایۂ فردوسی می .باشد و سیندخت: یکی 

:از :چند انان غیر ایرانیٴغی ہاشد ک قردوسی از ؛آن توصیف ٹسودہ و ہ٭9,> 
ٌ قول جمال الین حائری ‏ این بانو زی تخردمند و تیسز وش بنود و دور 
. اندیش ومشاور شوھرش و باتدبیر و ززنگی ع عروسی زال و رودابت راہے راہ 
انداخت 












-١‏ دائش امہ قارسی یہ سرپرستی حسئ نوشہ : وزارت فرھنگ و ارشاد اسلامی ؛ ۱۳۷۵ ش ؛ 
١‏ ج ٢:‏ ص: ۲٥۸‏ . 
۲- شاھنامه فردوسی ہکوشش ذہیر نیاقی : انتشارات علمی ۱٢١١‏ ش ؛ ج :1ء ص : ۹۳۷ 
۳- جمالی وروی یں اہ رو اد اس ؛ ائتشارات مرگز 
2 :اتخقیقِت فارسّی ایران و پاکسٹان ۱۳۵۴ ش ×٠‏ صَی :١۰۰٠ء‏ 
٤‏ خَاثریٰ) جُمال:الدین ٭ زنان شأعتامدہ انتشارات پیوند نو ۱۳۸۳ ش ص؛ ۵۷ ٴ 


9۹ 





۷۸۷۸۶۰۳۸ 











' اورد بعد از مدتی جان خود را بە جان آفرین سپرد۔ 


وجود ندارد کە خود را بکشد و آن ھم بە سب وفای شیرین بود کە فقط 


دائنش ۹۱ 





اتا در ه مھر و ماہ ) سمن بانو (مادر مھر) یک زن ہسیار سادہ بہ نظر می رد 
و وقتی شبی مھر بە علت دوری و فراق از ماہ گریە می کند ء بہ راحتسی بنا 
یک بھانه مھ 77ھ0۷۷ 











نیش عقرب بود. 
چو مادر دید آرام و افزایش ۔ .جواھرکرد بر بالین نثارش 
بگفت از جان و دل ؛ شکر الھی :روان فرمود سوی قصر شاھی' 
مرگ اندوھناک عاشق و معشوق : ا 


داستان ھای عاشقانه.ای کهە ریشۂ هندی دارد ؛ پیشتر بە مرگ عاشق 
و معشوق می انجامد گاھی معشوقه و عاشق اندکی پس از وصال می میرند 
مثل مھر و ماہ جمالی دھلوی ' وقتیٰ ماہ از مرگ پدر خود اطلامی بدست 





گذشت از منزل این دیر فانی قدم زد در سرای جاودانی٣‏ 


زمانی مھر از این آگھی یافت سرو سینۂ خود را کوپیسد و جھان را بہدرود 
گفت: ۱ ] 
چو رفت آن ماہ در خاک, ای دریغا_ فلک را دل بشد چاک, ای دریغا 


اما در داستان ھای غتّابی شاھنامہ علاوہ ہر شیرین ھصیچ زن دیگری 


خسرو پرویز را ا ا ا ا 
شیرویه (قباد) ازدواج کند 





-١‏ جمالی دھلوی ه مھر و ماہ ؛ ہا تصحیح و مقدمہ حسام الین راشدی : انتشارات مر کز 
تحقیقات و پاکستان ۱۳٣٣١‏ ش : ص : ۱۷۹: 

٢‏ - دائش نامۂ فارسی به سرپرستی حسن انوشه : وزارت فرھنگ و ارشاد اسلامی ۱۳۷۵ ش ؛ 
ص : .۲٥۹‏ 

۴- جمالی دھلوی و مھر و ماہ ؛ ہا تصحیح و مقدمہ حسام الین راشدی :انتشارات مر کڑ 
تحقیقات فارسی ایران و پاکستان ٣٣۳٢ش‏ ء ص : ۰٦٣۔‏ 

5۰۲:۰: -ھمائ ص‎ ٤ 


٥|٢ 





۷۸۲۵۰٢۳ 


مَقَایسة داستان ھای غشقی شاھنامةۂ فردوسی ہا مثٹوٰی مھر وماء : 



















خرد: . 
زیبایی کلام قردوسیٰ در این آمر پٹھان است که وی شاهنامۂ خود را 
برای ابراز:قدرت شعر گوبی خود استفادہ ننمودہ اسُت بلکھ در ھر شعر وی 
دئیای خکمت و دانش پٹھان آست و او بە زبان دیگران ھم بە لباس لطیف بە 
خوائندہ خود پندهًای فراوان نمودہ است کہ نمونه ای از زیبان مسام بس زال 


ملاحظہه فرمایید: 
بیاموز و بشنو ز: ھر دائشی بیابی ز ھر :دانشی رامشی 
زخورد و زبخشش میاسای ھیچ--۔۔ همه دانش و داد. دآدن ہسیج! 


ولیٰ در مثنوی ه مھر و ماہ ٤‏ چتین. بیانی بە چشم ما نمی خورد الا 
جایی کە جمالی مثل فردوسی داستانِ زا ب ژبان خردمندی اقاز می ضایاز 
چنین گفت آن خردمند کھن سال ٠‏ که در اوراق دانایی زد این فالو 


نکوھش دنیا: 

: × فردوسی ھمیشه دنیا و فلک را مورد نکوھش می دائسد و ھیجگاہ 
اہیدی ی-این'عالم قاتی نمی۔بندہ و این وا بی وا می دائد و تیب و ضراز 
این را موجب اذیت ادمھا می داند : 

جھان راچنین است رسم و نماد __. بر آر ژ خاک و دھد شان بە باد٣‏ 
در این زمینە نیز جمالی دھلوی پیروی فردوسی می نماید و ہہ روش خود 
دنیا را چنین بی وفا می گوید : 


سرابسبت این جھان و تشنگانش درین خشکی بہظن بسپردہ جائش ٭ٴ 


وفا را دان سە حرف اتصالی ٠٠.‏ پکی منقوط دان دیگر دو خالی 
چو از واو و الف ؛ ساقط کنیءفاء : نماند زین دو دیگر ؛ برتو جز واء ٌ 





-.١‏ شاھنامة فردوسی بە کوشش دبیر سیاقی :.انتشارات علمی ١١۱۳ش‏ ؛ ج :١ء‏ ص : ۳۱ء 

٢‏ ا ا ا ا ا کک ا 
تحقیقات فارسی ایران ؤ پاکستانء ٣٣۱۳ش‏ ٠ض‏ : 

جو تس رہ دس رن 

٤‏ جمالیذھلویٰ فامھر و ما ہا تصحیح و مقدمہ حسام الدین راٹندی . انتشارات مر کز 
”'حفيقَاِتَفارسٰی ایران و.پاکسٹان ۱۳۵۴ ٹن :×ض : 18: شا 


۷۸۷۶۰۵۲. 











دائنش ۹۱ 





اوصاف جشنگاہ : ٌ ' 
تعین تعداد صحیح ابیات شاھنامہ که در آنھا وصف طبیعت می شود 
مشکل است اما تشہیھات و اصطلاحات'کە از طبیمعت گرفته شدہ: کنار 
گذاشتهہ شود تقریبا در دویسنت و پنجاہ موضوع شانھنامه ہدرستی زصف ١‏ 









۱ 
طبیعت می کند : ۷ 
ھمه پیشه و باغ و "آب روان یکی جایگاہ از در پھلوان 
٠ 7 ً‏ خی : چ ۴ ٦1‏ ۲ 
زمین پرنیان و ھوا مشکبوی گلابست گوپی مگر آبجوی' 


اگرچە جمالی دھلوی در این زمیته یسدطولابی ھمٍَّصون فردوسی 
ندارد اتا اوصاف جشنگاہ ومجالس نشاط در ەمھر و ماہ) ھم بە خوبی دیسدہ 





می شود: 
بھار آمد گلستان حلقه پوشید ' . .بنار گل . دل بلبل بجوشید 
بجام لاله کردہ می پرستی _ دو چشم نر گس اندر عین مستی 
کشیدہ غنچه برگل تاج کاووس گشادہ شاخ سنبل بال طاووس٣‏ 
عفت لسان : 


از خصایص فردوسی پاکی زبان و عضت لسان اوسست , دز تمام || 
شاہنامه یک لفظ یا یک عبارت مستھجن دیدہ نمی شسود و هرجا کے به 
مقتضای داستان سرایی مطلب شرم آمیزی می بایست نقل کند بے بھضرین و 
لطیف ترین عبارات را برای آن یافته است ٴٴ 

در داستان عشقبازی زال و رودابہ آنجا که عاشق و معشوق بدیدار 
یکدیگر رسیدہ اند چنین می سراید : : 
ھمی بود بوس و کثار و نبید۔ ‏ مگر شیر: کو گور را لشکرید 





١۔‏ مقاله ای از ھانری مابسه بَه عنوان ۵ اوصاف طبیعت در شاھنامہہ در دھزارۂ فردوسی؛ دنیای 
کاب ۷۴١۳ا‏ شض :18۷ ۱ 


.۹۳۵ : ص‎ ٢ اش ؛ ج‎ ۳٦١ شاھتامه فردوسی بکوٹش دبیر سیاقی : انتشارات علمی‎ - ٢ 
جمالی دھلوی :ه مھر و ماہ ؛ ہا تصحیخ و مقدمۂ حسام الدین راشدی : انتشارات مر کز‎ ۳ 

تحقیقات فارسی ایران و پاکستان ٣٣٥۱۳١ش‏ ء صٴ: ۱٥۵۷‏ : ۱ 
٤‏ - مقدمة خلاصۂ شاھتامہ فردوسی بانتخاب نحمد علی فروغی ٠‏ انتشارات مہنیدٴ ۱۳۷۸ش ‏ ج ؟ 
: ۱ء صل ۹0ر ٘ 


: 9 5: شامد ف نے‎ - ٥ 
': ٦۹: شاہنامہ فردوسی بکوشش دبیر سیاقی , انتشارات علمی ۱ش ؛ ج ۱۰ے ض‎ 


٥|٥‏ پووجیجملہپووہ ای ےل تد ہے ہے ھت 


۶ً و٤‎ 


مقايسّۂ داستان عای عشٌقی شاھنامۂ فردوسی با مثتویٰ مھر وماہ ۔ 
: یں ڈ ظخّ - ۲ جک ۱ 
٭٘ ھمین وصلف را ما درٴمھر وماہ می ہبیئیم که شاعر ملاقات عاشسق و 


معشوق را چتین بیان می کند: 
انشسته بر لب جو زیر :شمٰشاد زی ضیح وو ول برع اذ 
صراحی در کنار و بادھ در دست 





دو دلبر ھمچو چشم خویش سرمست ١‏ 
رش شدہ ‏ ناحید زیبا :ارغنون۔ ساز . ھزاران مرغء بسمل کرد آواز' 

7ٌ 

آیندہ تکزیٌ ؛ 

: سو کروی کہ ایی ای جوکز کمن دا اش 
سیاوخش می گذارد) ستارہ کیناسات را دعوت می کند که ایندۂ اٹررندشن را 
و پپینند ستارہ آین کودک را آشفته می بینند: 

بخواندش ستارہ شناس بزرگ بخود: ہر نھادش سپاسِ و 
از آن کو شمار سپھر .بلند بدانست نیک و ہد و چون و چند 
١‏ سٹارہ بدان 'کودک آشفته دیدر(۔ غمین گشت چون بخت او خفته دید 
إ دقیقا همین روش را جمالی در مثٹوی خود چنین.بیان می کند که بعصد از بە 
ا دنیا آمدن (ماہ ؛ منجمان را ظلب می کند تا طالع فرزند او را بپینند: 



















منجم را طلب فرمود خسرو کە تا بیند طلوع آن مه تو 
: 'منجم در شماژ خود نظر .کرد .. چوگل خندہ چو بلبل دیدہ تر کرد . 
ہگفت: آخر خدایش یار بادا ز شاخ وت پرکوردار” جاذ[' 


: إ وی در توصیف شخصیت ھا و قھرمانان داستان خسود اتفاقات و 
رویدادھا ؤٴ پند و حکمت ابی کە از رُخدادھا باید گرفت بسیار بە سرایندۂ 8 
تو نزدیک:اسٹ۔ ُثلاً وقایعی کە ماہ در مسیر رسیدن بە مھر ہا آن مواجه 
می شود از قبیل جنگ ہا دیوان و رو برو شدن با سیل ویران گر ہسیار شٛبیه 
:داستان ھفت خوان رستم می باشد و یا در پایان هر فصلی بە پیروی از دانای 
حکیم ؛ خرد ورزی : گ غت و مردانگی و نصیحت ہذیری از جکیسانٔ و 
دانایان را به خوائندۂ یادآؤری می کند. وی در پند ؤ اندرز بە شامان می گوید: 
چنوگان: و شکار' آوں خیالت کر بائد کا بھ آو' بسف 


١‏ جعالیٰ دھلوی ة مھر وٴماء :ا تصجیح ومقدمه جسام الین راٹبدی : : نتشارزات مرکز 
٭فحقیقات فارسی ایْران و پاکستان ۳٣۱۳١ش‏ ؛ ض ؟ .۱٥۷‏ 

شاھتاقہ فردوسی بکؤٹششن ش فز سیافی بانتشازأت 'علمیٰ ١اش‏ ویج ٢ہ‏ یں ؛ 7 

۳ - ُجمالی دعلوی:ە مھر وماہ ؛ با تصحیح و مقدمہ حسام الدین راشدی : ااتشارات مرکڑ ۔ 

1 ت فارشی ایران و پاکستان ۴٣۷ا‏ شِ ؛ ضص 6د 





٣ 


۷۸۳۰٢۰۸۰۳۹ 











دائش ۹۱ 





ھوسھابی کە در شاہ آشکار است بە چوگان بازیست و یا شکار است 
بە عالم در فزایی عدل و انصاف شناسی درد را از جوھر صاف' 
جمالی دھلوی در مثنوی ٢‏ مھر وماہ ٤‏ ھمچون شاھنامۂ فردوسی 
.سیک دانہتان گوپیەء وصف زمان و مکانء اسقادہ اڑ الف شدابی رصف 
میدان جنگ و رخذادھاىء ٠‏ تحلیل ومقایسۂ شخصیت ھای شریر و نیک 
ھمراھی باخردمندان در انجام کارھا ء نقش زنان در انجام داستانھای عاشقانہ 
را مطرح و ادامۂ نمودہ است که می تواند ہہ عنوان یک اثر غٹابی ارزشمند | 
7 ا ات کہ 






منابع و مأخذ ۱ 
١‏ - السامرائی ء ابراھیم ء زبان شناسی تطبیقی ء ؛ مترجم :مید'حسن میدی: چاپ اؤل 
انتشارات دانشگاہ ترہیت معلم سہزوا ٦۷صش‏ 
- جمالی دھلوی ه مھر وماہ ) با تصحیح و مقدمۂ سید حسام الاّین راشدی انتشارات 
مرکز تحقیقات, فارسی ایران و پاکستان, ١٣۱۳ش.‏ 
٣۳‏ - حائثری ؛ جمال الین و زنان شاھامه ) انتشارات پیوند نو ۱۳۸۳١ش.‏ 
٤‏ -شاھنامۂ فردوسی بەہ کوشش دبیر سیاقی ء انتشارات علمی ١٣۳١ش.‏ 
-- شمیساء سیروہں ہ انواع ادبی؛ انتشارات فردوس ۔:تھران ٦۳۷١ش.‏ 
-٦‏ صفا : ذہبح اللہ × حماسە سرایی در ایران ہ انتشارات امیر کہیں ٣٣۳٢ش۔‏ 
۷- غنیمی ھلال: محمد ه ادہیّات تطبیقی ؛ مترجم : سید مرتضی آیت اللہ زادہ شیرازی ؛ 
,چاپ اول : انتشارات امیر کہیں ۱۳۷۳١ش:‏ 
٭- محبتی + مھدی ١‏ منیمرغ در جستجوی قاف ) انتشارات سخن ء تھران ۱۳۷۹١ش.‏ 


۹ - مقدمۂ خلاصۂ شاھنامةۂ فردوسی بە انتخاب محمد علی فروغی : انتشارات مجید 
۸ ش. 





۰ -میر صادقی ء جمال و میر صادقی میمنت ه واڑہ نامۂ تو داستان نویسی؛ کتاب 
مھناز : تھران ۷ ش٠‏ 

.ش١۳٦٣١ ھزارۂ ۂ فردوسی. انتشارات دنیای کتاب:‎ - ١۱ 

٠ش١۳٣٣ دهخداء علی' اکبر ہ لغت نامۂ دمخدا؛ زیر نظر دکتر معین, دانشگاہ تھران‎ - ٢ 

۳ - دانش امہ فارسی بہ سرپرستی حسن ائوشہ: وزارت فرھنگ و ارشاد اسلامی ء 
۵ ش. 





۱- ھمان ص ۳۱۔ 


٥ 





۷۸۷۷۷۸٢ 















0 


سہم سخنوران اصفہانی دورۂ صفويه 
در 7 ان 9ق چا 


در دورۂ صفویه اصغھانیان بی شماری بە شبه قارہ مسافرت می کردند 
کە اغلب شان برای ھمیشە در ھمان سرزمین اسکان داشتند. حضور 
دانشمندان: سخنوران و نویسندگان فارسی زبان در دستگاہ ھای قدرتثت 
وقت در شمال و جنوب هند نظیر تیموریانء قطب شاھیان ؛ عادل شاھیان و 
: سایر آن درترویج فرھنگ و ادب ایرانی و فارسی تأثیر بسزایی داشته 
است . دھھا نفر سخنور اصفھانی در قرن یازدھم و نیمه اول سدہ دوازدھم 
دراین خیر سھیم :ھستند اما دراین گفتار ما دربارۂ صائب اصغھائیء شکیبی 
اصغھانی, ضفی اصغھائی, روح الامین اصسغھانی, و نویسدی اصٰغھانی 
١‏ پژوھشھایی مجمل انچام دادہ: نتیجه گیری ھای لازم ام 


ےد ےد لچ 


کے کر 


دورۂ صفوی دورۂ ایجاد یگانگی: اخیا و تقویت ملیت ایران اسلامی 


در قرون یازدھم و دوازدمسم ھجری قمسری بودہ اسست. ہرطبق عقیسدۂ ُ 


صاحبنظران ؛ تٹھا دورۂ ساسانی را در تاریخ دورۂ پیش از اسلام از لحاظ 
توسعۂ مرڑھایی جغرافیایی و عوامل استواری بئیۂ فرھنگی و تمدلی ایرانی با 
دورۂ صفوی شبیە ذانسته اند۔ یکی از ویژگیھای عمدۂ دورۂ صفوی ترویج و 
توسعة شعر و ادب فارسی در خارج از ایزان بخصوص در شبہه قارہ پاکستان 
و ند بوسیلۂ سخنسرایان ایرانی الال اصفھانی تبار در این سرزمین پھناور 
بودہ است: (اعمین سبب است کە تاریخ ادبیسات ایسران را در عھد مذکور 
(صفویهہ) نمی توان بدون توجه بە سیر ادب فارسی و نظم و نشر آن در 
سرزمینٴھہای ممُجاوز بویژہ ھند نوشت.: چھ غالب:نویسندگان و شاعران ان 
عھد چند صّباحی در آن سرزمین :ھا گذراندہ و یا پس از اکتساب فنون ادب 





2 ویر افصلتائة دانٹن:مزکز تحفیقات فارسیٰ ایرانو پاکستان اسلام آباد, 


ک تارطخ ا داز بر 1 عفد مر مرا چا ملعم ۱۳۷۴ 


' ۷۸۷۷۰۳۸ . 


رای ام کا حاوفھر غار_آر ابراہ کردیحو' موامل : 











دائش ۹۱. ۱ ٘ 
'گوناگونی کہ بە ترویج شغر و ادب فارسی طی قرون یازدھم و دوازدمم در 
شبه قارہ پیش از ادوار ماضبق گردیدہ نقل و انتقال سسخنوران و اندیشٹسمندان _ 
فارسی زبان از فلات ایران از طریق خراسان بزرگ: کابل و فرارود یا راس .ٴ 
تد مھا ور رہش ھای فرمانروایان استانداران امیران و حتی سپه سالاران 
خوش ذوق و ادب دوست شبه قارہ بہودہ کے میسرزا محمد علٰی صائب 
اصفھانی را وادار ساخت کہ در محیط ادب شناس شبه سارہ حسداقل بسرایٰ 
ھفت سال بسر ببرہ. اگر چنانچە پدر کھنسال وی بة دنبال وی بە آگرہ سفر 
نمی کرد تا اورا بمراجعت بە اصفھان آمَادہ کند که بالآخرہ موفق ھم گردید 
شاید اقامت او در بارگاء ای رودگنگ و کشمیر بە مادام العمر طول می کشیدٴ 
و او نیز نظیر عرفی۔شیرازی: نظیری نیشابوری ملک قمی؛ ظھوری ترشسیزی_ 
آوو تہ پا پازژگڈٹ بھ میھن تن در نمی داد. 
(ہا این کە سفر به شبه قارہ و اقامتھایٰ طولانی و مادام العمسِ در آن 
خحصر بہ بخش معنی از ایران نداشتہ ولی برحسب سابقه می توان گفت کە از 
قدیم الایام سھم عمدہ ازآن ایرائیان شرقی و سکنۂ ماوراءالٹھر بودہ است کھ 
ہہ واسطۂ قرب جوار بامردم شریف ساکن درمیان رودخانه ھای بزرگ سند و 
گنگ موالفت مأنوس دیرپای خود را ہا نان حفظ می کردثد و روابط میتی ٴ 
بر وداد و برادری را ادامه می دادند. بااین همهہ حصۂ دیگر مناطق ایىران و از 
جملە استانھای مرکزی و فضارس و اصسغھان و آذربایجان'حتٰیٰ بخشھای 
ساحلی دریاچۂ خزر را نیز ادیدہ نمی توان گرفت که دست کم بے قیساس 1 
اسامی موجود از نامداران پنج قرن اخیر گروہ گروہ جمعیتھایی را عازم ایسن ' 
نواحی کردہ اند و جایگاھھایی خاصیٰ نیز در دل سکنۂ هر شھر ودیار بہه 
دست آوردہ اند درمیان آنان البته شھر اصفھان از أعمیت فرھنگی وینڑہ ایٴ 
برخوردار است و در:۔ادوار عمدہ مورد بحثٹ این کتاب پایتخت صصفویه و 
مرکز فرھنگ و هثر و ادب ایران شناختہ می شدہ است ۔ این شھر صرفنظر از 
شھرت برحقی که به عثوان (نصف جھان؛ داشت بە دلیل تعداد زیاد مھاجران 
و مسافران و گویندگان خود ذر شبه قارہ وضغ ممتازی ھم ہے دسست آوردہ ۰ 





بود کە بدان تمایز دأاشت:و معروف خاص و عام بود۔' 





١‏ شعرای اصفھائی شبه قارہ ء دکٹرساجدالل تفھیمی: پیشگفتار (منخن مدیر) دکتر رضّا شعبائی 
صص الف - پہء اسلام آباد ۱۳۷۲ ش ۔ ۱ 


7 





٥ا‎ 


۷۸۷۲۷۲). 































پ سھم سُخنورآن اصفھانیٰ دورۂ صفویه کو شیپ 





. در حین حکمرانی ٥٤‏ ساله تھماسب؛ اصفھان پایتخت ایسران اسلام 
گردید و دز نتیجة مرکز ثقل اسکانء تربیت پرورش هٹرمنداتہ اندیشمندان و 
ادیبان و سخنوران شد و بقول مفصروف آازکُوزہ ھمٰوٴتنزاود ک دروست) در 
سالھای بعد موجب نقل و انتقال شخصیتھایٰ باذوق ادبی از مھد تزبیت :کم نظسر 
اصفھان بہ کشورھای ھمجوار:ایران شامل عثمانی, فرارودٗ سند و:ھند گردید۔ 

: (دورۂ صفویه درتاریخ ایزان چە از لخاظ تحکیم و توسعۂ سیاسی و 
ْ اجتماعیٰ و چه از لحاظ تکامل ادبی وٴ فرمنگی شاید مھم ترین ادوار است . 
این ذورہ ازاین لحاظ ھم دارای اھمیت ویڑہ ایست کە دامنه علوم و فنون و : 
1 زبان و اد ملت شریف ایرانی در نقاط خارج از ایران به خصوص در شبه قارہ 

پاکستان وٴغند و آسیای کوچک و ماوراءالٹھر و مالک عثمبانی و مناطق 

دیگر دور دستِ گسترش یافته و زبان و ادب فارسی در تمام این سرزمین ھا 

راچ پیدا کون و اهالی ۔آٹھا در پیشرفث و تکامل آن خندمات شاپانی ہب 

: عمل آوردہ اند؛. 

اید متڈکر گردیم ضدھا نفر شخصیت و وجال ایرانی طؾ رون 

ٰ دراین خیر شریک و سھیم بودہ اند اما دراین ۔گفتاز ما ہرخی از برجستھ ترین 

: آنان را باکمال اجمال اشارت می کثیم: ٠<‏ ۱ : 


١‏ - صائب اصغھانی وج کائل و ےڑا سرت سے رع یڑا 
1 مرخ بررأو ضاتا او ابعاداق پچ تا شتر ٹارسئ انیت )کہ کیابیں : 
در ایزان و شہه.قارہ" مکرر از حلیة طبع آراستہ گزدیذہ. ازاین کە پہدرش از 
تبریز بہ اصغھان نقل.مکانی کردہ بود دہ ھا تذکرہ نویس و پژوهشگران اورا 
'اتبریزی) می نوشه اند در حالیکه او زادۂ اصغھان بسودہ . پدرش میسرزا 
عبدذالرخیم کە از بازرگانان تبریز بود در عھد شاہ عباس بزرگ به اصغھان 
واجرت کور مطل خبلی آرا رٹ ید ں برا بسنا جلی آلا چا 
1- غیان جمی قلمة ملف ۳. 
- الف ٭ کِلیاتِ صالبْ چآپ لاھوز ۱۹۷۱ءم. 

بے کلیاتِ صتائب بامقدمہ امیزی فیروڑ کوھی تھران 1۴۴.. 
زج سکلیاتا ضَابِ چاپ انجمن:آثار ملی تھران ۱۳٤١‏ 
پا بھ:کوشش شش منصلہ قھرمان چاپ شرکت شارت علض و فرتگی۔ 


..۷ 


۷۸۷۷٠۰۳۵م۵(۵‎ 








چون گذارد خشت اول برزمین معمارکج گررساند بر فلک باشد ھمان دیوار کچ۴ 
ا و : 

اگرچه گوھرم از شرم آب می گردم دھند جوھریان خاک اگر به قیمت من“ 

بە مطلب ہی رسد جویای کام آھسته آهسته ز دریا می کشد صیاد دام آھسته آهسته 


داش ۹۱ 





چنانکە در×قصص الخاقائی.آمدہ صائب بہ سال ۱۰۷١‏ ھ به شصت سالگی 
رسیدہ بود پس می بایسٹ پیرامون سال ١٠٠۱ھ‏ زادہ شدہ باشد۔' ۱ 

الپ در شباعری غناگرو حکیم شاب ی ابو۔۔ دو ایام ھا توفیق حج . 
و زیارت حرفین شریفین یافت:ہدر اواخر عھد جھانگیر: از زاہ کابل رو بب 
شبە قارہ نمود. در کابل باحاکم ان جا ظفرخان ۔(احسن) تقرب جست: بعد 
از عزل ظفرخان از۔امارت کاہل ھمراہ او بە ھند آمد و ھنگامی که شاھجھان 
در سال ۱۰۳۹ھ به دکن رسید صائب نیز ھمراہٴ ظفر خان قصد آن جا کرد 
و از طرف پادشاہ منصب ھزاری وصلۂ بینست ھزار روپیە یافت؛'ٗ ٰ 

بنا بە پژڑوھش آقای دکتر صفاء (صائب پس از برگشت در دربار شاہ 
عباس دوم سمت ملک الشعراپبی داشت' و دیگر ھیچگاہ به ھند سفری نکرداٴ 
اما محبوبیت شعر صائب طی سە قرن اخیر در شیه قارہ بە پایه ایست کے از 
ابیات و مصراع ھای فارسی برجستگان شعر و ادب نظیر فردوسی, نظامی: 
سعدی مولوی و حافظ کہ صدھا بیت و مصرع بە طور ضرب المشضل ہە 
فارسی شبّه قارہ و زبانھای اردو و سایر السنۂ شہه قارہ بکار می رود تصداأد 
زیادی ازآن ازسرودہ هھای صائب است. بطور مثال : 













اما 


ظالم بە مرگ دست نمی' دارد از ستم آخر پر عقاب پر تیر می شود'! 





.۱۲۷۲ ض‎ ٢ دکتر صفا :تاریخ ادبیات در ایران ج پنجم,‎ - ١ 

.٦۷ دکتر تفھیمی, شعرای اصفھائی. ص‎ - ٢ 

۳- دکتر صفاء تاریخ ادبیات ج: پنجم / ٢‏ ص ۱۲۷۵۔ 

٤‏ - فصلنامۂ دائش شمارۂ ٢٠۸ - ٦٤٥‏ پاییز و زمستان ۱۳۷۸ مقاله دکٹر یوٹس جعفری ص ۱۲۷۔ 
٥‏ - ھمان : ھمو ض ۱۲۸۔ 

٦-ھمان:‏ همو ص ۱١١‏ 


۸ 





(۸۸۷٥۱۴۱٥۱. 


سیم حفتوراق اصفھانی دورۂ می در گستزشن,ہ 





پل لق او نال توجهھ قتق العادہ بە شعر صائب اصفھانی غیر از دھھا 
ادشغ خطی: :انٹر ذیوات و گزبدہخغا ز جنگھّل تذگر ازاحوال و آناز زی دز 
: دھھا تذکرہ پژومشھابی است کە در سطح دانشگاھی اھالی شبہ قارہ داشتہ اد 
<.کلیاٹت صائب در جدود ۲ سال پیش در لکھنو چاپ گردید. اولین پایان 
نامہ پیرامون صائب در دانشگاہ تھران نیز توسط یکی از دانشض4جویان ھنسدی 
دکتر محمد یوٹس جعفری در حوالی ۱۳١١‏ ش تھیه و تسلیم شد. --- 
سال درگذڈشت شت صائب را در۔تواریخ و'تڈاکر 10 
'نوشتہ.اند. بیت زیر از یک غزلش برسنگ قبر نقش شدہ است ۔ 
آذر فیچ پرذھ تسا از ثوائ تو عالم پُراست از تو و خالیست جای تو 








٢-شکیبی‏ اصفمانی : محمد رضا پسر خواجه ظھیر الدین عبداللہ 
ا اصفھانی:متخلص بَهہ شکیبی در ۹٦١‏ ھ در اصفھان بە دئیسا آبد. شکیبی 
غواہر آژادۂ افیر روڑبھا صبری بوہ و خویشاونڈی نژدیک یا اوٴدر ٹرریسٹ 
شاعرانه اش تأثیر داشت ت. تحصیلات متداول را در غنرات؛ مشهد و شیراز 
بتکمیل رسائید وٴ٥ر:سی‏ و چھار سالگی از راہ دریا عزیمست ھند کبرد. از 
طریق گجرات کہ قبلاً عبدالرحیم خانخانان در آن جا بسر می برد بے پایىە 
: تخت رفت و ہاو پیوست: در مسافرتھای سنڈ و دکن ھمرکابہش بود. مدتی, 
در مالوہ ہسر برد آن گاہ مسافرت حرمین. شریفین و عتبات را در پیش گرمفت 
پس از مراجعت مجدداً ملازمت خان خانان دانت تا این کە ہہ توصیۂ زمانه 
ا ہیگ مھابت خان دز ۱۰۱۹ ھ به دربار جھانگیر معرفی و به صدارت دھلی 
ا منصوب گشت؛ در ٣۶٢۳‏ بدرودحیات گفت. نمونه عای قعر او ون بپٹا 





۱ 
و 
: 
. 
: 
: 










: 


: درچج می شود : 
شکسته دل نشویم ارترا سر جنگست که آبگینڈ ما ھم طبیعت سنگست 
غمت :از من غم :جان پیش دارد توانگر شرم . مھمان پیش دارد 
ماگل بَە خار و لعل بە خارا گذاشتیم گوھر به تلخ: روبی دریا گذاشتیمآ 








ھا۵ ھمی ص 19۷, 
۲ -دکتر تا تاریخ ادبیات ج ۲/٥٢۰‏ ص ۱۷۷۵ ۱ 
۴ لک می ممان صن ۹۳۷“ ۹۲۳ 


۹ 


۷۸۷۶۰.۰۳۸ 











٠ھ‏ فرمانروای گلکندہ دکن مشغول گردید و پسس از شش سسال به 


٠٠٠٣١ ص‎ ٢/ -'دکٹر صفا : تاریخ ادبیات ؛ ج پنجم‎ ١ 


دانش ۹۱ 





٣-صفی‏ اصفھانی : آقا صفی مشھور بە صفیای اصفھانی از شاعران نیمۂ 
دوم قرن دھم و نیم اول قرن یازدھم اصفھان است کم در آغساز جوانی راہ 
دیار ند بە پیش گرفت. او فرزند خواجه قاسم مستوفی دارالسلطنۂ اصغھان 
بود و مائند پدر علم سیاق و حساب و دفتر را ہے نیکی آموخت, در مد 
نخست ملازمت قوام الدین جعفر آصف خان قزوینی اختیار کردہ آن گاہ بے 
خان خانان پیوست . مدتی در جامۂ قلندران در سسند و هھند بسه سیاحت 
پرداخت تا بە آگرہ رسید. در آن جا مھابت خان اورا از لبامن فقر بیرون آورد 
و در خدمت خود گرفت و مستمری سالائه اش بے ۳۵۰۰۰ روپیے رسید۔ 
بگفتڈۂ عبدالباقی نھاوندی در حین سفری بە کابل بسال ۱۰۲۸ ھ درگذشضت, 
شمارۂ اشعار صفی را تذکرہ نویسان میان چھار ھزار و شش ھزار ضبط کردہ اند۔ 
بە ساقی نامه سرابی ھم توجهە داشت شت. چند بیت بطور نمونهە : 















الا ۃ ای خردبپرور کامجوی ھمی بادہ مگذاز و روؤی ئکوی 

ازاذ غم برون کن از انبارھا وزین شادی آورٴ به خروارھاٴ 

مکن تكيه برھہستی بی خثبات غلنیمت شمر چند. روزہ حیاث 
چند بیت از تغزل وی 

نصیب کس نشود این دلی .کە من دارم ز دل مپرس کە بادیدہ ھم سخن دارم 

ھزار بت بشکستم برغم نفس و ھنوؤز درون کعبه یکی کھنه ہرھمن دارم | 


گناهگار توام گرکشی و گر بخشی بدست تیغی و دست دگر کفن دارم' 


۴- روح الامین اصفھافی : میر محسد اسین میسز جملےه شھرستانی 
اصفھانی ؛ روح الامین تخلص داشت: از رجال نامور۔سدۂ یازدھم بود۔ ہسال 
۱ ھ متولد گردید۔ در اصفھان ہتحصیل دانش و ادب پرداخضت در ۲۹ 
سالگی عزم ھند کرد و بخدمت سسلطان محمد قللی قطب شساہ (۹۸۹ - ] 





سمت میر جملگی (وزارت) منصوب گشت. پس از مرگ سلطانِ محمد قلی 
نتوانست با جانشیئش بسازد و بە بیجاپور منتقل گردید و بالاخرہ براہ دریا به, 
مپھن برگشت تا چھار سال اقامت وی بطول کشیذ ولی منزلتی دلبخسواہ در : 
دستگاء نتوانست ہدست بیاورد و از طریق زمینی عازم مناطق شمالی ھمند 
گشت تا بە ملازمت جھانگیر در بیاید۔ ا کموےوکرسرا رفس گرا 





۱ ٦٠ 





(۸۷٥۸۴٥۱. 























۳ سُھم شخنوران ا ضفھاتی دورۂ صفویهہ در گستٹرشن۔۔: 





یھ نصب آدرھزار و پانصدی؛ منصؤب شدودر دورهۂ جانشین وی شامجھان َ 
بدسمت آیج ھزاری دوہزار سوارہ:ارتقاء مقام یافت. در ١۷‏ ٠ھ‏ در دملی 
درگذڈشنٹث شٹ۔ روح الامین پاؤوصضفر اشتغالات گونه گون دولتی شناعری پرکبار . 
محسوب ات کہ در انواع سخن چیرہ دست پَود. وی بهہ خحمسة سرابی نیسز 
پرداخت. نصزآبادی تعداد۔ابیاتش را:در حدود بیست زار تخمین زدہ است. 
نسخه ای خطی دیوان غزلیات او ہا پنچ ھزار بیت بنام گلستات ناز بامقدمےه 
اش و'آثار دیگر وی در کٹابخانڈ موزۂ بریٹانیا موجود اسنٹ: بعقیسذۂ آقنٰای . 
ٍ دکتر ‏ صفا عدد بیتھای کلیاتش بحدود سی ہزار بیت بالغ می شسود, سخنش 
١‏ سادہ و روان و تواناییش در مثنوی بیشتر از غزل است. چند۔بیت از غزل او : 


چو۔عقد گوھری از طبع نکته دان گیرم ھزار :نكته رنگین ببحروکان گیرم- 
ز تاب آه شرر ناک من چو شعلة برق کشد زبانه اگر آب در ذھان گیرم 
پپیش گفته روعِ الامین:شوم چون گوشن ھزار نکتڈ سن از بیان گیرم 


ا ۵ - لی انشران ا وم قالم دی اوٹھانی از منخنسرایان یڈ 
اول قرن۔یازدھم مجری است: تاریخ تولد و وات وی روشن نیست اما 
انْسخۂ خطی:دیوان وی بخط خودش نوشتۂة ٠٠١١‏ ھ در کتابخانۂ ملی پاریس 
نشانگز دورۂ حیات وی,می باشد: مجموعۂ مزہور حاوی ٥٦٥٠٦‏ بیت قصیدہ و 
ٌ. غزل :و ترکیب بَند و رباعی است. دز جوانی غازم ھضد گشست و در مضاطق| 
4 وی آن که دکن (بمفھوم چتوب) نافیدہٴہی: شود مقیم گشت. . در دوہیتشتی 
ِ سالھا بعد در یاد میھن چنین سرود:: : : 
عمریست کە ػشته ام گزفتار مجنٴ.. . :. نا تاب سفر دارم و ئە روی وطن 
چون :ہد وٴمغولم سروشامانی, نیست ٠...‏ سرکش تر وبی کس ترم از هند و دکن 
زبان شغرنویدی سادہٴو بیائش' حالی اڑ تعقیدهاء:مضمون ھایش دور از 
ہاریک اندیشیھای مبالغه آمیز است: قصیدۂ ھایش در ستایش امامان دوازدہ گانە 
است:غزلھایٹن ہم کوتاہ:است و گاهیٰ ھم ہی تخلص چند بیت بطور نموله :_-ْ 
چون:خون دل و دیدہ کسنی همسر ما ٹیسٰت : :چڑ آہ چگر 'سوز: کبی. دز برمانیست 
آبسودة: ۔فلائیم.:. پکنخ: لم خود نا دوزخ: 'بفروز ته ‏ خاکستر. ما ٹیست؛ 
ں- -ص- 02 2 کاین مرتبه در طالع 'بال و پر ما نیست 


ڈکٹر صفا تاریخ ادبیات رج جم رای 6( 


کہا 


۷۸۷۷۷ ۵٣ 





. بطور زہان عمومی شبہ قارہ بظھوؤر رسید. 


داش ۹۱ 


نتیجه گیری :؛ در دورۂ دویست و چھل سال صفویه .صدما نر سخنوں . 
نویسندہ ء بازرگان, ہترمند ایرانیٰ:متدرجاً به شبه قارہ منتقل شدند کے دھھا۔ 
نفر از آنان اصفھانی بودہ آند ۔ : 2 ۵ 

"او در این گفتار ما فقط پنج.سخنور منتضب را معرضی نصسوذہ ایسم _ 
وگرنە آقا تقی: ملک احمد دخلی رضی اصفھائی, باہا طالب اصفھانی و باقیا . 
نائیتی و امثال نان هم از ھمان سرزمین مردم خیز بە شبہ ارہ منتقل گشبتند. 
و اغلباً مادام العمر در ھمان جا اقامت ذاقعند . بیست و پنج سال پسن از آغاز 
سلطنت شاہ اسمعیل صفوی در ایران ظھیرالدین باہر سلطنت تیموریان شبه قارہ 
را ان گڈآئٹنٹ شت کە تا سه قرن و سی سال با دورہ ھای:قدرت وضعف بہےە 
طول انجامید. تیموریان شبه قارہ ترک نژاد و ترکی زبان بودند اما حضور 
سخنوران فارسی ‏ زبان ایرانی در دربارھایٔ سلاطین و امرا و حاکمان بلند پایۂ 
دورۂ مزبور بە تقویت بنیڈۂ فرھنگی و ادبی جامعَۂ شبه قارہ مبتنی بر زبان و 
آدب و اندیشه اسلامی کە بھترین نموئه ھا ان را تٹھسا نے فارسی سسراغ . ُ 
داریم منتچ گردید. ۔ بھمین دلیل است کھ طیٔ یک قرن و ئیم تسلط بیگانھ کۂ .|] 
زان انگلیسی بطور زبان رسمی جایگزین فارسی گردیدہ بود زِبىان فارسسی 
در دوایر علمی و دانشگاھی استھلاک اپذیر ہاقی ماند و در سطح عامۂ مودعم 
(زبان اردو) که در حدود ٠٦‏ در صد لغات آن از طریق فارسی ہر گرفته شدہ 












منابع ومآخذ : . 

١‏ - تاریخ ادبیات دں ایران دکترذبیح الله صفا ج پنجم ١و٢‏ تھران ۳ شن. 

۲ شعرای اصفھانی شبه قارہ دکتر ساجداللہ تفھیمی: اسلام آباد ۱۳۷۲ ش. 

-٣‏ دیوان صائب بە کوشش محمد۔قھرمان شرکٹ انتشارات علمی و فرھثگی؛ ٤‏ ش 

٤‏ - فصللتامۂ دائش اسلاِم آبا, مقاله امٹال و حکم فارسی متداول: در شبہ سارہ از ک 
سید محمد یونس جعفری, شمارہ پیاپی ۹ - ۵۸ پاییز و زمستان ۱۳۷۸ ٰ 
٥‏ - یادداشتھای گونه گون نگارندہ۔ 





0 رید سے تم تھے مو سا سا ھا سا 


(۸۷۷۱۴۱3۱. 





ا دکتر علی کمیل قزلباش! 


ناماو زیب چ نی وضف امام علی (غ): 


ٍ چکیدت: ۱ 
نواب گل محمد خان نف رز ظا شر 
'(ہلوچستان پاکستان )چشم بە جھان گشود: وی بە اصناف گوٹاگون سخن 





٦‏ شعر گفه بخصوص بە غزل : قصیدۂ و رباعی بیشتر التفات می نمود. در 
ا شخصیتھای نامور تاریخی بە حضرت امیر (ع) رأ در شعر بسیار ستودہ 
أست :(رباغی ) ِ 
کت : 

باحضرتٴ ہوۃ راب فتحیٰ: فتحی ".دارم زغم اضطراب فتحٰی فتحٰ 
جس فتحی فتحی شتاب فتحی فتحی_ 
ٌ7 - زی : 
غم مخور از پرسش :روز خساب زیب چون ھستی غلام بؤتراب 
و 





نواب گل محمد خانٴ ژیپ مگسی کہ در سا ۷۳ء در اچجھل 
مگسی بہ این خاکدان ٹاپایدار قدم گذاشت“و در: سال ۱۹۵۳م فوت شد )١(‏ 
شاعری اسٹ که“مھارت ٹر شغریٰ و تنوع فکریش را در شغر وی بخوبی 
می بینیم . وی در قالبھای غزل ٠‏ قصیدہ ۔ رباعی وغیرہ شعر گفته استا و 
ہسیار خؤب و عالی گفته است, از صنعتھای کہ سلطه او زا بر و فا 
استنباط می کنند. ہکثرت و بسیار ہا زیہابی استفادہ نمودہ. 
إ. ... بسیٰاریٰ از اشعار وی :کە به نحو بر زبان:سرودہ شدہ ہنوز ھم بُدست 
: ابل جر بملڈترماھ چہ اپ ارمیدطا اشک ختییٰ نسخه ھابی از گنجینە 
إ. قایٰ شْعز وی دوچار خطر ابودی سك کە پیشٹر شال بة زبان فارسی است 
ٰ ی عمذہترین:بكُفن شعر یب يَة غمین زبان أست:۔ 

٦‏ زیب مثل شعرای زبان فارسیٰ و زہانھای دیگز جھان در شعرش جابی 
ٍ. کە از متوضیُوغات دیگری استفادہ نموذہ . شخصیتھای برجستہ: ونام پردار 











۸۸۳۶۵۰۰۰۳ 


٭ 

















بلوچستان است بہ دست سخن فھم و افراد شعر فھم برسد مُقامی را کہ 


ول کا ھی ےا سر تر ا ےھ ۳ سر 





دائشض :۹۱ ۔ 





را قزر بت و تریضن نو کی آڑ آنھإ مولای متفیان حضرت امام 
علی عليه السلام هستند که موضوع بحث ما خوامد بود , ۱ 
زیب شاعری است : توانا و قادر الکلام . شعررروی ذر ھر قالب؛ 
میں و جا گرا ا قب او جال راد × را قد پا اہی 
... ناگفتہ نماند کە مثل شعرای دیگر زیب نیز از مقام و جایگاہ شعر خود 
بی خبر نبود. بر اساس ھمین آگاھی که اوٴ دزبارہ شعِر خوذ دذاشت چندین 
بارہا التخار و اعماد زیاد دہنت په تلیٰ زکہ اہت, مٹلیکه می گوید: 


ز شعر شھرہ شوی عنقریب و شعرت زیبٴ رسد ز سند بە هند و ز گندھار بە کابل(٢)‏ 










این ادعا زیب بی جا نبودہ . بگفته ی دکتر معصوع کاسی دیوان 
زی در مدرسه :.ھای تاجیکستان ھمراہ با دیوان حافظ و إدواوین شعرای 
دیگر فارسشی تدریس می شود و ہ بنام تکیە گاہ زیب ) یک زیارت ٹیز آنجا 
مورد توجهە مردم است .(۳) 


کر اس ہیں آو لی کرفدے قولی ۷× ار کے لی کوقق 


‫َ 





اومدعیستِ حتماً می یاہد چرا که خودش شرظی گاقته اأسثت : 
مستی می را توان دریافت از نوشیدن او 5 زیب ذوق شعر ھم معلوم گردد شاعران را(۴ ٠‏ 

ما شعرابی را داریم کە بعد از مرگشان شعرشان ھم بہ ھمان مرگ 
ماظظ سے سورد وو کی ستیان راوتا نہ ید کہ ون او۔خوامدٴ 


داشبت: 

زیب زیر چرخ برین بعد مدت من نە مائم ماند ز من داستانی (۵) 
حتی وی بە متاخرین: دعوت از پیروی خودش ھم دادہ است یعنی : 

ھن بخواھی پر سر منزل رسی جر طریقت زیب را استاد کِن() 


٤‏ دی در پیشتر اشعار فارسی ؤ زہاتھاٰ دیگر کہ شعر سرودہ است امام ا 
مان '(عا را بکرت ترصف خزدہ ات زیب مگسی امام علی: را دوست 
داد وی را پیشرز و امام خوّد می دائد و مم جا از وی کمک و رھنمابی 
ا جس × آز گل ا یکا جات ماعمی مقارع رر عانتء د امام: 
دا بات شیزین شمز ی تفک گستردۂ اش پا می گتد, ُڑ: جائپ دیگز او زا 


2 





(۷۸٢۶.٢۳۰ 


رک :قیب مگسئ در وصف أمام علی (ع) 





تر ےی سر یھ دا ا پڑھیتو 
باکروہ ری خوایت وم تڑ سا طرق کا اڑمھان ھا غااترمم 
است. خل مشکلائش را می طلبد۔ 

یب قتط سن تصیدہ جا پاکو درظئراوں فزلیاٹ و رہاقیاك تیڑ شَعزَ 
زیب .را خالیٰ از ذکر سرچشمۂ امامت ' ولایت وا طریقت نمی یٹیم نع 
زقتی سویم غوہ را سخ می کند برای آٹھا نیز از ابوتراب کمک می 


شاہ دكن باد خرم زیز ظل بوتراب(۷) ا 
7 در مقطع یک غزلش می گویدا: 
١‏ ضماندارِ تو چون ہست مرضی در حر" بنوش زیب مي ناب زا مشوٴمرتاض (7) 


2 


. قباٌ گفته شبد کہ او امامٴعلی را بعنوان یک مخبوپ و معشوق ٴا‎ ١ 
: ساپ او آوٴفی گوید‎ : 


توبی محبوب جم مرغوب هم مطلوب داپرور _'ٴ.  ...‏ توبی جاان وجان جان و یوسف شان در مخضر : 


لبتِ یاقوٹ یا شھجؤت تن ماحوت :بل اطلن رخت لاله خطت حاله منم .واله تویی دلبر 


" ہذین رخہسار وھم ین رفتاز بستانی: 3 زبرق ق آبام تی جام و زکی نام ھم افسر(٥)‏ 


و در قصیذہ ای کە خالی از ؤاڑہ ھای عربی فارسی ناب سرودہ 


پور 
تو جانانی و.جان. را پادشاھی ٠:‏ دلآرامی او ذلکش؛: دلرباپی 


گل خورشید گزدد زرد 'پیشت ..- پگاهان کز چمن بیرون ہر آپی )١(‏ 


. ای و زی رفظم روا ضرع با شع سیر 
کھ.]نچا ز اوصاف واقعی ممدوح سخن بگفتار می آید: یعنی سخن از حسن 
و :ابی و مابی و. رویی آغاز می گردذ ولی :ختامش بە عظمٰت و بلندی 
1 ا ا ا کت یں یھ کا ا نہ 


٣٢٢ 





۷۷۷۷)٥"٢٣٥۵ 











کت >- جوار و جوانب را دست بە دامان وی دوخته است, بعنوان مثال از 
. مولانا جلال الذین رومی چند بیت را ذکز می کثیم : ٰ 


٤‏ 9 "ارچ 





ترا گیسو برنگ و ہو یه از میٹو هم از عنبر 
بگل بلبل بگلشن گل بە محقل مل بکان گوھر 
علی المرتضی مشکل کشا پب پیر ھدا رهیز )0١(‏ 


قد تو ھمچو سرؤ آزاد ھم شمشاد شاذ از روی 
ز آواز و تن و ناز و نگاہ و جلوہ ات دلخوان 


بیا بشنو ز من مدحی امیر کشور معنی 


در این بیت ھای مترنم واج آرابی ہم بہ نظر می آید کە باعث می 
شود یک:فضای نرم موسیقی را در ذھنِ ایجاد کند. در آخر هر قصیدہ ای کہ | 
در اشن أمام علی است فضای التجا و التماس و دعا و جاجت روابی ہروز 
می دھد و یک حالت مناجاتی دیدہ می شود۔ کە دلیل ہر عقیدہ علوی زیب 
می باشد, او معتقد است کھ از ھمہ ی عظمت و بزرگی کھ در انسان و 
انسانیت گنجانیدہ:شدہ است امام علی برخوردار است :و امام علی کسی 
اسٹ که مشکل کشائی یکی از بژرگترین ارصاف وی اس 

نکتہ ای کە ھمہ یئ خوبی ھای کائنات خداوند متعال در شخص امام" 
جمع می گزدد در اشعار شعرای مغروف و غیر معروف فارسی ھم دیدہ می | 
شود. بلکھ در دیگر زبانھای شرق زمین ہاللخصوص شبہ قارہ ما همین حالتی, 
را درک می کنیم یعنی اینجا هم مشکل کشابی امام شبھای کوچھ ھای کوفہٴ 













تا صورت پیوند جھان بود علی بود 
شاهیٰ کە ولی بود و وصی بود علی بود 
خاتم کە در انگشت سلیمان نبی کرد 
آن شاہ سرافراز کە اندر شب معراج 
شیر دو جھان پرتوٴ انوار الھی 
آن گرد سرافراز کە اندر رہ اسلام 


ا لغ او فال پیغمبر گرفت 
قوت دین مبین فرمودھ اش 
مرسل حق کردہ نامش بو تراب 


ھر: کە دانای رموز زندگیست ٭ٴ 


ھا سس جا جات تر لا خی چیا ھی 


تا نقش زمین بود وزمان بود علی ۔بود 
سلطان سخا و کرم و جود علی بود 
آن نور خدایی کە بر او بود علی بود 
با آحمد مختار :پکی ہووے غُلی بوڈ 
از عرش بفرش آمذ و بنمود علی بود 


کا کار نشد راست ثیاسود علی ہود 


د ھمچنین پیرو و مرید مولانا ء اقبال ھم در این رابطه .گفتہ است : 


ملت حق از شکوھش فر گزفت 
کائنات آیین پذیر از دودہ آاشں ٭ 


حق ید اللہ خوائدَ در امالکتاب _ 


سر اسمای علی داند که چیست؟(۳٢۱)‏ 


۷۷۸۲۵٢۳ 
























جج ژیب مگسی ڈنو نا امام علی (ع) 


ٌ زیب در ثنان و عظمت مولا علی در یک قصیدہ ی سی حرفیئ ‏ ؛کە: 
باوجود پابندی تکرار جروف با معْنی وٴ پر مغز است خامه فرسانی می کند و 
با دالف ٤‏ این گونە سخن آغاز می کند: 
الف استاد و امیر ؤ اعظم و اکبر علی استا 

٦‏ اشجم و اغلبٍ و امام و اقدس و انور علی است 

-ب بھار و بوستان و بخت بخش و بادشاہ 

إ برق بیرق دارو بدز و باسل و برتر علی استٴ 

از تا تیؤمند و توانا و تونگر و تاجدار 

.تاج بخش و فخث گیر و تیغزن و تندر علی است(١1)‏ _ 

. در این قصیدہ هئرمندی و توانابی شعر گفتن زیب ہسیاز: بر عرفیج: 
رسیدہ است. او از ھمہ حروف الفباي فارسی بسیار با مھارت ٴو ھٹرمندی 
: اجنادز کرد امیتا نے ججه ى تقیدہ پر اواغویت ر شکو ری ابتخا در 
پیٹ از إین آقصیدہ من گویدا 


1 ی یل و یو افگن ویاقوت و یعسوب و یسوع . یار یاران و یقیناً'ژیب رایاور علی است  )۱۵(‏ 


کٹرٹ اوصاف امام علیٰ نیز باعث شدہ است کھ شعرا ہا فراخی و 
فراخدلی دامان سدیہ' ر گسترش می دھند هر چه بسیار می گویند کم 
می بینند لذا می گویند و می سرایند. 

دلیزی ٤‏ دلاؤری و شجاعت این امام علم او عرفان و مرد زھلااو, 
تقوی بهھ, جایی رسیدہ است که. گوی اگڑ ایشان ہدون این ھا دیگر بة ھیچ 
کاری ئمی رسیدند و برای بزرگیشان کافی و شافی خواھد بود. زیب ھهم 
عظمت و دلاوری امام را ھمراہ با بسیار زیبایی و شکوہ شعری ابراز می کند 
ا او 


چه سطائی چھ خاقانی که بر درگاہ والایش و سگ اسکندر فدا قیصر رھی بابر غلام اکبر 
زواجت وت در نیشش کمان ررتم ولایت خُجہنگین حائم : ڑھی حیدر(۶ا) 
:و این کە مداح کسی'بإید گشت کہ اھل مداحی .است یعنی ممدوح 
اوْضافب او عظمتی زا::داشنتة پاشد کە مذاح زا سزرخرو کند. خزائة ھای پیش 
وی ا زگ اخایٰ را دنت دائبتد پاشد کھ ماج :را بنوازہ ئە 


).ا 


۷۸۷۷۴۸۷۵ 




















١ 
۱ 
ِ 


دانش ۹ 


خ 





این کاو تھی دای مداحش دست بە دروغ و مبالغه بزند. پلاہ در رابرئن' ِٴ 
اک ا 7 ا کا : 
. سروری رامدح گو کامد سر اھل علم ٭ گا حِمٰلة سذ |آبند را آھو آسا داد ہام 
امر کر ملک :و محرا حاکم:ھر مرو کوہ : رر ا 


او می دانست که امام لی شخصیتیٰ مستند ستجاب الدعوداز ویٰ هر ۱ 
جاجئی را کە بخواھی منتجاب خواهد شد۔ 






او دوا هر درد پاسرعء تنسو خر ملال و گرد را آوردہ در ملک عدم (۱۸) 

و اطمینان دارد کە هر کە علی یار اوست خدا نگھدار اوست. به 
ھمین دلیل وقتی از خویش و بیگانہ:نا امید۔می شود و می نالد و رو بسوی 
مولای که شه هر دو سرا است می گرداند ودارویٰ درد هر دو سرا را ازش 


می طلبد و می گوید : 
ز من هر خویش را بیگانگی است . ز من هر آشناٴ دارذجداپی 
ترا کردم ستایش با:دل و جان نوازش کن کە' توسردار مایی 





بکن در دو سرا این زبب را شاد : که می۔دائم:شه هر دو سرابی(۱۹) 


زیب یئ را دارد کہ در او اعلام می کند کہ غلامی علیٰ مژدہ ی 
بھشت است: 





غم مخور از پرسش روز حسابٴ ‏ زیب رت خبکی ازم ہر طراب(-۲ا 


و بعد می رود بہ طرف کراماتی کە هم بة قنکل قیسی الفسی آاست و 
ہم ویژگی عصای موسی را دارد و ھم روح ابراھیمی را برخوردار است و 
مرا سے مصطفوی را که یه توسط دوش او بہ دوستداری' خدا می ”7 


رسد. : . 7 
شوٰقم که به لا اله الا اللہ اسث .. . از عشق محمد رسول الله اٹ 
٠‏ چون دوست علی یم ایژزد دم دلخواہ است حجت من قول اول من والاہ اأُست '(۷۱) 


۸ 





(۸۸۷۱۴0. 


ٰ ات .×× ,ویپ نگسی در وصف:امام,علی (ع). 
‌ در آغاز ذکرانمؤدیم کە ازیب همیشةة دستِ بھ دابن علی:زدہ و کیسم , 
خالی حاجاتش را پرٴکردہ اینجا چند ‏ رباعی از .وی بطو تبرک تقدیم می . 
و تا فی بوخایٰ خوانا گان کرای بگرڑدا 























یا خضرت ٴ بؤتراب فتحی فتحی, حلرم 3 غم اضطرابِ. فتحی: فتحی 
جائم بلب آمدہ است:وجگرم خون است .'_ فتخی فتحی 'شتاب _ فتحی فتحی(۲۲۷) 
۰ ۲ نادباد ماد 

ا میمیرم تشلْه ابر رحمتِ مددی 4 توم ای ظہورٴ قدرت مددی 

21 عورمن للاکسی کین سكوومةانخان لی مرشد اولیای امت مددی(۷۳) 
یا شاہ تجف تو از کرثر دریابی۔-.... دارم غم بیکارزہ در _ تتھابی 
یا شی خُدا گردن' خصم بشکن . وقت است کنون کە ھمش فرمایی:(۷۴) 


0 زین تیم زان عریٰ تیز دز مدع۔آیام علی دارد کة لسن و 
زبان بە مناجاٹ .امام علی در مسجذ کوفە ء نزدیکتر است در آن مناجات امام 

جایگاہ خداوندو بندہ را مشخص فی کند و طلب آمرزش می کند کہ : 

۱ مولای یا مولای انٹِ المولی وانا العبد و ھل یرحم العبد :الا المولی 

پولای یا مولای یا مولای انت المالک وان المملوک و ھل برحم المملوک الا 

٠ : )۴٢(۔..... 'مالک‎ 

'زیب می گویاذ ذ'' 


یاامیرالمومنن انت .الولی ٴانت الامیر انت سلطان السلاطین .انت خاقان الکبیر 
انت مرشد انت مولا انت:معطی المراد ا افت مفتاح المطالبٰ انت مصباح المٹیر(۴۶) 
٥‏ او در آخر یہ شیوہ نی منانجات امام از:خود امام علی کمکا می 
۰ خواهد و می اگؤیدا : ۱ ' 
۰ یا لی :اقبل دعاء زیب۔ واغفر ‏ زنبه ۱ علله إلاعَزاز فی الدنیا و فی جنت سریر(۷٢)‏ 


سابع و یائوٹند ھا 

مر فارسی در بلوچستان : دک انم الحق کوٹی: مرکز تخیقات فارسی ابراذ و ٠‏ 
اپاکستان راولپنذی ۱٣۱۳ش ٠‏ 

یب ا گل مغید غاو یا تی با اپ شاف شاش 
:قارتی مان امج چاپ اپ اول14497م 





گا 


۷۷7 











دانش ۹۱۔ 


ِ- 7 : ِ 8 
۴- پنچ گلدستۂ زیب باپیش گفتار۔ دکٹز معصوم کاسی ( چاپ مجندد در کویته ) 
انتشارات منشی نولکشور۔ لکھنو ء هند ۱۹۳۱م 


۵٥ زیب نامہ : ص‎ - ٤ 
۔۱۱۱١ ھمان : ص‎ - ۵ 
218 ھمان: ص‎ - ٦ 


۷- پنج گلدستة زیب ء ص ١١٦۱۔‏ 


۸ - ھمان ء ص ۹, 

۹ - زیب نامه: ص ۱۹۳۔ 
-٠۰‏ ھمانء ص ۱۸۸ 
۱ - ھمان ؛ ص ١۱۹۔‏ 


۲ - کلیات دیوان شمس تبریزی (صص )۲٦٢ -> ۲٦٢٢‏ ہا مقدمۂ استاد جلال ھمابی ء 
انتشارات صفی علی شاہ ء تھران ؛ چاپ دوازدھم ۱۳۷۷ش: 
- کلیات اشعار مولانا اقبال لاھوری ( صص ۳۳٣‏ -۴۰) با مقدمۂ احمد شروش 
انتشارات سناپی کان 
١٤١‏ - زیب نامه ء ص ۷ ٠‏ 
|,.١-ھمائ‏ ص .۲٠٢۰‏ 


-ھمان : ص ۱۹۵. 


۷- پنچ گلدستۂ زیب : ص ١٣۱۔‏ 
۸- زیب نامه ١×‏ ص ۱۷۸۔ 
. ۹ - ھمان : ص ۱۸۱۔ 


٦٠-ھمائ:‏ ص "۷٢‏ 
-ھاف ٥ض ٢٤‏ 
٢‏ - ھماٰن ء ص۰٢٢۲.‏ 
۳ - ھمان ھمان, 
٤‏ -ھمائں ھمان.. 


۵- کلیات مفاتیح الجنان 


۷ش 


.٦١٢ ص١ زیب :ئامه‎ ٦ ' 


۷-- ھمان ء ص ٢۲۱۔.‏ 


١۷۰ 








: 
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ص ٦٥٦۱ء‏ حاإِج شیخ عباسی قمی : انتشازات فرجام ء تھران 





(۸۷۴٥۱.۰0 








اوکز رشیذہ: ع :ا ۱ 


نثر مسجع و خواجه عبدالل انصاری 


چکیدۃ ٠‏ - ٦ئ‏ : وی 
سجع 'در اصطلاح علم بدیع سخن با قافيه گفتن است . سجع سە 
نوع باشد 1 - سجع متوازی ؛ ٣‏ - سجع متوازن ‏ ۳- سجع مطرف . نثز 


. ”'مسجع نثری است که در آن لقات موزون و ھم آھنگ بکار رود . نمونۂ نثر 

















مسجع ء مقامات حمیدی و گلستان سعدی اسٹ. اما نثر خواججه نمونه ی نثر 


. مسُجع و شیوایٰ فارسی قرن پنجم است. نثر خواجه در نثر سعدی تأثیر 
زیاد دارد: خواجه عبدالله در ۳۹۶ ھق در ھرات متولد شد. در ۲۸ سالگی 
ه علقة ارادت شیخ ایؤالحُسن خرقائیٰ پیوست, عناوین بعذی۔ توف و : 
. عبداللہ : افکار:خواجه و آثار خواجه عبّدالله می باشند کە ذر آن ھفت ائز 


مختلف او بَه طور جداگانه معرقی شدہ است . : 
کا ار 


سٔجع از لحاظ معنی : بانگ کردن قمری و آنچه بدان ماند: بانگ 


ا کردن کبؤتر ؛ ٹالیدن شتر مادہ .۔, می ہاشد ..آواز طیوؤر خوش آواز مثل بلبسل 
ؤقمریٰ و ۔غیرھا.(٦):‏ : 


.انیس خاظر :سعدی سماع روحانیست _ْ چه جای زمزمة عندلیب وسجع حمام (۲) 


2 در اصطلاح علم بیع ء سخن با قافْہ گفتن سخن گفٹن بە کلامی 


:.. کە آنرا فواصل بود. جمع آنْ اسجاع اإست. بگفتۂ علی اکبر دھخداء اصطلاح 


ا لات تو دیع ای اہو ساد پھر ایز و 


اگروہ فارشی؛ کا ژباثھای وین اسلام آباد -.. 


۷۸۸۶۵۸۰۳ 


' بدانکه اطلاق قافیه در نظم .می کند و آنچه بە صورتٴ قافیه در اواخر فقرات 


َ خوائندہ ؛ توجە ثدارد۔ ازین رو در استعمال لغات عربی مہالغه می کند. نمولهہٴ 


دائش ۹ - ۰ . 
حرف روی یا در یکیٰ از آٹھا۔ پس ستجع بہ سه نوع باشند:١‏ -- سجع منوازی: ٴ 
۲- سجع متوازن : ۳- سجع مطرف ( بدایع شمس العلماء ١ص‏ ۲۹۱) (۳) رو 
نیز لفظی که در آخر فقرة نثر واقع شود ہ و مناسب آن در آخر فقضرہء دیگر 
نیز یک لفظ واقع شود ۔ بیان این مدعا بعبارت دیگر سجع در آخر آواز قمزی 
و باصطلاح :عبارت کت یور امن ا ما آوازے 
قمری موافق یک دیگر می باشند ایراد کلمات اواخر فقضرتین را ہر حسب ‏ 
موافقت ھمدیگر سعع گفتندی و سجع منقسم بود بە سٰه قسم . متسوازی: 
مطرف و متوازن ١ : )٤(‏ 
سجع متوازی : موافق ہودن دو لفظ بحرف روی و وزن و عدہ و حروف : چون ١‏ 
گل و مُل ۔ و بھار و مزار و سوری و مھجوری ۔ و مخمؤری و نظر و شکر۔ 
سجع مُطوف ؛ موائق بودن دولضظ بصرف روی فقط×و در وزن و ضدذ 
وحرف مختلف چون وقار و اطوار و مال وٴمنال و ہور و جور. 
سجع متوازن : ۂ موافق بسودن دو لفضظ در وزن وعدد و حروف و در روی ۔ 
مختلف چون اعمار و۔ارزاق وٴمراتب و مراسم : و تحریسر و تسوید پس ا 
سجع متوازن به نسبت سچع متوازیٰ و مثطرف مستحسن و مرضوبِ ٹیست. | 














ولب اسم اید ا ا یک اد ون 


گزیۃ سن سسیم بھی اٹ کہ رآ عو بد کار رد ندم پائنہ 
مسجع در شعر عبارتست از آنکە شاعر بیتی را بەهٗ چھار قسم متساوی 
کند ٭ و بعد از رعایت سجع ہر قافیۂ واحدہ چھارم بر قافیه ای یرہ کوتان : 
شعر ہر آن نھادہ است تمام کند. چنانئچه این یت سعدی : 
باز آو در چشمم نشین ای دلستان نازنین ُ کاشوب و فریاد از زمین تا آسمائمٴمی رود 
'نٹر مسجعنٹری است کہ در آن لغات موزون وھم آھنگ ہکار رود ء 
و نظر ویسندہ تھا زیبایي" لفظ است و بەہ سلاست توشتہ و بے قوۂ فھم 


نثر مسجع مقامات جمیدی و گلستان سعدی اإسلت:ثٹھایت این اسبت که : 
سعدی؛ معایب مقامہ نویسی را مرتفع کرذہ و در عینِ توجۂ به زیبسابی لفاظ 
باصود گواد وید رین وجلریآو سید اٹ اج : 


۷۲ 





۷۸۲۵۰۳ 


وت و ظ کی ۱ ور ماق ر را ھا سر 





و شیع الرحمہ در گلسبان رایت اقتصاد را بکار داشتة أست . و'ٴدر ھر 
نس رفس یرس شی از خیث سجع ہم میانہ روٹی می کصد., 
۱ اِسجاع را دز مزوجاتِ می آورد و آن از:دو سجع تجاوز نمی کند. . چون 

دثانی بجانی > و و ہؤسیلت آین فضیلت ٤‏ و ( یارشاطرنه بار نخاطر: و × آب 
از جریان و مغ از طیران باز دارد تلطفِ کرد۔و تاسف خوزدا و( بە 
غادت مألوفٴ و طریق معروف ؛ و ہ نزھت ناظران وضض٥سجت‏ حاضران ٤‏ و., 
ٰ گاھی ھم بقرینہ سازی می پردازہ ۔ مسجع از دو تا سه بیش معمول !و نیست 
و گاھی چھار مجع می آورد, و غالبا ہموازنه ھای لظیف :و اسجاع متوازی اکتفا 
می کند: و اجیائاً ہمواِلہ و سنجع نیز توجھ نذارد: و عبارائی سھل و ممتتع خبالی. 
از ھر صنعتی می آورد و؛این خوّد بزرگترین ماع سعدق است (۷) 














نعونہ ای ازنٹر ستان: 

جدال سعدی بامدعی در بیان توانگری و دروشی: ٠‏ 

-.دیکی در صورت درویشان. نە ہر صنعت, ایشانء در محفلیٗ دی 
انشیسته او شٹغتیٰ در پیوسته ء و دفتر شکایتی باز کردہ ٠و‏ ذمٌ توانگران آضاز 
ائیر و سار ایی راو ولچ پر ہا 
وو راف ماس . 


کزیمائرا, بدست: اندر درم لیست ٠‏ خداوندان نعمت را کرمْ ٹیست (۸) 
۔قدیفٹرین ثمونه سجع زإدر نٹر خواجه عبدالله انصاری می توان یافت. 
(درریٹی ازین فقیر پزشیدا که اگز روزی در طلب آیم و ازین بحر 
راب آیب-حق با پماٹلی رر یا ادن بر از غاقل ں'حاشق کدام پوٹر ۱ 
٘ و۔از عقل و عشنی:کدام مھتر ؟ گفتم : روزی:درین اندیشه می ببودم و تفر 
می نمودم که ناگاہ مرا,ٹچبی دریافت :و بغارت نقد دل شتافت و گت :ای 

: بطامت غنی ء عیشی داری عنی ء ڑھی بسیار عبادتی و بزرگ سعادتی, چون" 
...این بگفت نضن .ہر آشفت :او را:دیدم شادمان تا عیوق کشیدہ اروا سر ۱ 
دی 7 ا ا 








سی 








۰ سوز زندگی مخصوض در نٹرز ونظم خواجه موجود است کە خوانئدہ را زسر 


. مخلوط کردن شعر ہا ئٹر ء و مربوط کردن این بایکدیگر ء سعدی و ممأخرین:از 





دائش 4۱ 





الھی نگھدار از ذلَ حجاب و تازیانۂ عناب ء روز در تدہیری و شب ۔ 
در تقصیری ء جوانی بگذشت:ء آمدِ روز پیری ء بە عصذر پیش آ و استغفان ‏ 
ترک تقصیر کن و استغفار از سر زاری و نیاز ئنە از تکبر و ناز کە عمر را < 
بگذاشتی بة غفلت و بد عھدی : امسال بتر از پاز و امروز بتراز دی )۱١(‏ و... 

(دالھیٰ نظری خود ہر ما مدام کن او این شادی خود بر ما تمام کن و ۔ 
ما را برداشتہ خود نام کن ؛ بوقت رفتن ہر حال ما سلام کن )۱١(‏ و۔.۔: 

( الھی گل بھشت در نظر دوستان تو خارست و جویندۂ ترا با بھشت 
چه کار است ؟) تو ۱ - 












نثر خواجہ نمونہ ای از ثر مسجع و شیوای فارسی قرن پنجم است : 
)۱٢(‏ جیواجہ در نثر طرز مخصوصی دارد ء و ظاھراً:اولین کسی است که ۱ 
سجع را در نثر اختراع کردہ است . در غالب وشتة ھای خواجه آثار تکلٌف, 
و تصنع کە زادۂ تحول ادبی عصر است دیدہ می شود. ولی با وجود ان 





تأثیر آوردہ ء متقلب می شازد. قسمتی از آنھا بناپر لطف و زہبایی معنی و 
شور حقیقي در زہان دری بجای مثل استعمال می شود. ( مناجاتٰ نامه ) کە 
سراپا با صنعت سعع توأم است : حاکی از عواطف عرفانی و شَأثزات و | 
الھامات قلبی و راز و نیاڑھای صوفانه و التجا بە خداوند است . خواجے از | 
طرف بشر به بارگاہ کبریا عرض و مناجات پیش می کند و با او تعالئٰ 
خطاب می نماید. حوادث و ارادت روحی را ہہ سمع آن مبداء اعلی می رسائد۔ 
و مشکلات و آرزومای انسانی را بہ آن عرضه می کشد ٠‏ و دز ادای مطلب 
خود بسحر بیان و کرامت انسانی متوسل می شؤد. سجع آن شیوا است و 
فعانی آن از دل برخاستہ و ہر دل می نشیند . خواجه عبداللہ با وجود قدرت 
در نظم و نثر زبان پارسٰی خیلی ھا زیر تأثیر زبان عرب بود . و.اکٹر عبارات 
مناجات نامه کە رغایت سجع در آن ھا منظور بہود روابط جملے ھایٰ 
تکرار شدہ وبمانند عربی فعلھا بر فاعل مقدمء استعمال گرذیدِۂ است, ٠‏ 
: نثر خواجه در نثر سعدی تائثیر :زیاد دارد . چنانکه گاھی جملہ ضصابی ‏ 
از حکایت گلستان بہ نوشتہ .ھای خواجه شبات بھم می رساند. ھمچنان در : 


خواجه ھروی تقلید کردہ اند . بھار هم ھمین موضوع را بە اثبات می زساند :که 


٦۷ 





.ہ۷۳ 


نٹر مسجع و خواجۂ عبداللہ انصاری 









ا زوا تر جک خاش ملیف اتا حر ارچ سی قاشے خضار : 
الذیخ بلغنی در مقافات و اڑا بعد تر: شیخ سندی نز ڈیخ غطاز ان شیںہ را 
٦‏ گزیدند. ۰ : 
در :عصر اسلامی.چون قرآن یزباِن تازی چنین آھنگ فصیح و دلنشین 
' داشت: در قرن چھارم رعایت سجع وصنعت ٠‏ پیرایه رنگین ادب تازی بودٴ 
بنا بر آن چون ادب دری در عصر سامانیان و صفاریان:در خراسان رزؤی به 
پیشرفت نھاد از ھمان عصر در ذیباچە ھای کتپ و یا در برخی از جمسلات 
ٴ کوتاہ ,کلمات قصار آثار سجع و موازنه دیدہ می شود. اما کتاب: خاصی مہنی 
پر اصول سنجع و قواعد فنی نگاشته نشد. تا آنکه این ابتکار در ھرات نصیب 
| شیخ الاسلام گردید و ھم ازین روست کە محققان او را نخستین سجع ساز 
زہان فارسی دأنسته اند.. خود محمد تقی بھار:ء چین رقمطراز است 
دظاھراً باید.نخستین سجع ساز فارسی را شیخ الاسلام عبدللہ انصاري شمرد. 
وی از پیشوایان و بزرگان عرفاء است ۔ تصنیفاتی دارد که معروفر از همه 
١‏ مناجائٹگباوناونت این نیسارل عو ا ضر سح آستہ اسجاغی کە خواخ“ 
عبدالل: آوردہ است نوعی استِ از شغر ء زیرا عبارات او بیڈ بیشتر قریله ھابپی است 
. مزدوج و مرصع و مسجع کہ گاھی بە تقلید ترالہ ھا ھشت ابی و قافیه دار 
عھد ساسانی سە لختی.:استِ کە عرب در ارجوزہ ھای قدیم خود از آٹھسا 
تتابدض کرتدر نزک ای از آا:و زیمت بیلة است) از بزید سن ضرع د 
نمونه ای از آن در ترانه کودکان بلخ + در ذم اسد:بن مسلم ء سردار صرب 
7 رت ا 










شی الام ابو اسععیل غبلاللہ ابن- ابی ختصور محملدہ معروف پلہ 
پیر ھرات و پیر انصناں و خواجہ عبدالل.انصاری ءدائشمند و عنارف بسود. 
.ابو متصؤر محمد الانصاری ٴالھروی قدس سرہ از فرزندان اہو منصور مست 
الائضارئب پسر ابو ایوب انصاری استِ )٢١(‏ وی در سال ۳۹٦٣‏ ھہ. ق ؛ در 
هزات متولد:شد. :دکٹر اظھیز احمد صذیقی و رضا قلی خان ضدایت سبال 
ئن زا ۷ء فک کردہ اند (٥۱).او‏ معاصز الپ ازسسلان سسلجوقی +و 
ٰ 7 کی ا سد او پت قد وین 





۷۵ 


۷۸۷۷۵۵ 


. ہشت ساله بود .و به مسافرت حج می رفت ۔ مگر چون قافله .را بار نمود از | 





دانش ۹۱ 





ابو ایب انصباری می رسد ؛ چون عمرش در ایران گذشت . لاجرم بَه سبک 
سخن سرایان ایراتی در آمد ٠ؤ‏ بە زبان فارسی لحنی ؤ شیوہ ای بھم رسائید 
و نٹر فصیح و نظم ملیح درین زبان ساخت )٦١(‏ شیخ محصدث و عنارف 
برجسته ای بودہ است مسصیلات او در علومرالبن ر دینی ضودہ و ار اڑ 
(آوان جوائی درین دو رشته از علوم ء و در حفظ اشعار عرب شھرت داشت 

و خود بە دو زبان پازسی و تازی شعر می سرود ہو در حدیث و فقے توانسا.: 


7 72و دانشمندان و مشایخ شساگردی کرد. حافظأٰە ای شگفت انگیسز 


شبت. اقوال و اشعار زیادی از مشائخ حفظ داشت قت: بخصوض رادت آی بلہ: 

فوع آزالسمن غرگای خرق العاد زیاء برود ایت . حتی بعدھا جانشین او _ 
کت ۔ او خرقانی را بعنوان معلم معنوی: خود در می یاببد۔ سی گوبد ٠:‏ 
(عیداللہ مردی بود بیاہانی ء مَی:رفت بطلب آب زندگانی ناگاہ رسید ہحسن 
خرقانی ؛ آنجا یافت چشمۂ آب حیوانی ؛ چنان آب بخورد نہ عبدللہ ماند نە 
خرقانی پیر انصار گنج بود پٹھانی کلید اؤ بدست خرقائی ؛ (۱۷).: ١‏ 
این دیدار خرقانی ہر زندگی خواجه عبدال انصازری تأثیر بزرگ وارہ ٠‏ 

آورد. این دیدار:در سال ١٤٤‏ ھ.ق واقع شد . خواجے ان وقت بیسبت و إ 


اری! برگشت و در راہ بدیدار خرقانی رسید. می گوید د اگر من خْزْانی را َ 
ندیدمی حقیقت ندانستمی (۱۸) ١‏ 


تصوف و عبدالله 

عبداللہ انصاریٰ بھنوز کودک بود که پدرش اوٴرا بە تصوف رمنصؤٰن.) 
شد. پدرش روزی ناگھان زن و فرزند را در هراتِ :گذاشت و خود بے بلخ 
حٹائٹت . تا بە محضر پیران و مرشدان خود رسد. این اف زندگی کسؤدکی: 
عبداللہ را تکانی داد ۔ بہ سن چھاردہ سالگی ابو عبداللہ طاقی را دید, طاقی را 
جاسوس القلوب می نامد. زیرا ضمیر و وجدات عبدِالل نوجوان زا خواند. و | 
بھ او اعتقاد حنبلیان را آموخت ہ و ذراتضوف رمتمایش شد. خواج بے ا 
ھرات وبلخ و نیشاپور ر مسافرت ھا نموذہ ء دو مرتبه بہ سفر خج پرداختے و 
درین سفر از اماکن مقدسة دیدن کرد و تاثیراتی ازان گرفته است۔ او ھشتاد , 
وو سا سے جضیڈ شت. وطی این حیات خود واقعات و حوادث تنازیخی را 0 





















۷۸۷۶۴.٠۳ 


نٹر مسجع و خواجه عبدالہ انصاری 





مشامدہ کردہ در حقیقت فصل جدیدی را در تاریخ افغانستان و شرق میانه 
' گشودہ است. چنائکھ قبلاً ذکر شند . علاوہ از خرقانی از مشاھیر دیگر 
متصوفه مائند:شیخ ابو سعید بن ابی الخیر میھنی ء نیز فایدہ ھا برگرفت۔ 


افکار خُواجه : ۱ 

درک افکار خواجهہ عبداللہ انصاری کار دشوْاریست . چندین شرح بر 
کتاب:خواجه × منازل السایرین ٤‏ ثوسط أاھنلل تصوف نوشته تبدہ :. کەہ 
تمایلات مختلفی داشتند. فنازل السایرین یگانە اثر جامعی است که خواجه 
در ارشاد"طریقت نؤشته است: طرفداران وحذة الشھود و وحدث الوجود هر / 
: کدام خویشتن تن را مفسر وائِق طریقث خواجه غبدالل بشمار می آرند. شیخ 
3 ایمان قطعی داشت ت که طریقت باطن را فقط کسانی می توائند درک کنند که 
1 از عھدۂ اجرانی امور ظاخری شربعت ہر آیند. می گوید, (حقیقت دریاست :و 
. شریعٹ کشتی . .از دریا ہی. کشتیٰ به چہ گذشتی...+ خودش می گوید: 


بظاھر راست رو ء اینک شریعث ٠‏ ب٭ە باطن صاف شو: اینک طریقت 


چو ظاھر را بباطن راست کردی _ _ خدا بین شو ز دل ٠ء‏ اینک حقیقت 


از مطالعۂ دقیق آثاز خوالجه پی می بریم کە خواجه عبسدالہ گاھیٰ 
غالم دین است گاھی مرشد طریقت و گاھی شاعری متصوف . گویسا چندین 
شخصیت داشتہ است خواجہ ہبہ قرآن متمسک بودہ و آترا کلام اللہ می شسمارد.: 
به عقیدہ او قرآن یگائہ دلیل و مرشند مؤمن می ہاسد رواوررابه توحیلدد 
حقیقی کە از جانب خداوند است ؛ رھنمون می شود . خواجه عبداللہ ھمیشه 
در روشنی قرآن حالات روحانی خود را وارسی می کرد. وی افکار قدماء را 
محترم می شمرد . از مطالعہ کتاب ۂ طبقاٹ الصوفیه ‏ معلوم سی شود کهە 
خواجہ:پعوان مؤرخ تە بلکہ بحیث مرشْدِ سخن می گوید : و میراٹ روحائی 
خؤد :را.پا محجک تجربة 4 روحانیٔ خود آزمودہ بە مریذان رسسائدہ آسےتا : 
وک ہا اوج و سد و توجید زا مقام ا و 


۷۰ 





۷۸۷۷۶۵٢۳‏ ٴ 


:دائش ۹۱ 





آثار خواجه عبداللہ : 
آقار او عبارتند از عد ای از رسایل ماننذ مناجات نامہ کشف الاسرار 

نصائحء زاد ألعارفین ء کنز السالکین ء قلندر نامه ء محبت نامهء هفت حصاں ٴ 

. رساله دل و جان : رساله و اردات ء الھی نامه:و جنزء آٹھا کے غالبا شر 
موزون و زیہائی آمیخته ہا اشعار دارند۔ غیر از آتھا کتاب ه طبقات الصوفيه ٤‏ 
را باید نام برد کە از آثار معتبر فارسی محسوب می شود. اضصل عربی این 
کتاپ اڑ ابوعبدال رن بن محمد بن سلمی یاپوری 7م ۲) است کے در 
ہیان زندگانی و گفتار پنچج طبقہ از مشائخ فراهم دق اٗست پیسر مرات آن ٰ 
کتاب را در مجالس.خود به طریق املا بزبان ھروی ترجمہ ہ و بیان می کرد ۱ 
و سخنان مشائخی را کە در اصل کتاب نیامدہ بود ء ہر آن.می افزود و یکی 
از محبان و مریدان آنرا جمع منی کرد بعدھا نسخ این کتاب اندک اندک مورد 
تصرف قرار گرفت و از زبان ھروی به فارسی کتاہتی وادبی نزدیک شد. ٠‏ 
چنانکە امروز آثار لھجە محلی را بندرت در آَنْ می توان یافت. تفحات الائس ‏ 
جامی ؛ ھمان طبقات: الصوفيه محمد بن حسین سلمی نیشاہوری است کهە . 
خواجه عبدللہ آنرا از زبان: عربی.بە ھروی نقل نمودہ ء بعداً جامی آنرا بزسان 
فارسی نوشته و کامل کردہ اسٰت (۱۹) ٘ 














' الھی نامه : 

٘ نثر مقفی و شعر نماست . لطف کلام را ہا فکر دقیق عرفائی :آمیخصه , 
۱ ۱ ویک ابتکار ذیگری در آن:کردہ است که شاھکار او محسوب مسی شود : 
ٰ تعداد اشعار در الھي نامه به یکصد و اند بیتِ می رسد, 






صد میدان : 

رساله نکی زیو (اش ا خواجے عبدالہ انصاری ؛ ا 
إ محمل ارشاد او را دربارۂ منازل در میدان ھای طریقت بە زبان پارسی نوشته. ١أ‏ 
٢‏ اند., ×این ہر تفصیل صد میدان تصوف مشتمل است کە هر مدان دارای دہ 
مرتبه است کە جملە ھزار میدات می شود . درینرساله میدان مخبت عالی تر' 








٘ از ھمه میدان هاست و آن در اول راستی ؛ سس مستی ء و در آخر ٹیستی 
. است . صد میدان تنھا یک بیت دارد و آن اینست : 








۷۸ 





پ>سسہہہشضےموشس شس٣‏ 


(۸۸۷۷۴۱0٢. 


.نٹر مسجع و خواجه عبدالل .انصازی 















+مرغ ایمان را دو پر خوف و رجاست > مرغ را ہی پر پرانیدن خطاست 


منازل السایرین : ۱ 
: این رسال را غئی ذالافق آ3 ٹکیا عرنے کمرعاناىًَ 
امُلا گفته أسنت. جو پرمقرات سجھ رآ میٹ آ نکر دو ر ارہ 


ذمٌالکلام : 

در مذمت علم الکلام : و کسائیکۂ با این علم مشغول بودند نوشته . 
شدہ است . ذر اثر خود از چنڈ عالم:دین که بھمین مشکل دچار گشتہ اند ‏ 
مثال ھابی ذکر می کند: این کتاب بە ھفت جزء تقسیمٴشدہ اشت. 


و کشف الاسرار: 

در سال وء یه لی کڈ پسل او زلدگائی پیر هرائنء امام اعیسد 
میبدی تفسیر قرآن کریم را بنام × کشف الاسرار؛ تالیف کرذ کے متکی بز 
١‏ تعلیمات پیر:ھراتِت است. ہر علاوہ ترجمۂ لفظی وٴ'شرح عرفانی از شیخ ۱ 
الاسلام متاجات:غا و اندرڑھا و لطایف نیز در آن آمدہ است.(۰٥)‏ 
علل المقامات :: 

ابوٰالفتح عبدالملک بن ابی.القاسم کروخی, سخنان پیر ھرات را جمع 
آوری نمودہ .است. پس علل المقامات ء ثمرۂ ارشاد سالیان واپسین زندگانی 
شیخ الاسلام می ہاشد کہ چندین پس از زمان تألیف کتاب ہ منازل السایرین ١‏ 


دا ای ۷ تحریز آمدہ اسٹ (۲۱) 


ِ فو 


چا ساب بین و منشیائ پضنورٹ فطلبات شنعری تگاشبتۂ دہ کہ 


بغدھا:بنام مقامه نؤیسی در ادبیات فارسی معروف و شایع می شود . حسنٴ 
کلام و زی یہابی لفظ ذر بیان ؤ تجسم معانی درٴمقام و وصف و حکایه بکار 
رفته اسْتِ :و تقریباً :در تماع موارد سجع رعایت شضدہ ء شاید بتضوان آرا 
گشستتی: .اٹ 7 رت ا کے وا رس 


۹ 


۰ ا ئ0 








کارست>) 


داتش ۹۱ 





نویسندگان مائند ابوالمعانی : نصر الہ محمد بن عبدالحمیذ مؤلف کلیلےە و 
دمنه ؛ قاضیٰ حمید الدین ہلخی ء رصاسپ مقابات سیلی رج تچ سطیر: 
نویسندہ گلستان قرار گرفت. 
از معروفترین گفته ھای او 7 مناجات؛ است که تا آنزمان در زبان : 
فارسی بدین سبک سادہ و شیرین سابقہ نداشستہ و آن در ضمن رسسالات ‏ 
مذکور در بالا و در موارد دیگر نقل شدہ . و نمونه ای از نثر مسجع و شیوای _ 
فارسی قرنْ پنجم است. می دانیم کە اکثر مناجات ھای خواجه عبداللہ خروی ء 
صورت بیان وجد انگیزی و از روی گفتار راز و نیاز بە عبسارت سادہ دری 
می باشد مطالب دشوار عرفائی را به کلمات سادہ در می یاہیم, - ا 
اینک نمونه ھایی از نٹر مسجع خواجےه کہ شآأئیر و سوزو شور | 
مخصوصی داشته و پندھای لطیف معنوی را در بردارد. 
- پیزارم ازان طاعتی که مرا بُجب آرد بندۂ ان معصیتم کە مرا بذر آرد؛ 
ازو خواہ کە دارد و می خوامد کە از وخواھی اور سوک سنازہ چو 
می کاھد اگر بخواھی ‏ 
-× بندۂآنی کە در بند آئی ۔ آن ارزی که می ورزی - هر چند بڑبسان آسد ‏ 
بزیان آمد . دوست را از در بیرون کنند اما از دل بیرون نکٹند؛ 














- خدایتعالی می بیند وٴمی پوشد ؛ ھمیسایه نمی بیند ؤ می فروشدا 

- چنان زی کە بە ثنا ارزی و چنان میر کە بدعا ارزی) 

-< الھی کار ئە برنگ و پوست است : بلک بعنایت دوست است؛ 

- دی رفت و باز نیاید ٴء فردا را اعتماد نشاید ء وقت را غنیمت دان کە دیر 
نیاید)۔ 


- الھی گل بھشت در نظر دوستان تو خارست و جویندۂ ترا بہ بھشت چە 0 











-. اگر بر ھواپری مگسی باشیٰ ء اگر بر آب روی خسی باشی ء دل بدست 
آر تا کسی باشی ؛ 

مراجع : 

۱ - لغت ثامۂ دھخداء ص ۳٢۸‏ _ 


۲-لغت امه دھخدا (غزلیات سعدی) ء ص ۳۲۸ ۔ 


۸۰ 








(۸۷۸۴٥۱. 


نثر مسجع و خواجه عبدالل انصاری 

. ۲۹۱ ص‎ ٠ لقت نام دفخداء بحواله بدایع شمس العلماء‎ - ٢ 
١ : 2 ۳۳۸ +ھمان مأاخف ض‎ ٤ 
-ھمان مأخذ ص ۳۲۸ بحواله غیاث اللفات و فرھنگ آنندراج‎ ۵ 
۰ .۲۹۹ تاریخ ادبیات ایران ؛ از حسین فریور  ص‎ ٦ 
1٤٤١ سبک ٹہتاسی ۳ محمد تقی بھار : ص‎ -۷ 
, ۱٢١ص ۸-ھمان,‎ 
۹۳ ا ۹- گنج واگنجینہ : ص‎ 
٥٦١١ -مجموعہ رسایل خواجه عبذاللہ انصاری ء ص‎ ١١. 
: "۹۳ -ھمانں.ص‎ ١١ 
۱١١ تاریخ ادبیات:ایران : رضا زادہ شفق' غ ص‎ - ٢ 
۲٤٤ سبک شٹاسی ٢ء ص‎ - ۳ 
.۸۸ کافلللہ و مرقاق یراق > عق‎ ٤ 
گنچیئہ معاٰنیٴء دکٹر ظھیراخمد صدِیقّی ء ص ۹ء و مجمع الثصخاءاز رضا‎ -۵٥ 

قلیخان ھدایت : ص ۱۳ء تذکرہ ریاض العارفین : ھدایت ص ۳۷۔ 
٦‏ تاریخ ادبیات ایران ‏ زضا 'زادہ شفق ء ص ٠,۱۱۳‏ ۰ 
۷ 7 ا ا ا ا کا ×ص ۳۷ 
-ھمان : ض ۱١‏ 


۹ - مقامات معنویء ص ٤‏ 
٠٢ .‏ مال السایرین : ص ٤‏ 
٢٢-ھماؤٰ‏ ص٤‏ 


منابع و مأاخذ: 

-١١‏ تاریخ ادبیات ایران ؛ دکتر رضا زادہ شفق ء چ آرمان ۹٦۱۳ء‏ ایران 

٢‏ - تاریخ ادبیات ایران و تاریخ شعراء حسین فریور : چ اطلاعات ۱۳١١‏ -ایران ٭ 

٣‏ تذکرہ : ریاض العارفین رضا قلیخان ھدایت بکوشش مھدی علی گرگائی ؛ 
1111+ 

:٤ال‏ نیک شٹاسی :'میززا:محمّد :ثقی بھارب افتشازات امیر کبیر: ء چ پرستو ۱۳۳۷ ایرآنٴء 

لی حرازت مونرمة رقبل عراو عِة ارت اسارات ان ٹرمغیغ 


ج لق آ۰ ابزاقہ 





۱ 





' ۷۷۳۰۰۰۰۳ 
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٦‏ - گنج و گنجینہ ء دکتر ذبیح اللہ صفاء اتخاب در سید محمد ترای چ یلج 
ققنوس ء ۱۳۷۲ - تھران. _ 

۷- لغت نامۂ دھخدا ء علی اکبر دھخدا ء چ سیروس دانشکدہ ادبیات ء موسسے لغت 

امہ تیر ماہ ۱۳۳۹ - تھران 

۸-مجمع الفصحا ء رضا قلیخان ھدایت . بکوشش مظاھر مصفا ۔ چ پیروزا٣۱۳‏ - تھران ۔ 


۹ - مجموعه رسایل 'خواجہ عبدالہ انصاری : ء باھتمام شیروانی ء بنیاد فرھنگ مھر ۱۳۵١‏ . 
۰ - مقامات معلوی ء ترجمہ و تفسیر منازل السایرین خواجه غبداللہ انضاری ‏ دق 
محسن بینا ء چ ارژنگ:: شھریور ماہ: ۱۳٣١‏ 
١۱‏ ۔ منازل السایرین ‏ شرح کتاب از روی۔آثار پیرھرات : از روان فرھادی, موسسۂ 
بیھقی : ور ماہ ۱۳٥٣١‏ - کابلء افغانستان ۱ 
٢‏ - هصدمین سال وفات خواجہ عبداللہ انصاری , بیائیه ھا ومقالات مستشرقین ء 
وزارت مطبوعات: رملی دفاع مطبعه ہ میزان ۱۳٣١‏ - کابل ۱ 


اش 
جا جا با ود اد 











۸۲ 
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۱ 077 , 
سید روح الله نقوی 


تگاھیٰ به مرثيه سرایی فارسی 
میرزا غالب دھلوی 


ذر تعریف مرثیه گفته اند ک, درثاء در لغت بە معنی گریستن بر 

مردہ و ذکر نیکویی ھای اوست و رثائيه قصیدہ یا چکامە و بطور کِلی 

شعری اسٰت که در سوگ مردھ سرودہ شود مردہ ای کة ممکن اسنتۃ از 

ا بزرگان قوم و شھر و یا دیاری یا از عزیزان و کسان و خویشاوندان شاعر و . 

یااز پیشوایان و ائمة اطھُار باشذہ - 

5 باوجود این وقتی:سخن از مرثیه بە مان می آید پیش از ھمه ذکر 
مصائب حضرت حسین ابن علی (ع) و اولاد و یاران آن حضرت .به اذھان 
خطور می کند. ازاین رؤ اکٹر شاعران فارسی از ھر مسلک و مذھبی 
اشعاری دربارۂ واقع غمْ انگیز کربلا سرودہ اند. برخی از شاعران بە نظمی 
دراین بارہ اکتفا کردہ اند و بعضی دیگر ھدف و رسالت شعری خود را ب4 
این امر اختضاص دادہ اند. میرزا اسدالله خان غالب دھلوی شاعر و نثر نگار دو 

زبأنڈ مغروف قرن ۱۳:ھجری شبه قارہ ند و پاکسٹان, یکی از چھرہ ھایٗ 
شاخص مر ثیه سرابی فارسی است که ارادت ومحبت و 
و طہارت (ع) دز سُرتاسر کلیاتش متجلّی می باشد: 

اینن مقاله نگاھی است به نوحه ھا ؤ مرثیه های این سخن سرای 
پی بذیل شبە قارہ در کو ا ا کس 




















شاید به چرأت بتوان گفت کە کی از .چھرہ عاق حلصل َو 

سرابی فارسی در شبه.قارہ ند و پاکستان, میرزا اسدالہ خان غالب ذدھلوی 

است. دز ازادٹ و محبت او نسبٰت بە خاندان عصمت و طھارت ھمیٔن بس . 

که ذلیل تخل اؤ پہ:غالب به خاظر إِِدالل الغالب: :حضرت علی 'بن ابی 
طالیا با است, ات ود ناو وا ساد 


نشجوی پاکستانی. دورۂ ذکترای زبان و ادبیات فارسی, دانشگاہ فزذوی مشھد, 


۷۸۷۷۶۰۳ 
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غالب نام آورم نام و نشائم مپرس ھم اسداللھم و ھم اسداللهیم 
ٴ شاید کامل ترین کلیات او ھمان باشد کە بہ کوششن سید مرتضی 
١‏ حسین فاضل لکھنوی ترتیب یافتہ و مجلس ترقی ادب لاھور در سال ۷٦۱۹م‏ 
بۃ چاپ آن غمت گماژدہ است, این کلیات در سە جلد بہ چاپ رسیدہ 
است. 
عم تی سا ارک کو رس کا بی ا کا 
شبه قارہ ھندو پاکستانء این کلیات وکتابھای مربؤوط دیگر 07 دقت مورد 
"پررسی قرارداد و بە نتایج زیر دست یافت؛ ٰ 
۱ در جلد اول و دوم از کلیات میرزا غالب دھلوی بہ ئمونہ لع 
۱ زیادی از منقبت ھا و مرثیه ھایش برمی خوریم که بطور اجمالی بە آنھا اشارہ 
مر 
در آغاز کتاب سە فاتحہ نوشتہ شدہ کە در فاتحۂ اول پس از ۹ بیت 
ا حمد و ثناء ارادت خود را بە حضرت علی (ع) و اولادش چنین ابراز می دارد': 








بھر .ترویح امام :رھنمای انس و .جان عابد الله وٴ معبود خلائقء بوتراب 
دُلدل برق آفرینش رارمی کاندر چھان: می جمد ھمچون نگاہ از حَلقةُ چشم رکاب 
ذوالفقارش شاھدی کاندر تماشاگاہ قعل می کشد در شوق او از موج الف برسینه آب ' 
ِ در خیال صدمۂ جاندادگان ضربتش ٠‏ می مد از دید عیسی چراغ آفتاب 
در ادامه دربارۂ حضرت حسین بن علی (ع) اینگوئە قلم پردازی می کلد؛ " 






۱ بھر ترویح شفیع یک جھان عاصی, حسین آنکه مینورأست از گرد قدمگاھش سحاب 
درگھش را مخمل خواب زلیخا فرش راہ خیمه ھایش را نگاہ ماہ کنعانی طناب 
ْ عاشق الله و معشوق وفادار رسول(ص) . قبلهۂ عشق و پناہ _حُسن و جان بوتراب 
ِ ' در ادامۂ فاتحه: تا امام دوازدھم حضرت مھدی 'ھادی جا می شمارہ 
و در پایان باز بە ذکر شھیدان کربلا نی پردازد و می گوید: 

١‏ بعد ازبن بھر شھیدانی کە خوش جان دادہ اند در شھادتگاہ' شاہ کربلا را در رکاب 
سیّما از بھر ترویح علمدار حسین پیشوای لشکر شبیر و ابن بوتراب 
حضرت عباس عالی رتبه کز ذوق حضور زخم بر اجزای تن پیمود و ہر دل فتح باب 
لاف دوج را را سرت یدالمر مار حشوت مرصد صلی لف جیا رآ رطع 
ْ اینگوئہ آغاز می کند: 

















٠١۔-‏ کلیات غالب فارسی ج ۱ء صص ٣٣٤ - ٥٣٣‏ 





۸۰ 
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ج . نگاھی بە مرثیه سرایی فارسی میرزا غالب دھلوی 









پھر ترویح تبی(ض)ء حاکم ادیان وغل : 
زھرا(س) را می آورد': 


بھر ترویح گل روضة عصمت زھرا 


بھر ترویح علی؛ آنکە بە نزد جمھور: 
إ. بھر ترویح حسن, چشم و چراغ آفاق 
- بھر ترویح حسین آنکە دو چشم جبریل 


۔فلک شرم از ستم ہر خاندان۔ مصطفی 
بە مھر و ماہ نازان ھیچ میدانی. چه رفت؟ 


کک از سرو روان مصطفی نفتد بخاک 


قح کس 


می بازار انکان خود ۔طفیل مصطفی است, 
ا خواهھی ہین کە با اولاد امجادش کئی : ٭ٴ 


يک نبود کز تو بر فرزند :دلبندش' رود 
ض٠‏ تو ۔دائی مضظفیٰ را فارغ از رنچ. حسین 
ا:نگز گاھیٰ ندیدی مصطفی را با حسین 
ا جسین |ست این کە سُودی'مصطفی چشمش بە رخ 












قَدسیان: را بطق من آوردہ غالب ذر. سماغ 


ا عق س عو 

.۷ ھعاتے همان چا 

۱ ممان اص"‎ ٣ 
581-401 فان َضَطّ.‎ 


٭ 


لان حسین است این کە گفتی, مضطفی روحی فداک ٠‏ 


۲ ا 


کارفرمای نبوٴت ابداً ھم ز ازل' 
دراین فاتحہ بعد اڑ تبی؛ ام مبارک جگر .گوشۂ رسول الله حضرت ‏ 


آن بە تقدیس چو ذات صمدی عزوجل 
و سپس ہا ترویح حضرت علی (ع) و اولادش ادامه می دھد؟ 


قبلڈ آل رسول است و امام اول 
کە خیالش دھد آئینه جان را ضیقل 
از پی سرمة خاک درش آمد مکحل 


فت ادامڈ قاتحۂ ذوم فا امام دوازدھم می شمارد. 
ٹاڈ سی تج اق پازدہ پچز مرلیه گول جر کی معمیای ائٹ "کئ پر 
جاک اک ا ا کر 


داشتی زین پیش. سر بر آستانٴ مصطفی 


از تو بر چشم و چراغ دودمان مصطفی 


ھان چه ہر خاک افکنی سرو روان مضطقی. 
ھین چه آتش میٴ زنی اندردکان مصطفی 
آنچه با مه کردہ اعجاز بنانِ مصطفی 
آنچە رفت اڑ مرتضی .بر دشمنان مصطفی 
یا تو خوإ‌ھی زین مصیبت امتحان مصطفی 

یا مگر ھرگز نبودی در زمان مصطفی 
بوسه چون باقی نماندی در دھان مصطفی 
چون گذشتی نام پاکش برزبان مصطفی 
گشتە ام در نوحه خوانی مدح خوان مصطفی 


۶۔ 


دائش ۹۱۰ 


گرایش میرزا غالب.بہ سوی مرثیە در رٹای حضرت خسین بن علی 

عليه السلام در جای جای اشعارش بہ وضوح مشاھدہ می شود از ھمین رو 

پس از سه فاتحه یاد شدہ بہ نوحہ سرابی رو می ‌آورد و چھار نوحۂ 
سوزناک در اندوہ شھادت سیدالشھداء و'یارائش می سراید': 


(نوحه )١‏ ْ ...ا 


ای کچ اندیشه فلک حرمت دین بایستی 
تا چهە افتاد کە بر .نیزہ سرش گردائند 
حیف باشد کە فتد خسته ز توسن بر خاک 


حیف باشد کهھ ز اعداء دم آبی طلبد 


تازیان را بە جگر گوشۂ احمد چهھ نزاع: 


ایھاالقوم!ا تنزل بود ار خود گویم 
سخن این است کە در راہ حسین بن علی 
چشم بد دور بە هنگام تماشای رخش 
داشت تا خواسته در شکر قدومش دادن 
چون به فرمان خود آرایی و خودبینی و بغض 
بھ اسیران ستمدیدہ پس از قتل حسین 
چھ ستیزم به قضاء ورنە بگویم غالب 


)٢ (نوحه‎ 


وقتست کە در پیچ و خم ٹوحه سرایی؟ 
وقتست کهە در سینه زنی آل عبا را 
وقتست که جبریل ز بیمایگی درد ٠‏ 
وقتعست کە آن پردگیان کز رہ تعظیم 
از خیمة آتش زدہ عریان بدر آیند 


. جانھا ھمه فرسودۂ تشویش اسیری 





ر٤٣‎ - ٤٤ ہمان ںصص‎ ١ 
٤٤٤ - ٤٤٤ ھمائ صص‎ ٢ 


۸۸ 


سوزد نفس نوحه گر از تلخ نوابی .ا 





علم شاہ نگون شدہ نە چنین ہایستی : 
عزت شاہ شھیدان بە ازین بایستی 
آنکه جولآنگه او عرش برین ہایستی 
آنکه سائل بەه درش روح امین ہایستی ْ 
وطن اصلی این قوم ز چین بایستی., 
میھمان بی خطر از خنجر کین بایستی 
پویه از روی عقیدت بە جبین ہایستی 
روٹنا سلطنت روؤی زمین بایستی 
اگرش ملک و گر تاج و نگین بایستی . 
. آن نگردید کە از صدق و یقین بایستی ‏ 
دل ٹرم و منش مھر گزین: بایستی 
غلم شاہ نگون شدہ نه چنین بایستی 











سر اپنجه حنایی شود و رنگ ھوایی 
غم را ز دل فاطمه خواھد بە گدایی 
پر درگھشان کردہ فلک ‏ ناصيه ساپی 
چون شعله دخان بر سرشان کزدہ:ردایی ٭ 
دلھا همٰه خون گشتة اندوہ رھابی 


۷۷۳٢۳٣ 





















' ای چرخ, چون آن شد دگ رآ بھز چھ گردی 
خون.گزد و فرو ریز اگر صاحبٰ مھری 
تنھاست حسین بن علی در ضف اعداء 


فزیاد ازآن حامل منشور امامت 
فریاد ازآن زاری ۔وٴ خونابه _فشانی 
إ فریاد ز بیچازگی و خسته دروتیٗ 
. غالب جگری خون کن و از دیدہ فزوبار 


١‏ سرو چین شزوریٰ افتاد ز پا ھای!! 
پر اک رة افتادہ تتی ھسٹ, سرش کو؟ 
٦‏ عباس دلاور که 'دران راھروی* داشت 
آن قاسم گلگون کفن عرصة محشر 
ا آن اصضغر دلخستۂ پیکان جگر دوز 


ای شھرہ بە دامادی ؤ:شادی کەه نداری 
5 

ای گلبن۔ نو رستۂ گلزارٴ سیاجت 

ای منبع آن ھشت کە آرایش خلذ اند 


بالغ نظرآان: روش دین .نبی. حیف 


آن تابش خورشید دران گرم روی حیف 
غالت: به ملائک نتوان گشت:ھم آواز 


ْ_ گا٦‎ 6808 فنافق(صض‎ >١ 
ھا ص 101 - 90ع ٴ‎ ٢ 





نگاھی بَھ مرثیہ سرا 


توقیٔع شفاعت کە پیمبر ژ خدا داشت 


ای قوت بازوی جگر گوشۂ زھرا 


إ. ای مظھر انوار که بود اھل نظر راٴ 
ماتمکدہ آن خیمۂ غارت ژزدگان حیف: ٭َ 


روصم 


شذ, صبح :بدان شور که ٴآفاق بھم زد؟ 


یی فارسی میرزا غالب دھلوی 





ری 'خای ایق مت دکر آسردد رای 
برخیز و بخون غلت گز از ال وفایی 
اکبر تو کجا رفتی و عباس ‏ کجایی 
از خون حسین ابن علی یافت زوابی 
قریاد . ازآن ‏ نسخة اسرار خدایی 
فریاد آزآن خواری و بی برگ و نوایی 
فریاد ز آوارگی و بی سر و پایی 
گر روی شناس غم. شاہ شھدایی 


تو۴ 01 


شد غرقه بخون پیکر شاہ شہذا ھای! 


آن روی فروزندہ و آن زلف دوتاء های! 
شمشیر یه یک دست و بە یک دست لوا های 
وان اکبر خوٹین ‏ تن میدان, وغا ھای 
وان عاہد عمدید ہی ہرگ و نوا ھای 


دست تو ب4 شمشیر شد از شانه جدا ھاىی 


ہکافور و کفن, بگذرم از عطر و قبا, ھای 
دیدار تو دیدار شه هر دو سرا :ھا 
نا یافته .در باغ جھان .تشوونما ھای 
داغم که رسن شد به گلوی تو ردا های! 
قدسٰی گھران حرم شیز خدا ھلی!_ 
غارت زدہ آن قافلةٴ آل عباء ھهای!ٴً 


وان طعنة کفار دران شور عزا ھای 


' اندازۂ آن کو کە شوم نوحه سرا ھای! 


مانا که ز خون ریز ہٹی فاطمه دم زد 


7 


۸۷۰ 


۷۸۷۷۶۰. . 














دائش ۹۱ 





تا تلخ شود خواب سحر ریزش شبنم 
چون است که دستش نزند آبله کز قھر 


حاشا-کە چنین خیمه توان سوخت مگر دھر 


گوپبی پی این خنجر بیداد فسان بود 
عباس علمدار کجا رفت که شبیر 
زین خون کە دود بر رخ شبیر توان یافت 
نشکفت که بالا بخود از ناز شھادت 
ھی کاتب تقدیر کەه در زمرۂ احیا 
زین حیف که بر آل نبی عربی رفت 
این روز جھان سوڑ کدامست که غالب 


بعد ازاین زرسرح وگ کی ہر کی ماب علق عید الد 
مشتمل بر دہ بند می نویسد کە در نوع خودش ہسیار زیباست با مطلع'؛ 


در مھد دستبرد به اژدر کند علی 
از جور چرخ پرسش من گر کتد علی. 


دائم ھمان بە گنبد ہی در کند علی 


و پایان این مخمس را اینطور می آفریند': 


بر آستان سرور ۔عالم نشسته 


جنگم چرا به اس چو امن ھم نشسته ام 
رحمی به حال غالب و قتبر کند لی 


جلد دوم کلیات میرزا غالب؛ سرشار است از اشعار وزین و پُر إ 
محتوا در ذکر مناقب حضرت علی (ع) و اولاد آن حضرت و مرئیە ھای یر 
رثای حضزت حسین ابن علی (ع) و یارائش کە بعد از حمدباری و دو نعت "ا 





۱ ھما ص 48۷٤‏ 
-٢‏ ھمان: ص ,.4٦۹‏ 


۸۸ 


اندوھناک رفته و بی غم نشسته ام 


از خواجه تاش خویش مقدم نشسته ام 





شورابة اشکی به رخ اھل خرم زد۔ 
" گل زاتش سوزان بە سر طرف خیم زد 


برکند ازین وادی و در دشت عدم زد 
آن سنگ که کافر بە شہنشاہ امم زد 
دستی بە پلارک زد و دستی بە علم زد 
کاندر رہ دین شاہ چه مردانه قدم زد 
کش خامة تقدیر بنام که رقم زد؟ 
چون نام حسین بن علی رفت قلم زد 
آمد اجل و دست بدامان ستم زد 
شد صبح بدان شور کە آفاق بھم زد 


رفع نزاع باز و کبوتر کند علی 
یت 
۱ 















- 


۷۸۷۳۸.٠7۸ 


: نگاھی بە مرثیەرسرابی فارسی. میرزا غالب دھلوی 






















ر مقام سیدالمرسلین صلی اللہ عليه و آله وسلم آمدہ است۔ یی تس 
:ٴشاملٴ ذکر ماقب حضرتِ علی (ع) نیز ھست. اینگونە آغاز می شود': 


چون تازہ کنم در سخن آئین بیان را آوازدھم شیوہ ربا ھمنفسان را 
رقصد قلممپیخود و من خود زرہ مھر ٠‏ بر زھرہ فشائم اثر جنبش آن را 


ذراین اشعار غالب از توانایی ای خود در سخنوری نیز ستایش 
بعمل:می آورد و می گوید: 


لفظ کھن و مَعنی تو در ورق من - گوبی کە جھانست و بھارست جھان را 
آن دیدہ بە لفظم نگرد نازش' معنی ٍ کاندر تن یوسف نگرد شادی جان را 


و منقبت را اینگوئە بە پایان می برد": 
اڑ غالب دلخسته مجو منقبث و نعت . دریابٴ بخون' جگر. .آغشته فغان را 


در ادامة چھار منقیث در مجموع ۳۹۸ بیت: در ذکر مناقب حضرت 
2 سرود که ہرای پزھیز از اطالۂً سخن ازآن می گذریم و بە ذکر 
اقب و:مرٰلیه ھا دربارہ حضرت حسین (ع) می پردازیم, 5 
در ادامۂ رآ و ععَلازَة آنچه در جلد اول و دوم کلیات ذکر شد در 
. منقبت دیگز در رثای حضرت سسین (ع) (روی ھم ٥۱۷ہیت)‏ یک مثقبت 
در مقام حضرت عہاس بن علی در ٥‏ بیت و یک منقبت در ساحت امام 
دوازدھم ؛ خاتمه ائمه اثنی عشر در ۷۷ بیت سرودہ شدہ و از آنجا کە میرزا 
, غالب در خلال نعت و منقبت بە ذکر بعضی مسائل دربارۂ امامان دیگر می 
پُردازد ذربارۂ این مناقب سخن خواھیم گفت. 

1 غالبپ در مرثیة ھایش کە در رثای سیدالشھدل حسین ابن علی (ع) 
. سرودہ پرہنؤزو منحصر بفرد عمل می کند. بە گوئە ای کە ختی حاضر می شود 
پی مجایا بہ شکوہ و شکایٹِ از فلک پپردازد ٴو غم و اندوہ 'خود را ابراز 
دارد : : 


ا ا اق اق ا 
>٢‏ ھمان من ۲۵ : 
مان ص ٤ھ‏ 





1۸۴ 





۱ ۶۹آ۷/۰ 











ذاش ۹۱ 





مگر مرا دل کافر بود شب میلاد: -َ 


بە طالعی ز عدم آمدم بە باغ وجود 
خروش مرگ که طوفان ناامیدی ھاست 
طلوع نشئه بیم ھلاک طالع وقت 
جحیم ناظر و خشم خدای مستولی 
قضا نگارش اسرار ‏ شکل زائچه را 
مگوی زانچھ کاین نسخه ایست از اسقام 


در ادامۂ منقبت جی گوہد 


بیا. که زود سراید ‏ زمانه اندوہ ۔ 


بیا که دادہ نوید ' نکوئی فرجام 
بدان اشارہ کە چون دز خدای گم گردید 
دوئیی تبود و سرشِ ھمچنان بە سجدۂ فرود 
عنایت >ً ازلی ٘ گاھوارہ جنبائش 
ھدایت . ابدی پیشکار دیوائش 
گزین امام ھمامی که در خدا طلبیٴ 
بھین شھید سعیدی کھ باچ تشنه لبی 
ھی بە رتبه ملقب به سید الشھدا 
ز .نقش. پای تو محراب سازی :اقطاب 


چراغ بزم عزای تو دیده خونبار ٠‏ 


زند ز موجۂ خون دیدہ در ھوای تو بال 


کە ظلمتش دھد از گور اھلِ عصیان یاد 
کە رفته بود ‏ به دروازه ارم شداد 
غریو یس که مرگی بە تو مبارکباد 
ھجوم عرض بلاھای تازہ عرض بلاد, 
سھیم دشمن و ھیلاج دیده حساد 
کند ز دود دل دردمند اخذ مداد 


مگوی زائچه کاین جامعیست از اضداد 


شود روان گرامی ز بند تن آزاد 
حسین ابن علی آبروی دانش و داد | 
نمود نزد خدا امت پنیا را یاد 
ڑھی امام و ۔ڑھی > استواری پآساد 
بزرگوار جھان تا بآدم از اجداد 
خدایگان امم تا بخاتم از اولاد 
فزودہ پیش خداوند آہروی عباد | 
گرفته حبل وریدش ز خنجر جلادً 
ڑھی بە نطفه موشح بہ سیدالسجاد 
ز گرد راہ .تو سجادہ ہبافی اوتاد 
نشان محو ولای تو خاطر ‏ ناشاد 
بود ز لخت جگر ناله را براہ تو زاد 








ز دلنوازی نطق تو کامیاب ارشاد 
ز فیض :خاک درت سبڑ بخعی اجساد , 
جھان جاہ تو آنسوی این فرودین لاد 
قوی اساس ۔در ایوان شرع از تو عماد ۱ : 
نشان ز عزم تو معنی نمای جھدوجھاد : 
ز بینش .تو به فیض افاضۂ امداد 
نمود گریە ز دل ھمچو دجلة در بغداد 


ز عتبه بوسی مہھر تو رو سپید احرام 
ز تاب داغ_ غمتٴ سرخروییٰ | ارواح 
لوای قدرتو بالای این فرازین کاخ 
اجل نھیب بە میدان رزم از تو عمود 
بیان.ز حزم تو صورت کشای ۔صلح و صلاح 
ز دائش تو ببال عطیة ایثار 
'کند مشاھدہە شاهد ز تربت عاشق 





: ٦83 - ٥۸ ھمانء صص‎ -١ 
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ولی ولای تو چون فیض مبداً فیاض 
:چون عین ثابته. را اقتضای ذاتی ھست 
قضا که دیذۃ درسٹی ۔کچا روا دارد 


چرا ز شوخی _ابرام بایدِم روساخت 
ز دل بە لاف ولای تو جوش میزندم 
بسر بزرگی وٴ کوچک ولی زمن بپذیر 
بدان خدای کە از فرط مھربانی او 
رھبریٰ که: گدابان کوی غقلت را 
بدان سمیٰ: خداوند کز کمال شرف 
بدان کریم .کە در جنب ریزۂ الماسس 
بە رسم و راہ تو کاوردہ رنگ و بوی وفاق 


دشعبانی تزکان ایبک و قبچاق 
دور گرد غزالان دامن صحرا 


آشتی: ک _بوذ: ویڑژہ بھرساز نبرد 
نسبت ‏ ھوس . صیدگور ہا: بھرام 
انوجوانی: سەراب و غفلت رستم 
انتشاز .شمیم و بَه:.انتعاش مشام 


نم رخ ات کیااک 


استوإِری داتش به سسٹ عھدی' وھم 
آپہ۔ بیدماغیٰ بیمار و اخٹلاط طبیب 


صبر من کە ہوڈ ھمچو'آب: در غزبال 











ستم رسیدہ: اماماہ بخون طپیدہ سرا, 
چو خود بحوصلة لطف تست استظھار : 


بائه گھر کە تو آن را سحاب نیسانی : 
رھروی کە گراید بە سایة شمشیر* 
شدتی کە رود ذر طریق استعجال ' 
تازہ روییٰ بستاپیانْ مھر .و 'وفاق.. 


خواری اثر نشمٰه در نماد :ا|صم: 


يه .:موکشایی ‏ ُلدا و مرگ - آذرماہ 


نگاھی به مرثیە سرایی فارسی میرزا غالبٰ دھلوی 


دھد نشان گل از خاک کور مادر زاد 
مارک ۔آمدہ ھمچون درود در اوراد 
رسیدہ آست پھر کس بقدر استعداد 
نتافت نیر مھرت ,بە فرق ابن زیاد 
کە سرمه ھديه فرستد بکور مادر زاد 
که کربلا ز تو گردیدہ قبله گاہ بلاد 
چو خود بەٴجایزۂ جود تست استمداد 
چرا بە عربدہ خاموش بایدم استاد 
روان فروز قسمھمای راستیٰ. بنیاد 
ان شڈ ھمه نقش الوف از آحاد 
برند پیش وی از دست خویشتن قریاد ۔ 
ز نور شرع چراغی به رھگذار' نماد 
0-- 9 , ,۸0 
جواھر ۔جگر پارہ پازہ بیرون ‏ داد 


. بخاک پای تو کافزودہ آبرویٰ وداد 


نفوس _ قدسيه یعئی ائمٰه امجاد 
به تشنه ای کە ستیزد بە دشنۂ فولاد 


ہی“ سس کە بود در مقام استبعاد 


بە زشت خوییٰ زندائیان بغض, و عثناد 


بە میرزایی ‏ خوبان خلّخ و نوشاد 
بە خوشخرام تذروان :سای شمشاد 
بە 'ھیچی رقم نامه- پیش کور سواد 


٠‏ بە مضلحت کە بود حاصه از برای فساد 


بە شھرت رم برق درفش با کشواد : 
ب لغزش قدم رخش و چاهسار شفاد 
بە اختزاز نبات و بە انقباض جماد 
بُە سرفرازی شاھین بە خاکساری خاد 


به بیگتاھیٔ اطفال و شدت استاد 


به ھرزہ تازی باحور و رخصت: خرداد 


. بە عیش من که ہود ھمچو عید دز اشٹاد, 


۹ٰ 


۷۷۲۳ 














داش ۹۱ 


بە یاس شب بسر آوردگان بزم وصال 
بە شادمانی بزمی کە باشد اندز وی 


بخاطری کە ز سودای رشک نکھت زلف ‏ 
بە سازگاری وادی کە خامه در تحریر 


بە شکوہ ای سرایند محرمان عروؤس 
به سادہ ای کە بە بی پردگی دھد الزام 
بە کلبە ای کە تشیند به خاک پیش از خویش 
بە حسرتی کە بجوشد ز کاشکی یارب 
ب4 نخوتی کە عدو را بود بە مال و مثال 
به آتشی کە ز تری چکیدہ .از ٴلب من 
کە ذرہ ذرۂ خاکم ز تست نقش پذیر 
غمت اگر ھمه مرگست من بدان زندہ 
ز تو کە زیبدم البته رنگ رنگ سؤال 
امید را به دعابی ھمی دھم تسکین 


بە داغ روز فرو رفتگان باغ .مراد 


شراب خم خم و رندان حریص و ساقی رأد _ 


بسان زلف بخود پیچد از 'وزیدن باد 
دھد بە لیلی و مجنون ز خسرو و فرھاد 
بە مصلحت: ز زبان عروس با داماد 
اگر بە پردہ گه نازش از گل آری یاد 
بە سايه اَی کە فتد در مغاک بعد از لاد 
بە جرأتی کە تراود زھر چھ باذاباد 
بە نازشی کە مرا میرسد بخوی و نژاد 
بە پیچشی کە ز کڑی فتادہ در حساد 
نه نقشبند ازل ٹی ز مانی و بہزاد 


ولایت ارھمه در دست من بدان دلشاد 


ز تو کە بخشیم البَته گوئە گونە مراد 


خرابه را به ھوایی ‏ ھمی کنم آباد 
کجاست غالب آوارہ؟ بر زبانت بادٴ 


۔ اہر اشکبار و ما خجل از اگریستن ۔ 


که چون بە حشر غلامان خویش ہشماری 


بعد ازاین منقبت طولانی باز بە یک نظم خوش قافیۂ دیگز (در منقبت 
سیدالشھداء عليه التحبة والثناء؛ می رسیم کە الحق باید ٹر میرزا غالب را در 
بہ تصویر کشیدن احساسات درونی خودش و در بھم آمیختن موضوعات 
متفاوت ستایش کرد. غالب سبک خاص خودش را دارد. شیوا و روان و در 
عین حال سرشار از احساسات لطیف کہ نیاز یه تشریح ندارد و اگر خوائندہ 
با این سبک آشنا شود دیگر با ھیچگونۂ دشواری روبرو نخواھد شد در نمؤئه 
خابی کا ڈک شا و ستیج جر مثبت ھا و مراید خابی کھ ىر پاہین ذگز 
رادیب قرم ازع طالی ما پا یضوح سی اراتا مضاعدہ: خرم 


×در منقبت سیدالشھدا غليه التحیة والٹثاء' 


دارد تفاوت آب شدن تا گریستن 


فوارہ وار: اشک ز فرقم جھد بە ھجر: گم کردہ راہ چشم به شبھا گریستن 





۱ کلیات غالب فارسیٰ جلد دوم صص -٦٦‏ ۷۰ 





۲ 


۷۷۶۹۲.٢٠٥ 



































از:رشک شمع سوختم اندازہ دان کیست 
پتھان: دھند وايه بە یاران: تنگدست 


نگذشت آب تا ز سرم ایتم ھراس بود 


گوبی در اھتمام دل و ذیذۃ من ست 
گوئیم و گفته را بە۔تو خاطر نشان کنیم 
ما را ٭: مسلَف 'اثزر ا اکنا 
ناگه ازآن شتاب کە اندر بذات اوست 
سرزد ز جؤش گریە چنین ورنه خود دراصل 
نشگفتِ گر بە قاعدہ مستوفیان کار 
١‏ خواھم بخواندن غزل ۔عاشقانه ای 
إ گفتی کشم بە علت بیجا گریستن 
1 اندوہ و خوشدلیٰ نشناسَیمء کارماست 
إ: دارم بذوق جلو حسن برشته ای 
ا خون در دلم فگند غِمت گرنە وام بود 
ا در مغز دانشم شرر اندا گداختن 


: در گزیە در گرفتن زان زوی تابناک 


اینست گر سرایت زھر عتاب تو 
ھر قطرہ اشکم آثینه روئمای توست 
ناچار ضئج میرد اگر شب بسر برد 
از دل غبار شکوہ بە شستن نمی رود 
حاشا که بر ,زیان متش گریە رو دھد 
گویندہ در طلوع سھیل أست قطع سیل 
بی گریھ ھیچگاہ نە ای غالب این چە خوست 


إز ضبط گزیە خالی من شد کە مجملاً * 


مردم گرم ز دور شناسند دور نیست ۔ 


خوش در گرفته صحبت من باگداختن 


بودآتشنی به دل ز فغان تیز کردمش ۔ 


تا با دلم چه کزد ھمٰی گریم و خوشم: 


٭ے 


نگاعی بە مرثیه سرابی فارسی میرزا غالبٰ دھلوی 





رنجیست سخت حوصله فرسا گریسنٹن ؛ 
دارد چو سیل در دلم آوا گریستٹن 
خوش جمع کردہ سوختنی با گریستن 
دارم نمفته برلب. دریا گریستن 
کارد چه فتنه برسرم آیا گریستن 
خوش صاف گشته الفت. من ہاگریستن 


پنھان بخون تپیدن 'و. پیدا گریستن 


ج2 


باقیست بعد مرگ بە ہیما گریستن 
سرنوشت بود مھیا گریستن 
کرہ: آق 'اساس ارا ۶د رو الا گزیستنَ 
امشب نبود مردن و فردا گریستن 
آن اعت کت پس آن یا 'کرسشن 
بر رھگذار دوست .بە غوغا: گریستن ۔ 


در 


مردنٴ ھزار بار به_ از, ناگریستن 
یا خندہ بر سخاب زدنء یا گریستن 
نقشی کشیدن و به تمنا گریستن 
70 7 
در تار دامٹم گھر آما گریستن 
جا دز قمیز اٹگازہ* الا گزییتن' 
پروین ‏ فشاندست و ثریا . گریستن 
کز من نمی کند بدلت جا گریستن 
خواهد فلک بە مرگ مسیحا گریستن 
بتخانڈ من ٴ است ھمانا۔ گریستن 
با شمع فخر چیست بدعوا گریستن 
گفتن مکدرست و مصفا ۔گریستن 
.نادان ز من ربودہ به' یغما گریستن 
مارا فزود زان .رخ زیبا گریستن . 
خود بی تو ھیچگاہ مبادا گریستن 


.. ۳ 














دائنش ۹۱ 


هان مطلعی دگر کە بر آھنگ این :غژزل 


گردد مگر به حیله دوبالا گریستن , 
جنس شفاعتی ہسلم می توان خرید ‏ 


معذوری ار ز حادثه رنجی از آنکە نیست 
مسکین ندیدہ ای ز مغان شیوہ بانوان 


دیوائگیست عربدہ كکوتهە کنم سخن' 


کفرست کفر در پی روزی شتافتن 
گاهھی بە داغ شاھد و ساقی گداختن 
باید بدرد ھرزہ گرستن دگر گریست 
چون موج سرشک هما شمپری تکرد 
رشک آیدم بە ابر کە در حد وسع اوست 
رفت آنچه رفت بایدم اکنون نگاهھداشت 
آن خضر تشنه لب کە چو از وی سخن رود 
گویند چشم روشنی دیدہ ماہ و مھر 
باران رحمتي کە بە انداز شبت٠و‏ شو 
پاس ادب نخواست کز اعجاز دم زند 
وقت شہادتش بە صف قدسیان فتاد 
خود را ندید زان لب نوشین بکام خویش 
مزد شفاعت و صله صبر و خون بھا 
ای آنکه در حرم حجر الاسود از غمت 


سیمای ماتم. تو ستایم کە زین شرف 


رضوات به آبیاری گلشن نمی رود 
ہا خاکیان بجنگم و ز افلاکیان برشک 
طرفیٰ نبست. با ھمه شور از عزای تو 
چون رزق غیب درد تو را عام کردہ آند 
چون شحنة غم .تو بە رسم خراج خواستِ 
هر کس بە چشم بس که پذیزقت این براتِ 
غالب منم که چون بە طراز ثنای شاہ 
گویند .قدسیان که ورق را نگاجدار 
من خود: خجل' کە حق ستایش ادا نشد 
شه فارغ از ثنا و عزا وانگھی :بدھر 


۹٤ 


.شد روشناس دید حورا گریستن 


از تو گھر فشاندن و از ما گریستن 
۔ اینست :چون ثنا چھ بود تا گریسٹن ‏ 





کردم بە چچشم خویش تماشا گریستن . 
خوآاھد. دلم بطالع _جوزا گریستن 
امروز بآید از پی فردا گریستن 
از .نازکی بە طبع. گوارا گریستن 
در خوابگاہە بھمن و دازا گریستن 
فرخ بود گریستن اما گریستن 
ننگ اآست ننگ در غم دنیا گریستن 
گلھی یه افازگ مارک او اتا اگریش 
بیجا گریستیم و دریغا گریستن 
گو باش آھم نشیمن عنقا گریستن 
برخاکٰ کربلای معلی . گریستن 
از بھر نور دیده زھرا گریستن 


در راہ برخورد ز تپش با گریستن 


نازد بك ماتم شهھ. والا گریستن 
دارد برو سیاھی اعدا گریستن : 


بر مرگ شاہ داشت .مسیحا گریستن ٢‏ 
از اضطراب آدم و حوا گریستن ؛ 


زیبد بە شور بخعی دریا گریستن , 
چیزی ز کس ئخواستة الا گریسٹن : 
دارد بە خون نھان چو سویدا گریستن 


وا ماندۂ در گریستن و وا گریستن 
خواھم بر آستان تو تنھا گریستن: 
گرید به پیش ایزد دانا گریستن 
سرمیزند ز امؤومن و ترسا گریستن 
از ساکٹان خطة غبرا گریسٹن . 


قسمت ثیافت بر هھمه اعضا گریستن :ا 


سنجم ز غِضه در دم انشا گریستن 


صد جا سخن سروذن و صد جا گریستن 






















۷۸۷۶۷.١۳ 




































نگاھی بہ مرثیه سرایی فارسی میرزا غالبِ دھلوی 





ژمدح آ ذلپذیر۔ ود تا نف زدن :: در توحه ناگزیر: بود :تا 'گریستن 
در ثنای: شاہ مبادا :نفیں ‏ زدن جز ذر 'عزای شاہ مباذا گریستن 


بدنبال این مُنقبت به منقبت دیگزی در شأن ‏ حضرت عباس ابن علی 
(ع) می زسیم کەٴبە نوہ خود شاعرانہ استِ ؤ اگزچه بھ سبک خاص خؤدش 
ابتدا ہە ستایش و تعریف از سخبوری خود پرداخته أما بطور مناسب انرا بہ 


ذکز مناقب حضرت 'عیاس می گوید ت: 0 


آوارۂ غربت 02۳ صتم را خواھم ٴکە دگر بتکدہ سازند حرم را 


خستة دل از قحط می و فرقت یارم رنگ سٹ ز خوناب جگر برمژہ نم را 


سم خویش حدیثی ست ' 


۷۸۷۳٢.١۳ 


کمالات و فضائل حضرت عباس و واقعة جانگداز کربلا ربط دادہ است. فو 


کو 'بادڈ سیال :کە. فیضش ز روانی ۱ از لون بصر را رسد از رائحه شم۔را 
کو یار هنزور که بە مو انس از ھوش بذزدی ببرد شیوۂ رم را 
خاشا که زغم نلم اگرغم غمعشق است ٠‏ پیوند نُشاط است .بدین زمزمه دم را 
کم کاسة سم ہود فگندند ادران خایٴْ وان. خاق تبە کرد گوارایی۔ سم :را 
إبن چرخ ستمگر که چو من غزقة خونِ یادٴ ...۱ بایکدیگر آمیخت ہو صدٴ گوٹە :الم را 
:گوینذ کە با دست تھی عق وہالنیت افتادۃ. برین قاعدهہ اجماع امم را 
ون می خوزم از ذوق و تو دالی ک> بدین خورد با برمائدہ: سیری نتوان٠‏ داد شکم را 
در چشم شب و روز ندائم زچھ زشت امت .._. ۔ خوش کردم اگر طرہ و رخسار صتم را 
رنڈ مریع' تظاہم وچ علق اید ٠"‏ دلٴ دادم .اگر مطریة زھرہٗ بغم را 


نازم بە صنمتثانه کە شاھان جھان جوی :ھم بر در آن خانه گذارند احشم را 
۱ چون اش شد آخر که ھم از خلق گرفتند ٍ بیفایدہ از ۔خلق نہمفتندِ ارم زا 
سھلسنث که عشاق از پیداد تتالنذِ _. زین اقوم نسعبت طلیّد* ذوق> بک ا 
لرزد دلم از گریە: بخال 'فلک: آری ٴ٠‏ دربادیة از سیل خطرھاست غیم نا 
در راہ وفا بسکه 'بود پونه ہسر شرط یہ چشم از دل:و از دیدہ فگندیم قدم ا" 
گر بر خود ازین فخر بہالم کە غم از کیست پر ھمنفسان تنگ کنم خلوت اغم۔ را: 


ا کز مدق و صفا مايه دھد صبخ دوم زا 














٢ 


۱۹١ 


دائش ۹۱ 


س_-_ سے ۔ے_ سب ےش شسسےہےہ ہہ ہہ .ہے 


نازم بە کمال خود و بر خود تقزایم 
گوھر نە بە کان, کان بەه گھر روی شناس است 
آبای مرا تیغ و مرا کلک بسازست 
دریاب کز الماس بود جوھر تیغم 
آنکس کە شناسایی آھن بودش خوی 
کو بُلبل شیراز: و کجا طوطی : آمل 
لا بلکە اگر خواھم ازین هر دو سخنور 
خاص از پی کسب شرف مدح طرازی 
فرمان ‏ دہ اقلیم کمالم نکنم جمع 
آزادہ روی در نظرم خوار و زبون کرد 
.سیم و زر و لعل و گھر آن بە کە ازین چار 
بی وعدہ بە درویش بدہ وايه وگرنه 


ھمت' نکشد ننگ نکو نامی احسان 


رو ھمت ازآن تشنه جگر جوی که از مھر 


عباس علمدار که فزجام شکوہش _ 


آن شیر قوی پنجه کە گردیدہ ز پیعش 
آن راد کە رد ساخته برخاک نشیتان 
حاجت بقسم نیز نماندست وگرنه 
از بس کە بە نام آوری شیوۂ انصاف 
هر شب فلک از دور بە انجم بنماید 
خواہش بە شبستان حسین: ابن علی ہین 
این ھر دو گھر را ز دو سو یک گھر آمد 
نساب نیارد که کنم منع ز عباس 
ای ھم گھر ختم رسل گرد تو گردم 
حاشا کە لب از مدح تو خاموش پسندم 
شد تازہ دم بندگیم جلوہ گری ھاست 
از کودکیم درس ولاىی تو روانست 
در صومعة فوع تی 
فرزانه حکیمم من و مدحت گر شاھم 
اندر نظرم صورت یک معنی خاص:است 
تا رسم نباشد به ‏ ھوا بیضه: نھادن 


آثاز در ہام صنادید عجم را 
برفرخی ذات دلیلم :اب و غم را 
دستیست جداگانه بھر کار ھمم را 
ھر۔ چند بھم برزدہ بیئی دم و خم را 
جوھر نگرد تیغ فرو ریخته دم را 
تا پایە بستجیم نواسنچی ‏ ھم ار 
تحسین روش کلک دل آشوب رقم را 
ازھم: بربایند بھرخاش قلم را 
لعل و در و فیل و فرس و کوس و علم را 
توقیع جھان بخشی شاھان عجم را 
اوتاد ہود طالع, توفیق کرم را 
سیمای سرابست درین راہ نعم را 
برخیز و ببازیچه فرو ریز درم را ! 
پر تشنگیٰ' شاہ فدا ساخته دم را ] 
بازیچڈ طفلان شمرد شوکت جم را 
دائر تب دیگر تب :شیران اِجُم را 
آوردۂ کان را و برون داد یم ر١‏ 
هر دم پە عطایش خود انصاف قسم را 
پرداخته از نام ۔ستم .حرف و رقم را 
کاین خوابگه آن خائه ہرانداز ستم را : 
دریاب به پھلوی ھم آرامش هھم را 
چون نیست ‏ جدایی ز صدف گوھر و یم را 
فرزندی شاهہنشه بطحی و حرم را 
چندانکە کنم 'چلقد تن ظل علم را 
سان زدہ رہ روی سیه باد ھرم را 
عنوان نمایش ‏ ز حدوث ست قدم را 
دانی خود ازاین پیش که گفتم بتوکم را 
محراب' دعا ساخته ام وجه اتم ۶ر 


در شعر زمن جوی .براھین حکم را 


مضمون دعاىی تو و مفھوم اھم را 
کبکان خرامندم و زاغان ذژم را 





۷۷۷۲۵. 

















نگاھی بَہ مرثیه سرایی فارسیٰ میرزا غالب:دھلوی 



















ادا علمٰت کبک خرامندہ و گردون ا 


9 و 0ت 
اس و نو یر اف جج ۔ مطلع. آن این است: 


ھست از تمیز گر بە ھما استخوان دھد آئین دھر نیست که کس را زیان دھد' 


: در ادامۂ این ممتقیثٌء میرزارغالب ھتاہ و فت پیت می آفریند و ا 
دقایق و نکات زیادی سخن بە میانٴمی آورہ سس در آرزوی ویدی خوش 
و بشارٹی روح بخش در عالم پیری: می گوید : 5 


دارم ز روزگار نویذیٰ کە آن: نوید در پیر یم بشارت بختِ جوان دھد" 
از داور زمانه بە اندیشه ای درست شاام که مزد بندگیم ناگھان دھد 
هر گە بە سر نوشت سراید شماز غمٔ راھم بە بارگاہ شه انس و جان دھد 
کام دلم که پُرسشی از شه نبود بینش گر . مرزبان نداد امام. زمان دھد 
سلطان دین محمد مھّدی که رای او ۔ منشور روشنی بەه شه خاوران دھد 
گردد اگر | سپھر خلاف رضای او ۱ عذر آورد قضا و قدر ترجمان دھد 
أؤباش را یه بزم شھنشاہ بار ٹیست :۔ گردون چه ھرزہ درد سر پاسبان دھد 
١‏ و پس ازاین اظھار تؤاضع و فروتنیٔ اشتیاق و تمنای خود را بە ظھوز 
ھر چه زودتر ان امام با این ابیات ابراز می دارد : 

چشمم پرد زشوق و خسیٰ کش نھم بران ھم دز نھاد من اثر زعقران ادھد'" 
زوذ آ مه فیض : مقدم ھمنام .مصطقی آفاق را طراوت باغ جنان دھد 
زوْذ آ کە شمسوار نظر گاہ لافتیٰ . _ پردازش رکاب و طراز عنان دھد 


میرڑا غالب در ادامۂ این منقبتء مطلع ثالٹیٰ یز می آفریند. 


۲ 
ک 


<عمائت:ص ۷۲ 
۲ قماتضص ۷۹-۷۸ 
و 





۷ 


۷۸۶۵۸.٠۰ 


دانش ۹۱ 1 
-- ۲ 0 1 1 





۱ : ٌ 

۱ مھدی کە در روش ز محمد نشان دھد سروش رواست سايه اگر توامان دھد 
ٌ و در ٹھایت بااین ابیات انرا به پایان می بردف۔--_ : 

١‏ ا : 7 7 کت 

بادا نسیم باغ ولای تو عطر ہبز تا نوبھار. تازگی بوستان تھوا> 


بادا گلیم بخت عدوی تو شعله خیز : تا در زمانه دود ز آتش نشان دھد 





اگرچە میرزا غالب مرثیه ھای کم نظیری سرودہ و جایگاہ رفیعی: را_ 
ٰ دراین میدان .ہہ خود اختصاص دادہ است: اما چند اصل مرثیہ سرایی در 
مرثیہ ھای او کمتر به چشم می خورد, غالب در مرليه ھای خودش يہ ' 
مضامینی چون آمادگی سفر؛ سختی ھا و دثبواری ھای حرم اھل بیت, 
۱ شھادت حضرث حسین ابن علی (ع) شام غریبان اسیری و مائند آن کە از 
مضامین مشترک مرثیة است: کمتر می پردازد ولی مدح و طلبش بسیار شدت 
دارہ ٹم اققیعات و استعارات خاص مرثیه نیستند و عنصر واقعه نگاری 
بسیار کم رنگ است. البته نباید فراموش کرد کە ثقاط قوت در مرثیه ھای 
غالب کم نیستند. 


منابع و مآخذ 

٭ - رستگارسایی, منصور انواع شعر فارسی۔ انتشارات نوید شیرازل ۱۳۷۳ 

٭ - صفا ذبیح الف تاریخ ادبیات در ایرانء جلد ۳/٢‏ انتشارات دائشگاہ تھران, . 
۲ : 

٭ - جابائی۔ محمد تحول مرثیە در ادبیات ٴکھن پارسی: انتشارات سخن گستر ج 
اول: مشھد ۱۳۸۰ سی 

٭ - رادفر ابوالقاسم چند مرثیه از شاعران پارسی گوی, انتشارات امیر کہیں 
تھران, ۱۳٦۹‏ . 























٭- افسری کرمانی؛ عبدالرضاء نگرشی بە مرثیه سرابیٰ ذز ایران: ج ٢؛‏ انثشارات 
اطلاعات تھراٹء ۱۳۷١‏ : 

_.٭ - فاضل لکھٹوی۔ سید مرتضیٰ حسین,؛ کلیات غالب.قارسی: ج ۱ء ۷ء ٣‏ چ ٴ 

لاھوں ۷ میلادی ے:-- کن ١‏ 














با اد بد با با 





‌۸* 

















7 
٦ ۱ 
۱ ۱ : ۸۲ ھمان : صضص‎ - ١ 


۷۳.۷۸ 














افسانۂ گیویان 
داستان کوتاء 


خانه آرزوھا 


_صدای بہ ھم خوردن در خانہ را که می شنود می فھمد که سیف 
. الله خان : سرکارش رفته است. امشب که نوبت برف بانوست: مردہ شہکاری 
دارد۔ زن در رختخواہش غلقی می خوزد و جوری می خوابد کہ اتاق رو بە 
رو را پہیند. شب مخصوصاً پشتدری سفید لاجورد خوردہ اش را نزدہ است 
کە در تاریکی ء اتاق رو بە رو را زیر نظر داشتہ باشد. نگاھی بە ساعت 
شمّاطه :دار سر طاقجه می کند؛ درست ھشت شب است اما صدای عوعوی 
سگھا۔ آدمٌ راٴبہ شک می اندازد۔ دخٹر کوچکش سرفه ای می کند و لحاف 
۔ را از رویٹن پس می زند زن نیم خیز کە می:شود تا روی او را بیندازد: 
نگاھش روی دستش ش خیرہ می ماند؛ ھمان دستھابی کە با آن صورت دختر را 
برخ کردہ و ہاڑوی استخوانیش را چنگول گرفتہ است : از خودش بدش می آید 
و در دل ء بہ خود فحش می دھدہ کە آین چئین بە روز این بچه ھا می آورد. : 
هر ساعبِّ و ھر دقیقه تا فرق سز بلندشان“می کند و بە قولِ خودش بر زمین 
گرمشان می کوبد: دق دلش را که خالی نمی تواند بکند : اما..٠‏ 

در این ہشت - تہ ماھی کە پای برف بائو بە آن خائه رسیدہ است >_ 
آب خوش :از گلوی بََيّه ھا پایین ٹرفته است. ھمہ اش دعوا ء ہگو مگو؛ قھر 
خود زن ھم کە خائه. را زندان ھارون الرشید دائد؛ خاله ای کە جه 
آرزوھامٍ در آن ‏ خفنه است : خانه ای که پولش با یکشامی ٠‏ صئنار پس 
انداز و مشت مشت بہ شکم خود و بچه ھا زدن: جمع شدہٗ است: خانہ ای کە از 
پول خفْژثِ زنی روی قالی اوستاکاری جمع ٴشذہ است: و آخر سر ھم سیف 
اللہ خان قدری وام و ا را به نام خودش خریدہ است., اما دل زن 
ون اس که بعذ از عشت سال مساجری ؤ در این خانہ و آن إخانہ 
سزگردان بؤدن ‏ آمدہ:انذ ؤصاحب خانه شدہ ائد. اتاٴچه خانه ای شدذہ حالا! 
۱ ڑا ناف وو رو غاتوض می شودن و در پا صداق غڑی باز 
امی شقو یرت ہائو به احیاط تی آید لب وص می شید کہ ظرقوای۔ شام: 


۷۸۷۷۳۶۵۲۰٥۳۸ ۱ 


دانش ۹۱ : ۱ 
ہے جچچ کے چو سس کے ہہ ے مے ری 
را بشوید. اتا چقدر معط٘ل می کند. ھی این پا و آن پا می شود۔ دو تا بشقاب 
خودش وسیف الہ خان ء کە این ھمةهً معطّلی ندارد : 
: لحاف را پس می زند و می نشیند تا حیاط را بھتر پبیند. چراغ توالت 
خاموش می شود برف ہانو دوبارہ کنار پا شورہ می نشیند۔ ' 
زن از دیدن قیافۂ برف بانو دنداٹھایش را بہ ھم فشار می دھدء و 


دوبارہ در رختخواب ولو می شود . باز روشنی چرأغ توالت ء نیمی از فضاى: 


اتاق زن را روشن می کند و او پی اعتطا: پشتش را نہ حیاظ نی کند و 
چشمھایش را بە ھم می فشارد. 

آن اوٗلی کە بە این خانه آمددہ بودند ء توالت ٠‏ چراغ نداشت. . غزوب 
که می شدہ زن چراغ گردسوز پایە بلند جھازیش را روشن نی گُرد و لب 
رف توالت می گذاشت'تا فاظمہ و رہاب از تاریکی نترسند. مدا‌تھا طول کشید 


تا سیف ال ان از کلانتری شان وام گرفت و آن طرف حیاط را سیم کشی : | 
کردند : اتاق روہ زد کہ بریگا ٹر یرد ۔تھمائغا شاتا یرد .۔ دی تا گلیم ٌ۳ 
جھرمی دو درسه پُرش کردہ بود. دو طرف اتاق کر مر وو کرد ر 


پشتیھایٰ سفید ۔گلدوزی شدہ گذاشتہ بودند. 


اتاق تاشبی کہ برف بائو بہ آن خانه آمد ء دست نخوردہ و یہ ھمان, 


شکل ہود. : 


نہ بچچە ھا جرئت ثت نزدیک شدن به اتاق را داشتند ء نە کسی بود کە 


مھمائشان بشود. .سالی بھ دوازدہ ماہ کسی نبود سراغ زن را بگیرد۔ پدر و 
مادرش زندہِ ٹبودند؛ اگر ھم بودند از غصّۂ او دق می ردنا خواھر و 
برادرھایش ھم کھ در دہ بودند و سرشان گرم بدبختیشبان بود: اوؤٰ بود و این 
شھر غریب و خانه ای که امیدش بود ؛ خانه ای که از سر تا ته آن مفتاد و_ 
پنچ متر ہود : خانه ای با دو اتاق و یک توالت و یک زیر زمین ء ھمین... 
دوبارہ نور چراغ توالت ٠‏ اتاق .را روشن می کند. زن ذر جایش 
می نشیند. برف ہائو چادر بە سر کردہ است. یعنی کجا می خواھد برود این 
رقتَشظيبة .۰ 
دور حوض راہ می زود و ھی بە اتاق می خزد. باز پیرون می 0 


انگار چیزی دنہالش کردہ! دوبارہ بەَ اتاق می رود اتاقش زوشن می شود 


یی از اتاق زن ہم روشنی بیرنگی می گیرد. در پناہ نور ء زن روی بچه ھا 
را صاف می :کند. دختر کوچکش چند وقثٹی می شود کہ سینه :پھلو کردہ ۰ 


. پدر کہ بالای سر بچە نباشد کجا زُن لچک بە سر می قوائد کاری کتد: بڑخۂ 


۲ 





(۸۸۷۱۴٥٢. 


۱ 














خانۂ:آرژوھا 



























ه0927 ھ .مر اش :وظار را سی ؤال مادر بچتہ دل خوش 
می خوآھد ؛ ئه اینکھ کِسی عیٹھو آئیئة ذق جلو۔رویش+. ٠‏ : 

چراغ حیاط روشن می شود نورء چشم زن را می زثد: ۔ با غیظ در 
:رختخواہش می نشیند. صدایٰ أل برف بانو ھمراء سز سردی از لای دز بە 
آثاق سی زیڑہ: زن ءٗ تردش:ھی شود فتیلۂ چراغ علاء الدین را بالا می آوزد 
ازْ پشت شیشة ھای بخار گرفتۂ اتاق ء ہرف بانو را چپ چپ نگاہ می کند کە 
ذست به کمر گرفته و:رام می رؤد. نقشہٗ می کشد کە فردا چغلی ہرف بانو را 
به سیف اللہ خان بکند. اتا پ اتی تید سی دائد فایدہ ای نذارد. اڑ ھمان 
روزی کە بَرفب باو آمك سیفت الله خان پ تی آو رامی گزد؛ چه رسد حالا 
بعد ا نە اہ کە قرار است برف بانو.برایش: پسر بیاورد ! پسر بودن بچھ وا نم 
تھا بی بی ممدمء بلکە گلٹار و آن دلاک پیر حمام ھم تایید کردہ اند, اصلاً 
از شکم عینھو خزبزہ اش هم پیداست کھ پسر بارش است. 
'پارسال بود۔کِەٴ آمد و عید خانه زا عزا کرد. و حال ء اوّل فصل برف و 
'سرما بود: پس :'وقتش رمبیدہ کە پسر کال زری سیف الہ خان ہہ دنیا بیاید. 

: زن به:سن دخترش کھ پی خبر از بهمة چیز خوابیدہ اند ء نگاہ می کتا۔۔ 
آٹھا ا ہا چه نذر و'نیازی زائیدہ است ! ہا چە ذلھرہ ای ؛ که آیا پسرندہ یا 
دخترء ھمین بی بی ھمدم چقدر از او پول گرفته بود و وعدہ دادہ بود کە : 
آین یکی حتماً پسرامی شوذ :ە تو پوضتت تیرہ است, پس حتماً جواو گندم " 
٭ می زابی ٴ؛ یک ذختر و یک پسرہ یا چقدر مجبورش کردہ ہود۔ سز ھم کدام 
اوسط ماہ ٴکھ می شد نضفه ای شب یک ساعت شکمش زا مقابل قزٛ٘ص 
کامل ماہ بگیرد و یاسین بخواند. اتا نشد کە نشد. اوّل ربابه و بعد فاطمه ؤ' ' 
سوّمی ہم معضومہ شد وٴسیف اللہ خان'از این روب آن رو ! . 

زِن:ضدابی ھی شتود. ٹیم خیز می شود, چیڑی کفَ حیاط ولو می شوہ 
. پخش می شود : برزف بانو آجرھایٰ: کت حیاط را:چنگ می زند و چھار 
١‏ دست :پا راہ می روذ. انگاز کسی بر بدئش شلاق می زند. جمع می شود 
ابلند می شوؤداؤ دور حوض می دؤد حالا باید کنی بە بە حلقش جوشاندۂ گل 
اگردو بریزد تا دردشن تند شود. یا تخم شوید را در نبات آب داغ حل کثد و . 
: بە اؤ پُخورائك و یا اینکہ .اما,چھ کسی اسٰت در آن خانا فقظ زن و سد :دخترش . 
ی بہ در می خوزد جیلی ملایم کھ می شود و سکوتِ حیاط را می شکند, پر 
. و ا ا ا کل رف رواٹ گرا یه میا 


۳ای 


۷۷٢۶ ۳'“ 








دائش ۹۱ کت 

کت او ےچھیچھ ےہاک تھے سے دھ رتچ کے 
برود ء امّا نمی تواند۔ برف بانو بە سرعت : انگار کہ تا چند لحظہ پیش 
چیزیش نبودہ بر می ۔خیزد. بە اتاق می رود . کتری آپ جوش را کنار لگن 
مسی جھازیش می گذارد بقچۂ سفیدی را باز می کند۔ ناگھان بز می خیزد 


دور اتاق می دود, دم در اتاق ء دولاء خشک می شود بھ پردہ چنگ می زند۔ 


آویزان می شود و جیغ می کثند. 

زن ٤‏ زویش را ہر می گرداند. بہ خود دلداری می دھد کە بگڈارد 
برف بائو تقاص پس بدعدء درد ہکشد ء بە زمین.چنگ بزند سر بە دیوار 
بکوبد. مگر ھمو نبود کە آمد و این خانہ را ویرانہ کرد؟ مگر ھمو نبود که 
سە بچۂ او را از چشم سیف اللہ خان انداخت؟ مگر برف بانو نبود کە فردای 
عروسیش با آن زبان چرب و ٹرعش لگفت شما خائم خائہ ومن کئیز شا 
شما بزرگ .تر من : جای مادر من ؟ 

گر اسیح رہن پالو ید دمدوں ہیں مم × زاب سان و:ضاضی 
پسر بچۂ ابالغ در چھار گوشۂ حیاط نریخت و نعل اسبی را کہ او بہ در 
خانهہ اویزان کردہ بود : نشان سیف ال خان نداد و باعث کتککاری نشد ٢‏ 
مگر ھمین برف بانو نیست کە می خواھد پسر بیاورد؟ پسرء پسر!۔۔ 

٠‏ ہرف بانو خانہ را سرش گذاشتہ . جیغ می کشد ۔ اوغ می زند۔ وق سی أؤمد 
که لحظات آخر است. . پسر سیف اللہ خان خبر کردہ کە می خوامد بیایذ. 

از سر و صدای ہرف بانو ء رہابہ از خواب می پرد . دور و برش را نگاہ 
:می کند. خود را در آغوش مادر می اندازد د۔ زن با دو دست ::گوٹھای رہابہ را 
کید بە یاد روزی کە ربابه ھم باید درد بکشد ء گریە اش می گیرد. 

فریادہ یا امام رضای غریب : بە دادم برس اہ برف بائو مٹل پتکی ہر 
سر اتاق کوفته می شود ربابہ ھراسان خود را از آغوش مادر می رماند. بہ 
طرف اتاق زن پدرشِ فرار می کند. زن : خیسی صورَتشل را پاک می کند. ہر 
می خیزد کہ رباہہ اش را ہرگردائد که چیڑی نبیند. اما پاھایش راہ ئمی رود. 
چیزی او را محکم بہ زمین گرفتہ ! صدایى جیغ ربابہ اش او را:از اتاق می کند. 
پشت در اتاق برف بانو می ایستد. رباہہ فریاد می کشد, برف ہائو ساکت 
است. رہابہ از اتاق بیرون می دود. کودکی میان دستھایش پَرپّر می زند۔ زنء ۔ 
چشمھایش را بَہ ھم می فشارد. کودک را از رہابه می گیردہ وارونه اش می کند., 
بھ پشتش می کوبد, خونابه از دھان کودک بیرون می ریزد و گریە را سر می دھد. 
چشبھای غیس ریاہہ ىی خندد : لہ مادر ! این داداش منە9؟4.ِ ' 
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پھ دنبال توٴضی گزدم نمی یاہم نشانت را 


شعر 
قانون عشق 
این سیل لحظه ها:کە ز جا می برد مرا از ھرچة ھست و نیست جدا می برد مزا 
رودی کە از از به ابٔد می کشد زمان دائی کە از کجا به کچا می برد مرا 
بارقصس صوفیانهٴ در امواج جذبه .ھا تا بحر بی کرائڈ لا می برذ مرا 
هر جا نواخت چنگ محبت نوای دِل آھنگ نینوا ز نوا می برد مرا 
تنھا ترین پرندہ عاشق ادل من است آنجا کە ھست مھر و وقا میٰ برد مرا" 
در کوچه باغ یاد:تو ای مھربان ترین بوی گلم,کە باد صبا می برد مرا 
قانون عشق و شور تماشابی. جنون تا چشمۂ زلال شفاٴ می برد مرا 
بر دوش آفتاہم و دست بلند عشق دستی کە در ھوای خدا می برد مرا 
در خلوتی 'کە بال ملائک تمی رس نا جا اشک بست دعااى سذ( 
:. گلیانگ ‏ آسبائی آن روخ سرمدی تا قلّه ھای قاف بقا می برد مرا 
ای ذوزخ زمین که زما:گر گرفتہ ای ىد ان از تن و ناسی يردفزا 
7 دید 
حسین اسرافیلیٰ " 
: آخرین توفان 


بگو باید کجا جویم مدار کھُکشانت را؟ 


۹ 


نصر اللہ مرفائی ؛ گزیدۂ ادیات معاصر؛ ناشر کتاب یتال ؛ چاپ اول : 11ء صص ۱ -۲ 
بے سرک وس تن ۸۰ص ۷ : 


(۸۸۷۷۸۴۱5٢. 











دائنش ۹۱ 





تمام جادہ را رفتم غباری از سواری نیست 
تگاهم مثل طفلانء زیر باران خیرہ شد پر اپْز 
٠‏ کھن شد انتظار اما بُە شوقی تازہ, بال افشان 
کرامت گر کئی این قطرۂ ناچیز را شاید 
الا ای آخرین توفان! بپیچ از شرق آدینه 


سلمان ھراتی۰!_ 


محض رضای عشق 


آفتاب 


کن 


ابری غریب در دل من رخنه کردہ است 


. تاریک کوچه ھای مرا 


ای عشق ای تبلور آن آرزوی سبز 
ای تیغ سرخ زخم کجا می روی چنین 
ای 'عشق زیر تیغ تو ما سر نھادہ: ایم 


. عبدالجبار کاکاپی ‏ 


من از سای خویش تتھا اترم 
تمنای پروازی از خویشتن 
بهە ٢‏ اندازہ حجم ‏ دلتنگی سیت 





-١‏ سلمان هراتی ؛ گزیدۂ ادبیات مجاصر؛ مجموعۂ شعر ؛ ناشر: کتاب نیستان؛ نچاپ اول 


۸ھ۔ ش ؛ ص ١٦۔‏ 


۲۔ عبدالجبار کاکانی ؛ گزیڈۂ ادبیات سا ؛ مجموعۂ شعرء ؛ اشر: کتاب نیستان؛ چاپ ایل 


۶۸ ھ. ش : ص ٥٥‏ 


٭ 


۷۸۷۷٠۳۷0٥۵ 





بیابان تا بیابان جُسته ام رد نشانت را 
ببیند تا مگر در آسمان, رنگین کمانت را 
تمام جسم و جان لب شد کە ہوسد آستانت زا 
کە چون ابری بگردم کوچھ ھای آسمانت را 
کە دریا بوسە بنشاند لب آتش' ‏ نشانت را 


با داغھای تازہ دلم را مجاب کن 
بر من بتاب چشم مرا غرق آب کن إ 
بزخیز و چون سکوٹ دلم را خطاب کن 
محض رضای عشق مرا انتخاب کن 


لطفی اگر نمی کئی ایک عتاب_ کن ' 


پریشانتر از باد و خاکسترم 

اگرە خوردہ در انتھای . ۔پرم 
٠ َ‏ ىَ0 

خیالی. که .در ذھن .۔میپرورم 










































تو آفتاب و آبی و سرمايةڈ حیات 
بعد از تو یخ تمام جھان: را فرا گزفت 
روز و شب اسٰتٗ و شوق 'تماشای روی تو 


مثل ‏ ستارہ ھا و نگاہ درخت ھا 


ا شاہرخ تد تند تندرو صالح ۲ص 


چون کوبرِ تشنه در خود می شرایم آپ زا 
' در قرورم خاطراتی روشن اڑ دریا بجاست 
کوہحسرت گر شود چون آسمائم بار دوش' 





۷۵ ماش (ض8, 


رفتی. و سن رنوشت زمین را گرم 5 


چراغ فرو مردەای -. بیش . نیسُتِ نگاھی . که: تا چشم میآورم 
با همم تاول <: شعله ای نفس می کشذ زیر خاکسترم 
یں 
7م ۱ 7 
عزیز الله زیادی ۱ 
٠ 3 "‏ 
چشم بە راھیم'همه 
بگٹای در نشستہ بہ رلھیم ما حمه در''افقال > مرگنگا مق * 5“ 
پشتِ صدای: ما همه .از غم خمیدہ است مستوجب ٭ کدام ٠.‏ گناھیم. ما 


پی تو بدون پشٹ و پتاھیم ما 
با این شبی کا جیچ نخاھیم ما 
اینگونه:. گر, 'دھانة ٴ آھیم ما 
پا تا بہ سر تمام انگاشیم ما 


باز آبیین کە چشم بە راھیم ما 


غ ‏ وع ع7 با 


تا کە دریاہم۔نفیرِ تشنه ای بی تاب رر 


۷۷٢۶۳“ 


لحظه ای با خود نمی بین بینم اگر مرداب را 


شرم دارم از غم: بی حاصلی ھا خواب زا 


-١‏ عزیز اللہ زیادی گرڈ انوات سام ؛ مجموعۂ شعر .ناشبر:: حیرشت 


قد مان یمیا نہ ؛مجموعۂ شعراء اشر: کتاب نیستا: چاپ اول 








دائش ۹۱ 





غربتم را ہا عبوز سایه .ها: تان نشکنید 
اق روشن آبید را خزآمة سرود 
تا سرآید قصة:شب زندہ داری ھای من 


شور تفسیر معمای جنون دارد دلم 


حسن علی محمدی ' 


حاسدان* 


زخم شمشیر بە از نیش زبائست یقین 


آشنایان ببنوازید _ مرا 


آنکه ما را بە خرابی و جنون می خواند 
حاسٰدان از غُم ما شعله ور و قتنه گرند 
شعلةً روز ھراسان نشود ز آە بحور : 
هرکه را شوخ و ضخامت شدہ افزون ہر پوست 
در رہ عشق شدم پخته و عارف گشتم 
دادہ معشوق بە ما آنچه که لایق بودیمْ 
نام و ناموس مرا روشنی دل کافیست 
'شاعرا شعر تو چوھر ز کجا می گیرد 


2 

ئ 
۶ 
ج۶ 
ت 


١‏ حستعلی محمدی ؛ مجموعۂ ٹڈ 

0 ۲۷-٦٢ غص‎ _ 

٭ - باالھام و اقتباس از غزل خواجۂ شیراز بە مطلع: ‏ 
حسب حالی ننوشتیم و شد:ايامی چند 


۲۸ 


. گرچھ اندک زمنی دور ۔شد از بامی چند 


ھمه انعام ہماند بر 


7ی رھ 





شعر باغ خیال ء اشر: انتشارات ارغتون ؛ چاپ اول ۱۳۷ ھ. ش ٠‏ ۲ 


تا نیازارید از تصویرھایم قاب را 


. هر که با دلتنگی ام معنا کند مہتاب را 


ھمنشین سایة خود ساختم محراب را 
چون کوبر تشنه در خود می سرایم آپ راد 


کە شدم خسته من از تفرقة عامی چند 
خوردہ.ام نینش و ہگویم دو سە پیغامی چنڈ 
خَیّوائنست و نخوردست ز خم جامی چند | 
شدہ مجموع بر این کار دد و دامی چند 


گو رود گاہ بگاھی پی حتامی چند 
کی توانند برائند مرا خامی چند 
آنعاہی چند 
دیگران گو۔ کە ہمیرند پی نامی چند, 
کە چنین خوار کند دقن بغنائی چند 








۷۸۶۵۲.١۰٥ 
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دکٹر گل حسن لغاری' 


پپر سید حسام الذین راشدی 
دانشمند و پژوھشگر ممتاز زبان وادب فارسی 


مقالة حاضرز را ھمکار محترم برای ویڑژہ نام د پیر حسام الدین 
راشدیء تھیّه و ارسال ذاشته بود اما بە علّت تأآخیر در وصول ؛ ء موفق در 
نشر در شماره ۰ فصلنامه نشدہ بودیم ء و اینک: جھت استحضار 
خوانندگان ارجمندِ تقدیم می داریم. درین گفتار آثار گرد آوردہ و منتشر 


شدۂ پیر راشدی فقید بدین ترتیب معرفی شدہ که از لحاظ تان می گذرد: 
إ .ا -مثنوی چنیسر نامه , ۲ -مقالات الشعرا, ۳- مثنوی مظھر الآثار , ۴- تذکرۂ 
١‏ تکملڈ مقالات الشعرا, ۵ - مثنویات و قصائد قائع تتوی, ۶ - ھشت بھشت ؛ 
۷ - تاریخ مظھر شاهجہانیء ۸ -منشور الوصیت و دستور الحکومت ؛ 


۹ - ترخان نامه ء ٠١‏ - مکلی امه ۰ ۱١‏ - حدیقة الاولیا, ۱ -- تذکرۂ 
روضة السلاطین و جواھر العجائبْ.( با دیوان فخری ھروی)؛ 
۳ ۱۶ تذکرۂ شعرای کشمیر ( در چھار بخش / مجلد)ء ۱۷ - تحفة 


الکرام ( تاریخ سند ). ھمچنین دو کتاب تآألیف شدہ بە اردو و یک اثر 


بزبان سندی نیز در این گفتار مجملاً یا بہ طور مفصل معرفی شدہ است کە 
بپانگز سھم پژوھشی و علمی پیر راشدی در احیای متونِ فارسی سو قارہ 
پبخصوص در سرزمین تاریخی سند می باشد: 
بادبادباد 
پیر سید و الدین راشدی از خانوادہ ساذات تعلىق دارد کە در 


. اصل آنھا مقام روؤحانی داشته اند و در دھکدہ بھمن ؛ بخش لارکانە ء استان 


سند. سپتامبر ۱ء درین جھان چشم کشود. دربارۂ مصاحبه ہا سید حسام 


. والاین راشندی ؛ دکٹر محمد حسین تسپیحی و رر درس 


5 تاذ گر وہ فارزسی:و ریس اسبّق ذانشکدۂ دولعی نان جام سند - اتا 


۷۷۸. ' 





دائش ۹۱ 


فارسی گلستان شیخ سعدی عليه الرحمہ ؛ بوستان یا نصیحت امہ شیخ : پس 
ورحف ر زایشاى چاہی ہر اساارنامة نطنانی وبھار نائشن بے ٹارسی 


خواندم و انادک اندک در زبان فارسی متبحر گشتم, علاوہ بر این کتابھ۹ای ٠‏ 


فارسی ؛ یک کتاب نصاب را که جد من برای یاد گرفتن زبان فارسی تألیف 


کردہ بودند خواندم جد من در دھکدۂ بھمن ء مدرسه یا مکتب خانه ای بنا 


کردہ و مردمان را در آن درس می داد و من ہم از آن مردم پودم و چه بسا 


که بزرگان علم و ادب از ان مدرسه بیرون آمدند, از زبان فارسی ہے عربسی | 


پرداختم و ان را خوب یاد گرفتم.. ۔. پس از یاد گرفتن این زباٹھساء بە سوی 
تاریخ و فرھنگ و ادب و ھتر این زہانھا مخصوصاً زبان فارسی و سندیٰ 


رویٰ اوردم بە طوری کە اکنون تقریباً ہم تألیفات من ء ء بغیرا از چند تاى : 


آٹھاء بہ زہاٹھای فارسی و سندی می:باضسد . .۔اکشون ٤ج‏ سال آسمت آٌتے 
ھموارہ خامہ بہ دست دارم و مقاله و کتاب و دفتر سیاہ می کثم و این عشق 
من است کە اگر ننویسم افسردہ و غمناک می گردم او یقت امن بہه 


فارسی بھ حد اعلی عشق می ورزم زیرا این عشق یادگار جد و پسدر سن 


است ) 

پس ء ما می بیئیم کە پیر راشدی بە زبان و ادب فارسی عَشق بسیار 
می داشت و خدمات پیر راشدی بە این ذوق و شوق فارسی ہوجود امدند و 
مطالعات عمیق این عالم وادب شناس وادب پرور ممتاز فارسی در این مسرز 
و ہوم افتخار دارد و این حقیقت روشن است کھ پیر راشدی در صحنۂ ادب 
فارسی و ایران دوستی معروف ترین شخصیت شمردہ می شود . او ہسیار 


دوستان ایرانی می داشت: و به ایران بارھا رفتهہ و بخصوص: ‏ مقامات فرھنگی 7 


زدانشگاهھای ایران راٴ دید و با استادان و محققان دربارہء موضوعات علسی 
و ادبی و فرھنگی بحث و مباحثہ نمودہ و بہ تحقیق و پژوھش ادامه می:داد, 
خدمات پیر راشدی از آثار علمی ء ٠‏ تاریخی و فرھنگی کے در زبان و ادب 
ا پوس مس بت ۰ 


١‏ - مثنوی چنیسر نامه )(٢(‏ ٦۹ھ‏ - ادراکی بیگلار وق ۹ء( اف الع 
مثنوی : در سال ٭١٠؛:‏ ٠ھ‏ تألیف شدہ اسّت و این محتوٰی بہٴ داستان عشسقیهہ 
محلی سند اسث . پیر راشدی پیش لفظ بہ زبان سندی ثوشتة ایسضت که ٦۷‏ 
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پیز سید حسام الدین راشدی: دانشمند و پژوهشگرممتاز زبان ... 























صفحه دارد:و: دربارۂ اھمیت تاریسی ی اد این سریں بنا نال کردہ 
ست (۴, 


_ ) فارسی گوی سرزمین سند‎ )٤( -۔مقالات الشعراء ۱۹۵۷م ( تذکرۂ شعرای‎ ٢ 
این تألیف میر علی شیر ه'قائع ٭ است که حاوی شرح احوال و آثار ۷۱۹ نفر‎ 
شعرایٰ فارسی گوی سنذ استِ. پیر راسدی ؛ ایسن تذکرہ را با مقلافه و‎ 
تصحیح و حواشیی ن آراسته است و درین تذکرہ بسیار صرق ریسزی کردہ و‎ 
۱ تصحیح او حواشی نوشتٰ : پژوھش ٥قیق کزدہ است۔ . احوال و آثار مؤلف را‎ ٥ 
ہا تحقیق: نو شتن فھرست مصادر که در تصحیح و تحشیۂ این کتاب استفادہ,‎ 
إ. شدہ حاوی به کتابھای ء نسخه ھای خظی ء کتب مطبوع تاریخ ؛ تاریخ ادب‎ 
ا وٴسوانخ : و دواوین وکتب اشعار ء فھارس و معاجم ء لغث مجلات وغیرہ‎ 
۲ ھ۔است۔.‎ ۱۱۷١ سال تألیف این تذکرہ سال‎ . )٥( است‎ ١ 1 
پیر راشدی خود می گوید : ,ہو اینک این کتاب گراٹھا کە زوایسای‎ : 
تاریک تاریخ ادبِ فارسی را درین سرزمین روشن می کند به رباب علم‎ 1 
)٦( وادپ تقدیم می دازد‎ ٠ 

پیر راشدی۔درین تذکرہ فھرست و شرح دربارۂ ای داع مو 
إإ می گوید : ہ که بہرخی ازان بعد از کنجکاوی و:جستجوی زیاد ہدست آمدہ 
است چند تصویر تخنتین.:ہار در این کٹاب طبع و نشر می شود ؛ (ص ۳۲ 
. درین.تذکرہ می پینیم کہ پیرراشدی بە نوشتن حاشیه آیه ھا و زکوع مسا 
و:سورتھای کلام مجید را نفایان می کند و ھرجا کے نامھای علماء و 
نویسندگان معروف: آمدہ, آنجا تاریخ ولادت و ؤفات و ذکر: آٹاز و کتب انھا 
نوشته است . از قبیل' امام غزالی .(ص٥٥۵)‏ مولانا قوام الدین کرمسائی (ص 
: 6۲)علامہ جلال الدین دوانی.(ص٥٥٢)‏ عاشسق صفامانی (ص ۳۹۰),ء 
' مولانا:عبدالخالق گیلاتی (ص٥٤۹)‏ شنیخ عبداللہ انصاری (ٴض )۷٤٢‏ وغیرہ. 
: پیر زاشدی ادر تذکرۂمذکورہ حاشیہ و تعلیقسات سوانح حیات و 
کازنامه ای فاتحین امراء ء بادشامان و شھزادگان گردآوردہ است کە 
پڑژوھشٹن گران ازان. مستفیض ‏ شوئد مٹل اینکھ بە بھلول لودی سلطان (صضص 
٦‏ ظھیر الدین:محمد باہر.( ص ۸۲ء چنگیز خسان ( ص ۲۷۱) ھولاگو 
ان لص ژ۷) ٭غمایون بادشاہ:( ص۔ ۸0۵۰ و بادشاہ ۵ ۳ءء 


۲۳ 


۷۸۶۵۰.۰۳ 0 


دائش ۹۱ 





فرخ سیر ( ص ۱۷۷) و نیز عکسھای خطیء بابر میرزا کامران : داراشکوہ ٠‏ و 
خوش نویس معروف امیر عطاء الله حسین بن میر فضل اه ء ھم الحاق شدہ 
است کە عمدہ ترین ذوق علمی و ادبی پیر راشدی را اظھار می کشند و 
خوبصورت ترین معیار تألیف و تدوین را نشان می دھد. 


۳- مثنوی مظھر الآار ۱۹۵۷م سید شاہ جھانگیر عاشمی (متوفی ۹٦‏ ھ) 
سید جھانگیر عاشمی این مثٹوی در جواب مخزن الاسرار (۹۷۰ھ )و 
مطلع الانوار ٥۹۸(‏ ھ- ) و تحفة الاحرار (٦۸۸ھ‏ ) سرودہ و بناہر آن در ترتیبپ 
ابواب نیز زیادہ تر پیرؤ تحفة الاحرار آست ( مقدمهہ ص )٦٤‏ 
این مثنوی اولین کتاب خمسۂ ھاشمی است وی ارادہ داشت کے در 
جواب مثنویات نظامی ٴو جامی ء مثنوی ھای دیگر جداگانه ویسد. پیر راشدی 


در مقدمه نوشتہ است کہ :× بعد از ختم این مثوی, تا مدت شش سال دیگر 


نیز ھاشمی در سند ماند ولی گویا مٹتوی دیگر را ننوشت ہ واگر هسم نوشتہ 
ہاشد غیر مشھور ماندہ ؛ و نسخه ای از ان ہما ئرمنیدہ است ؛ ( ص )٦٤‏ 


پیر راشدی مقدمۂ این مثنوی را با کنجکاوبھای بسیار نوشته اسست و 


آغاز از دنگاھی بہ عصر زندگانی ھاشمی ؛ می کند و می گوید :۸ قرن دھم 


ھجری برای ایران وسند مصدر انقلاب ھای مھمی گردید. در ربع اول ان ۱ 


قرن از آسیای میانهء سە قوۂ جدید ظھور کرد کە موجب انقلاب و پیکارھای 
سیاسی شد. از یک طرف شاہ اسماعیل صفویٰ ؛ از سجادہ مذھبی برخاستهہ و 
پر تخت شامی نشست, از سوی دیگر محمد خان شیبانی ہا دشنۂ خون 'آشام ‏ 
از شمال شرق بزآمد : و شھرھایی را ضارت کرد گردٹھسای را برید ء و 
بساطھای کھنە را بکلی درنوردید۔ َ ۰ 

سلطنت بزرگ تیموریان آسیای میانه بعسد از سرگ سسلطان حسینٴ 
بایقرا یادشیاہ غرات. 41 ف٤‏ رر یزرال تاد ر شہزادگان بسوزی فان 
پراگندند که مستقری برای خود نتوانستند یافت و تنھسا از بین ایشسان بسابر 
مردی بود ء که بعد از کشمکش ھای فراوان در احوال خیلی سازگار مقاومت ٴ 
کرد و بطور قوۂ ثالث در تاریخ مقامی را اشغال نمود؛ ( مقدمہ ص ۹) 

سید جھانگیر ھاشمی در پایان مٹنوی ( در مقام تسلیم ورضا مسراد 
۰ خود را در ارادۂ حق جل و علا فانی ساخته ؛ می سراید (۸): 
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بندہ که راضیٰ بقضای _ خداست در ھمه حال از مه عالم رضاست 
صاف دلانی ىکه چون من پیغش اند ٠.‏ باہد و نیک وخوش و ناخوش خوشند 


از صور . مختلفِ > کاینات آئینہ تغیبر باید ‏ بذات 
دھاشمیء از ھرچه رسد شادباش فارغ . ازین دیر غم آزاد باش 
ھرکهە رضا دادہ ‏ بتقدیر دوست جمله جھان تابع تدبیر اوست 
ھزکه شذ از قوت قناعت .قويی یافتك ز حقٴ پرورش معنوی۔ 
: پیر راشدی بە تدوین و بە تصحیح این مثنوی سعی و کوشش این 


قدر نمود کە حین طپع این ن کتاب یک نسخۂ خطی در دستش بود : کے از 
ٰ ری آل کی کلپ چپ گوپاد بعد ار لے بر استا خش کی از 
.. دانشگاہ پنجاب بدست ستش آمدہ و بعنوان ٴہ اختلافات نسخ و زواید؛ ء در پاینان 
ا من 0"( تشریح دادہ شدہ است. 


ْ -تذکرۂ <تکمل مقالات الشعراء؛ تألیف مخدوم محمد ابرامیم یم اخلیل)‎ ٤ 
تتوی متوفی ۱۳۱۷ ف) ساب کراچی ۱۹۵۸م.‎ 
پیر راشدِی بعد از تذکرۂ مقالات الشعراء و قائع این ( تکملۂ‎ .. 
”مقالات الشمراہ را بە تضحیح و حوای از گوشۂ تاریکی و گمنامی برآورد و‎ 
بهە نظر ارباب ذوق ؤ دائش رسائید. اتقریظء این تذکرۃ علامےه فقیسد آقاى‎ 
: سعیدذ نفیسی ء دانشمند بزرگ ایرائی وشتہ شاذہ و او ذرین ضمن می گوید‎ 
"دخوشبختانه از روزی که 0 سندی ادہی بورد؛ باهتمام خاص گروھی از زبدۂٴ‎ 
دانشمندان و سُخنوران پاکستان در کراچی تأسیس یافته اسست درمیان‎ 
کتابھای بسیار مھم و بسیار سؤدمند که:تاکنون انتشار دادہ اندتوجھی خاص‎ 
به شعر فارسی درین سرزمین کردہ,اند۔ ذوست دائشمند ریم فساض من‎ 
. آقای .پیر حسامٌ الدین راشدی درین کار ہسیار مھمنی سعی ضراوان دارد.‎ 
طبع و نشر این کتاب کە تکملۂ آنست واحوال واشعار مشتاد و یک تن‎ 
' سخن سرای دیگر سرزمین سند را در بردارد گماشته است... ہدین جھت من‎ 
صمممانه و صادقانه از اعضای دانشمند و دائش نواز × سندی ادبی ہورد) و‎ 
بیشن از همة .از دوست ہزگوارم پیر حسام الدین راشندی بنام ھمه ایرانیسان و‎ 
دوستداران: زبان فارنی, ازین ہڈل ھمت و چھد در راہ عللم و ادبٴ سپاس‎ 
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۲ 
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داتش: ۹۱ : َ‫ : 
ای کت سر سے ا ا سے کا ا اک اک ا 
گزارم و حسن سلیقہ و کثرت اطلاع و وسعت نظر و مجاصلات وی را تھی 
مقدمة عالمانه و حواشی و تعلیقات و فھرست هابی کھ ہر روق ایسن کتاب 
یسیار افزودہ است : می ستایم و بقا و کامیابی این سرچشمۂ فیساض را از اییزد 
تبارک و تعالی مسئلت دارم(ص ۱۸ء ۱۹ء )٠٢‏ ۱ 
پیر راشدی مقدمۂ این کتاب احوال و آثار مخدوم اخلیل؛ تتوی ہا 
تفصیل نوشتہ است و می بیئیم کە مخندوم ۵ خلیسل) پرورذۂ منصیط سردم 
صاحب سلوک و طریقت و اھل عرفان و ایقان بودند (۹) در دودمان خود 
(خلیل) نیز پدرشض (ص )۵١٥‏ برادرش ( ض ۵۰۹) وغیرہ شعرا بودند, 
حاشیه ھای و تعلیقات این کتاب: پیر راشدی با تفصیل و تشریح؛ 
نوشته استِ و نسب نامة ۱- حضرت ابوالقاسم نقشہندی ٢‏ - مخضدوم 
ابراھیم ١‏ خلیل٤ء‏ ۳ - حضرت میر صاحب میر نظر علی ؛ ٤‏ - مخدوم محمد 
هاشم تتوی (ص )٢٤‏ و دیگر نامور شعرای و بزرگان نیز ملحقہ است کہ پیر 
راشدی با سعی :و کنجکاوبھای بسیار آوردہ است . نیز عکسھای مقبرہ و کتیبە ھسای . 
مزار میران سند قبر میر نصیر خان ء کتیبە میر نصیر خان ( ص )١١١‏ تصویز و 
مزار شھذادخان حیدری ( ص ٤۹‏ و نیز کتیبه مزار ابوالقاسم نقبشندی (ص 
٦‏ و نمونۂ خط ھای دیگر شعراء وغیرہ شامل درین کتاب هستند. 


٥‏ - مثنویات و قصائد < قائع > تتوی ۱م س.ا۔ب کراچی / حیدرآباد 
میر علی شیر ( قائع.) تتوی ( متوفی ١۱۲۰ھ‏ ) درین مجموعه سە تا 
مثنوی سرودہ )۱۰١(‏ است. )١(‏ مثنوی گل از بھاز قضا ( قضا و قدر) )٢(‏ 
قصاب نامٰه ؛ ۳ - محبت نامه ۔ : 
پیر راشدی تعارف این مجموعه ء در زہان سندی نوشتہ و این مثٹنوی ھا 
و قصائد در سال ۷ھ سرودہ شدہ است و دیگر مثنوھ4ای بے ایسن 
موضوع قضا و قدر از دورہ زمان شاہ عباس ۹٦۰(‏ - ۹۳۰ هِ٥)‏ از نوراللہ ضیا 
اصفھانی و طالب :آملی (م ۱۷۵ھ) و حکیم رکٹا کاشی (م ٥٥٦١‏ ھب) و 
باین طور ھجدہ.(١۱)‏ شعراء مثنوی ھا بعنوان ×قضا و قدر؛ سرودہ اند. 
تفصیل قصاید درین مجموعه باین قرار استِ : ۱ 
- قصیدہ در نعت حضرت محمد مصطفیٔ (صلی اللہ عليه وآله وسلم ) )٢(‏ 
(ص ٦۷‏ تا ..)٦٤‏ : . . 





ادف 
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پیر سید حسام الین زاشندیٰء دانشمند و پژوهھشگرممتاز زبان ...: 





قضیدہ ذر منقبت :حضرت علی المرتضی (۱۸) (ضّ ٦٦‏ تا )۱۷١‏ 

-قصیدہ مصنوعہ بطور لغز در مدح حضرات حمس ( ترچیغ بند) (۲) 
(ض۱۷۸۰ تا ۱۸۷)ٴ 

: کحسیدد بد افو دو مت با: ار فی +9۰ :. 

ٰ رکرو ورعق حفرٰض فطل مسطئق (عبا م۶۷3۷ سن 899۹0۷۷۷ : 
:. - مخمس در ملقبٹ' حضرات علیھم السلام (ص ۲۳۱ تا )٢۳٢‏ 

درین فخمس حمد ء نعت و مثقبت علی المرتضی : امام حسن عليه السلام ء 





امام خسین عليه الْسلام ء فاطمۂ الڑھرا سلام الله عَليها ء اسام زیسن العابدین 
٘ عليه السلام ء امام محمد باقر علیہ السلام ء امام جعِفز صادق علیے السلام ‏ 
٠‏ ےر رش ہت 
امام مھدی آخرالزمان ٤‏ ۰ 

















. ٦-۔ھشت‏ بھشت ؤ0 نہک نا تتوی (۱۰۸۵ - ۱٢٢۸‏ ھ-) سس 
اب حیدرآباد ۳٦۱۹م)‏ 5 
این مجموعه مثٹنویھا درمیان سال ۱۰۸۵ مھ 113۸7 فَفلک فلد 
پیر راشدی : مثنویھای ( عطاء ت تتوی و ہہ تصحیح متن ء حاشیة و ہا مقدمه 
:. (سندی ۱٥۹‏ صفحد) شرح حال شاعر : اجداد ؛ تعین عھد و وضع سیاسی 
آن زمان اثار ا عظاء زایا ااعبل وٹ کر اسشت, 
مثنویات ھشت ب و 0 وا 
-١‏ مثٹلوی روح زضوان:+ بھشت اول ۵" ھ در تبع ١‏ حدیقة سٹائی غزنوی) 
۲ مثنوی حظ الجتان ۱۱۲۷ ھ در تبع بحر ہ ہوستان سعدی ١‏ 
۳ -مثنوی گنز الاحسان ١٠١١ھ‏ در تتبع بحر مثنوی ( یوسف زلیخاء 
٤‏ - مٹنویٰ نورالاعیان ۱۱۱۷ ھ. در بحر مثنوی تحفة العراقین خاقانی شروائی 
-٥‏ مثٹوی حصن الامان ٥١٢۸‏ ھف, در بحر معروفبا مثٹنوی د مخزن الاسرار؟ 
٦‏ - مثٹنوی بحر العرفان ۰ ۶٣ھ‏ در بحر ہ سبحة الاہرار ٤‏ جامی 
۷ مفٹوی خرز الایمان ۶ ف دز پعز ٹنوی مولانا:زومی ) 
۸- مٹنوی 'غجز و نیاز ۱۱۱۷ ھ- در لم مٹنوی × محمود و ایاز؛ : 
ازلالی خوانساری (م ٤٢۱۰ف)‏ کە ملک الشعراء شاہ اسمعیل کبیر پوھ :: 


۲۷ً 


۷۸۷۸۲۵٢۳ 


داتقی ۹1 ۱ 
3 : 
آخرین موی ( عطاء است و درین 'مثٹنوی ( عطاء حالات شخصی را اظھسار 
اس مر جا را شر کرد و فور کا رمک و 
رایگان گشته و می گوید (۳) (ع۔عدد ۷۰ف عدد ۰ 


ولیء .از مرکبی برجا نتراندم 
بسا مشق خیالات هھنر شد 


میان عین و فا مرکب رساندم 

درین مدت کە در غفلت بسر شد 

ولیء کاریکهە می شاید . نکردم بخود نفع آنچه می باید ء نکزدم 
مناجات فی ذکر حال خود : به رسیدن مطلوب خود می گوید : 


خدایا ھستیيمَ ء حادث نبودہ است 


ترا پروای خلق من . نبودہ 


ز ھستی بی خبر افتادہ بودم 
نە بر سر داشتم بار امانت 


توام از غیب کردی آفرینئش ِ 


بسر گردش بعالم پا نھادم 


کسی بر خلقتم ؛ باعث نبودہ است 
مرا پروای جان و تنء نبودہ 
ز مردن زیستن ٠‏ آزادہ بودم 
که فارغ بودم از اآخذ و اھائت 
ز دائش بھرہ ام دادی :و پینش 
نه اما پای خود بر جا نھادم 


کریما اکرما ء مشکل کشایا رحیما ‏ ارحماء حقاء خدایا 


۷ - قاریخ.مظھر شاھجھانی : تألیف یوسف حسن میرک ابن میر ابوالقاسم 
( نمکین ١‏ بھکری سا ۱۲م) 

پت کتاب ع٤‏ ٠ھ‏ تألیف شدہ و بە احوال وضع سیاسی و اجتماعی 
سللد دورہ ه٤‏ ابتدائی مغولھا احاطہ می کند و دربیان احوال ولایت سند از بھکر 
تا بە تھته موجود است. پیر راشدی مقدمه این تاریخ بسە اردو نوشستہ و ۷٦‏ 
صفحہ دارد.و ہتدوین و تحشیه این تاریخ و احسوال و آشار مؤلف از ۲۳ 
کتاہل۹ای خطی و چاپی اسستفادہ کسردہ )۱٥(‏ اسست . در تعلیقات )٦٦(‏ ۰ 
شخصیتھای مھم را روشن کردہ و ہا تحقیق نشان دادہ شدہ کے سی )۳٣(‏ 


۸۰- منشور الوصیت و ڈستور الحکومت : میان ور محمند والنی سسند ذر 
حدود سال ۱۱٦١‏ ھ نوشته شد. ٤١۱۹م‏ 





۷۷۸۶٢ 














نو یکم مس کے اصیتی نین فق دع 

















: پیر سید حسام الدین راشدی دائشمند و پژومشگرممتاز زبان .۔ 





. این کتاب میان نور محمد کلھورہ : فرمائروای سندہ برای پند و نصیحت 
فرزندان خود نوشنته:است و خود می گوید (۱۷) :×پس ء بایند که 
برخورداران کامگاران نشیب وفراز۔زمانه را گفته شود کە آگاہ بودہ : دل از 
دنیای دون اندکی سرد کنند ء و متوجم بارگاہ الھی شسوند؛اصسل کتاب ۲۷ ٴ 
صفحہ دارد: پیر راشدی تعارف بە ١٤‏ صفحات نوشته است وکنجکاویھسای 
٥‏ معروف ترّین کتابھای خطیٰ و چاپی کردہ است. ھشت ضمائم ھم نوشتہ 
کە مھم ترین از اٹھا مبە مکتوبٰ راجع بە جنگ جھوک (۱۸) است. 

میان نور محمد کلھورہ دیندار اھل تسنن بودہ:. او اول به عبادت تلقین 
می کند که × ئیم شب عادت کنند کە : دعاى ٹیم شپ رفع صد بسلا بکند 
( ص ٢‏ متن) دوم - دربارۂ ال بیتِ اطھار می فرماید : × محبت ال بیست 


ھمیشه و هھمه وقتِ یکسان باشد و محبّت ذوالقربی فرض عین وعین فرض): . 


کە حبل ات لد در مھلکات:؛ 
۱ ۱ : : (متن ص ۴۴ 
وم لسسگسی ۱ 
(در حدود ۱۰٦١‏ ھ نوشته شد ) س.ا۔ب ۵٦۱۹م‏ 


بجز حب ایشان نباشد نچات 


این کتاب ؛ تاریخ سند در زمان ارغون و ترخان أسث. پیر راشندی پیش 


گفتار؛ بَہ ١۷‏ صفحہ نوشتہ تد اسر دروز ڈراہ اونوت کت طائیاد ترخان 
(ص ۱ى-۲) را روشن کردہ است ۔ ٠‏ 

مأیخذ تاریخی و ادبی و فرامین کە در سند دربارۂ سند تألیف شدہ اسمست 
ازٴضئ ٤‏ ا٦ا‏ آوردہ است . پیر راشدی : ذرین کتاب اشتباھات تاریخی را 
ھم نشان ذادہٴ اسٰتِ (ص )٤٢‏ می۔ہینیم کە پیر راشدی تاریخ سند ؛ در زمائه ٴ 
ارغون و ترخان را بتحقیق و تدوین:پسیار مشقت نمودہ و واقعاً قابل تحسین 
٠‏ - مکلی نامه : لیف میر علی شیر قائع تتوی؛ س,ا:ب, حیسدرآباد 


۷٦۸م(‏ در سال ١۷١٢ھ‏ نوشته شدہ) 
متن: این کتابْ ۹۲١‏ صفحات دارد . پیر راشدی به تدوین و ٹرتیسب ایسن 


کتاب ہسیاز عرق زیزی کردہ است . مقدمہ تعارف : حواشی ؛ و ضےائم و 
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۷۷۶.0 


٦ 


۳۲) 


داش ۹۱ : 5 ٤‏ 
اضاقه ‏ و درستیھا ھم بھ زبان سندی نوشتہ است. مقدمہ ٤٤ص‏ : حواشی 
۱ - ۷۸ ص. ضمائم ص ۱۸۹ تا ص ۷۳۳ و اضافه و درستیھا از ص ۷۳٣‏ تا 

۷٣‏ می باشد. عکھا از شمارہ ۱۳۷ دیدہ می شود.. 

پیر راشدی سائر گورستان مکلی از سنجد جامع تا آخرین آرآمگاہ ای 
را اشکار کردہ است و مھم ترین شخصیتھای مانند پیر(۱۹) مراد شاہ شسیرازی ء 
سید محمود جلال, شیخ حمادٴ جمالی )٢(‏ و فرمانروایان جام نظام الدین 
)٢٢(‏ سمو عرف جام ٹندو ء میسرزا عیسی(٢۲)‏ خسان ترخان شانی وغیسرہ ٠‏ 
باتفصیل و ہا تحقیق احوال شان گرد اوردہ است. و تاریخ سند ؛ خصوصآً. 
مکلی و تھته را روشن کردہ است۔ 5 


-١‏ حدیقة الاولیاء : تألیف سید عبدالقادر بن سید ھاشسم بن سید 
محمد تتوی ؟ نصر پوری س۔ا۔ب. ۱۹۱۷۷م. ٴ 

این کتاب اڑ محقق بزرگ سندی ۔ در زمینڈ تاریخ وسیر و عرفان و ادب 
و شعر در سال ١۱۰۱ھ‏ نوشتهہ صتون ایل عدافاو وف این کتاب از 
تحقیق معلوم شدہ کە اصل نصریوری بودہ . 2 

پیر راشدی ۂ مقدمۂ ؛ این تاب را بہ سندی بہ ۹١‏ صفحات وشتہ است 
و تذکرہ ھای بزرگان (۲۳) حضرت مخدوم نوح ھالہ کندی و مشائخ کھرہء 
سادات متعلوی و تذکرہ سادات بکھری وغیرہ ھم ہا تفصیل بحث کردہ اسٰت 
و از کتابھای خطی زیادہ تر استفادہ کردہ است, 

این کتاب ہ از ذکر بھاء الدین زکریا ملتائی شسشروع سی شود و دیگر 
بزرگان و عارفان ہاین طور است ؛ ذکر شیخ صدرالدین ملتانی ؛ شیخ رکن 
الدین قدس سرہ ملتانی : ذکر عثمان شھباز قلندر مرنسدی سیوسٹائیء ذکر 
شیخ حماد جمالی تتوی مدفن مکلی۔ ذکر شیخ نوح بکری قدسن سرہ ء مذفن 


قلعہ ٴبکر ء ذکر مخدوم بلال ء مدفن باغبان ( تلتی) ؛ ذکز منخدوم نوج ھالائی 


وغیرہ و آخرین )6٤(‏ ذکر درویش آآلو )۲٢(‏ مدفن کنارہ سائکرہ۔ 

در پایان تذکرہ ھای علماء وعرفاء و درویشان یک د رساله ٤‏ دز شرح 
حال سید عبد الھادی معروف بە جمیل شاہ گرناری ء تألیف سبید عبدالقادر 
بن ھاشم الحسینی تتوی / نصر پوری شامل کردہ شدہ است۔ _ 





۷۸۷۲۷۲). 












پیر سید سام الدین راشدی*“دانٹنمند وٴ پژوھشگرممتاز زبان ۔... 





٢٠۰‏ تذکرۂ روضۃة السلاطین و جواھر العجایسب ( مع دیسوان فضری 
لیف سلطان محمد فخری بن امیری ھروی )س,ا۔ب ۸٦۱۹م.‏ 
این تذکرہ در دوزۂ ثساہ حسین |!ارضون و میسرزا عیسنیٰ وت 
دارالسلطنت:تته در جدود ۹۵۸ و ۲٦۹ھ‏ نوشتهٴ شدہ, 
پیر راشدی ء دربارۂ تاریخ تذکرہ ویسی این حقیقت را واضح می کند 
که بنیاد اتذکرۂ اوینی در زبان فارسی از سند شروع می شود و از آمار ڈینل 
اندازہ باید کرد )1۵٥(‏ وھ ا 2 
-١‏ تذگرۂ شعزا: در ملتان توشته شدء قبل ۹۶۷ھ 
-٢‏ لباب الالباب : عوفی در سند تألیف شد ٦٦٦‏ ھہ س و 
٣‏ - تذکرۂ الشعرا: ذؤلت شاہ ٦۹٥ھ‏ 
٤‏ ۔مجالس' النفائں : میر علی شیرنوائی ٦۸۹ھ‏ 
:8< رؤوضۂة اإلسلاطین فخری عروی بعد از ۹۵۴۳ م 
با جواھر العجایپ : فخزی روس دو دوہ ۲٣ھ‏ 
۷- مذٔکر الاحباب : حسن نٹاری بخاری ۹4ھ 
پس ما می بیٹیم کە از لحاظ موضزع تخصیص آغاز تذکرہ ِویسی سند است. 
۔ پیر راشدی احوال و آثار فخزی ھروی نوشسته و مصادر(٦۲)‏ کتابھسای 
بیست وسە نشان'دادہ است و تألیفات فخری ھروی و نسخہ ھای خطی که 
اہثفادہ نمودہ اسبت و دورعیسنی خاق تُرخان وؤَغیرۂ اڑٴص ٦١‏ تا ۷۷ وشته 
١‏ - تلذکرۂ روشة السلاطین ۸ ٠‏ صفحات دارد و باب اول ( ص )٣٢ - ٥‏ از 
بھرام گور ؛ دیگر شعرای قدیم سلظان محمود غزنوی وغیرہ 
پاپ دوم:(ص ۱- ۳۰) فحمد خان شیبائیٰ اوزسک تا سلطان سعید 
کومکن ٦‏ ولد ابوسعید خان.-ھمین طور باب سوم تا باب ھشتم (ص ۹۹ - ٴ 
۸) بە شاہ:حسن ارغون ولد شاہ بیگ ارغون پایان میرضدہ ‏ : 
۲- تذکرۂ جواھر اإلعجایب (ص -.)1٥٤ - ۱١۹‏ ْ 
درین تذکرہ سی شاعرہ ہاو ذکر شددہ است ( ص ۱۱۷ تا (٢٤١‏ 
-٣۳‏ دیوان فخری ھروی ( ص -:١١١‏ ۱۸۱) 





0ئ 


۷۷۳۵.٠ ' 


۷۳ٗ 


فائن ۷ ۰ 





پیر راشدی در پایان اپن مجموعۂ ( جواھر العجایب ؛ دیوان فخری را از 
( تحفة الحبیبٍ ؛ و ( محک مرتضائی ؛ یک جا گرد اوردہ یکصد و یک غزل 
ضمیمه (۲۷) کردہ است. ک 
٤‏ - تعلیقات (ص ۱۸۵ - ۳۰۵) 

روضۃة السلاطین ص ۱۸۵ 

جواھر العجایب : ص ۲۸۷ 
٠‏ - سلاسل (صفحات مختلف) 

سلسلۂ سلجوقیان روم ۱۹١‏ 

سلسلۂ خانان مغولستان ۲١٢‏ 

سلسلۂ شیبانیان ۲٦٢‏ 

سلسلۂ اولاد بایقرا میرزا ۲٢٢‏ 

سلسلۂ شعرای آل تیمور (.ھ) ۲٥٢‏ 

سلسٰلۂ آل مظفر ( شیراز) ۲٥٢‏ 

سلسلۂ شیخ حسن بزرگ ایلخانی جلایر ۲٢٢‏ 

. سلسلۂ حسام الدین علی غوری ۲۷٢‏ 

سلسلۂ ماہ ہیگم ارغون ۲۸۸ 
۹- فھارس 

فھرست مصادر: ص ۳۰۷ 

فھرست نامھاں صن ۳۱۳ 

فھرست اماکن ۳٣٣‏ 

فھرست کتبن ۳۳٣‏ 


٣‏ - تذکرۂ شعرای کشمیر ( تکملۂ تذکرۂ شعرای کشمیر محمد اصلح 
میرزا ) بخش اول ( آزاد تا شیدا) اقبال اکادمی کراچی ۲۸ اکتبرں۷٦۱۹م‏ 
٤‏ - ھمان ؛ بخش دوم ( صبا تا غیوری) ھمان ٠‏ ۳۱ زانویه ۷ء 
٥--ھمان‏ : بخش سوم ( فائی تا میمنت ) ھمان ۳۱ مارس ۸٦۱۹م‏ 
٦‏ - ھمان ؛ بخش چھارم ( نادر تا یوسف ) ھمان ۱۹٦۹‏ 

پیر راشدی : اشعار سرودۂ شاعران کشمیرِ ؛ بجمع این اشسّعار در میسان 


'۔سالھای ۱۹٦٦‏ - ۱۹1۹م توائست این مشکلات را حل کردہ ء موفقیت یافت 





(۸۸۷۷۸۴۱٥۱. 








پیر سید حسام الدیْن راشدی, دانشمند و پژوھشگرممتاز زبان ۔ 

























ہو در نتیجۂ تحقیقات دامنه دار خود دو نسخه تذکرۃ الشعرای کشمیر لیف 
: محمد اصلح را در دو کتابخانه اہ کی پر عافاە رم ی ہرگ ٰ 
کتابخانهۂ لیاقت پیدا نمود۔ 

۱ این دو نسخه تذکرہ را کە بمرور:زمانه خیلی'از صحایف آن 000 
دیدہ بود ء با در نظر گرفتن عیار علمی متن شنامنی ء با دقست تصحیح و در 
عین حال از خیلی منابع ضرؤوری ادہی استفادہ کردہ است. 

' پیر 'راشدی ہبہ تحشیه می نویسدہ: ازمجمع النفایس, تذکرہ شعرای قدیم ؛ 
٘ صخف ابراھیمء ھمیشے بھسار : آفتاب عالمتاب ٠‏ ٴؤ'تعسدادی از کب و 
جنگھای دیگر استفادہ کردم و کمتر تذکرہ ای است کے سورد استتفادہ 
اینجائب قرار نگرفته باشد...: در هر حال این اولین ‏ دفعہ است که ذکر احوال 
نمونڈ اشعار ۳۰٣‏ تن شاعر پارسی گوی کشمیر را در یک کتاب واحد یکجا 
جمع می بیٹیٔم (۲۸) 

پیر راشدی ء در پایان۔آخرین جلد چھارم ؛ تسذکرۂ شعرای کثسمیر: 
دربارۂ چگونگی جمع آوری این بخش اشعار توضیحات قابل تسوجھی داد و 
می نویسد :ه از مطالبی :کە در این کتاب آمدہ است می توان بە آسانی ہی 
برد کە ھرچه شعراق پارسی ذربارۂ کشمیر سرودہ اند ورصف میچ جای 
دیگر و۔حتي نھیچ مملکتی ھم نسرودہ باشد, اگر تمام اسعاری کە بوصف 
کشمیر به پارسنی سرودہ شدہ است یکجا گرد آوری شود ؛ اقَلاً دو براہر 
حجم گلیڈ آثار سغدیٰ بخواعد بود:۔ و این افنخار شاید تصصسیب میچ:جای ‏ 
ذیگر نشبدہ باشد ۰۷ ). 

ایج کاليكف راطدی دارای جیة نا حاضی ات کنا آڑا ور یو سک 
از منابع.موجودہ و تذکرہ ھای معمولی برخورد نمی کثیم و اشعار شاعزان 
ذرین تذکِرہ داخل شندہ: ۲۹۳٦٢‏ بیت می ہاشد که:قسمت عمدہ آن همان 
احریٹ " ہر سب فسے ہیں اند .مؤلف در ٹھیە و نگارش تراجم , 
احوالِ شعزا و انتخاب اشعار آٹھا بیڈ پیشتر اڑ پانصد مٹیع ادبی :و شاریخی را 
مورد-مطالعه قرار (۴۰) دادہ است. 

پیر راشدیٰ دربارڈ این مؤضسوغ تشنہ کامی خود را پان طور اظھار می کد: 

:لا فراچلد سعی کزدہ ام ذکر تمام شعرای کشمیر را یکجا جمع آوری کتم ؛ 





اسر نا 


۷۸۷۳٥ ۱ 


دانش ۹۱ 





اما این کار از عھدۂ اینچانب خارج ہواد و فکر می کٹم ھسوژ تخمیتاً صد 
شاعردیگر ماندہ کە از انھا ذکری ذُر تذکرہ نیامدہ است (۳۱)) 


آب دریا را اگر نتوان کشید ھم بقدر عافیت, بایدِ چشیدٴ 


۷- تحفة الگوام - مؤلف : میر علی شیر قائع تتوی 

بخشن اول (۱۱۸۱ھ) مجلد سوم س۔ا۔ب: اکتبر ۱۹۷۱م ( تاریخ سند) 

پیر راشدی ء در ہ حرف آغاز ٤‏ (ص ۱۹ دربارۂ مولف این کتاب می ویسد: 
(میر علی شیر قانع از خانوادۂ معزز و محترم سادات دشتکی شیراز بود و جد 
او سید شکر اللہ شیرازی در زمان شاہ بیگ ارغون وارد قسمت مفتوحۂ سنند 
شدہ و در تھتہ بہ پست جلیل شیخ الاسلامی فایز گشت : ھمچنین امیر جمٰال ‫ 
الدین عطاء الله بن فضل الہ شیرازی مولف: (تحفده الاحباء و مسر اصیل ٭ 
الدین عبداللہ مولف: ( درج الدرر؛ وہ مزارات ھرات؛ از اجداد وی بَودہ اند؛ 

کتاب ( تحفته الکرام ) مشتمل ہر سە جلد بقرار ذیل است . 

جلد اول : مشتمل ہر ذکر احوال انبیاء و اوصیا ء وحکما وملوک و خلفا۔ 
وسلاطین اسلام است. 

جلد دوم : پروش ه ھفت اقلیم ہمقل برگر توف کرک راف ار 
اعیان واولیاء وٍ سادات و فضلا و اھل هثر بلدہ بترتیب اقالیم مسبعہ اسست . 
( نسخه های:خطی این هر دو جلد برای چاپ سندی ادبی بورد موجود آند 

جلد سوم : این جلد مشتمل بر تاریخ واحوال مشاھیر سند است کھ سە 
قسمت (۳۲) ذِیل دارد و باہتمام و حواشی سید حسام الدین راشدی بە سال 
۱ء چاپ شدہ : 

الف : در تاریخ سیاسی پیش از اسلام تا زمان کای ون ٦٦۸۵‏ ھ٢‏ 

ب‫ +در ذکر شھرھا و قصبات ٴسند.و شرح حال مشایر رجال علمیٰ و . 
ادبی آنجا. . 

2 : در ذکر احوال دارالحکومت تھتہ و مشاہیر و ادیا و شعرا و علسا و 
اولیای آنجا در ذکر کسانیکه در گورستان مکلی دفن شذہ ائد ۔ 
۱ این کتاب هتحفة الکرام ) جلد سوم تصحیح و تحثیه وٴ تعلیقات پانصد 









صفحہ دارد. 





۲۲٤ 


۷۷۳٢.١۳ 






کگو ےو دعس خرس ےو سی سج جو سس ہیی یت ج شی کی می گا 


٤ 


٘ 















: سد امساا رآ رك 5:401 +۵ ساد ۰ 

عکہھا : صفحہ اول تحفته الکرام بخط مصنف ص ۹ ھا ول فاکر لو علق 
کوہ۔مکلی ص ۵٥۲‏ تا ۴۲٥۵ء‏ +×کہد نے سوا سذمالی: حکمنامه میرزا عیسی 

خان ترخان و میرزا محمد باقی و مھر و دیگر عکسھا اڑ صفحه ۵٥۳‏ تا 

صفحه ١٦٦‏ دیدہ می شود. : ۰ 

- سل_لة حکام ولا جرب ء در سرزمین سند ومکزان اڑ ص ۹۸٦“تبا‏ ضلمحة 


٦٣٣٢‏ با تفصیل دادہ شدہ استں ھمین طور ولا عرب در سند . زمانەه عباسی 
دورہ آخر دولت ھباریه بہە ص ٤ا‏ ىنوشته شدہ است پیر راششدی ء دریسن 


تاریخ سند وقاپع :را سپرد قلم نمودہ کار بسیار لایق تحسین کردہ آاستاہ : 
علاوہ ازین پیر راشدی در موقع مراسم صد سالۂ غالبِ دھلویٰ ؛ کتاب 

(دود چراغ .محفل ) (اردو ) نوشت و از ادارۂ یادگار غاب کراچسی ۱۹۹۹م 

چاپ شد و نیز دیگر کتاب بزبان اردو ه میرزا غازی بیگ ترخان اور اس کی 


ررع ادب1 تؤشت و احوال ز آلئر ایئ آعزیح آرمارای سند ر ٹگر 1۶ ڈیا 


درین کتابْ آوزدہ انث ے 
امین الملک و نواب میر محمد معصوم بکھری ؛ ۹٢٤(‏ ھ۔ - ١٠١۱ھے)‏ 


(مبندیٰ.) 


ايسنْ کتِاب تن لیف .پینر رائٰدی ایت و س. ا۔ ب در ۱۹۷۹م چآپ 
کزدۂ .ذرین کتابٍ احوال بززگان میر معصوم وٴحسب و نسب با تفصیل بیان 
شدہ و۔ این کتاب سی ہاب:دارد. باب ۲۹ مشتمل ہر عنوان ( شععر؛ اسست و 
باب ۳ کتیبھای. دارد و ماخذ از ص ۳۷۵ تا ص ۳۷۹ دادہ شدہ است. عکھا 
و نقشه ھا از ص ۳۸۱۲ تاٴص ٥۹۲‏ سن شحد تفر ات ہے مسر 


بکھرزی )۳ 

چون گریڈٴ من دید‌نمان ‏ کرد تبسم  ٠.‏ پیداست که این گریه من ؛ بی اثری نیست 

در عشق نشه ایست , کە عشاق خسته را ذوقی ست در فراق کە ؛ اندر وصال نیست 
نمونۂ :رباعیات : 

ندرا مذهنبا ھا جمل یکسان می باش .<٭.٭. ذز دایرة کفر ایمان می باش 


۲۰٥ 


۷۷۷۵. 


دائش ۹۱ 


ہہ کے سے کے نیس سے جب کے سے سے تس جک - گے تہ شا افاتی۔ کہہے کے 


این است طریق عشق جانانڈ ما 


گە نالم و گه ز ناله خاموش کنم 


فارغ از خیال تو ٹیم ایک نفسی 


غزلیات: (۳۵): ( ص ۲۷۹ تا ۳۱٣۳‏ است.) 


,مصلحت نیست کە ہی پردہ جمالش نگری 
نامیا قطع منازل کن و از پا منشین 
بی روی تو در دیدۂ من نورنماندست* 
پيیوسته بتان را سوی عشاق نظر بود 
دور از تو مرا حال بمردن شدہ نزویک 
ھجران تو نامیء .صفتم تافته پنجھ: 


دیگز (رباعیات؛ (از ص ۳٣۳‏ تا )۴۲٢‏ 


ای در تو نھان ز خاک تا اوج سما 
رو قطرۂً دل چو ساحت دریا کن 


از وصل تو صدگونه :دل من ریشست 


دم در کشم و نفس بە بیرون نکشم 


عشقت نه متاع ھر خریدار بود 
۔ گل نیست کە در کوچه و بازار بود 


دنامیء نیم آنکه عھد' مشرب شکنم 
گز: توبه ء زدل برآیدم, باکی ئیشت 


٦ 


۷۷۶.0 





ا تا مرگ زمن یک نفسی دورنماندست 





زتار بگردن و مُسلمان می ہاش 


باشد کە ز جای سخنت گوش کلم 
ترسم :که دگر نفس فراموش کنم | 









ذیدہ بر دوز کە چشم تو حجاب نظر اسُت 


رہ بسر منزل مقصود این بیشتر است 


پگ رہ تقواق تدر می ہجوز نائدہ نت 
این قاعدہ ذر عَهد تو ء منظور نماندست 


بازوی مرا طاقت لین زور نماندست _ 





چون آئینه ساز جوھر جان زصفا 
تا محرم شود قطرہ درون دریا ' 

(ص ۳۱۳( ۱ 
و زھجر توام قیامتی در پیش ست٠‏ 
۔ کز دل تا لب ھزار فرسخ پیش ست 


او را در جھان بھای یک تار بود 
یا مشک کە در دکان عطار بوذ 
(ص ۳۱۷) 


گر توبه کنم بروز در شب شکنم 


صد توبه نارسیدہ بر لب 'شکٹم 
ےر 201 (ص ۵٥۵‏ .. 


کس 


پیر سذ حسام الین راشدی؛ دانشمند و پژومشگرممتاز زبان...۔ ٠‏ 









+ماخذ و متابع “ ا 


: محمد حسین تسپیحی فارسی پاکغائی و مطالب پاکستان شناسی؛ جل وم‎ -١ 
ص ۳۹۰۲ء اسلام آباد ۷ء‎ 

۲- مُٹٹوی چئیسر امہ : امیر شاہ قاسم خأن اجزاکئ پیگلارء متوفی ۹ )متا 
دہ پورد ء کراچی ۱۹۵١‏ ز× 

۳ ماق ض ۹۷۷۶خطاصض ١‏ 

٤‏ - مقالات الشعراء : قانع تتوی سندی اد پورف گرا لئام 

-٥ ۱‏ ھمان ۶ص ۸۹9 تا ض ۹۱۲ 





١ 

ٴ ٦-ھمان‏ : آغاز ص ٤٤‏ : 

۷- مثتوی مظھر الاثار : سید شاہ ِجھانگیر ھاشمی ؛ ش,ا:ب کراچیٰ ۱۹۱۷م 
۸ - همان ٠:‏ صص ۱٢٤١-۱٤٤‏ : 

۹ - تکملۂ مقالات الشعرا - مقدملہ ص ٣۳‏ س۔ا۔ب. ۱۹۵۸م 


٠‏ -مثنویات و قصٔاید قائعٴ×میر علی شیر قائع تتوی ؛ س۔اءب, ۱٦۱۹م‏ ::رجوع کنید 


ص١‏ -تاص ٤٢٤‏ 
ا ا کی 0 
٢‏ -قثنت ھشت : ملاعہدالیم د عطاہ وی ساد: ۱۹٦۴‏ مقدمة ص ٥‏ کا صس ۸۷ 
٣ك‏ 3 پا ا و ا جو 


۳۲۱۲ ھمان من ص‎ - ٤ 


۵ تازیخ مظھر شامچھانی یوسف میرک پن ابواقاسم اشتکینء بکھری ؛ صص ۱۷۷ 
٠۷۸۰ء‏ یں۔ اپ ۱۹7۲م ۔ 





٦ھمانء‏ از ص ٥٢‏ تاٴض ۳٣٣‏ 

ا منشور الوصیت و دستور الحکومت :ہیا ٹور مخم والی سندف ص ۱ء س۔ا۔ب, 
٤م‏ : می 
جھماأن ضمیمہ اول از ص ۲۹ تا صن ٤0‏ : 

انار لی امہ : میر۔علی شیر قائع تتوی س:ااب. ۷٦۱۹م‏ × ص ٤٤‏ 

۰-- ھمانئ: ص ۸۱ 
۱ ھمان ؛ضص 7 
٣۰‏ مان ×ص ٢٢‏ 





۷۸۷۳۷.١۳ ۱ 


دانش ۹۱ ۹ ۰ 

سذ حے تچ ہلت سے کے شع ہن ہے ہج یس رو رت 

۳ - حدیقة الاولیاء: سید عبدالقادر بن سید غاشم بن سید بد تڑزی: س۔ااب 1۹۷م 
نصر پوری رجوع کنید از ص ٢‏ تا ص ۹٦‏ 

۲۳۹ ھمان ء ص‎ - ٤٢ 

۵- روضة السلاطین و چواھر المجایب (مع دیوان فخزی ھروی ) : تألیف سلطان 
محمد فخری بن محمد امیری ھروی ه آغاز؛ ص ١‏ تا ص ۴ س۔ لب۔۹7۷ام , 

٦‏ - ھمان : صص ۱١‏ - ۱۲۔ 

۷ - ھمان : ص ۷۷ 

۸ - تذ کر؛ را قٹیر مل نکی شدراف فایر) مد الم بر الال ول 
اقبال اکادمی کراچی ۸ اکتبر ۱۹۷۹ء ء ص ٠٢‏ 

۹ - ھمان ؛ جلد چھارم حرف آخر ص ۲۳٢۱۔‏ 

۰- پرفسور عبدالغنی میرزایف (تاجیکستان ) ہ قش برجستۂ کشمیر ٴدرٴتظم 
پارسی وخدمات شایستة دکٹر حسام الدین راشدی -مجلۂ وحید ) شمارہ چھارم 
دورۂ نھم ء صص ١۷٥ - ٢۷٢‏ تھران, 

۱- ھمان تذکرہ .. جلد چھارم ص ٠,۲٢‏ 

۲ - تحفتہ الکرام غیر حلی شیر قائع توی (یخش ارل )مجلد سوہ × حرف آغاز 
س.ا۔ب ۱۹۷۱م ۱ 
-امین الملک نواب وه میر محمد معصٰؤم بکری؛ (سندی) تألیف سید حسام الدین 
راشدی ص ۲۷ء س,ا.ب چاپ دوم ٢۲۰۰م‏ 

۲۷۷ ھمان ؛ ص‎ - ٤ 

۵۰ ھمان : ص ۲۸۳ 








۲۸ 


(۸۷٥۴۱0. 


















ہر گدای تو یا رسول اللہ (ص) 
مظھر جلوہ ھای نات احد 
کزد خلق بین در قرآن 
جُز خدا - کس:' نمی داند 
سر محشر ُلند خولعد شد 
. شجر و سنگ ہم طیور و دواب 
٢‏ رہبر منزل صلاح رو :فلح 
عر زان ام از ضیح روز اڑل 
اکرم خسروان . نمی ٴ طلبد 
حاجت من فثیر در دو جہان 
بی کل ۔ و مُضطرب٠‏ : تپان سوزان 
زندگی. ‏ رائیگان _ بسر _ بشود 
ہست خوشنودی خدا ممکن 
جان یمان غنای زوح من است 


کلک طارقء_ ارقم ‏ مدام. کند 


جاوید اقبال قزلباش' 


۰ء ضرایندۂ اکن اٹک 


خوش مُفتر_ شوم. نثار_ کلم 


' گرچھ هستم مذنب و آید مرا از تو خیا 


۴- سرایئدۂ ساکن اسلام آباد ‏ راولپندی 


مخمد عبدالقیوم طارق سلطانپوری' 


نعت 


۔ اعتنای 


شعز فارسی امروز شبه قارہ 


با عطای تو یا رسول الله (ص) ٠‏ 
جلوہ ھای تو یا رسول اللہ (ص) 


شر ادای تو یا رَغوٰلَ اش (ص) 


افتلللی تو یا رسول اللٗ (ص) 


بس لوای تو یا رسول الله (ص) 


.آشنای تو یا رسول الله (ص) ٭ٴ 


نقش پای تو یا رسول اللہ (ص) 
در ثنای تو یا رسؤل اللہ (ص) 
این گدایٰ تو یا رسول اللہ [ص) 
تو ی١‏ رسول اللہ (ص) 
دلِ برای تو یا رسول اللہ (ص) 


یں لقای تو یا رسول اللہ (ص) : 


جان بە پایٰ تو یا رسول اللہ (ص) 


.از ولای تو یا رسول الله (ص) 


این ثنای تو یا رسول اللہ (ص) 
وصف ھای تو یا رسول اللہ (ص) 


در محضر امام رضا(ع).. 


مشکلاتم دوز کن ای سید و آقا رضا(ع) _. 


۷۸٢۶" 


۔ دائش ۹1 


2 5 . ٥ 


مشکلات جامع و اخلالق: و ارمان دارمی 


دوست و دشمن ز ھر سو یورشی کردہ بپا 
رفت برکت از همە ارزاق و علم و ھر صفا 
ای ولی و منعم و سرچشمة جود و سخا 


مولوی از بلخ و روم و شام نیست 





١‏ سرایندۂ ساکن اسلام آباد 


ڈ۷ استاد اقبال شناسی در دائشگاہٴ پنجاب - لاھور 


۲٢۳ 





اوست از جابی که آن را نام نیست 


بچھ هایم در گرفتاری زنند زان دست و پا : 
از قبیله قوم و خویشم دیدہ ام بندہ چفا _ 
از تو خواھم۔حفظ کن سرمايه ھا پھر خدا_ٴ 
دامنم را پر بکن از گوھر و نور و وف 





۷۷۶.0 


آمدم؛ امیدوارم بر درت هستم گدا ھستی شاہ اھل اتی ءای علی موسی الرضا(ع) 
اقب اکبر' 
: فجر بھار آمد ٰ 
صدای بلبل رسد به گوشم که باز فجر بھار آمد رسد ز. پاریس امام امت؛ امام آمدہ نگار آاٗ 
نسیم ء همرلھی بھاران طیوں مسرور در گلستان مسوم یس 
فرشتگائند محو شادی, سرود و نغمه بە وادی وادی صدای تبریک و تھنیتھا ز آسمان بار بار ٦‏ 
ستمگرانند محو خیرہ که منقطع گشت دست تیرہ دم فرار شب سیاہ است: نور 'مھر آشکار آ ا 
فضایِ قلب وٍنگاہ شادانہ هوایِ کوچة روح فرحان دلم ب> آواز کوی جانانء صدایِ نغمات تار 
فدای اواست چان وحستی نثار اواست ھوش و مستی ز دستِ او طوق غم گسستی اش آن یکسا رآ 
از او گرفتیم درسِ هستی, وی داد تعلیم حق پرستی عروج عطا کرد یُرد پستی, زجانب کرد گار آ 
دکتر محمد اکرم اکرام 
ُ جادۂ تبریز 
۱ 
: ج۔ ‏ شہ ۷ 
سارباتا بار بگٹا از اشتران شہو' تمیق اعت و کروی . ذلیزان: 
. شھر تبریز است شھر شمس دین شھر عشق و جذب مولانا ست این _ 
مطلع انوار باشدہ شھر شمس ما به تبریز آمدیم از بھر شمس ] 
شھرٌ تبریز لھل دل را متزل است منژزل ھر سالک اھلِ کل است ) 
جادڈ ریز را پوئیم, ما روزگار . وضل ١٠١ا‏ جوئیم ما 
ساربانا این چه حال است و اثر پای : ما زین کوی۔ نرود پیش تر 








٠‏ ھی فرب 
نزد مولانا که ما را رھبر ‏ است 


است 


شاعری- بالاتر : 
قرآ ن‫ بود 


خزف او از 


01ِ 7 


ٹنوی < آئینۂ 
مولوی . ماننئذ شمس آفاقی است 
از سخن .بخشد جھانی را ثبات: 
از نی او یک جھان سرمست شذ 


چرل اف نحوگ باشد عطر بار 













ئی چو شد ڈور از لب دمساز خویش 
.. دھرکسی از ظنّ خُوذ شد یار او 
مولوی. . دریای _ عرفانی .: بود 
: عشق سر مولوی ۔ معنوی: است, 
71 


۹ _ دکٹر محمود احمد غازی'٭ 
یم 


ا گاہ خویش رااز ٹوک سوزن تیز تز گردانہ٢‏ 
دلم از سوز تحق روشن تر از تابانی خاور 
نگاھم روشن است از نور دل , دل از یقین محکم 
ٌ چراغ رؤشنی داری اگز در سین خویشت 
بە شوی: منزل لی آپپرہ گر پا شکسته ایٗ 


‫۷ مصراع از علامہ اقبال (زیؤر عجم)۔. 


8 : بادۂ عشق و صقا در جام اوست ٴ 


ٍ. بسی دور و دراز است این سفر تو پا شکسته ای ٴ 
خزان: گرنیست تمھید .بھاران| اتدرین : گلشن 


ا احترام 


شعر فارسی امروز شبه قارہ 


ھمدلی از هھمزبانیٴ بھتر است ء 

. آدمی : پیغام . 'اوست 
نی نوازیمای ۔او آدم گر است 
رمزاو را وحدتٴ انسان ۔ بود 
آل1 شراب ٹور' گا را ساق ‏ امت 
خر کاو سو ا مات 
صد هھزاران قالب از اؤ شس شف 
ائے دم آؤ _باغ معنی رإ بھارٴ 
با کسی دیگر نگوید ‏ راز ۔خویش 
وز: درون ‏ او نجست اسرار او؛ 
موج او تا عرش رتانی . بود 


مولوی از عشق 'و عشق از مولوی است 


کجا شد ملّت بیضا 


_زبان خویش را در راہ حق تیر و تبر گردان 
۱ بیا از سوزمن قلب و جگر را صد سحر گردان 


جا 6اد بد 


نگاہ ٹیز تر خواھی؟ یقین را پخته تر گردان 


ز کبریت یقین تاب و تیش را تیز تر گردان 
نضیحت از من مسکین که این عیب را هنر گردان 
برواین عالم پارینە را زیر .و زبر . گردان 
ہزواین عالم پارینه را زیر .و زبر گردان 
مسلغانیٰ بکن 'زندہ وھم شیر و شکر گردان۔ 


 دابآ اتاد داتشنکدہ شرینہ و حقوق ؛ دائشگاہ بین المللی اسلامی؛ اسلام‎ - ١ 


۲۱ 


۷۸۷۷۶۲۲۷۵ 


دائنش ۹۱ 


کتر اسلم انصاری ' 


جلوڈ ناپید را در جستجو پیدا کنیم 
ھم چنین آزادہ رو باشیم و عشرتھا کنیم 
گفتگو داریم از تشییه و تمثیل و خیال 


حرف ھا سازیم ھموارہ ز یک لب بستگی ۔ 
حاصلِ صد گفتگو اینجا نفس دزدیدن است. 


گل اگر زر آورد ما نیز گوھر آوریم 


دکتر خیال امروھوی' 


شکر یزدان 


آنچه در گل ریختم اکنون ازو بر می خورم ٴ 


خیر کل را برگزیدم راستی اندوختم 
یچ چیزی .پھر آسودہ دلی پیدا نہ شد 
کس نمی گوید چرا در دوزخ آشفتگی 
ھرچه از دست ستم کاران رسد دارم قبول 


دکتر علی کمیل قزلباش " .--. 


چشم ودل 


ما سر بە راہ و در کف مشکل نھادہ ایم 
مثٹل سر یزید . نیم سرگران وقتِ 
پرواز ما اسیر پر و:بال نسیه نیست 
رھرو رجوع می کند از ما کە مرجع ایم 
ما یبُردہ ایم دست بەہ اوج بلند تاج 





١١‏ فارسی سرای بٹام مقیم ملتان(پتجاب) 


٢‏ - فارسی سرای ساکن ليّه 
۳ فارسی گوی ساکن کوبت 


۲۲ 


(۸۷۴٥۱.۰0 


حرف آرزو 








نانوشته را بحرف آرزو انشا کثیم 
ھم چنین هر فرصت امروز را فردا کنیم 
صورت معنی کجا داریم تا پیدا کنیم 
تاخموشی محرم. راز است درھا وا کنیم | 
. نغمەارا بی صوت می داریم و خوش سودا کثیم 
چون ھنرمندیم ما این طور کاوشھا کئیم 















شکر یزدان می نمایم دُرد ساغر می خورم 
بر ھمین تقصیر باشد لطمۂلاظر می خورم 
آنچه ایٰن جا می خورم رزق مقرر می خورم 

گاہ شعله می چشیدم گاہ اخگر می خورم:| 
مسلکِ شبیر(ع) دارم زخم بھتر نی .خورم ْ 


زیٹھار دل .بهھ. پای گریبان نھادہ. ایم 
مثل دل ۔حسین(ع) عیان و گشادہ ایم 
تا آسمان می رویم . و پاپیادہ ایم 





چون خود ز خود.کشیدہ سری: مثل جادہ ایم 
کی چشم و دل بە راہ و دم او نھادہ ایم 


شعر فارسی امروز شب قارہ - 









ا غِلام رسول' 


۔تضمین قطعه شعر سرودہ صوفی غلام مصطفی تبسم 
بەبزرگداشت از حضرت علامه محمد اقبال (رح)۔ ۔ 


و یں ہی پا ےہا 


مجلّه. و. مرقع . کردۂ انگیختی رفتی 
ہجام قلب مُردہ ۔خونِ تو انداختی رفتیٴ 
بقلب طائران سُست برقی ریختی 'رفتی 
بە بزم بی دلان شمع خیات افروختی رفتی. 
وفا ناآشنایان را وفا :آموختی ‏ رفتی 
قیائی ٤‏ بطاقی خُرکی لد آید کا سڈ و 
نمی دارد رسائی سوز عالم تا سمند: تو 
خرد 'از خود بلرزد از پ پر و بال بلندِ تو . 
۱ نبودہ سوز غیرانِ درخور طبع بلند تو 
تو قلبٰ خویش را باآتشِ خود سوختی رفتی 
پیک ضر قلم کردی غلط نر حذرِ و حرمان را 
تو میذائی فقط علمی کە زیبد چشم مردان نا _ 
'تو اسرار ید بیا. بیآموزی : گریبان را ۱ 
وٹ بیک حرف اثر آسودہ کردی صد پریشان را 
۹ پیک تار نظر۔صد ٹاک دامان سوختی رفتی 
ِ ا چشم:یوسفی کردی' بٹور این جمعیت'را 
. که رمز فردای ذادی بە این خفته حقیقت یقت 
















حقیقت: را 
تک اندازِ جنون آموختی. مردہٴ طبیعت : را 
بچشمِ کم نگاهان ریختی ئور بصیرت را 
بقلب سرد روحان سوز :جان انڑوکی رفتی . 


ہت 


>١‏ سرایئدۂ ساکن:فیضل,آباد 
. رر 


۷۸٠.٠ 


دائش ۹۱ 





دکتر محمد ولی الحقٰ انصاری' 


ترجمة منظوم غزل میرزا غالب از اردو بە فارسی 


بساط عجز مین تھا ایک دل ؛ یک قطرہ خون وہ بھی 
سو رھتا ھ بە انداز چکیدن سرتگون وہ بھی 
رھ اس شوخ سے آزردہ ھم قدر۔۔ تکلف سے 


تکلّف برطرف تھا ایک انداز جنون وہ بھی 
خیالِ مرگ کب تسکین دل آزردہ کو بخش ٠‏ 


مر۔۔۔ دامٍ تمنّا مین ھ اک صید زہون وہ بھی 
نه کرتا کاش ناله ء مجھ کو کیا معلوم تھا ھمدم 
کە هوگا باعثِ افزاِیش سوز درون وہ بھی 
نہ اتا بُرٗش تین جفا پر ناز فرماؤ 
مر۔۔۔ دریا؟۔۔۹بیتابی مین ھاک موج خون وہ بھی 
: می عشرت کی خولهش ساقی گردون سکیا کیج 
لی بیٹھا ھ اک دوچار جامٍِ واژگون وہ بھی 
مر۔-دل مین ھ غالب شوق وصل و شکوه ھجران 
خداوہ دن کر چوس مین یه بھی کھون وہ بھی 


دکٹر رئیس احمد نعمانیٰ" 


در نگنجد 


بھ سفینه در نیاید به کتاب در نگنجد 
بھ سوال بی سوالان ؛ چھ دھی جواب ای جانْ 
بە نقاب چند پوشی رخ ھمچو ماہ خوذ را 
به چه طور جا گرفته بە ,دل حزینم آن کو 





-١ 5‏ استاد و رئیس متقاعد گروہ فارسی:ٴ دانئشگاہ لیکھٹو سمید - 


۲ سرایندۂ مقیم علیگرھت (ھند) 
رھ 


۶ًٔ "٤ 


'به نظارہ در نپیچد و بە خواب در نگنجد 





ترجمۂ فارسی 


دلی بُد در بساط عجز و شد یک قطرہ خون آن ھم 
و می ماند بە انداز چکیدن سرنگون آن هم 
بە تحت :رسم با آن: شوخ بودم قدری آزردہ 
تکلّف برطرف, بودہ یک انداز جنون آن ھم 
خیال مزگ کی تسکین دھد آزردہ خاطر زا 
کە در دام تمنایم بُدہ صیدی زبون آن 7 1 
غلط کردم کھ ناله برکشیدم من ؛ ندائستم 
که باشد باعثِ افزونی سوز درون آن ھم 
چئین نازان مشو بر بُرّش تیغ فا ظالم 
بە رود اضطراہم ہست ادنی موچ خون آن ہم : 
تمنای میی عشرت مکن از ساقیِ گردون , 
که با بیچارہ چیزی جز قدح نی , واژگون آن ھم 
بە دل دارم ولی شوقٍ وصال و شکوۂ ھجران 
رسد آنِ ساعتی کزوی بگویم این کنون , آن هم 












کە شمار دردھایم بە حساب در نگنجد 
که جواب پرسش ما بە جواب در نگنجد 
که جمال ماہ تابان به حجاب در نگنجد 


ھ ہج 








چ کند برٹیس: نادان که .تجلیات جانان 
















۱ 


من نمی گویم کہ من فرزانہ و: جاانه ام 
۔من مہنافر موج۔ رّخشم راہ می کوہم فقط 
موج سیلی زد و گفتا عاشقی بیچارگی.أست 
شعر حافظ مولوی. سعدیٰ و جامی خواندہ ام 
عارفانِ عصر: حاضر از محبّت ہی خبر 
زننھار .ای رھرو راہ, محبت٠‏ زینھار 
من ٹرا گفتم :بەچای دیگری نززین برو 
0 ۲ 


سدق 


حسن را دیدی ‏ بسی! 
فکرٴ ۔ تازہ داشلتم -_! 
گن: نظر بر قز م 
می_..۔ ‏ تراشم_ پیکری! 
از :گن می . غزال 
شعں۔ آگوا۔ دتاثیرہ توا: 


٤ 


.ز کجاشت در دو چشم ولب وٴعارض وجبینتِ 
چه بلانت این غمٍ دل که زمانه خاستِ یازب' 


7 پت اسرار محبّتِ 


آلکه عشق تم يَزّل: دارد تو نیگاله اِست ۔ 





شعر فارسی :امروز شبه قارہ 





نشه ای کە در لیاس می ناب در نگنجد 
بە سکوت می نسازد, بە خطاب در نگنجد 


به شھود برنتابدہ به غیاب درنگنجد 


ای زمائه دوستت اینجا فقط ,دیوانه است 
من که بیمار محبت زندگی پیمائه است 
پرلب ساحل سرودم عاشقی دردائه ایىت 
چونکه اسرار محبت در دل پروائه است 
هر یکی گوید محبت سُاقی و پیمانه است 


چون نمی گویند جلوہ جلوۂ جانانه است 


زرد ری می فزاید این در میٰخائه است 


تو مرا گفتی .کە اینجا خانمان وخانه امت 


' ...ات نی وائدیلہ ۔ 


عشق وحشت 7 


ہم 
معنی و اندیش 
نی . سبُو لی شیشه 


ٍ 
1 
3 
۴ 


ٍ 
ي۶ 
.مہ 
: 


اندیشه 


۱< مٰبیٰ گرؤۂ فارسی ‏ دانشگاہ بانوان لاھور کالج - لاھور 


۲۳۵ 


(۸۶۵۳۰۲۰۳ 


دالتی ۹۷ 
افو اکح--.ھصص.- سس ح٥س‏ ےَ ٢ے‏ ےہ سے أ*ٔ ےھ ےس موہ ى ح ‏ ے مہم ظ کٹ یأ 


- ١۱ء‏ 0 م8 خ 
دکتر فائزہ زھرا میرزا 










قصة غشق 
ای دلبر عزیز تو از من خبری کن من بھر تو دل باخته ام جلوہە گری کن 
محروم ز دیدار تو شد چشم تنا "ای دیده غم دیده تو درمان تری کن 
در دشت محبت چو زدی پای کوبان ھموارہ: چو مستانه دلان سربسری کن 
در شوق وصال مه پر نور دلاویز ھموارہ به ھرگام سفر دل جگری کن 
صد قصّه لیلی . و زلیخا تو شنیدی این قصته عشقم بشنو سینه دری کن 
یارب چە بگویم کە نگفتن شد از آن یه پرسان دل ارکس نتشدہ در بدری کن 
(+تس 2 صد شکر بجا آر و دعای سحری کن 
فنّانه مجبوب' 

بمالہ کلم ' 
بە طرف کوی تو آیم دعا بھانه کنم زحال دل چه بگویم شفا بھانه کنم 
ز حرف حرف محبت کلام عشق ہرم کتابپ عشق نویسم ادا بھائه کنم 
امید دیدن رویت کنم بە فصل سکون ۔ سکون نیست خدا را چه را بھانه کنم 
امید وعدۂ دیدار جان و قلبم سوخت ۱ برای دیدن رویت چھ ھا بھانه کٹم 
نماز نفل گذارم 'درود گنج العرش بە کوی دوست روم چون گدا بھانه کنم 
غم فرایض اسلام جان و قلبم سوخت ز فرض خویش گریزم صدھا بھائه کنم' 

۳ 

سمن عریق : 

خوشی و غم 
تسیم خوش چو وزد در خیال من آید ز چھرہ .اش و چو بھاری .مثال من آید 
ز جان او بر من ہم خوشی و غم آورد ھمو کسی است که او عرش در کمال من آی 





١۔‏ مرہبی گروہ فارسی دائشگاہ کراچی - کراچی 
۲۔ مربی زبان دری ؛ گروہ زبان و ادبیات فارسی دانشگاہ ملی زبانعای نوین --اسلام آباد,ِ 
۳ سرایندۂ ساکن اسلام آباد : 


وو 





۷ َٴ‎ ٤ 
















٭آیا بود بہ وجودم عق مت احساس 
ازو رسنیّدہ _.محبت ولی منم ۔ مجبور 


منم ھمیشه خوش و لیک دردھا بە_پا خیزد 
سمن, بە یاد تو هر لحظه جسم و جان سوزدِ 


احمد شھریاز' 


ہی ۔ صرفه مگیرید دگر رنگ هنر را 
عاشق نفروشد بہ, کسان جلوڈ' معشوق 
عالم: دیدار ‏ مگونید او 


آن دشمنِ جانی که غ کشتنِ ما بود 


از مپرسید 


ہج للا اب ہو :ہبہ ہج 


٢إ‏ ما طالبٰ صد سلسله خواییم و شب وصل 
ا گفتیم : که ایک جلوہ گداہیم و دگرھیچ 


چھ این شور و شرور اسٹ در شھر شما جانان 
چرا این دل فسردِہ است در شھر شماجانان 
بظاھر یکجا و شیر ؤ شکر باھم ہا یک دیگز 
چراغان ھست هر سو در شب این عرصه ھستیٰ 


فساد و كینە و ظلم و ستم ببدار و هشیاراند 


شب ججران پُر درد و الم را الوداع گویم 


ا 


ا وت 


چو ذیدنش از من آسان بود: عنم از او 


عمریست که ما ترک سفر گفته درین دشت' ' 


: خموشم چون چراغ محفلِ دلدار دلسوزم‎ - ٠ 





تار نظر 


ەر شور شماجانان 


۔امرایٹذہ ساکنْ حسین آباد بھکر (پنجات پاکستان ) 


شعر فارسی امروز شبه قارہ 





فسوس از این بود کە دل او مجال من آید 
غمش جدا شدہ از سای چون ثمال من آید 
ز دوریش غم او در :وبال من آید 
کسی بود هھمه دم در وصال ‏ من آید 


تو رھبریٰ و خوشی پر و بال من آید 


کردیم مبڈل :یه حنا خونٴ گر را 
آيیته نمایان نکند 7 گر,: را 
در کوچڈ حیرت گزری نیست خبر را 
درپاش فکندیم هہمه تیغ و سپر را 
از آبله داریم . سٌراغ آبِ گھر , راا 


اما قدری دور نگەه دار سحر را ! 
گفتا که به آتش بکشم تار نظر۔ راا! 


چه هنگامه وغوغا است در شھر شما جانان 
چرا ہر جان صدمه است در شھر شما جانان 
مگر هر فرد تنھا است در شھر شما جانان 
فضا تاریک و تیرہ است در شھر شما جانان 
زہان حال گویا است: در شھر شما جانان 
شغار مھر خفته است در شھر شما جانان 


_که روز حشر برپا است: در شہر شما جانان 
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دائنش ۹۱ 





۱ 


نگ مھ وت صک 


عرس بیدل نامه 


وت کور یدلہ نوس کرو انی ات 
ابوالمعانی میر عبدالقادر تل دھلوٰی عظیم۔ آبادی ( متوفی ۲۲۳ ھ. ق ا 
۳ھ) چھارشنبە و پنچ شنبه ۸ و ۹ آذر ماہ ۱۳۸۵ ھ ×ش /۲۹و ۳٣‏ 
نوامبر ٣٠٢۶‏ میلادی ۷ و ۹ ذوالقعدہ ۱۴۲۷ھ ,ق تورات --ایزافا: دید 


5لا دیس ارہ سر اللے درس بیتں 


حیرت آھنگم کە می فھمد زبان راز من 
جان من آبینه باشد می نوازد ساز من 
این ہود 'آیینە امم در گوش پنھان زمان 
نقش فرھنگی ء زدم این دم بە ھر آیینه ہی 
یکه تاز دشت معنی در خیالم گوھرین 
فکر من گوبای عشق پاک من در جان من 
کاخ معنی آفریدم تا شدم اللہ گوی 
یاد او با خون' من دمساز روح پاک من 
سھل و آسان است اگر کیھان نور دم رویٰ آب 
سخ و دشوار است اگز منعم کئی از عشق نجق 
باغ جان من شکوفان گشته و خوشبو شدہ 
راہ شیری می نماید از شگفتی ہی دل 
' تشنة اسلام و عرفان و شھادت. آمدم 
در محیط اعظم و آن طور معنی رہسپار 
ای کهە رقعه می نویسیٰ در تخیل بھر من 


بندھہ قادر هستم وببدل معائی. را پدر ‏ 


شام من گردد سخر هر دم غزل خوان تام 
آیيبنه حا 


حافظ اوردہ مرا حیرانی 
خوش بود آبينه آدار سعدی و فردوسیم 
ای جرھاہ پاکیزہ کن آیین خود را یقین 





١‏ - ہرایندۂ مقیم تھران 
۲۸ 


گوش بر آیینه نە تابشنوی آواز منء 


زانہجھت آھنگ جیرت می زند شھباز من | 


لحظه لحظه می درخشد از دو چشم باز من 
أنتھای هر سخن پوشیده در آغاز من 
زان تخیل می دود گوھر: شناس ناز من 
نعرہ هھای سوخت وسازم ٴمٔی رسد از ساز من 
این بود :الله اکبر: سوی حق پرواز من 
عرش الله آمدہ از آسمان دمساز من 
ذھن من ھر دم شود ھمکار من ھمراز من 


ەاقتلونیء زندہ گشته باستیزہ باز :من 


چون که از دریای حیرت می رسد گلباز من 
یعنی آوردہ محبت شھپر شمباز من 
می گدازم در طریقت دل بود سرباز من 
چھار عنصر می طپد در حالت جان باز من 
فطرت ‏ نیکوی تو پروردہ انداز. من 
آز عظیم آباذم و ایران٠شدہ‏ مھناز من٠:‏ 
گوش تو حاضر بود تا بشنود آواز من 
می :دؤم با پا و سز تا او بود شیراز من 
پای کوہان , دست افشان ء روح ٹو پرداز من' 


بیدلء دھلی منم؛ تو شاعر ظناز من 





۷۷۸۶.١ 



















ھملقمہ/- 


راھیان اہدثِت 


۱ -درگذشت پژوھشکر شھیر دکتر سید جعفر شھیدی 

















در حین تدوین:شمارۂ وف فُصلئامہ خبر اسفٹاک 'درگذشت آقای 
دکتر سید جعفر شھیدی؛ رئیس سازمان لغتنامة دھخدا و اُستاد دانشگاہ تھران 
دریافتٴ نمودیم انالل و انا الیه راجعون. بدون تردید : قاطبةۂ دانشگاھیان 
إ. پاکستانٴکه خدمات علمی ؛ پژوهشی و ادبی دکتر شھیدی را ارچ می نھند؛ 
ہا شنیدن این خبر اندوھگین و متألم :گردیدہ اند۔ ْ 
احوال وآثار علمی دکتر جعفر شھیدی در دورۂ حاضر معرف ھمۂ 
پژوہشگران و محققان در داخل و خارج ایران می باشد. این قلم تا آنجابی 
ا . کە بخاطر دارد آخرین مسافزرت ایشان به .پاکستان: در سالھای دهۂ هھشتاد 
میلادی جھت دریافت جایزۂ ملی کتاب سیرت نہوی (ص) تألیف استاد غلام 
رضا سعیدی ( کە پدر زن ایشان ہودند)۔و بە علت کھولٹ و کسالت نمی توانستند 
به پاکستان سفر کنندں ہنمایندگی ایشان بودہ است. شایسته تذکر است کە 
اُستاذ غلامرضا سعیدی در نیمة دوم قرن 'ٹیستم میلادی سرآمد اقبال شناسان 
معدود إیرانی ہودند کە در عین حال مترجم دھھا کتاب اسلام شناسی و 
اسلام گراپی از زبانھایی انگلیسی ء عربی وسایر السنہ بودہ است : موجب 
:. یاداوری است کە در لغتٹنامۂ دھخدا سالھای متمادی دکتر شھیدی بە علوان 
معاون با استاد فقیذ دکتر محمد معین ھمکاریٰ نزدیک داشت و پس 'از 
درگذشت ایشان در خدود چھار دهه نیز مسئولیت امور پڑژوھشی و انتشاراتی 
سازمان لغتنامه را بعھدہ داشته اند. ہندہ افتخار دارد کە در جلسۂ دفاعيه پایان 
نام دکتر جعفر شھیدی در: داِنشگاہ تھران حضور داشته است. از این کھ 
ایتجانب سالھا: جھت دیدار و مذاکرہ در اطراف آثار و افکار علامۂ اقبال بھ . 
منزل استاد ند کھ دکٹر شھیدیٔ مم در همَان مثٹزل اقامت داشته؛ بیشتر 
تٹھا:و گاھی 'بہ اتفاق دکتر شھریار ثقویٰ استاد وقت (فقید) زبان وادب اردو 
در :دانشگاہ تھران ارفت و آمد داشته است : این ضایعة اندوھناک را ہ۸غ 
کا نے 2 نجنا + شھیدی و جانےم اق × ھمچئین دانشگاھیان ء 


۷۸۷۷۸۳۰٢۰۳٣۰ 


دانش ۹۱ 





گردانند گان سازمان لغتنامہ دھخدا و شاگردان آن فقید سعید تسلیتِ عرض 


نی“ کتم > 


- از شمار دو چشم یک تن کم وز شمار خرد ھزاران پیش 


-ارتحال دکتر صاہر کلوروی در پیشاور 
٠ ِ‏ 

با تألم و تحسّر خبر ارتخال دکتر صابر کلوروی استاد و رئیس گروہ 
زبان و ادبیات اردو دانشگاہ پیٹناور را در تاریخ ۲٢‏ مارس ۲۰۰۸م دریافت : 
داشتة ایم. آقای دکتر کلوروؤی رشتۂ کار علمی‌اش آموزش و پژومش در 
رشتۂ زبان وادب اردو بودہ است .اما مایۂ دلگرمی است کە فقید سعید اڑ 
حامیان و پشتیبانان پر و پا قرص زبان و ادب فارسی و ترویچ آن:در سطح 
دانشگاہ ھای پاکستان بودہ است . در اجرای ھمین خط مشی,مشار اليه ورقۂ 
امتحانی زہان و ادب فارسی را در دورۂ کارشناسی ارشد زبان وادب اردوی: 
دائشگاء پیشاور مضاف نمود: دکتر کلوروی در سمیٹنار ہین المللی مرکڑز 
تحقیقات فارسی ایران و پاکستان کە در ۰۰۱م بہ مناسبت سی امین سالگرد 
تأُسیس مرکز تحقیقات فارسیٰ ایران و پاکستان برگزار شدہ بواد ء اھمیت 
ولْزوم آموٴزش و ترویج زبان. وادب فارسی را در سطوح مختلف تدریس 
بازگو نمودہ بود. شایستۂ یادآوری است کہ أُو اطمینان داد نہ فقط در 
دانشگاہ پیشاور : در سایر دانشگاہ ھای پاکستان ورقۂ امتحانی زبان وادب 
فارسی جھت,بھرہ برداری پیشتر دانشجویان رشتۂ اردو از گنجینۂ ادب فارسی. : 
مضاف خوامد گردید. درگذشت استاد فقید را بہ قاطبۂ دانشگاھیان پاکستان 
بویڑہ ھمکاران و شاگردان ایشان تسلیت عرض می کثیم, 











۳- قمر رُعینی بە لقاء الله شتافت (اسلام آباد) 

قمر رُعینی مرحوم که در هفتة اول فروردین ۱۳۸۷ش بہ :لقاء الله ْ 
شتافت, شخصیت چند بُعدی داشت۔ در حدود چھار دهه تا سن تقاعد در 
راذیو ‏ پاکستات انجام خدمت می کرد و در انجمن 'خیریہ حمایٹ اڑ ایتام, 
(فیض الاسلام ؛ مدیریت افتخاری مجلە ماھائةۂ آن انجمن را بعھدہ داشت 2 





٢ 


۹ 


۷۸۷۳۶۷۲٢۸ 








راهیان اہدیت 





کات مان زامن گا گاھی در انجمن ادہی فارسی وابسته بە مرکڑ 
تحقیقات فارسی ایران و پاکستان حضور بھم می رسائید و حضًار را بە نظم 
ونٹر ‏ مبتفیض می کرد۔ یکی از زشته ھای دلبخواھی وی سے :سرابی 
بخصوص رباعیات عمر خیام یود۔ 

در اوائل سال ٢٠۲۰م‏ ترجمەء منظوم اردوی :رباعیات عمر خیام با 
عنوان 2 بادۂ خیام را با متن. فارسی۔در حدود یک صد رباعی منتشر ہباخت 
پینگفتار آن را دکٹر رضًا مصطفوی رایزن فرمنگی وقت ج۔ا۔ایران و 
بقدعم ای دز معرقي 'مترچم ہ قلم دکتر محمد حسین ۔تسپیحی نگاشتہ شدہ 
. استہ :آٹار دیگر نی نیز از استاد قمر رُعینی باقی ماندہ کە شامل نعت گوبان 
(اردو) راولپندی / اسلام آباد.می باشندہ این ضایعۂ علمی را به ادیّان > 
سخنسرایان و پژوهشگران در سطح ملی بخصوص ساکن شھرھای راولپندی 
واسلام آباد تسلیت عرض میکنیم.۔متن فارسی یک رباعی عمر خیام و ترججمۂ 
”امنظوم اردوی :قمر رُعینی : بطورٴنمونہ درچ می شود: 


. آسازندۂ کار مردہ و زندہ توپی_ دارندقُ این چرخ پزاکندەہ تویی 
. مَن گرچه تدم مباحب این بندہ توبی ۱ کس راچهە گنە چو آفرینندہ توبی 
'معدوم کو موجود بنایا تو نے اس دھر پراگندہ مین بھیجا تو 
مین لاکھہ ٹا سھیٰ ترا بندہ هون  ..-‏ معبود کیااھے مجھ۔ پیدا تو نے 


۴-دزگذشت ذکتر عابد علی خان در کراچی _ 


آقای دکتر عابذ علی خان :أُستاذ بازنشستۂ گروہ زہانِ وادب فارسیٴ 
ذانشگاہ کراچی مدتی پیش در کراچی بدرود حیات گفت ولی متأسفائہ ین 
ارتخال ایشان:سر وقت از طف آشنایان و شاگردان ایشنان ابلاغ نگردید. در 
نتیجہ در شمارہ ھای اخیر ما نتوائستیم کە بە یاد ہود ان فقید سعید مطالبی : 
درزج انمائیم. دکتر عاہد غلی خان :زادۂ مراد. آباد ادر اُستان شمالی ودائشل 
آموختةه دائشگاہ اسلامی علیگرہ پیش از استقلال کشور بودہ استِ :دکتر عاہد 
.از شاگردان دکتر ادیٰ حسن أُستاد و رئیس بخش فارسی و سایز استاداِن 





بن 


0ھ۷۸۷۷۰۳/۵/۵ 


دائش ۹۱ 





طراز اول وقت دائشگاہ اسلامی و شاگرد اول دورۃ وقت فوق لیسائن بودہ. 
او پس از استقلال پاکستان بە کراچی منتقل گردیدہ او در دانشکدہ اسلامیة 
'کراچی بە تدریس فارسی مشغول گرھین۔ ذر 70 دانشگاہ کراچی تصمیم 
گرفت که گروہ زبان وادب فارسی تر تظع دانشگاہ دایر گردد. دکتر غاہد 
علی خان به ۔گروہ فارسی پیوست . در ۱۹۵۹ء مشاراليہ بابورس دائشگاہ 


تھران جھت ادامه دورہ دکتریٰ بە تھران رفت : دو سال واندی در آن ‏ 


دانشگاہ مشغول تحصیل بود۔ پاییان نامة وی بەہ موضوع "2 احوال و آثار و 
سبک اشعار عرفی شیرازیە بودہ است. تا منن بازنشستگی با جنب٭ وجوش 
خاصی بە تدریسس کلاسھای دانشگاھی و راہنمابی ھایٰ فردی بە دانشجویان ٘ 
دورہ ھای مختلف اشتغال داشت شت. بگفتۂ اقبال بە مصراعی به اردو (ترجمه )2, 
حوران شاکی ہستند کە مومن کم آمیز ھست ٦‏ در مطالعہ و تھیڈ یادداشتھا 
برای دانشجویان مشغول می بود. وی بە 2< روابط عمومی ؛ اهمیت نمی داد. 
شاید بھمین سہب معلمان فارسی و فارسی دانان × بزرگ شھر ؛ کزاچی:سرٴ 
وقت این خبر اسفناک را بە دفتر دانش ابلاغ نکردندا اگر اخیراً بە یکی دو 
ھمایش ۔دعوت نشدہ بودیم و احوال:سلامتی آنِ استاد دلسوز را پرسش 
نکردہ بودیم کلمات یادبود از ایشان الان هم بە قلم جاری نمی گشت!! 
بگفتۂ غالب : حق مغفرت کناد عجب آزاد مرد بود !!! 
ارتحال دکتر عاہد را بە خانوادۂ آن مرحوم و ھمکاران و شاگردان ایشان . 
صمممانهہ تسلیت می گوئیم.از بارگاہ خداوند بزرگ برای بخشایش ھمة 
مومنان بخصوص راھیان اہدیتی کە در این توشتار از ایشان یاد ہودیی بعمل 
آمدہ : خواستاریم آمین۔ 
نیکی کن ای فلان و غنیمت شمار عمر زان پیشتر کە بانگ یر آید:فلان نمائد 


ماد باد بد ماد 7د 
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کتابھای تازہ 


ایر مین:َِحقیر کے فارنسی مطاقساٹ ٣۱۹۷۸:‏ تَْصٰہ 
(مطالعات فارسی شبە قارہ در ایران پس از ۶۸ء) اردو؛ 

گردآوردۂ معین نظامیء نجم الرشید ناشر گروہ فازسی؛ دانشکدۂ 
خاورشناسی: ذانشگاہ پنجاب: لاھوں ۱٥١‏ ص بھا ٣٣۰‏ روپیة. 

٠"‏ دراؤآخس ٢۰۰م‏ سسمیٹاری بےه همین موضسوع در دانشسکدۂ 
خاورشناسی لاھور تشکیل شد کە مقاله ھای قرائت شدہ ان دراین مجموعه 
آمدہ است, از نویسندگان مقاله نویس ایرانی و پاکستائی شامل دکتر نعمسّت . 
الله ایرأن زادہ دکتز تحسین فراقی ودکتو غارف نوشاھی و برخبی معلمسان 
گروہ فارضیٰ از جملە مولفان محترم می باشند. در پیشگفتار از استادان ایرائی 
کە در دانشکدۂ خاورشناسی طی ٦١٦‏ سال اخیر در زمان ھای مختلف تدریس 
ادب فارسی زا بعھدہ داشته اندَ اسم برذہ شدہ کە قذیمی ترین آن پرفسور 
عباسن شؤ شتری مھرین و آخرین آنان دکٹٹر مھسدی ملک ثابت هفچدین _ 
دیپلماتھای ایرانی کە در ھمین مذت در شبه قارہ مأمورت ھصایی داشستند 
واغلب شان ہا صحنهۂ آموزش و پژوعش ارتباط مستقیم داشتہ اند نظیر استاد 
لی اصفز حکمت: دکتر محمد حّین'مشاپخ فریائی و ساإیرین>ھمین گوئہ 
< محققان ایزانی کە ذربارہ ادب فارسی شبەه قارہ ء آثاری از خود باقی گذاشتہ انسد ۔ 
مثل احمد گلچین معائی و شھیندخت مقدم صفیاری, تذکرھایٰی ہمان آمسدہ 
اسشت, ھمچنین از قھرست نگاران برجستہ استاد احمد مٹزوی و ڈکٹر محصد 

تن خی اننخیٰ ہمیان آمدذہ است. 


۷۷۷۳۵.۰۸ 


دائنش ۹۷ 
: ۱ 
ا٭طك۶۲۱ 2ہ عہاطوصوط قصہ6 (۵عم) طدصنم7 طط ۔-۔ 2 
(۶۲۵۲۳) ۹ء صصھحاہ5١‏ 


بی بی زینب(س) نو دختری پیغمبر اسلام (ص) ؛ انگلیسی مؤلف سید 
علی اکبر رضوی, ناشر ادارہ ترویج علوم اسلامیۃ - کراچیٰ + چاپخانہ الرغنا 
پرنترز ۲۰۰۷م شمارگان ۳٥٣٣‏ نسخةف ۰صہۂء بھا ۲٠٢‏ روپیە. 

زندگانی: احوال و نقش حضرت سیدہ زینب(س) در پانزدہ فصل 
شیوجا کی رون نویسندہ که اساساً صاحب صنایع است, در هفتسین 
دھۂ زندگانی مثٹمر مٹمر امور صنعتی و بازرگانی را بە فرزندان خود تحویل دادہ 
به امر نویسندگی روی آورد۔ تاکنون در حدود یک دو جین کتابِ بے اردو و ا 
انگلیسی از وی چاپ و منتشر گردیدہ است۔ برخسی از آشار او در کلکته و 
علگیرھ ھم از زیور طبع آراسته گردیدہ. اینک که از مرز ۰ سالگی عضور 
کردہ بازھم آھمنگ ادامۂ خدمات علمی و نویسندگی دارد. ازایسن کە دز 
۔ترویج علوم اسلامیه و سیر اھلبیت اطھار دلبستگی دارد توفیقات روزافزون 
وی را آرزومندیم۔ 


۳-جسامع التسذکرہ (اردو) جلسد اول (تن_ذکرہ مساییٰ تسا مسال ٴ 
. ھ/۱۸۰۰م) تألیف پرفسور محمد انصار الله استاد متقاصد دائنشگاہ 
علیگرھ (ھند) ناشر : قومی کونسل برای ضروغ اردو زبانء نشی دھلسی؛ 
(شورای ملی ترویج زبان ارد دھلی نو) چاپ اول ٦۲۰۰م‏ شمارگان ٠٠١‏ 
نسخه / بھا ١٤١‏ روپیہ ۳۸٣ص.‏ . 
پرفسور انصارالہ مختصری دربارۂ احوال اردو سرایان را کە دراسن 
مجلد تعدادشان ۲۷٢‏ + ۵۰۸ نفر است از دو سە سطر گرفته تا در نصصف 
صفحهە ازتذاکر مختلف درمیان آوردہ کە دھھا نفر از ایٹھا فارزسی سرایان و یا 
منتقدان ادبی فارسی, نظیر سراج الدین علی خان, غلامعلی آزاد بلگرامسی و 
حزین اتی ین بات چنانکە مستحضرید زبان اردو ہا اسامی گونە گون 
طی. ھزار سال اخیر پا بە پای زبان و ادب فارسی در شبه قارہ وجود داشستہ. 
ازاین کھ توجه بیشتر دربارھای سلطنتی حکمرانان بزبان فارسی توشستاری و _ 
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۷۷۶۲.٢٠٥۷ 














کے گتابھای تاؤمٴ 





















۔گفتاری معطوف ٴبود بناہراین زبان اردو در کوچە و بازاز موردِ استفادہ عموم 
جھت ابلاغ و تبلیغ و مکالمه بودہ است۔. نمونۂ شعر اردو سرایان دراین تذکرہ _ 
١‏ کمتر اقتباش گزدیدہ است. : ازاین کە دوسال از چاپ مجلد اول می. گذرہ مؤلف 
ا محترم ممکن است در نشر مجلد دوم توفیق بدست آوردہ باشند. 


۴ -جدید کلید مصادر (دستور ابتدابی فارسی) اردو, 

گردآورندگان سیدہ فلیخه.۔زھراکاظمی (مرہی فارسی)ء سیدہ نامیسد 
زھرا کاظمی (مرہی انگلیسی) چاپَخانه یونایتد ریس لاضور چاپ دسامبر 
٦ھ"‏ ۸ص بھا ۰ روپیيه : 7 

: ہا پیشگفتار مدیر گروہ فارسٰی دانشگاہ جی سی: مطالب این 
مجموغۂ دستوری شامل ۱١‏ عنوان بە اضافۂ مصادر: مصادر مرکب و برخشی 
از اطلاعات موردنیاز دانشچویان از قبیل اعداد ترتیہی: کسری بيَأقَّة ولاخقه 
ا و واژہ نامه می باشد, 


۱ ۵ سارہ دزئیر وق 

۱ تألیٹ َحاتم زندی ناشر فرتاب -'تھران: چاپ اول ٠ ۸٦‏ شمارگان ٣:‏ 

نسخہ بُھا ٠٠٣٣‏ تومان, ٠٣٣‏ ص٠‏ ۱ 
فھرسشت مطالب این آٹر:پژوہشی حاوی یک مقّدمه (صص ۷ )۲٢٥-‏ دربارہ 

فرھنگ:, فرھنگ عامته؛ حکمت و حکمت عامیانه و ... و چھار فصل 

: .)۸۰ - ٥٢ .باعناوین آداب ؤ رسوم (ضص‎ ١ 
)۱۷۸-۸۱ عقاید و باورھا (صص‎ -٢ 

)۲٢٢ -۱۷۷ علوم عامیانۃ (صص‎ ٣ 

٤‏ ادبیات غامیاله (صص ۲۲۷ )۲۹٦--‏ اہی 

ریب غ قاع ر+َا ش2خ ر فص ل غارای پغاھائسندہ میضؤص ہی بآفطلد 
صائب تبریڑزی :در شصت سال اخیر سورذ توجله بیشتر مخققان و 
پژومشگران ایرانی قرار گرفته و دراین رھگڈز مضرع ھا و ابیاتی کە طی ۳ 
قرن اخیر در ایران و شہه قارہ و سایر:کشورزھایٰ جھان فازسی حتی جنبۂ مثلِ 


وو حم 


‌؛ 


۷۸۷٥۷۰۳۰۰٥٥ ٴ‎ 


دائش ۹۱ : : ۱ 
پیدا کرد مقاله ھا و کتابھای جداگانه چاپ و نشر شدہ که درایسن زمینے 
کمتر شعر سخنسرابی به این حا مورد تحلیل و تجزیە و تقد دی واقع 
گردیدہ. صائب در مورد این باور عامیانہ کە سگ گزیدہ آؤآپ ھی نریڈ ھی : 


چو سگ گزیدہ ای کە نیارد در آب دید آیبنه می گزد من آدم گزیدہ را 
تمثیل کە (شیوۂ خاص؛ صائب است دز بیت ذیل ملاحظه شود : 
عیب پاکان زود بر مردم ھویدا می شود درمیان شیر خالص موی رسوا می شود 


اشارہ شاعر بھ ھدھد و سلیمان ؛ دوبیتی از صائب چنین است: 
جلوۂ زندان کند در چشم من شھر صبا ھدھد خوش مڑژدہ ام ء دوراز سلیمان ماندہ ا: 






۶ ور کوچه ی ماہ (شعر فارسی خوشحال خان ختک) ُٰ 
تألیف دکتر علی کمیل قزلباش؛ تقدیمی؛ مجلس اقبال کویتہ اسر 
شادپبلی کیشنز ٢٠۲۰م‏ ء.شمارگان ٥٥‏ نسخہ بھا ۱٥١‏ روپی ۱۳۸ ص .۔ 

ہ در فھرست مطالب پیشگفتار : عصر و آثار خوشس۹حال خان ختک, 
شعر و سبک خوشحال خان ختک؛ شعر فارسی خوشحال خان ختک در 
حدود ٠٥‏ غزل؛ یک قصیدہ ١‏ رباعی در حدود :یک دوجین مادہ تاریخ ہە 
موضوع تولدٴو دو بیت فرد و سایر ان دراین مجموٰعه گرد آمدہ است. مطلع 
چند غزل خوشحال را مرور می کثیم: 





. نوبھار و می و معشوقه و جام است این جا زھد و پرھیز و ورع را چه مقام است این جا 
نام لبت گرفتن شیرین کند دھان را خوش وقت آنکه بوسد پبوسته آن لبان را 
زھی لطافت رویت )چو لاله در بستان زھی طراوت حسنت چو گل تر و تابان ٠‏ 


شایستة تذکر است کە خوشحال خان ختک بزرگترین سرایندۂ زان 
پشتو بە شمار می رود, 


۲۸ 





(۸۷۷۴۱٥۱. 


کتابھای تازہ 

. ۷-ذدیوان شانی (اردو / فارسی) ترتیب و تدوین دکتر خواجه اکرام ناشر 
گردآورنذہ چاپ اول ۲۰۰۷ٴءء بھا ٠۰٣‏ روپیە ۲۹٦٠:‏ ص. 

... ملا شانی تکلو فارسیگوی معاصر شاہ عباس صفوی در دوایر ادہی 
کمتر شناختہ مِىْ شود توسط گردآورندہ متن دیوان ۔شانی تکلو کے شامل ۔ 
غزلیات: قصایك رباعیِت و دو مسدس با اضافه مطالبی چند بە اردو از جمله 
پیشگفتار محیط وقت سیاسی, اجتماعی و فرھنگی ایران: چگونگی ارضاع 
ادہی ایزانْ و ھمجنین وضعیت سیاسی و ادب فارسی شبهہ قارہ در دورہ 
تیموریان و سایر آن بطور اجمال تبیین شدہ است.۔ بعقیدۂ علیٰ اکبر دھمخدا 
شانی تکلو شاعر خوش طببع و در تقلیید بابا فضانی موق شدہ. بگفنۂ 
گردآورندہ این فارسی سرای نیمه دوم قرن دم و اوائل رن یسازدھم در 
٣ھق‏ در مشھد بدرود حیات گفته و در ھمان حوالی ھم غنودہ تہ 


























۸۰- رباعیات عمر خیام / رباعیون عمر خیام جون 
سد بط دہ ۶ہ ؛درنعاسظ 

باترجمۂ ستدی۔ و انگلیسئ توسط بشیر سیتابی (متولد ۹٣۱۹م)‏ ناشر؛, 
سرجنھار پبلیکیشن دادو سند ۷ء چاپ اول: بھا ٦٠٢‏ روبیء ۱۷۸١ص٠‏ 
نویسندہ کە اغلب بزبان.۔سندی آٹاری منظوم و منثٹور داشت' قبلاً اولین کاوش 
برگردانشعر فارسی ابوسعید ابوالخیر بە و زبان سندی و انگلیسی پرداختہ 
ہود. اینک دراین رھگذر انتخاب رباعیات عمرخیام توسط دو دانئشمند 
'برجستة ایرائی محمد علی فروغی و”ذکتر قاسم غنی را اساس کار قرار دادہ 
است. کوشٹھای ادہی مترجم محترم در تنویر افکار خوانندگائی- کە از آثار 
'فارسی اساتید سخن فارسی راساً از متن فارسی نمی توائند استفادۂ کامل 
ہنمابند و ھک شایسته ای خواھد کرد. بہ طور ئموؤنہ یک ؛ رباعی فارسی 
خیام با دو ترجمه اش ملاحظه گردہ : ۱ 
درکارگه کوزہ گری 'رفتم دوش دیدم دو ھزار کوزہ گویا و خموش“ 
ناگاد یکی' کؤزہ برآوزد خروش ٠...‏ _ کو کوزہ گر و کوزہ خر و کوزہ فزوشن' 


6ج 





. .۹ 


۷۸۷۷۶۵۸۰٦ 


دانش ۹۷ 
ٰ : 
کله کنیر جی دکان تی ویس ۱ 
۱ ھزارین: گوگویون: خاموش ‏ یولیندردتم 
وچتوھک گھگھی دردناک داھن کنی 
تە کئی آھی کین ر گھگھیون خدید کندژ گھگھون و کنندڑ 


سے ا 


08 اط ۰ دصعط جعنادح ۰ آہ صجمطد عطا ١‏ صز ؛مع آ نزدلجمادہ٦٦‏ 
إ4 ١ص‏ اعت مصعدال ]ہ دہ ھ3044 آخمەملنه 4ص عصلملەەمہ :٥٥ع‏ 


"'!×ەللہ: ددع۸۸ عطا قصد ×× رط-دمچد عط جعااەم ١ط‏ <عد ٭ع۷٢"‏ 


۹۰- -سرود سخر آفرین(مجموعۂ مقالات اردو در زمینۂ اقبال شناسی) _ 
تألیف دکتر غلام رسول ملک ناشر اقبال اکادمی پاکستان : لاسوں 
چاپ نخست ۲۰۰۷م شمارگان ۵۰٥‏ نسخہ بھا ۱٥١‏ روپیه کاب دارای ٣‏ 
پیش گفتار از قلم دکتر رفیع الدین ھاشمی, آقاى محمد امُین اندرابی اقبال 
انستیوت: سری نگر و نویسندہ می باشد, جمعاً سیزدہ مقاله دراین مجموعۂ 
گرد آمدہ کە آنھا را می توان در چھار دستۂ متمایز پرزسی نمود: 
۱- موضوعات حایز اھمیت در افکار اقبال در مقاله ای راز عظمت اقبال: 
احیای نوین ملت اسلامیە و اقبال: دیدگاہ قرآئی اقبال: معثویستِ فکر دیئی 
اقبال۔ : 
٣‏ مطالعۂ تطبیقیٰ پرخی از شخصیات در مقاله ای اقبال و شساہ مصدان ؛ 
'اقبال و وردزورتھ. 
۳۴- بورسیی تحلیلی برخی قطعات ظعری و خُولھا در مقاله هایی باعنوانء 
محاورہ ما ہین خداوانساٹء بزم انجم؛ ذوق و شوق۔ٴ 
٤‏ - گوٹه گوئی فن شعر اقبالء اصناف شعر مورہ پسد اقبال غزلھای 
مجموعه اردوی بانگ درا۔ 
ویسندۂ مجموعۂ مقالات در موضوع اقبال شناسنی پایىان نامه ای 
تدوین. و باعنوان سخنسرایان رمان گرای انگلیٔسی و آقبال قبلاً منتشسر نمسودہ 





۲٥٣ 


۷۸۲۵۰۳ 











کتابھای تازہ - 









ٰ ٭است. بگفتۂ خؤذش مقالات این مجمُوعه تعدادی قبلاً ملنشسز شسدہ و ہقیےه 
اولین دفعه دزاین.مجموعه گرد آوزده شذہ است. با شر این مجمُوعۂ مقالات 
در دوایر اقبالشٹاسیء :پژومشگر بس سی شدہ که تاکنون ذر پرذۂ 
اخفا ا پائی مُائدہ ہود, 


۴ فازینی گرامر (دستور فارسی) سندی 
تألیف.بشیر سیتابیء اشر سرجٹھار پبلیکیشن, دادو سندھ ؛ چاپ 
اول ٦۲۰۰م‏ شمارگان ١٠٠انسخہ‏ باکاغذ وصحافی مرغوب ؛ ۱۲۸ ص بھا 
٠‏ روہيه پیشگفتاز از ولف ؤ بە دوستداران فازرسی تقدیم گردیسدۃ در 
موضوع:دستٹور زبان فارسشی ۳٣‏ عنوان مورد معرفی واقع شدہ. چہساپ کتاب 
ا دستور::فارسی: بزبان سندی در فراگیری زبان شیرین فارسی بە دائشجویان و 
دوستدارآن' فارسی کمٰک شایانی خواھد کرد. معزفی ھی و ا 
ا وس یں ود 


|١‏ -قاانی هند فی رام پوری ٤شخصیت‏ و فساعری (ارس) تالیف 
ا امتیاز علی خان عرشی, مقدمہ و ترٹیسپ دکتر اخلاق احمد آمن اشر 
اہ ایجوکیشنل پیلشنگ ھاوس دھلی ٦ء‏ شسمارگان ٥٥ء‏ چساپ ۲۰۰۷م ؛ تھا 
۰ روپید ۱۸۳ ص٠‏ : 
آصفیٰ رام پوری متولد ١١٢۱:ھ‏ و متوفایٰ :۳ اگرچم زاجڈ رام ہو پور 
اسان شمالی بود اما در حدوٴد ٥٤‏ سال در خیدرآہاد دکن اقامت ,ممتد داشت 
در نتیجه در فارسیگویان شبه قارہ دز اواخر قرن نوزدھم و اوائل قزن بیستم 
شبە قارہ اشئأخته باقی ماندہ است. مولائا عرشی خود :در مجله ادہی نگار 
الکھنو در آوریل ۸۴۰ھ و ستمبر ۰ء مقاله ھاپی دربارۂ شخصیت و شعر 
آصفی چناپ و منتشنر کردہ بود که گرد آوزندہ با مقدمه بھمسین عوان آٹرا_ 
بصؤورت: کتاب ,چاپ کردہ است. غیر از احوال و آثار آصفیٰ ؛عرشنیٰ شعر 
آصفی را با'فارسیگویانی گونہ گون مقایسه کردہ از جملہ باشعر قاآئی:گهةٴ 
ری بجاو دو: هي قازہ غیت داد اتا بد طور تمیلا: ۹ 1 


٢8۹ 
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مژدہ کە شد در چمن رایت گل آشکارٍ مژدہ کە سرزد سمن از دمن و مرغزار 
اآصفی : ۱ 

ہرد سوی کھسار کوكیه ابربھار . بھمن و دی گشت زاں از غم آن گیرو دارِ 
آصفی در حین مسنافرت علامه شہلی بہ دکن قصیدہ ای سرود : 

مژدہ یاران ! بە دکن تازہ بھاران آمد بخت گل ریز و طرب خیز و گل افشان آمد 
آمدہ شبلی علامه سوی ملک دکن یا کە از علم و حکم خطة یونان آمد | 


۴ مباحثی پیرامون شعر فارسی معاصر (نیمة اول قرن بیستم) _ 

نویسندہ دکتر جمعهە بدیع محمد متزجمان : حاتم زندی؛ مھسدی 
کاظمی ؛ امیر لنگرودی: ناشر فرتاب تھران: چساپ اول ٦۱۳۸١ش:‏ شےارگان. 
٠۰‏ نسظہ بھا ۱۷۰۰ تومان ۱۷٢‏ ص ۔ ۱ 

.فھرست مطالب شامل مقدمه ھای مترجمسان و مولْف: پیٹسگفتار 
ویسندہ فصل اول پیرامون مسائل سیاسی در سە بخش,: فصل دوم حوادث 
اجتماعی در سە بخش, فصل سوم پیرامون مسائل ادبی در سہ بنَخش و منابع 
و مآخذ است. ویسندہ ال لبنان و معلم دانشگاھی است و اصل کتاب را بە 
عربی برای دانشجویان زبان و ادب فارسی ھمشھری, تألیف کردہ است. سم 
اکنون کە از انقلاب مشروطیت ایران بیش از صد سال گذشته است, نفوذ 
نھضت مشروطیت در نظام اجتماعی و سیاسی و ھمچئین بازتاب آن در شعر : 
و ادب معاصر در ضمنٴ صدھا مقاله و کتاب مورد اشارہ قرار گرفتےء بااین 
وصف ازاین که مولف کتاب حاضر یک ئفر غیر ایرانی است امکان دارد که 
بە عمق تخولات و تبدلات متوجه نبودہ اما در عین حال دیدگاہ وی ممکسن 
است بیطرفانه و بیغرضانه بودہ ہاشد. یکی از سرودہ ھای سید اشرف الدین ‏ 
گیلانی کە در ۸ھ در روزنامہ نسیم شمال شمارہ ۹ به چاپ رسیدہ است ۔ 
را دراین جا نقل می کثیم . دراین سرودہ شاعر ایران را بە جشازہ ای تشبیه 


نمودہ است . 





٣٢ 
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کتابھای تازہ 





گردید وطن غزقة اندوہ و محن وائ ای : وای وطن وای 
غورد رود از پی تابوت و کفن وای ای وای .وطن وای 
از خون جوانان, کە شدہ کشته دراین راہ رنگین طبق ماہ 


سے سے ہے شت و دمن وای اي وای وطن وای ت 
ا لم اسر سی وم آزید 


هھان ای ایرانیان ء ایران اندر بلاست مملکت داریوش دستخوش نیکلاست 


مرکز ملک کیان در دھن اژدھاست غیرت اسلام کو جنبش ملی کجاست 
برادران رشید این ھمه سستی چراست ایران مال شماست ایران مال شماست 


در بخشش اول کتاب از شعر عارف قزوینی؛ عشقی و:فرخی یسزدی 
'. غیر از قطعات دیگر از بھار در ھمین زمینه ھا اقتباس شدہ است. هھمین گونه 
در فضول بعدیئ هم ازشعز معاصر استفادہ گردیلاہ, 


۳- محسنۂ اسلام حضرت خدیجۃ الکبری(س) اردو 
تآلیف سید علی اکبر رضسوی؛ ناشر ادارۂ شرؤیچ علبوْم اسلامیه 
کراچئ؛ ۲۰۰۷م شمارگان ٥٠٠١‏ نسخہہ ۲٢٢‏ ص: بھا ۱۲١‏ روپیه 
نویسندہ با تعیین ٥٤‏ موضوع زندگائی؛ احوال و منزلت حضرت خدیجه بنت 
خویلد' مادرگرامی سیدة النساء الغالمین را تبیین نمودہ است. در دھؤۂ اخیر 
مؤلف این کتاب چندین اثر در سوانح ‏ و سفرنامہ بسلک نگارش در آؤردہ که ٴ 
: رھ و ہی 2 


۴۲ -مجموعة شغر <دفتر دلدادگی> 
'سرائندۂ:حسن علیٰ محمندذی (متولد ۷ش) ناشر 'فرتاب, -تھران 
چاپ ن: ال٠٣‏ ۳۸ش ٠‏ ٹسمارگان: ۰× سخہ ۹ بھا_ ٢‏ تومان ٦۷‏ ص٠‏ 


مجموعة: شی سر جح یھ پش باہو بس 


۲٣۳ 


0 ھمھ۷۸۷۷۰۳۰)۵ 


دائنش ۹۱ 





و برخی ھفت الی دوازدہ بیتی بە استٹنای قطعه (دانۂ دل) کہ ۲٢‏ قطعہ اپست۔ 
از آثار دیگر چاپ شدۂ آقای دکتر محمدی شامل دشعر معاضر ایرانۂ در دو 
مجلد ؛ مجموعۂ شعر (باغ خیال؛ مجموعۂ شعر (ساقیا تماشاکن ؛ طرح تحقیقی یه 
رابطه یىی گرایشٹھای ادہی و ھنریٰ باپیشرفت تحصیلی دانش آموزان دبیرستان' 
(شعر نونیمائی) رھنگ آسمانگر میباشند. برخی از آثار این اھر و ٹوسناہ 
وسسمت رس وی سو سے شدہ بود. چند 
بیت از غزل دلدادگی بطور نموت 





ہمه ‏ سرگرم دعایند ' ولی ٠‏ من پر از طایفۂ مولایم 
ھمچو مجنون دل آرزدہ یىی مست محو دلدادگی لیلایم 
عشق دریای پُر از خوبی ھاست ماھی زندہ ی این دریایم 
زشت ‏ پینند .مرا !ھرمتان --۔ لیک در چشم خدا زیبایم_ 
محنیٰ راو فخلضٰ ىی کید یا درگلوا نات شعوی آق رات 
کاو تع ی مہا 7 


۵ مقالات مولانا عرشی (دربارۂ زبان و ادب فارسی) ارد گردآوردۂ : 
اخلاق احمد آھن, ناشر ایجوکیشنل پبلیشنگ ھساؤس, دھلی-٦‏ شسمارگان ' 
۰٥‏ تسخف ۲۰۰۷م بھا ۲٥٢‏ روپی ۳٣٣‏ ص. 

مولانا انتیاز علی خان عرشی(م ۱۹۸۱م) در قرن پیستم ,صیلادی, دز 
صحنۂ غالب شناسی و فھرست نگاری نسخہ ھای خطی موجود در کتابخائه 
رضاء رامپوز خذمات ارزندہ ای انجام دادہ است, از سال ٦٠٢٢‏ ببعد جھست 
" بزرگداشت از سھم وی بە ادب ھمایشھابی برگزار گردید. گردآورندۂ مقالات 
مولانا عرشی: دکترآھن استادیار مرکز مطالمعات فارسی واآسیای مرکزی 
اذعان داشتہ اشت کە از بزپایی مراسم فوق تشویق گزدیدم از مجموع ١٠٤١‏ 
مقاله از نوشته ھای مولانا عرشی: بیست مقاله کے ارتباط بے زبان و ادب 
فارسی دارد انتخاب و دراین کتاب به نشر آن اقدام نمبودہ است. عشاوین 
برخی از موضوعات جھست آگاھی عسوم علاقه منندان درچ می شود 





٥٤ 


۷۷۸۲۵۳ 





کتابھای تازہ 





ظھوزالامزا نامی و مطھر کرہ نسخۂ نادر دیؤان مخلص: تاریخ مخمدی وٴ 
احوال ؤ آثار مولف آن, عمر خیام و خاقائی؛ مثنضویٰ فارسی غیسر مصروف 
میرزا غالب: نام ھا فارسی غالب(پژومش جدید) مآخذ تصور زمان و 





مکان اقبال : عراقیٰ یا اشٹوی: کتابخانہ ھای فارسی و عربی ھند کتابخانہ 

' رضا رامپور تاج محل؛ کتابھا.۔.۔ ً : 

امہ اوتع اک 1ئ براقا قرف عرعسی 8 نال واسىفغ 

ریاست کتابخانه از ۱۹۳۲ء بعد و یا ھمکاری ٹزدیک در فھرسْت نگاری 

نسخه های عربٰی و۔اردو و نشر سایر انتشارات۔علمی ہا کتابخائۂ رضا رامپور 
ھمگام ہودہ استا۔ ٌ ۰ 


: 
8 
ْ 
ٍ 
2 


۴١‏ ملعم ارت سی از از رب انگلیّہی رباعیسات خیام 
توسط فیتر جیرالد) مترجم دکتر عبدالرشید اغعظمی: ناشر ایجوکیشئل پبلشنگ 
× ھاوس دھلی نو سال چاپ ۲۰۰۷م ء شمارگان ٥٠٥٠ء‏ بھا ۱٢١‏ روپیه نا دؤ. 
پیشگفتار از پرفسور عتیق اه اسٹاد مدعو جامعۂ ملیہ اسلامیہ دھلیٰ نوٴو دکٹر 
إ ۔اخلاق اخمد آمن. ظی قرب نوزدھم ترجمۂ انگلیسی رباغیات عم خیام کے 
إ . در سرآسر باختر زمین موجب محبوبیت افکار خیام گزدیدہ بود ء زمانی بسود 
که۔آثار قطور و ضخیم فارسئ کمتر بزبان انگلیسي ترجمہ شدہ بود. طی دو 
: . قرن اخیر ئە فقط 'رباعیات خیام بە دھھا زہانھای زندۂ دنینا سو 
 .‏ ہلکە دغھا, آثار فارسی نیز ہزہاٹھای باختزیٰ ہرگردائیدہ شدہ اسست. شایستۂ 
فذگر اٗٹ کہ ترجممۂ قینز جیرآلد قاقد از واقص 'و نارسانیھا ٹیست: . متسرجم 
١‏ . کٹونی:به خود اجازہ دادہ که باآشنابی محدود از 'خیسام و زبانی. که درآن 
رباعیاتِ کم نظیری سرودہ ٴبە ترجمۂ ازدو إز ترجمۂ انگلیسی بپردازد. در 
. حالیکه چندین نفز ترٴجمۂ منظوم 'اردوی رباعیات عمر خیام را طی قرنْ اخیر 
انجام دادہ:و به حليه ظبع آرآسته ائد. این دلیل بە میچوجه قائع کنندہ نیست 
کە در ترجمة۔منظوم مفھوم کامل زبأن اصلی را نمی شود گنجاند. از قرٹھا 
گفته اندکھ..کار را باید بہ کارذان سپرد. بناہراین بھٹر بہؤد حتی ترجمة منشؤر 
وی یرہ کی یہ فارسی مٰضلط و ڑ رناات ٹازسی رایسا اقدام 











۲٢ 


۷۸۷۷٠م۷‎ م٥‎ 
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ترجمہ بە اردو می کرد. شایستہ است در طبع دوم بامقایسه با ستن فارسی 
ترحمهة تر ار فوع پر تریضص نجرا جیائڈ و بای جس 
چاپ شودا! 


۷- نواسة نبی(ص) حسین ابن علی (ع) ارد 

سید علی اکبر رضوی؛ ناش جاودان پبلی کیشنز کراچی؛ ٢۲۰۰م‏ 
شمارگان ۱٥٥١‏ بھا ٦٠٢‏ روپیە ٦00ص‏ .۔ ْ 

نویسندۂ موضوعاتی واہسته بە سیدالشھدا را در صدھا عنوان توزیسع 
نمودہ هر کدام را از یک تا چند صفحه جدا جسدا تبیسین نمسودہ اسست. در 
آخرین بخش کتاب قطعات شعری در تمجید و ستایشِ امام عالیمقام اڑ شعر 
محمد اسمعیل میرتھی, امیر'مینائی؛ کال عظیم آبادی ء عزینز لکھٹنوی وٴ 
غالبِ دھلوی و سایر سخنسرایان درج نمودہ است که اغلبٰ ہبہ صنف ویڑژہ 
سلام؛ متعلق است. 


۸ -ور نظر خاتم النبیین(ص) حضرت فاطمه زھرا(س) اردو 

تألیف سیدعلیٰ اکبر رضوی۔ ناشر ادارۂ ترویج علوم اسلافید کراچی:. 
٦ء‏ شمارگان ٢٠٥٥ء‏ بھا ۱۲١‏ روپیں ۲۲٢‏ ص . ۱ 

نویسندہ در فھرست مطالبٰ ٦۹‏ عنوان را مورد بحث قرار دادہ است. 
ویسندہ در تدوین کتب سوانح روش جالبی دارد. آیات و احادیث مربوطه 
را در صدر می گنجاند. آنگاہ قطعه یا قطعات شعری مرتبط ہه فارسی ویا_ 
اردو درج می کند در انتساب هر: کتاب سلیقة خاصی بخرج می دھد. در 
اظھار تشکر از کسانی که در انجام دادن نگارش و پژوھش ھمکاری نزدیک 
نمودہ اند تشکرات قلبی را اہراز می دارد۔ 





(۸۸۷۴۱٥۱. 
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: دفتر دائش* ا 
پاسخ به نامه ھا ء 


اشارہ: ۱ : ۱ 
دہ ھا نامة مھرآمی از خوأنندکات دائش دوسٹ فصلام ,بر خسطب > 
معمول طی چند ماہ اخیر بەه دفتر:دائش واض لگردید ۔از این که دوستان 
گرامی بە ارزیابی مقاله ھای علمی پژوھشی و سایر مطالب منتشر شدہء 
توجّه می فرمایند: نشانگر ذرک اھمیّت میراث مشترک فرفشنگی و ادپنی 
کشورث یٰفارسی ذلت فقق هن اشدہنظر سجی حا مکلساله و خالضالة 
دوستدارآان دُور و ئزدیک در بھیٰود:سطح مطالبِ شمارہ هاٗی در دست 
تدوین مؤثر می افتد. اینک اقتباساتی چند از, چنین نامه ھای مخبّت آمیز و 
پاسخ کوتاھی یە فر یک ] زآٹھا: 


_ آقای دکتر معین نظامی ریاست محترم گروہ فارنسی دانشکدۂ‎ -١١ 
خاورشناسی دانشگاہ پنجاب لاھور بذل عنایت فرمودہ ؛ بنظر مبسارک‎ 
) ایشان ؛ برخیٰ مظالب کە ۵ رمتن منتشر نشدہ ( معرفی نسخۂ خطسی‎ 
شمارۂ ۹۰ و ھمچنین در بعضی از صفخات سهە مقاله دیکر بنظر رسید را‎ 
یاد آور گرذیدند. از ۸ مورد .در مطلب اول ۳۵ مورٹ بامقابله با متن‎ 
دسٹنویس مصحح محترم عینا عمانست که چاپ شدہ بنابراین در قوشین‎ 
کذا درج کردہ ایٔم. اول متن گرامی نامه از لحاظ خوائندگان ارجمند‎ 


: می گذرں: 


. دباسلام و احترام وارادت اح از نودمین شمارۂ دائشِ 
عزیز و ازجمند را اعلام می دارد: مایة بسیارخوشوقتی است کھ این مجله با 
تلاشھای'خستگی تاپذیر جُنابعالی ھموارہ مرتب:چاپ و نشر بی شود و: 
شیفتگان ادب :فارسی 7 'دلگزمتر می کند. دائنش در این:چند سال اخیر هم 
اڑنظرِ کیفٍی شیواتز و چچشم افروز تر است وهم از نظر کِّی خیلی ' 
۱ پیشرفتِ کردہ است :ھمة این زیبائي او خوپی ھا دیون زحمتھای . 
جا ار دا ری سیسات کوشنش ش شما 





۷۷۷۷٣۵۵٣ 


' دائش ۹۱ ۰ ْ: 

موس اکس سے ےسج جستےھ جح یر ھن 

. در موردِ برخی از مطالب نوشته ھای دانش شمازۂ نود عرایضی 

دارم کە با ضبط شمارۂ صفحه و سطر در اینجا نوشته می شود ہامیدوارم 
صاحب نظران در صحیح و یا سقیم بودن نظراتم از راهنمایی های لازم 
دریغ نخواھند فرمود: ٥‏ 
-ص ١۱ء‏ سطر١‏ : انشاء الله ء املای درست آن : ان شاء اللہ است۔(کذا) 
-ص ١۱ء‏ س ۱۹ :داز او صمت منقصت خط آزادی دارد١ء‏ روشن نیست ٰ 
و جملە نیاز بە تجدید نظر دارد۔ باید روی داو صمت ء دقت شود (کذا) 

- ص ۱۳ء س ۲: د... به استدلال دلایل دفع اعتراضات مزبور...ء چگوئە - 
است اگر این جملە بە صورت زیر خواندہ شود ؟(کذا) 

... به استدلال دلایل [در] دقع اعتراضاث مزیورے ' 

۳۰ تر ای آليعدلیت را بای سضوراؤہ ہی دقلم 
ھدایت رقمِ امام سخنوران: درست است (کذا) 

-ص ۱۴ء س ۲٢‏ : مصرعِ دوّمٍ این بیت از لحاظ وزن خلل دارد۔(کذا) : 
-ص ۱۵ء س ۱۵ : در مصرع دوٌّم , علامت اضاقت روی کلمۂ آئینه خطا 
است. (کذا) : ۱ 

سض 1 اس 15( ایت علطاَوْ نچاستء ٹرست |ست, ركذ 

-ص ۱۷ء س ۷: چنین بھتر آست ..٠:‏ و دورثانی صفت راہ ء غلطی 
0 

-ص ۱۷ء س ٠‏ 1؛ ریس ٭×اقصاعیٰ ود لوسیٰ ‏ قریکت البت چیؤدر 
بخشِ دوم جملە × ویسیم ء آمدہ است . 

-ص ۱۹ س ۲۸ ء صورٹ کابی مصرع دوم بیت خظرت میْ رر مظوں چان 
جانان مختل است, ختماً کلمه ای پیش اڑ تشذ ٭وجود دارد که در اینجنا 
ثبت نگردیدہ است. 

ت_ہص٣۲‏ ٠×س ۱۲١‏ : در مضرع اولِ بیت حاکم د بر زایدی است و در ؤزن 
ایجاد خلل می کند.(کذا) 

-ص ۲۲۳ س ۱۴ دس ںسرام دم ریت حاااام مان زم مدآ 

د شکار درست است. کاتبانِ محلّیٍ شبە قارّہ معمولاً اضافتِ را بە صورت یا : 


می نویسند: یی نر یں سی سی ہو بات 
ذف شوداڑ(کد) 





۶۰ 


(۸۷۸۴۱٥. 







































نامه ھا 





.ض٢۲‏ ھن ۸ :در تصرع ال بییت حاکم بە جای دتغمه سرایء؛ 
تنكْمة سُزاتی؛ دزست امنّت:(گذا) ٠‏ 2 
-ص ۳۲ء س ۲۷. بر شرع الو سنوتی نصابھ اھ زوی ناقه 
8 3 درست نیشت۔ ۔ (کذا): : 7 
اص ٢۲:س ۳٣۱‏ : مصرع او بیت حاکم در صورت حاضر بی وزن است ۔ 
باید بە جای ع٭قرآرہ ٭ہ قراری: ضبط:شود. (کذا) : 
.رص ۲۴ء س ۳ :خبچنین دز مضزع ڈو ببٹ حاکم یه جاود آونےہ_ 
ینہ درست است :(کذا) 
>> ین ۴ ×س ۳۰: ٭ جدید البصرء ؛ صحیح نیست یاید د حدد الیصر 
باشد. و این ترکیب از قرآن مجید گرفته شدہ است : : 
قکشغفنا نک غطاءک فبصر: الیوم حدید [٭ رك کک و 

ض ۲۵س ۷: < گلء غلط و × گلیء صحیح است. (کذا) 
-ض ۵٢ء‏ س ٠۰‏ :بەجائ دغریزیء باید دعزیزی× ضبط شود چون در 
۱ مصرعِ دوم قرینڈ آن بە ضورتِ٭ یوسفء موجود | است ۔(کذا) 
إ×ضش۔۳۵, سن ۳۲ : مصرع اول بیتٰ سلیم مفھوم نیست. ۔ کلم د سداء قطعاً 
دازای اشکالی است ۔(کذا)ِ 
ص۲۶ ؛×س ا رو سی کیو س سار اس کد): 
-×ص ۲۶. س۵ : مصرع:دوم سالک یزدی اشکال املایی دارد۔ باید بە 
جای پنبة بودء× پنبه ای بودء نوشته شود. (کذا) 
ص۲۶ ؛×س ۱۵ : کلم ہ چنک ؛: روشن نیست.(کذا) 
۰٣ك2ك+ص۲۶ءس ۳٣‏ :ٴبه جای ×افشردۂ ء×افشردہ ای ء نوشته شود.(کذا) 
× اض ۲۶ش ۲۵ :مضرعِ دومِ بیست مخللص کاشی قطعاً غیر موزون . 
است:(کڈا) : 
)ص۲۷ ٣س‏ ۵ رشن وٴرْنِ در واقغ <جشنِ وزنء است! 
٦۔ص‏ ۲۷ء سن 1٢١‏ :ار ناصواب اسنت. باید ز از باشند۔ رکذم 
-ؤن۲۷) سن ٢۲‏ :یه جایٴە ہکوہ د بگو؛ ضبط شود (کذا) 
۰ص ۳۷ء شض ٣۳ء‏ : بیت محسن تأثیر سه اشکال دارد: 
ٰ پەجایٰ دكرمءء گرم خواندہ شود, 

کلم ریہ ؛ دز مصرع ال قختاًآضائی است و باید اف شود 








ے۲۶۱ 


۷۸۸۶۸ 


اج 


دانش ۹۱ ۱ ٍ ۱ ۱ 
۳- در مضرع بە جای د خبر ء ہجُزء درست است۔(کذا) 
مق ۳۸ سن :١‏ این جمله نقصی دارد و بهٗ صورت زیر درست می شود: 
کھ میز ناهید را ئفمه نگفته . (کذ) ٠<‏ 
- ص۲۸ء س ۱۲١‏ :د و زاید اسٹْ. باید چنین خواندہ شود: 
... صوت موسیقی بناہر نواخت بە صورت ناھید. (کذا) 
-ص ۲۸ء سص۲۱۰: به جای دمتحملء محتملء مناسب تر است. (کذا) 
-ص ۲۹ء س ۲ تا .. به سرچشمۂ می تو وضو کرد ؟ شاید :توضو: 
باشد۔(کذا) _ 
-ض ۲۹ء س ۸و٠  +  ٍ +0٥‏ .9 - 0م( (کذا) 
-×ص ۹ء س ۱۶ :٭ بے اشتباھی است رمسواواگربل فیسٹ 
است.(کذا) 
-ص ۲۹س ۲۹ :یه چای ددر رساله که :در زساله ای که ء ضبط 
شود. (کذا) 
-ص کی ١۷ذفریضت‏ لئ ود اق سو ہو بتینَ 
پچ پونہ 
-× ص۳۱ س :۱١‏ ... تغایی زادہ [و ؟] زاهد علیخان. (کذا) 
ص ۱۵۴ء س ۳: د.. نە آنِ کە جھان را محل گذر بدائد: باید عرض شود 
که جھان را محلٗ گذر دانستن یکی از نشانه ھای ایمان و عرفان است و 
حضرت رسالت ماب (ص) در این باب تأکیدھای فراوان فرمودہ است و ۶ 
در نتیجه این نکته وارد آموزہ ھای اساسی صوفیه نیز شدہ است. این 
دیدگاہ از نظرِ اسلامیٰ نە تنھا مردود نیست بلک خیلٰی پسندیدہ است. 
ابد از ایس کی کرادت رکورپ یہ نان کا رانا سی سیر 
" بدائد. 
-ض ۱۵۶ س۶ : به جأی دھستءء × مسبت ٤‏ است۔ 
۔-اص ۱۵۶: س ۲۵ : د الله ء غلط است ود للهء درست اسٹ : 
-ص ۱۵۷ء س ۱١‏ : مصرع اول مولوی بە صورت اشتباهھی نوشته شدہ 
است۔ ۔ در صورتِ حافنر در قافيه اختلال واقع می شود. بە جای ہ آموختیمء 
.× برداشتیمء صحیح است و ذر چاپ های متعدد وی معٹوی به مین 


صورت آمدہ است. .- 2  -‏ : 


۲۲ 





(۸۷۸۴۱٥۱. 











ثاه ھاٴ: 



























لص 1۶۳س ۱۴ : به ای ہ خلیفة روم ء ءہ خلیفه دوّم ء خواندہ شود۔ 

ص 1۶۴ +س ۲٢‏ الاو یراو واج (ما بی اسرب سوک 
×سلسل مولویه ٤‏ درست شود. 7 ٤ ٦‏ 
-ص ۱1۶۵ء موضوع ٹائیں تفوقش خدی یافبغا وشن ۶ط موفو * 
ترجمه:ھای مثنوی 'رومی در بنگلادش بە صورت گذرا و عجولائه نوشته 
شدۂ است و جامع و کافی نیست ٠‏ کسانی کە می خواھند از مطالب دقیبق 
: یہ رہہ باید بە مقاله های زیر رجوع ۱ 
-١‏ آنه ماری سمل ء تأثیزات مولانا در غرب وٴشرق , قند پارسی ء٠‏ مرکز 
تحقیقات فازجیں 'دھلٰ نوء : شمارة ۳۸ و فی 606 آ مان ء ضتص -٣۴۱‏ 
۲۵۱, 

٢‏ -کلٹوم ابوالبشر ری شناسی در ادبیات بنگالی (قرتِ بیستم میلادی): 
همان مأَخذٴص ۵۷: -۶۷, : 
×ض ۱۷۸س د در مصرع دوم بیت موویٰ به جای : یادہ: ویر خوائدہ 
شودہ نے کھی ۶ 
2 سی 1 سن ویو اما مك ٹرہٹاست 
-ض ۱۸۷ء س ھ1۵: : بە جای × ارزقء :< ازرقء,ضبط شود. 
: ,ص ۱۸۷س 1۹ (الوبیت جس تد بل ۳۷٦1ی‏ اہو اہنت ر 
خالی از:اشکال نیسنت: ' 

×ص ۱۸۸ء س ا :مصرع اوْل بیت سعدی چئین خواندہ شود: 

١‏ کسی زا کە ھمّت بلند اوفتد.. 

.- ص1۹1 س٠“‏ 1:: مصرع اول بیت حافظ بدون دزاء درسٰت است... 

اص 1۹۱ءس ۶ا :مصرع اوْل این بیت ساقط الوزنِ است. 
اض 1۹۶ :س۸ : به ٍچجای د حاصرہ× حاضر:خواندہ شؤد. 

۱ مذر خوافیئمی:کٹم زان ک تر شا وَخرائدگان عزینز وابة.. 
درد آوردم :ٴامَیْدّوارم/می بخشید. . 
.دز شمازۂحاضر : ویژۂ پیزخسام‌الذینٰ اَی ازاعمیت ولادی 4 
ذاز اتا جانگاہ زتدہ یناد روان شاد راششدی ذرمیان محققنان ' 
زژبان وادب و فرھنگ فارسي ری اوج ات ات و ایر : 





۷۸۸۲۲"'ٗ00 


ا ا رت 


دائش: ۹۱ 





ارزشمندِ آن مزحوم ھمیشه مورد استفادۂ پژؤھشگران جڈی ما بودہ است 
و خواهد بود۔ این بخشِ دائش را باید سرآغاز تحقیق در پیرامون احوال و ۱ 
آثار فقید راشدی حسابْ کرد۔ ۱ 

در بخش ادب امروز ایرانء شعرھای مردانی اقڑوہو تزابیٰ خیلی ٰ 
عالی است و نمایانگر ویژگی ھای دل انگیز غزل معاصرِ فارسی در ایران ۱ 
اآاست. شاعرآن جدیدِ ایران پیرو مکتب د سبک توین ھندی اند و تأثیر 
عمیق اندیشه و هنرِ بیدلِ بزرگ در آثار اغلب انان به خوبی مشہود است. 

در شعر فار سی امروز شبه قارہ ء غزل استاد اسلم انصاری بدون 
تردید شاھکار ناب شعر فارسَی در پاکستان أست, بندہ این غزل را بیشن از . 
سه بار خوائدم و شید مکرّر ھم قرائتش کنم. باید بە دکتر اسلم انصاری 
صد احسنت و هزار آفرین و صد هزار تٹبریک بگویم ۔ 

در پایان از لطف شما ممٹونم کە ابیات شکسته بستۂ این حقیر را 
ایج دی ای ارد چاپ قرمودید رسکی برنردن فی تمادیم لطف شما 
زیاد . دستتان درد نکند )ا ۔ 

تمجیدھایی کە جنابعالی از مطالب مننشر دہ شمارہ ھای آخیر 
فصلنامه فرمودہ اید برای دست اندرکاران دلگرم کنندہ است ولی بدون 
تردید کلیه نویسندگان و سخنسرایان ھمکار صدیق مان در ایسن تقسدیرها 
ماھھاپژوھش و نویسندگی را مستلزم است غذٹی کہ ما اتجام سی دی" 
چراغ پُر فروغ (دائش) را فرا راہ اھل قلم فارسی نویس گذاشتە ایم. 

اما بە ثکات متذکرۂ علمی نخست توجسہ مصحح و معرف رسالہ 
(جواب شافی؛ که اصل نسُخه ھای خطّی در اختیار دارند و ان گاہ برخی 
تصحیحات دیگر در سە مقاله را نیز بھ نویسندگان محترم در ایران ء پاکسٹان 
و بنگلادش معطوف می داریم..اگر چنانچسە توضےحاتی از ناحیۂ ایشان 
بدستمان برسد باکمال امانت در شمارۂ آیندہ منعکس خواھیم کرد: ان بشساء الل. 
شایستۂ یاذآوری استِ که نویسندگان محترم بجای باُست عادی اگر۔) 
توضیحات مورہ نیاز زا با هُست الکتروئیکی ارسال نمایند این اسر ضبریعاً 
انجام خوامد شد. 


۴ 





‫َ 


۷۷۶.0 








نامه ھا 























: دقت نظر و تكه آفرینی ھاى جتابمالی در خور ستایش است و ذوق ٔ 

لطیف شعری و.ادبی آنجتاب :را مبرھن می ساڑھ _ أ۲ 
' تلق لطام قاہ اڑ رسددگاہ زمجببایا ابد تے . : 

مطالب دستٹؤیس را در اختیار ماامی گڈارنذ ء التماس داریم کهھ بذل سعی_ 
نمایند -که مطالب ارسالی خوانا باشند و با فرستتادن تصٰویری از مقالے یا : 
قطعه شعر خودداری کنند. در ضمن تقاضا داریم کە ھمزمان به چند مجلے . 
مطلب. تھی شدہ را نفرستند تا ه دائش) بتواند با نتایج پژومشھای اختضاصی 

- دانشمندان گرامی بھزہ ھایی بیزدا ۱ 


٢-۔جناب‏ آقایٰ رشید فرزانه پور مسوول محترم اسبق خانےه فرھضک 
ج.ا.ایران در حیدرآباد (سند) التفات فرمودہ از تھران نوشته اند: 
: . نباکمال خوشوقتی:وصول ٴ یک نسخه از شمار 0-7 
٠‏ فصلنامۂ ددائش را اعلام می ذازد, 
در صفحة ۰ (راھیان اہدتٍ نے ضسر کر ساد مورخ 
ایپرانشناس پاکستانی شادروان استاد دکتر ریاض الاسلام درج شدہ پوڈ مرا 
پیش از حد متاأثر کرد خدایش بیامرزاد و در بھشت برینش جای ذھاد. . 
: تر 8 ٠‏ : 

اجازہ می خواھد نخستین دیدار و آشتایی ہا ایشان را بیان نمایم: 
در حدود دی ماہ ۱۳۴۲ در نخستین مأموریت فرھنگی خود در کراچی؛ ۱ 
ایشان روزی بخانڈ فرھنگ آمدندٴو اظھار داشتند: مشغول مطالعة روابط 

ا فرفنگی شبه قارہ با ایران ھستمء : بھترین منبع برای مطالعةۂ این موضوع 
کتابخانڈ خانۂ فرھنگ' کراچی انمت باصٰرف ذو ساعتِ وقت بخانۂ فرھنگ 
میرسیم ساعت ۱١‏ .کتابخانه تعطیل می شود و نمی توائم چنانکه شاید و باید 
با وقت کم بمطالعه خود اذا ذھم؛ ۷۰۳ 
مصلحت ٴمی:دانید حل نمائید. ۱ ١‏ 

: خی انی تافرع اق کرغاز رقعیخ۔ از مسٹول٭ْ 
:: کتابخائه قطعه کاغنذی خواستم و در آن کاغذ خطاپ بمسٹئول کِتابَخانه 
اوت تاریخ آقای و الا ارک استاد وت انٹھام کروی 


' ۷۷۳ 


دائش ۹۱ عم ری ا اہ 
٠‏ بر گردانند مجدداً ٠١‏ مجلد دیگر تحویل ایشان دادہ شود و این برنامٰه تا 
روڑی کە بندہ در کراچی باشم ادامه خواھد داشت, 

باین ترتیب مشکل ایشان حل شد تا پایان سال ۱۳۴۶ کە 
مأموریت فرھنگی اینجانب در آن شھر ادامه داشنت شت گاھگاھی با ایشان 
ملاقات داشتم بالاخرہ:مأموریت بپایان رسید و بە ایران برگ شتم. مجدداً در 
سال ۱۳۴۹ بمن مأموریت دادہ شد بە خیدرآباد سند بیایم و اساس خائئنة 
فرھنگ ایران را در آن شھر پايە ریزی نمایم۔ یک سال و نیم در حیدرآباد 
دسسموسس عو و سس سر بے 
ہمن سپردہ شد. 

روز ۱۳۵۱/۱۱/۲۰ آقای دکتر۔ .ریاض الاسلام بدیبدئم آمدند 
پس از چاق سلامتی ایشان فرمودند مدٹی است که دنبال شمامی گردم تا 
کتابی را کە موضوع آن :٭ روابط شبه قارہ هند- - اپنران اسٰت و از طرف 
ہنیادفرھنگ ایران در تھران بچاپ رسیدہ است بشما اهھدا نمایم. 

پس از پُرس و جو اطلاع پیدا کردم مسئولیت 'خانه ای فرمنگ 
ایران در لاهوز را عھدۂ دار هھستیدخدمت رسیدم تا دیدار تازہ گردد۔ 
: ۱ ضمن اھداء کتاب اضافه کردند:؛ ؛ آقای فرزانه پور شما در تنظیم و : 
تالیف این کتاب سھم بزرگی دارید زیرا اگر محبت ھای بیدریغ شما نبود 
من توفیق بە چاپ این کتاب نمی داشتم د اجر کم عند الله ء 

مشاھدۂ این حال برای من شادی آور بود, زیرا می دیدم آنچه 
.راکه ھفت یا ھشت سال قبل کاشته بودم آن آرزو بە ثمر رسیدہ بود از 
لطفِ و مرجمت شان تشکر فراوان کرذم . 

ماموریت فرھنگی لاھور در اواخر اسفند ماہ ۳ بە پایان زسید ٠‏ 
: وبهە ایران بر گشتم. در شھریور ماہ ۵ دعوتتنامه ای از سویٰ دولت 
پاکستان بدِستم رسید که مرا برای شرکٹ در سمیٹار :ہ حکمرانان کلھوزا 
در سندء دعوت کرہدہ بودند بە اتفاق 7ا امت مدعو در این:سمینار 
شرکت کردیم . 7 : 

این دعوتناےه از ہ سوی گر ریاض 20 8+8"‪ھ+7 
مطالعات آسیای سیت ہو سی ۔ روڑ وزود بکراچی پس 


ىء۳ئئ"ْ0 





۷۸۷۳٢۳٣ 














































قایتھا 





ا از دوری چند بساله همْذیگر را بآغوش کشیدیم باز خاطرات فراموش 
نشذنی گذشته تکراز شدہ: ے : 

جوا تماگزای ۷ خافیددی خوش اد کے شہ نان 
الاسلام را با خوائندگان محتزم دانسٹنْ در سرتاسر 'جھان فارسی درمیان - 
گذاشتہ اید از این ک قبل از دورۂ.استعمار در شب قارہ کلیبۂ تاریخ ھسائی ٴ 
تألیف شدم در مدت ہشت قرٰن دورَۂٴ سیطرۂ متلمانان بے فارہی بہودہ 
دانستن زبان لمی فارسیٔ برای استادان تاریخ غ الزام ۔آور قلمّداد می شہود۔ 
استاد ریاض الاسلام گار بک نسن ا خرق کر ر مسب متون 
فارسی تاریخ و ادب توسط موسنسہۂ الات آسیای میانہ فقرنی دائسگاہ 


۷ 


کراچی 'بودہ اسیا روائان شاف 


۰ ۳- آقایٰ دکٹر غلام محمد لاکھو دانشیار گرزوہ تاریغ ےس 
جامشورو حیدر آباد طی نامة محبت آمیز مرقوم داشتند 
. دمتشکرم اڑ این کە دز شمارۂ / 4 فصلتایة ند مفاله ام رانزوار 
۱ ہی زاقلدق اب کرسدہ در صفحه ۱۱۶ راجع بهە کتاب ٴسنڈی ادب ء: ۱ 
اشازہشدہ در واقع کتاب نخست به زبان اردو توسط ادارهۂ مطبوعات ٠٠‏ 
پاکستان کراچچی در ۲ھ منتشر گُردید من بر نے رت 
و ترجمة اش در 1۹۸۱م چاپ شو. 





بانشر ویژہ نام4 داش جنابغالی خدمت ارژندہ ای انجام دا ئا 
۔جھت این کار خیر تبریکات اھل سندھ را پذیرا باشید 

سھُم دانشمند محترم پیر ,حسام الذین راشدیٰ جر احیای مٹون فازسی 
و:ھمچنین در غنای متون اردوٴو سندھی' طی چھار دهۂ اخیر زندگی مٹمرش 
کہ در صجنۂ تحقیق و پژوهش فعالیت :وسیعی داشتند در' تاریخ معاصر ما کم: 
انظیز ہشماز می رود: :بژزگدائنت شنت از خدمات :گرانبھای فقید سسعید میبایستی 
خیلی زودتر از این صورت می گرفت اما متأسفانه موقعیکه ایشان برحمست 
9 (دائش ؛ در:دست انتشار تبود۔ بناز ھسم ہمٹاسسبت ہیلست و 
پنچمین سال آرتحال :آن مرحوم کا وائ سا او ا اتال ی و سان 
پر راٰ'ارچمند ویڑہ ام پیر رائشسیدِی (شمارۂ ا ا رت 
ا ای پا ٍ ِ 








نے رید ا لو او 


(۸۸۳۵۰.۰۸ 


دائش ۹۱ 7.022[ کٹ 





۴- آقای غلام رسول آصف از سمن آباد فیصل آباد نکاشتہ اند۔ 

ہ تشگر فراؤان را از من پذیرایی نمائید کە مجله موقر دائنش مٹل 
گذشته بە من می رسد. بە چنین ہ باقاعدگی ء خورشید طلوع نمی شود کە ' 
شما ترسیل مجلە را انجام می ٴدھیدء 

نشریە ای علمی پژوھشی اگر چنانچە سر موصد چساپ و توزییع 
گردند ارزش جمعی آن مضاف می شود در سالھاىی اخیر کوشیدہ ایسم کە 
پس أفتی در نشر فصلنامہ بە وقوع نە پیوندد تا ان جا کہ بە بە طلوع خورشید 
صلق ان در اوائل زندگانی حرف پُر معنا وٴحکمست آمسز شیدہ ہودیم 
١سحر‏ خیز باش تا کام روا باشی؛ چنانکه می دائیم وقت سحر ھمیشے و در 
چھار فصل پیش از طلوع است ! 


۵ - آقای حق نواز خان از پیرزئی براہ سامان ء بخش اتک لطف نمودہ 
نوشته اند: 
١‏ ذ شمارہ اون مھ رتو امت الہ مکزا 
در وپڑژڈ پیر حسام الدین راشدی مقالاتی بس مفید و ارزندہ ای 
جمع آوری شدہ است کە خدمات شایسته وی را روشن می سازد. پیر 
شادروان را دائش د ستارۂ فروزان از پھنڈ فرھنگ و ادب منطقه: می شمارد ١‏ 
و در صف مُحققان ؛ کتاب شناسان , نسخه شناسان :موْرخان و ادیبان توانا ٴ 
جا دادہ است و می گوید که < عرفا: ادیبان وشعراء رھبران و فزمانروایان : 
دانشمندان : مورخان و مصلحان افزون از شماری توسط راشدی از محاق 
. فراموشی و سکوت تاریخ خارج و گرد غربت از چھرة آنان زدودہَ شدء او 
بھ4 زبان فارسی دسنترسیٰ کامل ذاشت. . در جمت گسترش زبان وادب 
فارسی خدمات قابل تقدیر انجام دادہ بود و آثار گران بھای تحقیقی و ادبی 
و تاریخی بە زبان ھای اردوء سندی و فارسی بە یادگار گذاشته است, 
۱ دکتر سید حسن عباس رساله جواب شافی از سیالکوتی مل وارسته 
ر ۔تصحیح کردہ در شمارهٌ حاضر نذر قارئین کردہ است. تذکرہ ھبای ان 
دیار سوایٰ تذکرۂ گل رعناء ء صبح گلشن و سفینۂ هندی خالی از ذکر 


۲۸ 





۷۸۷۷٠۳۷. 




































ثامه٭ ھا 


سیالکوتی مل وارسته اند۔ وی ذر ردیف فرھنگ نویسان مقام والاییٰ دازد 
' کتاب ھائ او مصطلحات الشعراء مطلع السعدین و صفات کائناتِ ( عجایب, 
' و غرائب) در شِبْه قارہ منتشر شدۂ است ولی۶ جنگ رنگارنگ یا تذکرۂ 
وارسته ء و رسالۂ دیگر ہ جواب شافیء در پردۂ اخفا یود. جالا جواب شافی 
را دکتر سید حسن عباس تصحیح کزدہ بە چاپ رساندہ است. ذر تصحیح 
نسخة رامپوز زا متن قرار دادہ 'ؤ با نسخه دانشگاہ لکھنوکتابخانۂ تاگور 
مقابله کردہ است. مصحح موصوف متاسف است کە نسخه خوبی اڑ این 
رساله ذر دستش نه بود. 30 
وارسته درین رساله ۳ بیت حاکم ؤ ١١‏ بیت منیر لاھٰٰری زا که 
نوز ایرادھای خان آرزو قرار گرفته بود دفاع کرذہ است و در اثبات 
دعوٰی خود مثالھایی از خاقانیٰ شروانی ء طالب آملی ء فیضی فیاضی ؛ 
فرھنگ جھانگیری , مخلص کاشی و فردوسی :. آوردہ است. آزاد بلگرامی 
در خزانة عامرہ جواب بعضی اعتراضات را ستودہ اسٰت .٭ 
برای اعلام وصول و ابراز نظر سر وقت جنابعالی شانگزازنہ: ا2 
درج ٹمجید برخی مقاله هابی در این شمارہ از طرف ان جناب خودداری 
کردہ ایم . انچچه کە. برای ما موجب اطمینان است دقت دوستان دائش دوست 
1 په مظالپ: ماک شلدہ وز مزا شکعارہ فَصسّلتامہ نی ابد سیون ٰ 
رس می یکا ای ا ا 





۶ جناب آقای افتخار عار ف ریس اکادمی ادیبات پاکستان اسلام آبساد 
عنایت نمودہءمرقوم داشتند, 

١‏ :×شماره ۰ فصلتامه دانش :دزیافت نمُودم: جنابعالی نوازش و 
عنایت خاض ,دارید و مرتپ فصّلنامه را ارسال می نمائیید . انشاء الله مصورد : 
..:۔استفادۃ خوآمد پُود. لوس یھو سی لان رعک اک اییظم 
' پاکستان ہہاسگزارم)۔ '' ِ ۱ 
اعلام وصول ظزنقت از تاجیۂ چنابَعسالیٰ م بو کت دلگزرسی ام اشت . 
نان پیٹن چناہعالی را خوانتاریم۔ 


۷۸۸۶۰۵۳ ۱ 








دائش ۹۲ 





۷- آقای افتخار شفیع ء کروہ زبان اردو دانشکدۂ دولتی از سساھیوال 
مرقوم داشتند: 
از ما خیلی ممدوئم که فصلنامة داش شمارۃ ۰ بے عنایت 
جنابعالی بە دستم رسید۔ : 
میا یە-خوژن خبری سدہد سلیمان مت 
: که مژدہ طرب از گلشن سبا آورد 
(حافظ) 
00ص 7 +9 این شمارہ برای من و 







دلدادگان دیگر ایران و فارسٰی سودمند است. از مقاله مایتحقینی آن 
خیلی استفادہ می کتم. : 
: عالم نشود ویران تا میکدۂ دانش آباد است 
تو نخل خوش ثمر کیستی کە باغ و چمن 
ھمه ز خویش بریدند و در تو پیوستنذ 

توجه جنابعالی ھمزمان به فراگیری و ترویج زبان فارسی موجباآ ٴ 
خوشوقتی است. امیدواریم در سالھای آتی باذوق سسلیمی کے داریدر_ . 
دانشجویان رائیز در یادگیری دانش فارسی تشویق خوامیّد کرد. ۱ 





َ۸ ۔ذکٹر اشرف الحسینی از علامه اقبال تاون لاھور بذل لطلف کسردہ 
نؤٰشته شته اندۃ: : 

٭ دباعنایت جناب والا یک نسخه اژ شمارۂ 4مان سکم سذ و ۱ 
موجب صد امتنان و تشکر گردید. بنذہ به صمیم قلبٰ دعامی کن کػه 
مجلە با آب و تاب روان دوان باشد. قابل صد ستایش ھستند ھفت اکابر 
ملت کهھ در مقالة ھا پیر حسام الدین:راشدی نور الله مرقدہ و آثار وی را 
معرفی کردند. این شمارہ بە شایستگی ویژہ نام پیر راشدی است . 
داستان کوتاہ مرگ بائو اثر خامه مریم جمشیدی خوب وخواندنی اسُتء۔. 

محقق گرانمایه آقای پیر راشدٰ حقی برگردنِ کلیلۂ پژوہشسگران 
معاصر داشت کە دربارۂ خذمات علمی پژوہشیٰ وی اسراز نظر فرمایند۔ 
داتشمندائی کە دز این رعگذر ہا ما ھمکاری فرمودند ما از یكاکٰ آنسان:: 
سپاسگزاریم, 0 کر مرتبٴ جنابعالی در خور ستایش است 


۲۷۴٠ 





(۸۷۷۴۱٥۱. 


نامه ھا ۱ 
میق باابراز ولا امُتنانہ نامه ھای مجنت عای و ءپیام ھای 
الکترونیکی و گاھی مکرٗر از خوانند گان ارجمند بە شرح زیز به دفتر دائنش 
رسید: اس را کیا 


ابران : 





.. اوومیه : دکتر حسین رضانی ٥‏ دکتر رافین نیک روز مدیر کل خدمات 
1 علمیٰ:وٴ فتاوریٰ اطلاعات ء حوزۂ معاونت پژوھشی؛ دانشگاہ ارومیة: ٠‏ 
اصغمان : دکتر غفوزی 
قبویز: دکٹر جعفر جقیقت رئیس کتابخانه مرکزی دانشگاہ تبریز 
١‏ آھران: دکتر مھدی محقق ریس هیأت: مدیرہ اِنجمن آثارٴو مفاخر فرھنگی ٠‏ 
آقای دکتر نعمت الہ ابران زادہ استاد دانشگاہ علامه طباطبایی, آقای عبسداللہ 
حسیئیان فدیر کل فرا هم آوری و خفاظت : آقای دکٹر قانسم صافی استاد 
دانشگاہ ۔تھران, مجع جھانی تقزیب مذاھب انہلامی ؛ ذکتٹر نسرگس خسابرزی 
نسپ ء آقای رضا دباغی ء سید محسن ناجی نصرآبادی مدیر کتابخائۂ بنیتاد 
حسن سید عرب کتابخانه و م رکز اطلاع رسائی, بنیاد دایرۂ المعارف اسلامی: " 
۔اکبر ایرانیی رئیٹن مزکز پژوغشی میراٹ مکتوب؛ رضا زارصیٰ قدیم: 
٠‏ کارشناس فزاهم آوری نشریات ادواری کثابخانہ مجلس شٹشسورانی اضسادوی ن ‌ 
آھو درویش ؛ اعظم خداشٹاس نیکو۔ 
زاهدان : دگتز سن میش مست تھی ؛ زثیْ کجابخانۂ مزکزیٰ ومرکز اسناد 
۔دانشگاة سیستان و.بلوچستان: : 
قم :دکٹر سید محمود مرعشی نجفی + رٹیس کتابخانۂ بزرگ حضرت آیست: 
١‏ الله مرعشی:ء ء معاون پژوهشیٰ دانشگاہ آزاد اسلامی. . 
گومان : دکٹر سید حمید رضا علویٰ دانشیاز دائشگاہ شھید باھٹر 
مشفڈا: آقایٰ م. امیری یا آسٹان قدسن رضویٰ ہ آقای محمد تقضی مسرذبیر 
مجله دانشکدہادبیات و علوم انسانیٰ ذانشگاہ افردؤضنی آقنای علنی اکبنر 
دستجردی؛ مسوول سک تی ا و ات 2 
اید و ات ای : 





۷۷۶ 





۱ ۷۸۷۶. 


دائش ۹۱ 





پاکستان 
اسلام آباد :آتای افتخار عارف رئیس اکادمی ادبیات پاکستان ء دکتر انجم 
حمید معاون علمی فرھنگستان زہان ملی ء میان تتویر قادری ء ظضر اقبال ؛ 
ملک محمد اعظم 
بھاولپور : عصمت درانی 
قندو جام ؛ دکتر گل حسن لغاری رئیس اسبق دانشکدۂ دولتی 
حیدر آباد سند : عبدالسلام عادل 
خوشاب ؛ وجامتِ عسکری خان 
جام شورو ة سید غلام محمد شامد 
راجن پور : محمد اقبال جسکانی استادیار 007 دانشکدۂ و تی 
صوابی ؛ دکتر سعید الحق 
. لاھور: خادم علی جاوید 
محمد آباد (تحصیل صادق آبا۵): سید انیس شاہ جیلانی : 





ترکیە : : ۱ 


استانبول : عبداللہ توپانگلو رئیس کتابخانۂ مق تحقیقنات عاید هلر و 
فرهھنگ اسلامی : سازمان کنفرانس اسلامی 

هھند : 

احمد آباد : پرفسور مرج۔ 0ؤ3-38۱1-ء_ع۴ 

بنارس ؛ دکٹر سید حسن عباش ٴ ۱ 

کی تو دک تھی بای کر مر من آھن. 

لگھنؤ: دکٹر ئیّر مسعود 


اد اداد بادعإد 


ات 








۷۸۷۳۶۲۸ 


ع جر کے کی 
:۰ رن 
طفیے معاست مت مہ ہمت می نےقہیی ھی کے کت 


ْ ْ احکیده مطالب ٰ 


تک 00:5 4105170615 
[19ا17718 :71 
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سک 
٦‏ 

ا 
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۔ ظناڈڈا ۲15 0۲ہ 7ہ 0٥‏ 00۸۶۵2 ۸ : 
سفق سس سیت سس گ سے شتے کہ جج 
×ھہە5:5 ٠۰١‏ ۰۲۰۱۰۱مص۲۳۰۵۸ : نء :7۰3۰ ص44ہ د1ا 809 16-71 : 
.160:430 2009 0ج120 وک۱۶۶ ' 00 186 280 
۶١ع‏ ہمہ 7,6017 
×۶۰). عاءاحد عطا خادہ: غصد ٤‏ اامصہہ ۱ط ۶-ص۸ت٣۷٢‏ غط٣_‏ ١أ‏ 
”٥ہ‏ ط٥7‏ ۰۳ ۷ دہ ٥آ‏ لەنہ ء8 0۸۸87778“ . 
ص 460 0طلعصز عطا ‏ مہ 4لیہ ا ام٥٥ [0٥6‏ فا ہا عاط (90م۲رع) 
ا۸ءطدع ×ط .اه( زا 4٭لزمرصہہ 4حصد ۱ه عطلەوط .دددہ:( ماد 
ھٴ ةہ٭هہەەٰةل 4ص×ا ۰۹ز ٥ط‏ ء نعط رم 1982 :0و0 
.2 ط۵۵٤(‏ عەەمەصعط" فصطن/( :٭٭4٭ہ چم×٣ەلاہ؟‏ 
۸٢٥۵. 4.‏ 1صفط0۷/2 ۷1 فضص ۷/۷۸۵۵( .3 صەومطڈ ‏ طمصولموم ۸( 
۶ 1ھ( عص ط۷۸( 5:ص مطڈ ۹۵۸[۰ ۱-۰۷۸۸ 1حمط 3-7 [ہمزت |7٣‏ 
۔ طعلہ ہ790 .7 غطحنحا ظط غطاد58ا .6 ۔اسوٹة ٤000---41ذ۵دہ0)‏ _ 
10980001 ۵۶۹ ۳۷۵۵5۸8 [نہہ مطد ص۷۷۷( 8۰ نصعطدیْطعطڈ عمات/( 






.ا طعصو< ركل۵ ۸/۸ .109 طعصةہ صعط 0ہ .9 .دہ اہ ٠‏ 


88٥٥٥6٥۵ ۹‏ 9۷۷۵۵008۰ نھ- حدم اتہ]' 1سام ہت ٤0و[184‏ ْ 
6 - 13 (٭٥ص‏ ضصطلہ7 ے۔صوب ا ۸۷ة) دائنە زم ا ععطہ ٥ڑ‏ 
7 (دهمسسام۷/ .و۶ ٢ہ‏ ص ) عْسطمہ۴7۔ہ-ص”ٴ وط3 --70 :2ا ۱ 
٣٠٣۷۶‏ ,۰ا۳۰۰۰۰۷۰م ۷۸( ۔(زطلمن3 ۶ہ صہا:ت ) ”×× لصذطہ_ 
ىقط نطف0ز5 طز عاەدەطا عدہ لصد اتا ما 24انمدہه ُفعلەەما ہب 
لتصم نا۰٥‏ 4فصداد طمنط۷ جہ ۷× دنا صز 4٥40ہءل-ز‏ صەەطا معلة ۔ 
دو آہ صوناطافقصدہ تراععلمطہ: 4صد طصدہدہ× ماحادصاہ٣‏ :عط ہا 
1٤6‏ ٥ہ‏ ت ل٥۷٣‏ صدن:ہ70 ۲ہ صمضاممنلطەم قصد وسانا ضز ناعطععۃ 
بطفمنڈ دم ترصعلمهلصدم اصعمضدہہ-اس3 


۴۱08۷( 60 زگ 


۷۸۷۱۷۵0 







انل 7972 لت سط ۱ 






ہ معاصہن) ا 3ن مەشتمموہ 8 8 ا کا ٤رہ‏ 7۲086 ا0ط 

7 :88 ۲096 ولوزہ×و کک ٦‏ 57890:3060 طام! مذمصم فص کی تقر 
کعط عمنصهناضمھجہد ٣۷۱٢۵٢‏ جڑ 0906:1 0اك 530 0701080 اہدا ٰ 
ات غأومتا صزقم 6ز سمط عون خرۂفضخم ۸كا طۂ وزد×-ھم گل 
4 زا6[ اہج آمتدضامہ ٥۱٥‏ ضزمز غط ضعط× 14ہ ۰××ہ١۶٣ ٣٢.28‏ ء7 
3869٭ ز۵ :عو“ جعطاہ عط7 نصدہ ہ۴5 صحعد لناط۸ طاتمطق _ 
٠‏ ۷۵9و ظا : ۸0187 ز۵ ×ط .4 صد ‏ مسدنعا ۸۷۸۷۵‏ ء4سلعمز: 

عتط ۶ہ“ صہ٢ء‏ طعنط× ‏ ھ۔. دزہ 0۷×۷ ۶ہ دداہہ× فصد ,ملنطقصەحط 
۱ کزالاەل تا 04ز ٥٥ا‏ رفاسم جه: ۷۳۷٣۶ ۹6٥‏ 





و دداومال ہ2۱۶ وااالدط6 8 36 904( ۸ ُّ1 : 
ہے ہكوداۃ طذللاطہ 8۲۰۱۱ ۱ 
ح0ة8مط زوا 0ون ان ئا لا جہتہ“ ساکاۃ 05 
: 7> 30 :۷.28 ×عط ×ہٗ عنطا: چصنھعظقصعص 4 162881 ۰ ٢۷ہ‏ عضام۷۸۰۶۵١.‏ 
اعط ×ہو نہ .ہز طەمنط× وم وہ 6ہ هد 16 نروداہ بالەتب۷ہ 
ا ہ(نامھ ٦.‏ ٥ط‏ "طونجہ, هط٣ 1٥6٥‏ ج رہ چمنمسمہہ قصہ 9070۳٣‏ 
: ٥ط‏ 0 ئن ٭×ط 7ہ عرہ ×ہ 4صه( ‏ ہ دحائ ,رنہ عط ٠ہ‏ صہہ:طز 
کک 5 ہے 0 16۵8۵ دٛمنوناہہ ٭ہ 5ص ہہ اصندہ × ہہ 07 
1 ۰ مو قصعلەەمة ٭انط٣‏ ببئاە م صوزہ20 0 ۷87ہ70۳ڑ <-ْ 
84 (۸۵) ھزہ88ط سد( دع ٢××‏ یمنمتہمس ,اله ٭×د٘ەطا 
0081 زط٣‏ 5(٤ف75‏ .ا4نہ ہ دعصہہ 4۰صو ن4ص چمٹُمگاہ ەنط 
۶۰ .مم لو ناہ صہ :افدد عنقط ١‏ ۷اذ د2ط بہجادہ جر صعا0 ۱۱ 
4٥78ا‏ انقمنەم عنطا ئەطاح ممنودآه قصد عصەمم ٥ہ ×٥‏ ممصہء ' 
ٌ0 مہ اص تصە مم علعصنزەہ 8٤١ھدد‏ ہ٣‏ ٥ط‏ أعطا ۶ہ مہ5 
ص1 ۷ہ ہ صمزہه تح نام عنعظ ا[84 ا 6۹ط ۱ء طا 
506908 عم ا ہەارله10 حائنلقطن. (۷۶٢‏ ۲680 عنط ضز فمە(لعفاہ: 
۵ر ٛفامابزہ صه دز امعفقھہہ-اف۰ 7ہ ٣۷٣۸٥۰‏ 3ة ؛٭وحر 0٥1‏ عمنازحا 
شٹ یت هعطا 4۰ہ۷٦‏ دمناء 2ة ۰٥‏ ہط۷× تودہ صداہہ۶ صز( ١7ص2۵‏ 
۹ :1 پا و ۱ 005 ُ8 ز امطامہ: نا ەعط' 2 زان 























[168: 1ك ۵ 7 ٥‏ ە اج 8ز ہآہءء م١ط_‏ 
امعمقسوہ ۔خاباہ: آہ: ٤۵×‏ ہ 4ض 0۹۵ اذصزصہم 
8 دا ظزۃ: ذنط 3 0268 6 1٦88‏ ائا٥‏ حا 


.۷۷۵۶۴8 مزاہەەم علط۔٭ 



















ِ + 05ا1355 0۲'۲75 07۰۱۱۲۵۲۰ ۸۸۶ہجماہ ۸ 
۹۶٭٠:۷۱‏ ١حصد‏ داەەم ,صعامطءة ۶ہ معصثہ:ہ:م 70:۰:٤‏ ٭صقطا بروا: 
نطقطۃ ۸11 70 1ں 
صعنصدص] 7ہ صمنخممئ نہ ص۔ علہء غقآدهتصوم عقط ,صعطاہ قصہ۔ 
حاصدص ۸ , فمھ1 خغعط ما صعنہہ< عصد <دحسمادتہ 4ص صظ 
نزسحصیٰ 128 رع *11 عهسة مفظططا ٤‏ بئئاەەح صەنہہط ۶ 
نداہعلعقط 8‏ اضفطط] مائا5 غسطا غ ٠‏ 4مانحاضصاھوہ ' بهَضعط تت۸ 
(٦٦۷14‏ ١ص۵‏ نصفطئڑ صنسم لتداهمظ بنصعطظ8] ق8 ,نمقطط 

:"ند دنا ص ٤معندصرصد‏ صەەطا ععط صمناامنصہہ ہ'نصعطتئ 


صعاہہ0 و مع ۷۸[ :7ص( (خ) نل۸ صعصط ؤ۲ ەەنو۔- ور آ 
۲۰۰٣۰٣ : 3‏ : 
٣۱۷ء97‏ ا[1٥‏ رہ[ 11ؤ ہ7 : 
٥ا‏ ۳۷۵۰ ۵1عہ/( جا:26 ط ٥ء‏ سصصعط۸( آم6 9< 
ققط ٠.116‏ 1883۸.70 صا (زصعماءنطعااظط. نصماہئكلہ) (۵ع۸۷/۸ لوط[ صز 
مہ قئعط گاطا۔ نومام :٠ہ‏ عمضة حوأه٢ ‏ حز ‏ قمدمچھیٰ 
۸٤‏ 6 ۔.صنوضٹوںو فص باہ4)دہ2 ہامعەناع ‏ ہ٠‏ عأهظەمناءصز 
ُ 18288 ترصولدہ تصضەوم 6 ۸٥ء‏ ہا نط ٥٤ہ‏ دذنانلعصہٗٴد×ہح ۱ء ئئە۳م 
ا 0 ‫ (ھنوسمو) ۔وصاءەمم عثط صز نل۸ 
یا حضرت بوتزاب فتحی فتحی دارم زغم اضطراب فتخی فتحی 


جائم بلب آمدہ است و جگرم خون است فتحی فتحی شتاب فتحی فتحی ٠>‏ 
اد بعد بد 4 ٤‏ 


اط۸ زد٣وعطل_٤(‏ ۴۰۰89 ٭ادہ:0ہ ٭ ءعسنط-۔پ4ا ا 
۱ )ئ۶ . و دەصمصذے ‏ ۳ 
7۳0۶[:۱/١ 7 70‏ +7 ۱ 

8ظط ٣۲۸٤‏ صا علدە رہد ہا عصەعصہ معصمسسصدج صن ےءمزہک 
۱٥٥۱٥‏ ٭٭عط ٤ص [٤‏ 4ص۵ معمعصہۃ طعدہ صا عغصبط ٭×ہ عصا× 
06 ١ن‏ ۷۲۱1۷0۲۲۵[۴ 4 ۰۸۷۸۸1000۷۸7۰010 , ۸۷۷010۷027 رصع : 
طاەما دمنتاضصوانصند عچصاعط دصەناءعنٰة طعنط٣‏ صز 8ہ×م ۶ہ ق صا 18:8 
٥‏ ٥ہصح‏ عصنہ ٤ہ‏ عصەمصنہ م3 .ا٭عد ٭صة' ×صهۃ ١ص۵‏ ل٥ہ‏ 3 
4ف 0٠۵۵‏ ۶۷ھ1یی ۷یہی 4ص 70070101 -0-ہ ۰.۸۷40 











(۸۷۷۱۴٥۱. 


10۸0۲5۷91 








: رل ہززہ 104(۸( 5 76735041 و 868 106 0 دہ ضصدمنھہ0) ' رر 
۱ 3[ ء2 ن2ص 0 "274 06 ۸7" ٤ہ‏ [3۲ ٢.۷۹٤57‏ 
رس2 272031 نا7316 878 و9 
۱ 08807 قز ا أتضماتا ٥0007807936‏ ر6875 :0180(۷ 0٥۰۶۵‏ 7 
٭'اصد ضصەامطاءذ ٍ0 صفماتیعااہ ۶7ہ دصەمۃ عط ٥٥‏ طا ععظ دهناصدہہ عط -- 
ہ5 7 0 آےادجت بوڈ ٣‏ .و 17۵ 800 ٥۹‏ .دمنّاهہ 
ما ٤م‏ 5( ہہ ناءہزاہ ز08 طهسضعصطفطلڈ .7ت۸ داثہ0 کو 
۶ ۵ لاہ طلاہ د٥ا‏ ۲( غسط۔ عدلف۔ ۷۷ہ( ٤ہ‏ حمنامتمندل ' 
اج :ء۷۷ ۷۰ فص ۸/۸( .79ہ 28006 حعضواهنظ ١٥‏ اص مطفت۵٥‏ ۵۷ا 
.8٥ا‏ 15 ا (کھ 00.905) زسولط6ط نلعصة نا ٥م‏ جرمدہء ط۱۷۷۸ ۲۷۰۸ 
بطاہهضمفطعرط۲52و: ذعا3 18۷۰ طا٭ صهمفومجمہہ صز ۵4منصومہ- 
'(۷9',٤‏ 7۰ہ 2[كا ۶.. دا آم6 ۰۷-۸ -ص۷۸۵۴ صوصطا۸/( 
ا ۵9۰مضضم , ہمد ذوط مط۷ ,صعقطعط[2349.: 0ھ حعصضم: 
اه و دصصعد غطة' علدہنفدز دا“ <حط مدہ8. .صددہة طط ع×ط۸۷۸۰( 
و ۷/۵7 ۶ ۸/۷۵ ر١1۷‏ 0× حصنالظ ٥‏ 120۰[ تصەہ× مممفکجرجآہ' 
اطاب صووفووسوہ ر ترمعاطف۶0۱ہ: بانل3ہ::8ط ب6 730480 ۵580 . 
ےے.۔فصوطاصدسدڈ ١ص‏ ا(4 م31 ,علصہ ہہ ' 4نمخ ۶ہ ماہ× ط۷( : 
رت ۵ط وونسھاطا ,۱۷94670 ,٥۷٥6ا‏ 84 1067 کو ط٥٥٥‏ ٭آع9٤]‏ 


رھ وا ہیں وہر ہاا ںیہں ااہ ۲۱۰ا 











کی ا وو ری سای ٥ا٥ ۲۷۱٢[١‏ 
اون ا اڈ :22د مٌ ةاةا سوڈ طعصهصطوطاة صا 
پیاموڑ او بشنو ز ھر :دائشی: .. , ابی ز ھر دائشیٰ رامشی 









2 .زخورد و زبخشش میاسای ھیچٴ ا ھمةدائش و داد دادن بسیج : 
٣ ۲ 7‏ مفس0 9 ھر و ا ا صا 

ین گنت آن خرملدعھی سر ٦‏ کہ دز اوزاف رای فی 
سو کر 8 097م ن- 0 عوفوفدثزّتے 2لا 
الل0ہ:.. ۳089(9 :لہ سمنافعەتمم اک ' متعطا۔ 


نک ہے ظھھمھناجہ“- :ص8٥‏ صز ام س7 7 
1 مرگ 9ھ و 





۷۲ 


ل52( ۲7۸۰ جو ۳۰ھ۳ہجہہ ص٣ہم‏ 





6 حادم علط صز ٥٥‏ امو آآ1ء2ط ٤ہ‏ حاماجدہ ہ۲۳۷۷ .۱ء دنصعجمہ 
۷۷۵8٣ ْ ۱‏ آع 


باکہ گویم اور یگوین کیست تا باورکند : 
آن :پری روی. کە من دیوانه اویم منم 
حیرتم بیدل سفارش نام آیینة ان 
می روم جایی کە خود راٴاو تماشا می کنم 


10 - ے--۹د( ط۸ د(۰۷۸٤۱ء٭”لہ۲۰ عد دمااٰ :10ذ‎ ۸: ٥٥(. 

جاد۰د٦‏ زە ما5 ۷۱۲.٥‏ 0م : 
عط ضز ءععام طونط ٥‏ ×قط )00۵ہ]_' 140 (11:6٠‏ دزہ ۳ط 

٤۶‏ 1 . غخطوںمط' عنصها:!۔ فصد دەعصەنوڈ صەنصہ۲٢‏ ۶ہ ہما نط 
2 ہ ععہ عط ۰1م ٭٭٥ہہ٥‏ ٥ہ‏ تم 597۸/1201 طز صەنا 
٣ے‏ .داەميیہ۰ ۷۸ رما ٥0‏ ٥۰۰×اہذ‏ عصد 1اض ا٥ہ ۳۵٥‏ ۲مطاوظ ز× 
رظ حصوحادعطہ9(": ۶ہ مسعطدع امہ7۸( ن44 8آ رتا إعزاہ٥ا‏ 
04 ز2٥‏ ذ۵ ا۷/۵۰( ل۸ ط۸ ٤ہ‏ " ۸۸۰۵ط۸٥:‏ )مخ '' عمتاواعصةہ× ے 
(۷٭۳3۹۵ے٠-و‏ حاطلل۸ .1 ازمجصہء عط رت امزنقطہ 00ہ ' ع۱400 _ے._ ١‏ 
٠۰‏ ٥انطعصا‏ صعالهہ معلطاہ ة کتھ 632 قصہ 630 دہ ٥ہا‏ 

.4۰ ۲۵۶طع۸ش انسقدصساےم .3 اندوذ 301 ز09 .2 فدثائو] اح٘ػدھ 
۲ دآد۰ ذ7 .5 ۶۲۷۸۹د۱زہ۸( ×ط -دڑے-۱ زہ۳۷ 10۳ دادہہ7۔ ۰ 
7۵٥٥٥1 8...‏ .7 ۷۰۰.۱۷1۸10186 آھاکڑے-دادءع .6 اوھے- غ3طا:] : 
”ہیقصد آلخ۸ .01صوطمآ ے-اداہ(ط مللت-([ا1 .9 1385۷۷۸۷۵۸۲ 1٦‏ 


الما صعاانہ٥۳‏ ہاناہم۸( ۶ہ دعمەنہڈ دہ عطص٥ًئصدہہ‏ 4صه فصە امام ٢١‏ 


ہا ۹۱ء6 لئمردہہ ۵0٥٥ا‏ ۷قط قعاەەنا عنمعط صا دععلمصنط + دع ٠‏ 
کہ نوضمکەمدد ط٠×‏ د۵٥ا‏ و ز۷۵۸ 5۸ک عاەوطا عنط) صز دہ ۳عط۴. ۰ 
7ء۵۸۸ صمنصنجہ عنْط صط ۰٥عامدصلی‏ اتور '۔دەاءناجع "3 صا( دمناء قد 
1صظ عط. ,دل صعا ۱٢۷۰‏ ۶ہ حصد عصمناء تم _.ەمتادیاز ہ متەمردہ ٤ز‏ 
' 8 (56:5ض , ٢(۰۷×۷۷‏ عنط طط .لدجہفقمەٹھز ٦4٤6ء‏ عط ١صة‏ لوضسطعط 


0707 66ض 18 1 صمنادء:ازہ ٤ہ‏ ط٢٢٢٥۷7٣‏ عط 83ص٥‏ ١۷٥ا‏ ٤ذ‏ 70 ٥٭د‏ 1 
٥88۰‏ عم لاہ : 





(۸۷۴٥۱.۰0 





سے وو درو یک و فا و کپ آ0 

1٥ 891/ 1‏ مہ ۰٥٤ص2‏ مد اص جول1وھوا ا ٤‏ [م۶۵. - 8 

: بھستاب‫ ص دع ہا 8+۰ ]1 
اک نوە‌طہ؟5 ح0و ھ77077 7 : 

شْ عصعنصا: طعّعطا :فصنم مز صھاءا ۶ ہٴ 28801 ۸۶۸ھ 

3 0 ,علامتعنآہ مد ٭([ہ د ١مصفحععد‏ قوط معمیع مھا معن 

ا قالط5 8 2006.1۳۷ معز ع۸ ۔مھمیٌ‌چھ_ھا۔ لمنوملاہ 4ہ 
صفزف2 با3 م3 ٠‏ 41۰ کد- (مصعلہ:ہ0/۸ 1۸۷ ٥ہ‏ صعلطاطصہا 
ہدید سا بنوزہ ہ0 8 85 05810468060 طوەمطاله 809 ٥عقتاعممہ]‏ 
7508 ۔راضت۹وص۷( ۲۷ہ هغممویمدا عط مد ت×مصا ہ٠‏ مضہ 
آہ عصمادہ۸۷ قط ٥ا‏ عفنلںە عم عطا ہہ عیصنزط مونط5 قصد عص٣'_‏ < 
بصوعنہہ2 ۶ہ قصمةامزل فدہ نصسعلدصاہہ٣‏ ماءظصة عثط ط عمندت_ 

ٴ ا|فەطا اس ق6صد ‏ عمزعط :٥ہ‏ چمچ تھا 0850٥‏ قصہ ء نطصذ 

ہے صعقات قد داد ,ض0 ة1 ص7 امئنضمرمہ جەەٌطا ٥٣ط‏ دمع میم( 

2 .864 ہہ[ل- ۸جص٥‏ ۷ظ ۷۰ط عمنزط مونطڈ ٤ہ‏ معممں صہ معہ نچ ھھا۔ 

فدہ تا ٘رتععصط عد٘ہاد- د ٭”فعوحچھہا ٭×ەط؛ صذ ۵۵ ۷۳ مفظلەەطا 6طا7 
دتفاحہء ملممممسممص ونصمامآ 4ص۸ ۸۶٥8:‏ 0۳۹۷۰۵[7 "148 ز٥۷/(‏ " ضز 

عمازط مفنطڈ ط.- ۳۱×۸ قصد ءنطاصكسم: , صدنہہط' مزا صصحصہ' 
صز فغطمناظطنھ ضعلاەدەط ۵۶ دلنفاہة صٌْلع ععط غ() 5ع7طا_' ٭ڈاجٌرترہ5 

1935:4 1954 قصة شەنلاەتا ءنمجھاما: ٭×ەطه‎ ٥۵مطنتعد‎ : 10.6 ١ 

١‏ ُ مہہ ھ من مەنلڈ ×٠٣‏ کت ٤ء‏ ؤغناەدطاد صمذامرضهدەة ٥٤ ٤‏ ۔ 

8۳۰ 



















ام 


تید : / .123 ٤ل‏ مچھیں آوعوہ -9 
00 4+::[1ء 411:1۷4 یر کی 
لاطعہ/) ٣م‏ کاءأمج امہ قصمتاہ ٥٥ط‏ عط ۶ہ ٥ہ ۳۵٢‏ 5:111 
2 8ت3 ۸۰ 1644ص تا ٥ہ‏ 767ا ۔ 5 70 48٤‏ 804 
:00 ما26ع و۸ ٤ہ‏ هونصكا ۸0۲ھ موہ د'صعط زط ط5 
ٍ 806(8 ئل ×ط بقمذأہ<ذ 40ء تبحاتفطاہود آہ'لقطع۷۵( ,۸.0 
1 647ر 66 0ا7(8ف )۵۵وہ 68ا3 ۶:260116ہ: لومنعمبہ: ٭دەما 
"0 6ة 64:07 58ن مع٥دتا‏ ذفط 209 ضد(ہہ۶7۳ہ “ای830 
اف”زومنەط: 196827 ا ا ئن 2,۳ ۲ مر 88 
708ا 788083 : 











۷۸۶۶۰۵۳ 


٠‏ تنا8گا 0۴۰۲۳۸۹ 1۲۰۰ ط۲ت ہیں "010105 ۸ھ 
چچک ےچ وچ ھڈچچمجسچچھسسمممٗسمسوو٤ک-٭سعععششسششت‏ 
08-8۷ نصعت زا معاز[ 70٥8‏ [8: 011851 ۶ہ عصة زط مہ22 08" 
تناما عطائزہ 1( ۸۶ باعمععتت صعمصدصفلا بنصی×عطڈ ‏ نصدوم دع ْ 
4ص ععطەط علتا عاەمم بنحصەممرصعلدصمہ غطا ١‏ نعصلطۃ 81201 
ط۵٢٢۱٢‏ ءز ٥٥× وہ۱٥٥۸ ٦‏ ٢ھط‏ دطذلاااد ٥‏ حزده قصد نانقعطہ8 
لزلصہ عاغامہدہء وسمضیں قمناد1و ۶ہ .۵۹ عم غمرا عصنصمتتصمحہ 


۶ طەنط٢٣‏ با عاد:صدہہ ەةظا ٥عط‏ ٤طم۲۲۰۱:‏ ۷[ہ1 ٤ہ‏ 65ے 


صط ەلعفعد عط ٤ہ‏ ۷ا( ٭×ہعرا عمنجہہء( ۲٥۰‏ ٤تهتہ٣‏ جا ۵4د ٥×ط‏ 
: .0 


نے نافععاہ ۸۸081093 سفسا و عاوَ0 7۸ 0 11166 - 7 
ضر ٥ط‏ 
۸عم ۲اک 0ظ مبب اجک 7070>×1ط و 
. صا 1ھ 450 صٴ صحەطا ٢٢‏ المعومطن 4صسعطہ/) سآ 


۵4 غعمم ۶ہ لنحەم ۱8 .76ط .د00٥‏ ۶۰ہ : صص ط9٦‏ 


6 7 .دا٥ماعطوزٰہ[٘‏ اص٦‏ صہژ>ہ[ أآہ طعمادطہڈ نصەحمّمہمصعنصمہ نے 
نام۸ ٥‏ دہ ەنطا آہ طاەط ×:٠ہ‏ ة٥ءاصعط‏ ف۱ط ععطلط عنط ہتے۸ ' 
قماداجصہ ۰ص۸ و 4٥‏ 0صصضعطم۸/٥‏ صتجا 049ھ 8ہ 
859 ۔لت 2۰ ۰٥ممنەز ١‏ صمناد٥‏ 4ہ 0 ٥‏ فعطم 558:۰ 
٤‏ اەەتام8 عنص2 0 اڈ چمنطدہ٥ہ‏ 9۶۰۹ا 4ص صمناحعنتصدعءہ 
+٥‏ ۰+ ٭ےفت۴٥1‏ د ٥>‏ ححدطا مل×ہ۷٠‏ ہ٠‏ ٥ءحصقصمہ‏ فصد ٥۱ا‏ طعدھ -۔ 
ہ1 2 .۔ :.صنط ص۔ ۵۹ دہدہہ ۷۵ ومعظمت: لفحدصنرہ ےہ 39 2ہ مع 
٤نسەداد‏ غصەمہ عط 4ص ٥‏ زا ہ٥٥8‏ نئطء جاەز صثما٥٥٥‏ 
1٥٥۸ 17۰-‏ عط' صعط٢'‏ ۔عہزہ فقضہ صعلدہہہدە 7‏ بفھرڈ ‏ مز 1۵كذہءہا 
ص7 .صنظقطدة۔' منطا 0۶.ہلا ۶ہ حصمنام اما عط 8٠‏ مہ (0٥‏ 
۷۱٥۸۰, ٥‏ ز:۷۰:× ٢٢‏ طاد٥ة‏ ۱۶۰یصو7٦7ہ‏ ××۳ھر عطا 4۰ صةَاءڑ 
٤م‏ جادز:' چصنطع٥٥‏ تہ علاەئ 4صہ صددہمط ٥‏ ٥ء‏ صتتاہ٣‏ عظ 
٭ ل٥٥‏ ٤اننحطا‏ ٥٥ا‏ 6ا سد مطاقطہ ٥ہ‏ اد اممدلہ8 ح ص2 7 4عمنمز ے 
8 ٭فصه ,دم عاہ1 ۶۱۷٢١٤٥‏ بلەمطہہ ععلڑا عصمقشصاعغمط ۔ حعقاہ - 
لہ 5 لہ ععہ عط ٤ہ‏ ٥٥ن‏ عط 1ھ 505 جا :.۔ (7)116۸90۸ 
اہ 48وعط ماںہ ٥×‏ صہ 5۳۷۰۸۰۱ ”ماعط منطقەمط 6اتامفععقمة _ 
301:ص۵ عاصفممممہ غلط بەعہ دالدععنكہ .ا 





.5ص۷۸۷۶( 





“0۸۸87 1۰ 





دائل91۔ ا تی 
دد کتھائزل-: وا 09و 5ممس ٥۶‏ مالضعطة اط ہء: ءط للقطء 
8000 وقاەط 1۹881. وأەناضوانھاہ توعد عحصمہ غملندہ صعط 
,00 08 ق طط۶ لہ عقطعصەط1 ا٤عتایہ1‏ منط صنط×' 
ا۵ہ صزحاءو ہا یمزا×دمعد ۵× بعطا 1۶ا ×× ضعطاہ 
ا .لو مادہ ط-دد ۶ہ ×ہلصزطا ٣٢٢ 182 ٥‏ ءنط ص ٭صفضسنہ 
٭عاطوصهطا 5 اعطا ہن ٥‏ کمفممغائد: لمنددجہ خفقط عصت عصدہ عط ۴ھ 
حامھ ٥‏ ذذ صنط دممت ۹ عصفاقھمز 778 غئەط 4ن ٥ہ‏ 898 78 
808 غط صہ ص٢‏ عنط ط۷× دنہ اعترہ 7925 خفط ام دہ صد _ 
٦۷۸۷۵۵9‏ صمكمصضتلغصة :عطا٥ہ0::‏ انلم ڈصہ . دہ ٥ا‏ :752 
وت جروزتا'' ٥ءوەھمجہہ‏ غط ععط ےا صہ:' متا 1[ 5 عق 
. 004320سہۃ 10021504 . ع25ط27ہ ٭مصعصقھز عط ×عصہ "'زحصعرات × 
ازارقزمِ <ممجوم+ططا' وا مو۱ مہ٣‏ 6ز 'وصائہ(ے -0 8۷ کت 
کے کش 1۶[ ١فظ‏ 6تت دطا' فلاضطہ غمنەم عصتاذ٭هضصعارا ص۸ 
ج۶ مامفلورسہہ عنعط فصد زنط 0-٥‏ ۶ہ فعمتا علدمقنٰة صذ 0۷۵۵۸( 
60600:8049 ط20 .امم حنهط: زَاژ ۶۹٥ء۵۰‏ ےہ ەضتعط ,تہ 
راہ وہ۲جر ٭تة غ۶ہ 0تت ٥ظ‏ .ع79 ۰۱۶٭××نتصفد ٥<ه‏ ٥طا9(‏ ۔ 
ہی 76 77308 6 ج زعطا كہ وانانتكوصت ٤‏ صہ 2۵ز گو 
ٰ : ٭ :4فمتعلممجہ غط غخبٔہصہ 000 لنامماہ - 





.ےت قھو: مه اسطر0تھ۸ 64ط 'واہاا 0٤‏ وھاسطاقسہی وا 
فز0 م7 َ0 اه سط صدہ ٭٤00.‏ جز ' د1تاہ(۱۲٥٠3۲۹م07‏ 


ووظوک 0705170771 مہ7 76ط 
: (۷×فطة :۵جو نج مع ضف ۶۰7۳۳ 7٥0ا‏ 

نہ اذقاة -عط) 8۲ اقجاج7:6 61 عمنونفضم ضا ٥ہ+۰غط)‏ عفلہء تدم 
تہ مانط۷ .۸90 6 جنەط ١ہ ٥06۳۲۷٥۱۴۸۰‏ ص( ۳ہ. ص1۵ عنعط - 
وا مت اط رف رام70 'لزلہ1ا 6ط ڈہ لازلهم ہمز هطا ےمم تہرجر 
3۹ 904 ٤اداماآ۵٤ہ‏ فنط. ج0 ٥‏ ئهطا: ذهصتفت ٣۵۱٥۵5‏ منط: لئهہ ٥ہ‏ 
و کن ۔ صعاەود طەنط× اہم حنغط ط ‏ دەأنافتهامصول 
71606 و0 0٠ہ‏ ٥ہام‏ طعنط 8نا 0 ۵6 ۸ع1 10۷/۱6 
۷۱ ذزطا: 1٭وتم" 55 ص نوابعنصتھ طقالۂ رجا ا 0ئ ْ 
6660:7688 6 دەاناطاضااد تہ ٤ہ‏ جس 8 





۰٠ ا‎ 











۷۸۷۰۳۰۵۵۵0, 


٦ جسشت‎ 


1855102 0۲۰۲818 00۸۲۸۷۲۰ ۶ہ ۱78ھ 
جعطامہد مان5 - 0٥۴‏ خاەماع ×ہ×ھزہ ه'لمسصنطه8 عط ۔عاطعاھووہْ 
۹۰× ۷صدد ٥٭ا‏ ٭١عط 78:٠-19‏ ث"م ي0 


.0۲0-6 ۵" و" گ٥‏ ونفولظ 2010 و1 4-۳ 
نسطاعة 3510170 تم 
3ظ آ۸ .+]_' 
٤ ٤ (06,‏ ۷۷نا (0[.ھ۸ 1938 - 1877) لط9] 'عسوللے۸/َ 
آہ ٤دمجد‏ غٌطا غصغٰصاصوت :-اندھ: ضماعم مہ8 لزلدہ 0٤1‏ م۳ 
6۲ل ۷۰٢۷٢‏ ب,دذنقصہہ٣‏ صوءعضعسۂ ص>ا] 4م ' صد تقم بصعلطع۸ 
" منادنلمصعنددہ منعط7۔ .د۰ .۶۰٣‏ ضددجہ×ظ ۶ہ علدہ امنصماہہ۔ 
دہزاھ مانہ عط) ٭×٭اصدہہ ہ7 .۷۶۰ ۲۷۲٥۸٢۱١‏ +153 هطا 1٥١ ٠>‏ :ە ل۷ 
)+۲۰۶۰٠۶‏ م ٭دەمط(۷٣‏ ۰٥ء‏ طدناطحاددہ ٣۷٢‏ ”دہ نا1 ٤ہ‏ موووہ؟ٴ“ 
٭هصتت عصدہ عط .خ ٢۰٢۷٢.‏ ٭ ط0[ صز۔ غضعہ عط مامرہ اط ی۳۷ 
٭مد اون طعنط×٣‏ ,عنصىط مزا ج٥1‏ ع ۶ہ ×٭٥۶ءہ‏ عط ٢ہ١٣‏ صەناواءەوڈ 
مصعط لسا-ہ٥‏ ع۲ ۔صمقاعملدہ: منط عەم دد ۱۹ع :لرصد غطچٰصوطما- 
آہ صمنادمن صعصہ فصد ٥صط[ہ٣‏ صز ۵۷۰۱۱۷۰۸ غطوسمط دطخلطاو٤ہ‏ 
۷ء صعط٠‏ ۸٥۲منطعہ‏ ەطا 'جلصہ صدہ ؛) فص , فیضتەطا صعمسسط۔ 
قد ۸۹× ٤مد‏ ٤ن1‏ ءط ,ہ۷ ۶۱۰۷٣۰‏ .جہ ااندطا دز 0×۰ ۲۷١٢٠٢‏ 
۵م عمھدا غط.۔ صن غدط . مامصضصم' فلطا ء ممصصعوہ۳م رصد )۸ھ( * 
بص۳ا مز ت۸ ہحصہ "20 ۶ہ ۶تھط “2 مزا ١-سدەہہہ‏ 
٤ہ‏ آآہ ,7070706 ۵صع ا٥8‏ قصد :بعنعث ل٥حتصہت‏ > بصمادنمعطوم 
طز زائهمظ ۹٥٥منو‏ ۰٥عدطا‏ فعط بزاہہ م۲ 58 .”ہ”مط ءنط ١ہ‏ مصہ: 
07 جرد ۷٥‏ ت٣‏ خنط ‏ صز ‏ صمناقلمسو. صعنہہ 2 معز طانہ ,تا 
عط) - لدا1 ۶ہ ەمزہفطجہعح ءنامتضصہاں ۔عضطعەمط قنط عصتمئماحجوہ 
11068۰ عط+ ص۷ اما جز [عاح, ٥٥ط‏ ۷(م١٢۲‏ ٭صد - سرت 


سا 0 81511058 1ء ن45 7 4د د٤ء ]5٥[[‏ ,ادف ەڈ- 5 
: :م۸۴۱ ھھ نا1 2308 6006" م سیا يہ 
7 ۶۶۶۰۰ م۷۷ ,.+((۸ک7+۲۸ وی 
صدہ ٭عمھتا 4ص دہسدلدہ عەمثظہ٢‏ ص8 عصە:ەم ٭٭ط7: 
۔ صمنادمدو دنر ہ عم حٌزحغظ 1دعتانلدھممصصدہهہ: لدبد ہ[اغصز ءتعط. 
٥‏ عمملەطا عممصەم ٭حصط صعط× ےم صعاہ مرصہ 006 ۰۷٥۰‏ نطہ5 سس 
گا رمزص: ٣٣۲۵‏ متطاا ک.۔ +عاد م ۸٥ع‏ تد 0ہ 757ا ص60:0: 681ج ٤‏ 7 





۷۷۶.0 

































جو رواکا تو می یی ۱ تو معمحیدہ 
: 20۷۰۰ ۷۶۳۶۶17 109(9 صز مطظ۶۲۱ چاەآا ٤ہ‏ 2-936 
,۸۷۷۳ 101112017ة. 
- م(ما8م طز ع08 0[دہء. ۷۰ ۷٥ہ‏ سا 6:0098 ۸۲ 
٥‏ .فاص نظ ص1 ناگەنتا ٤٭ا‏ ہ٥٤٥4‏ ٥٥ط‏ ععط صوزہء۶۰ اض 
504 ٭دہ 19٥1‏ عم صہا ۲۱٥٠‏ موعاہصہ ژہ تہا:ہ۷(٤ہ‏ عاہء - 
- ع٥‏ طہ فاعم معمحیصد۔( صدناد:ہ٣‏ ژہ : صعلاساتقصدہ فصہ صوہ 
< نررامۂ×ج مزا ٥ہ‏ نما ٥‏ ع7 ٭ف”صمناصدحہ صە×عط ىوط نصعصقصوتہ-ط3: : 
ہ۱۹ وصد 2افتنلدہ ہا ۶6 ۳۰٢۱۸۶‏ صدەندہہ2 عنط ١ص‏ لاو غہ 
ا بامضصو7 60 6 عہ) طدنلعہت 4ص 0 عنط ۶ہ ەدەلئ 
٭ 109 ۷۵٥0۶‏ طز اعطام20 1(۷ عط ٠ہ‏ ممتصص عط۔ معطالْ 
ضط .٥ہن‏ 4ترہ 04" صہ٭ا ٢ط‏ عصمناعەد(اہہ صەنہط 
سعاناومزہ 0 >8 8 ات "1٥٥"‏ و'ل٥جاو1‏ ٠ہ‏ ٭ارق: 
:دلیدہ عت . 15١٥٤‏ 


ھست: مُشوقی. تھان اندرا ادلت ۔ چشم اگر داری بیا. بنمایمت 


دل _ز عشق او .توأنا می شود خاک ھمدوش ٹریا: می شود _ 

خاک تجد از فیض او چالاک شر“ آمد اندر وجد ور افلاک شدٴ 
[.. ھرکه عشق مصطفی سامان اوست بحر و ہر درگوشۂ دامان اوہت 
زانکةملت: زا حیات ازَشق اوس چو برگِ ساز کاینات از عشق اوست, 


٭[ تا ء5 1ہ 00 0766 1۳00 101 - 3 

یں 2 :۲۱1م۷۴۱[7 .700 : ۱ 
2 ھ٥‏ ترمفہہ٥‏ صا هەہا ۰ہ٣۷٣‏ آمضسصنطہ3 فایعصہ صصظ: ‏ 

تقمنصعدہ( أنسعا۰آ ئ صدمقہەطاتفصمہ ۳۸٣٣٢‏ ٌقفطا فعظ قصہ تے۸ 

:۰:.,.5 ۷۵۶, اممسم نقعد م(ص۵۸ك ۱م ص5 :تا ۲9001٥۷۰‏ :١4ص۵٥‏ 

ےے گزالكضمانوت مصعطغلآمھ جو ”فضمنونلمت7 ۶ہ جممنگکگ “ ۰٠ہ‏ حعطعدتہ 

٤‏ ۰ :08 841.۷15060( ء11 .59 - 1954 ہ۷۸۶۶)ء ہا 

ہ ەآمز8 3 ۷۵۶۵ عط۵ امعمستا تزمعرد قمتاودہٰ صفا:ہ/( ×عطاہ 

207م .وواوابموہ 66 لات اہ 106 ص1 254 شود 
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5 اك0[أوا رہ 00 


+591[ 11:1۹ 07 0:11:15( ۶و :611777" 4 


۔نصعطظ9ا نادایک1 7 10 -“ -٭أ ”ہ۷ ک1 
7( 6۳ 07700.7۸۷ 0ہل کا 

5٥ا15‏ 0۸۷ م7 ۸ءبرک .7ط :77 ٍ 
سمناءدللہ . صمنلدہط ‏ 4اہ. <× د_ ععصعطا-لمندہہ( 
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